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 لحات , رفيع الدرجات , ساتر البليات, وهو الذي يقبل التوبة عن عباده ويعفو عن السيئات . الحمد لله الذي بنعمته تتم الصا

 والصلاة والسلام على نبي الرحمات , محمد وآله وصحبه والتابعين لهم بإحسان حتى الممات , وبعد . 

ه وروعته تجعل هذا النقش قويا , فهو كتاب شفهي سماعي , منقول بالأسانيد الكثيرة المتواترة , ولا يعتمد في نقله فإن القرآن الكريم قد خصه الله بخصيصة دون باقى الكتب , أنه ينقش في الصدور , وجمال

 على الكتابة . 

سند للقرآن الكريم(, وكأنه لا وجود لها , يتجاهلون علما   1511جزري جمع المتابع للطاعنين في موثوقية النص القرآني يلاحظ ظاهرة واضحة للغاية وهي تجاهلهم الكامل لاسانيد القراءات رغم تواترها ) الإمام ال

ةالترقيق  في هذا العلم بخصوص طريقة نطق كل حرف كل كلمة , التفخيم كاملا تتم ممارسته عمليا على أرض الواقع عبر مئات السنين وهو ) علم الإقراء والتجويد( , يتجاهلون ألوف مؤلفه من التفاصيل المنقولة

ها لهيئة والعارض والكلمي والإدغام والإخفاء والإقلاب والهمس وغير والإقلاب والفتشي والاستطالة والرخاوة والجهر والاستعلاء والإذلاق والإصمات والتسهيل والروم والإشمام ومد البدل واللازم والصلة واوالإظهار 

ميذ , بجرة قلم يجعلون كل هذه التفاصيل لم تحد  , يجعلون كل الأسانيد التي نقلها عدد ضخم من النا  من أزمنة مختلفة من التفاصيل , تفاصيل نسبة نطق كل حرف أحد تلامذة الصحابة وتلاميذ التلا 

 وأماكن مختلفة يستحيل معها عقلا أن يتفقوا على الخطأ أو النسيان يجعلونها كالعدم . 

 

قراءات وصحتها ( ليس فقط ) صحة النص القرآني( , دليل يجعل الكل مجبرا على الاعتراف بصحة المعلومات المذكورة في كتب القراءات , اليوم سأقدم أحد اقوى الأدلة على الإطلاق التي تثبت ) حجية كتب ال

 (.1) النص السفلي لمخطوط صنعاء رقم  الدليل هو يجعل الكل ملزما بأن يصدق ما تقوله كتب القراءات بخصوص الاسانيد وتواتر القرآن والأحرف السبعة والعرضة الأخيرة وغير ذلك ....وهذا 

 

 .1طوط صنعاء رقم العديد من غير المسلمين عن غير دراسة أحيانا وعن رغبة في لفت الأنظار بعيدا عن مشكلات مخطوطات العهد الجديد أحيانا أخرى , شبهة مخالشبهة التي يثيرها 

 مخالفة للنص العثماني ثم تم مسحها وكتابة النص العثماني فوقها (ملخص الشبهة : ) أن هذا المخطوط كان يحتوي على قراءات كثيرة 

موثوقية النص القرآني , سيكتشف القارئ الكريم لأي درجة كان سأذكر بإذن الله هذه المسألة بالتفاصيل , وسيكتشف القارئ الكريم أنه أمام كشف مذهل من اقوى الأدلة المادية المحايدة الملموسة على 

ص من أجل علماء النقد الاستردادي ) معرفة تاري    خ انتقال الن دراية كاملة بتاري    خ انتقال النص القرآني , وانه لم تكن هناك حقبة مظلمة أبدااا , وهو الشرط الأهم في إثبات موثوقية النص كما يقرره المسلمون على

 ( stemmaتكوين شجرة انتقال النص 

( , أن هناك مسار شاذ ) غير ناتج عن نشاط تحريفي( وأن هناك مسار متواتر يصل stemmaطة التي تقدمها كتب القراءات بخصوص القرآن ) شجرة انتقال النص بعد هذا الكشف أصبح الكل ملزما بقبول الخري

 للمؤلف نفسه . 

 القرآن الكريم والعهد الجديد من عدة نواحي :  ,سأعرج على مقارنة بين مخطوطات1وبما أن الكلام يجره بعضه بعضا , فبعد المناقشة التفصيلية لمخطوط صنعاء رقم 

 عدد المخطوطات مقابل الزمن -1

 حجم النص المتوفر من القرن الأول والثاني  -9

 مدى مطابقة المخطوطات للنص الحالي للقرآن أو العهد الجديد  -3

 

وأقدم  سلافي( في إنجيل متى , –جورجي  –أرميني  –أثيوبي  –قبطي  –سرياني  –لاتيني  –وناني ثم سأفرد قسما كاملا أقارن فيه بين جميع مخطوطات العهد الجديد المهمة  من جميع اللغات  ) ي

 . خصوصا 1وطات العهد الجديد , ومخطوط صنعاء رقم المشكلات والاختلافات المهمة بينها ودوافع التحريف المتعمد , حتى يتمكن القارئ من عقد مقارنة بين حال مخطوطات القرآن عموما مع مخط

 

 سبب أدت لحفظ النص القرآني غير متوفرة في نص العهد الجديد .  13ثم أذكر  
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 ة, أن هجومكم هو السبب الرئيس لظهور هذا الكتاب , لولا بوست على الفيس بوك قام به أحد النصارى محاولا الطعن في القرآن الكريم بواسط رسالة لكل مهاجم لموثوقية نص القرآن الكريماريد تقديم 

, البوست كان قصيرا للغاية , وضحلا , لكن الكاتب أراد أن يحاكي أسلوب المسلمين , فالمسلمون قد ملأوا الدنيا بإظهار مشكلات ما نشطت لكتابة هذا الكتاب ولقمت بالتسويف  1خطوط صنعاء رقم م

( في هذا الشأن , فحاول هذا البائس أن يحاكي ما نفعله لكن في حق القرآن ,  اختلاف هام 131الاختلافات الهامة بين السينائية والعهد الجديد, مخطوطات العهد الجديد , وقد نشرت كتابا بعنوان ) 

 على صدر هذه الشبهة .  لكن هيهات , والله إنه ما درى أنه يدق مسمارا في نعش شبهة مخطوط صنعاء بهذا البوست , والذي أرجو من الله أن يكون مسمارا  مطبقا 

 

الرسالة هي أنه فأن الاختلافات طفيفة وغير مهمة أو متعمدة . كتاب ) الاختلافات الهامة ( هو  أيضا نتيجة لبوست نشره أحد النصاري يذكر فيه أن عدد الاختلافات بين  مخطوطات العهد الجديد قليل و 

 تدافع التي تكلم الله عنها  : ) ولولا دفع الله النا  بعضهم ببعض لهدمت صوامع وبيع وصلوات ومساجد يذكر فيها اسم الله كثيرا(... , وهذه هي سنة ال لولاكم ما ظهر هذين الكتابين للنور

 

 وأخيرا فاللهم أجعل هذا العمل في ميزان حسناتي ووالدي  واساتذتي ,

 

 

 د. أحمد الشامي 

 ه 11/1111

 م2/9112

http://shamy2016.blogspot.com / 

https://www.facebook.com/shamyshamy3040 

shamyshamy3040@gmail.com 
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 القراءات والأحرف وحرق المصاحف نظرة مجملة ضرورية للمسألة
 

 , وفي كثير من النقاط الأخرى  , وسألخصها في عدة نقاط : 1ستفيد في فهم قضية مخطوط صنعاء رقم مهمة للغاية , و  هذه النظرة 

 كان القرآن الكريم ينزل على النبي على سبعة أحرف ) سبعة أوجه اختلاف ( بهدف التسهيل على الأمة :  (1)

 مختلفة . تجد الجزء الأعظم من الاختلاف بين القراءات هو في اللهجات وطرق الاداء , حيث نزل القرآن بطرق نطق مختلفة توافق القبائل العربية التسهيل النطق : ف -

له الصلوات وصلاة العصر فقرأناها ما شاء الله ثم نسخها ال عن البراء بن عازب قال : نزلت هذه الآية : حافظوا على) تسهيل الفهم : تجد هذا في القراءات التفسيرية التي نزلت مثل : روي مسلم  -

 ( , مثل قراءات ابن مسعود التفسيرية فنزلت : حافظوا على الصلوات والصلاة الوسطى

ي بن حكيم بن حزام , وقصة ابي بن كعب مع الصحابي فبعض النا  كان يجهل مسألة نزول القرآن على أحرف سبعة فيقع خلاف , ثم يستبين الأمر بعد ذلك , مثل قصة عمر رضي الله عنه  مع هشام  (9)

 آية من سورة النحل 

مَ كانت هناك آيات تنزل لفترة معينة ثم تنسخ , كما في مثال البراء المذكور أعلاه , ومثل حديث البخاري ) (3)
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أدنى إنك لتعلم أني كنت أحضر ويغيبون , و ي :  )بعض النا  كانت تجهل أن بعض الآيات قد نسخت كما حد  في قصة أبي بن كعب مع عمر رضي الله عنه , حين سأله عمر عن مصدر قراءته فقال أب (1)

 , مما يجعله على دراية بكثير من القراءات .  ( أي أنه حريص على الحضور دائما ويحجبون , ويصنع بي ويصنع بي

في  إن الذين يكتمون ما أنزلنا من البينات والهدى من بعد ما بيناه للنا بعض النا  كانت تخاف أن تترك الآيات المنسوخة رغم معرفتهم بنسخها خوفا من أن ينطبق عليهم قول الله في حق اليهود  : ) (5)

 ( مثل أبي بن كعب , ثم تراجع عن هذا الامر بعد ذلك .  اللاعنون الكتاب أولئك يلعنهم الله ويلعنهم

خيرة استقر باسم ) العرضة الأخيرة ( , في هذه العرضة الأ كان القرآن يتم مراجعته سنويا بواسطة جبريل مع النبي صلى الله عليه وسلم , ثم في سنة وفاته راجعه معه مرتين ) يعرضه عليه ( وسميت  (6)

 ) استقر الشكل النهائي للقرآن (الناسخ والمنسوخ 

 ل : قراءة ابن مسعود . فحد  خلاف بسبب ذلك . بعض النا  لم يسمع من النبي بعد العرضة الأخيرة كما في الحديث حين سئل ابن عبا  عن : اي القراءة أحد  عهدا بالعرضة ال أخيرة ؟ فقا (2)

 الأحرف السبعة وليس السبعة بأكملها , جاء هذا في أحاديث كثيرة بألفاظ مختلفة :  النبي عليه الصلاة والسلام خير الأمة بأن يقرأوا بأي حرف من (8)

 فأيهن قرأتم اصبتم -

 فأيهن قرأت بها فقد أجزأك -

 كلهن شاف كاف -

 فأقرأوا منها ما تيسر لكم  -

 فمثلا إذا جاءت قراءتان : 

 وإذ ابتلى إبراهيم ربه -1

 وإذ ابتلى إبراهام ربه -9

 

 التي تريد , ولست ملزما بأن تعرفهما جميعا . فأنت مخير أن تقرأ بالقراءة 

 

 ؟الآن لو ان الصحابة اختاروا القراءة الأولى , وقرأوا بها في المساجد , وسمعهم المسلمون الجدد , ما الذي سوف يحد  للقراءة الثانية 

 الجواب سوف تهجر فلا يعد يقرأ بها سوى الرجل والرجلان ...وهذه هي القراءة الشاذة 

 أنها هجرت  . ءة المتواترة : هي قراءة ثابتة عن رسول الله بأسانيد كثيرة  , والشاذة : هي قراءة ثابتة عن رسول الله بعدد قليل من الأسانيد بسبب فالقرا 

 يلزمنا بالقراءة بكل الأحرف . فلم يشأ الصحابة والمسلمون من بعدهم أن يقرأوا بالقراءات الشاذة واكتفوا بالمتواترة ضمانا للصحة , خصوصا وأن رسول الله لم 
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 لنص العثماني , كيف ذلك وهناك ثلا وهذا هو سبب الخلاف بين ابن مسعود رضي الله عنه وباقي الصحابة في مسألة حرق المصاحف , فابن مسعود لم يخالف لأنه يطعن في موثوقية ا

قراءة حمزة ( ,  إنما خالفهم لأنه أراد منهم أن يأذنوا له  -قراءة الكسائي -تماما للنص العثماني ) قراءة عاصم الشهيرةقراءات من القراءات السبعة المتواترة  ثابتة عن ابن مسعود وهي مطابقة 

ضوا ما أخطأ , فصيانة للقرآن رفمهما كان متقنا لرببالإقراء بما تفرد به من الأحرف , فهو معذور لأنه سمعها بإذنيه من رسول الله , والصحابة رفضوا وهم معذورون لأنه شخص واحد والواحد 

 مفردة ابن مسعود . 

 

 العرضة الأخيرة .  وهذا الأمر هو ما نقله ابن كثير عن علي رضي الله عنه أن عثمان أحرق ما اختلفوا فيه وأبقى ما اتفقوا عليه مما سمع من رسول الله بعد 

 اختلفوا فيه = الشاذ 

 اتفقوا عليه = المتواتر  

 

 وأنا أسأل سؤالا : 

 ( ؟ما الذي منع المسلمين من قبول قراءة ابن مسعود رغم أنها ثابتة عن رسول الله ) قراءة الأعمش عن ابن مسعود شاذة ثابتة بسندين صحيحين

 ماذا إذن ؟لهل قبولهم لها سيؤدي لتغيير هوية النص القرآني ؟ أبدا فالقرآن قبلها وبعدها نزل على سبعة أحرف, فلنقبلها ونضعها ضمن هذه السبعة , 

 لن تجد جوابا سوى ما ذكرته لك ) الترفع عن الشاذ ( و ) الاكتفاء بالمتواتر(

 

 واسأل سؤالا آخر : 

 لماذا ابن مسعود بالذات هو الذي اعترض على حرق المصاحف؟

, ولا أعلمهم بالقراءات , بل بصري    ح نص رسول الله أعلم الأمة بالقراءات أبي بن  لأنه من المسلمين الأوائل الذين سمعوا قراءات كثيرة قديمة هجرت , ولن تجد تفسيرا آخر , فهو ليس أتقاهم 

 كعب . 

 

 فتفسير الخلاف المسعودي العثماني ب) الخلاف حول قبول الشاذ من عدمه ( يفسر كل شئ : 

 على رسول الله لصلبوه على باب الكوفة . يفسر لماذا رفض الصحابة قراءته رغم عدم طعنهم فيه ,وتعظيمهم له , لأنهم لو كانوا يظنون فيه الكذب  -1

 يفسر لماذا ابن مسعود بالذات هو من خالف , لأنه بمثابة مسجل صوتي قديم لقراءات قديمة مهجورة ) أي شاذة( -9

 يفسر لماذا رفض المسلمون قراءته الشاذة ) قراءة الأعمش عن ابن مسعود( رغم صحة سندها وعدم مخالفتها للنص العثماني  -3

 

 على ما سبق : وبناءا 

 توجد قراءات ثابتة عن رسول الله لكنها منسوخة  -1

 توجد قراءات ثابتة عن رسول الله وغير منسوخة لكنها شاذة ) مهجورة = قليلة الاسانيد( -9

 لا يصلح استعمال التعبيرات التالية في إثبات تحريف القرآن :  -3

 السماء , وليست من رؤوسهم  كما قال رسول الله لعمر ) هكذا أنزلت ( و لهشام ) هكذا أنزلت(لأنها اختلافات رسمية قانونية , من  ) اختلفوا في القراءة ( :  -

 ا ولا المنسوخ. فلأنها تعني واحدة من اثنين إما أنها منسوخة أو  أنها شذت, وفي الحالتين هو ليس محرف , ونحن لسنا محرفون , فالشاذ ليس تحري) قرأ فلان بكذا , وهذه القراءة لا نقرأ بها اليوم ( :  -

 لأنه خلاف حول القراءة بالصحيح ) الشاذ( و الأصح ) المتواتر(,  وليس خلاف حول القراءة بالقرآن وغير القرآن .  ( :)الخلاف المسعودي العثماني -
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 سبب رفض ابن مسعود حرق المصاحف
 

 : و قد وردت نصوص كثيرة تثبت ذلك منها في المصحف العثمانيمن الثابت اتفاق الصحابة جميعا على حرق المصاحف و على النص الموجود 

 حديث سويد بن غفلة عن على بن أبي طالب :  -1
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 حديث مصعب بن سعد بن أبي وقاص رضي الله عنه :  -9
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 سلمون , حتى نقلوا عدد الشعرات البيضاء في لحية  رسول الله ,الأمة الإسلامية أمة مكثرة جدا في النقل عن رسول والله وعن الصحابة , ولا توجد أمة نقلت عن نبيها وأصحهابة عشر  مقدار من نقله الم -3

, لهذا فإنه يمكننا  هفركع , ونقلوا أن ابن عمر كان يستلقي على ظهره ويضع إحدى رجليه على الأخري, ونقلوا نوع الحناء التي كان يخضب بها بعض الصحابة لحيتونقلوا أنه كان يصلي مرة فسعل سعلة 

 امة مكثرة في النقل وبالتالي من حقنا استعمال دليل الصمت .  القول بأنه لم يخالف في حرق المصاحف إلا ابن مسعود رضي الله عنه فقط , إذ لو كان غيره قد خالف لكان نقل إلينا فنحن

 

 

 ما هو سبب هذا الخلاف؟ لماذا رفض ابن مسعود حرق المصاحف ؟الآن 

 لنضع كل الاحتمالات أمامنا : 

 طعنه في صحة النص العثماني :  (1)

 ولكن هذه النظرية تواجهها عدة مشكلات :  الاحتمال الأول هو أنه يري عدم صحة النص العثماني , فتمسك بالنص الصحيح الذي معه ,

, لي( وسبعة اشخاص مبشرين بالجنة ) عثمان, علىاستحالة أن يكون النص العثماني نصا فاسدا , لأنه مصنوع بناءا على اتفاق جميع الصحابة, ومنهم اثنان من الخلفاء الراشدين )عثمان و ع -1

 ,مثل ) أعلم الأمة بالقراءات أبي بن كعب , زيد بن ثابت , عبد الله بن عبا (العاص( , وفيها أسماء ماهرة  وعلى كفاءة عالية في القراءات  طلحة,الزبير,سعد بن أبي وقاص , ابن الزبير,سعيد بن

( في نفس 8فس بيت الشعر ) وليكن البيت رقم والمجموعة دائما أفضل من الواحد , إذ لو كان لديك قصيدة من مائة بيت شعر يحفظها مائة شخص فإن احتمالية أن ينسى المائة شخص جميعا ن

معايير ية التي جمعت في عهد أبي بكر الصديق بالوقت مستحيلة , فعددهم الضخم يجعل من المستحيل أن يخطئوا أن يتفقوا على الكذب أو ينسوا , هذا بالإضافة لاعتماده على النسخة الزيد

 (مجموعة مقابل الفردالعثماني أوثق بسبب اتفاق ال) جمع عالية للغاية . 

ها في الحديث الصحيح ) أقرأ أمتى أبي( اي أعلماللجنة المشرفة على تكوين النص العثماني فيها اسماء أفضل من ابن مسعود في علم القراءات مثل ) أبي بن كعب( الذي قال عنه رسول الله  -9

العثماني أوثق بسبب وجود أسماء أفضل من ابن مسعود ) فيها أسماء كبيرة للغاية ومحل ثقة ويطول المقام لإيراد ذلك . بالقراءات, وأمر المسلمين أن يأخذوا القرآن من أربعة كان منهم ابي , و 

 (أشرفت على تكوينه

و إلا العثماني هو في الواقع ما ه لمصحفالمصحف العثماني اعتمد أيضا في تكوينه على المصحف الذي جمع في عهد أبي بكر وعمر بقواعد جمع عظيمة , ولم يعترض ابن مسعود قتها , فا -3

 نسخة من  المصحف البكري العمري , ولو كان فاسدا فلماذا لم يعترض ابن مسعود يومها وبقى ما يقرب من عشرين سنة ثم اعترض؟

 استحالة تفسير سبب فساد النص العثماني , هل هو الأخطاء العفوية أم التحريفات المتعمدة ؟ -1

 نفس الوقت , فالعدد الضخم يجعل من المستحيل أن يتفقوا على التحريف المتعمد أو النسيان الغير مقصود مستحيل أن يخطئ الجميع في -

ءتهم في ا ان رسول الله, تمدح امانتهم وتمدح كفالمصادر التي ذكرت قصة حرق المصاحف هي نفس المصادر التي ذكرت الأحاديث التي تمدح هؤلاء الأشخاص القائمين على النص العثماني على لس -

 القراءات. 

افع عن الحق ص العثماني وأنه يره نفسه البطل المدلماذا لم يطعن ابن مسعود في النص العثماني صراحة ؟  لماذا اكتفي فقط برفضه لحرق مصحفه ولم يذكر العلة ؟ لو كان السبب هو  فساد الن -5

من أن يقتلوه ؟ لو كان خائفا لما أعلن رفضه لحرق المصاحف من البداية , فمن يريدون قتله لن ينتظر وا حتى  وسط بحر من الظلام والتحريف  لصرح بوضوح  بهذا السبب . هل كان خائفا 
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ن مسعود بقصة حرق المصاحف و قصة مخالفة ايكشف هذا البطل الشجاع  عن  فساد  نصهم بل كانوا سينتهزون الفرصة , فرصة إعلانه الاعتراض, كحجة لقتله . كما أن المصادر التي ذكرت 

 ذكرت أدلة فضيلة وتقوى الطرف الآخر بما يعصمه من أن يتجنى بقتل برئ. 

قراءة حمزة ( من طريق ابن مسعود , وهي مطابقة للنص العثماني بالكلمة , لا تزيد عنه ولا تنقص   -قراءة الكسائي –توجد ثلا  قراءات من القراءات السبعة المتواترة وهي ) قراءة شعبة عن عاصم  -6

 واحدة , وب  ها المعوذتان ,  فكيف يطعن ابن مسعود في النص العثماني في الوقت الذي يوافقه فيه في هذه القراءات الثلاثة ؟؟ مستحيل  كلمة

 

 لماذا ابن مسعود بالذات هو الذي أعلن مخالفة النص العثماني ؟ -2

 بب رفض ابن مسعود حرق المصاحف هو طعنه في المصحف العثماني فلماذا هو الذي رفض دون باقي النا ؟؟, لو كان سنظرية الطعن في صحة النص العثماني لا تقدم إجابة على هذا السؤال 

 هل هو الوحيد المتقى الذي يخاف الله ؟ لا

 هل هو الوحيد الشجاع ؟ لا

 هل هو الوحيد الحافظ للقرآن ؟ لا, بل ولا حتى هو أعلم الأمة بالإقراء. 

 ض ؟فلماذا إذن لم ينشط غيره للاعترا

 

 : ؟طعن الصحابة في نص ابن مسعود  (9)

 احتمالية أن يكون سبب الخلاف هو أن نص ابن مسعود فاسد , والصحابة يطعنون به , لكن هذه النظرية تواجه عدة مشكلات : 

 لا يمكنها أن تقدم سبب فساد نص ابن مسعود :  -1

 بنفسه وأمر النا  أن تعتمد عليه في القراءة مع آخرين  فلا يمكن أن يكون تحريفا متعمدا بسبب أن الرسول هو الذي وثق ابن مسعود   -

 له .  لا يمكن أن يكون سبب فساد نصه هو أخطاء عفوية كثيرة , لأن هذا يتنافي مع مستوى ابن مسعود العالي في القراءات , بتوثيق الرسول نفسه -

ة النزاع ,إذ لو كان الأمر طفيفا بهذا الشكل لما حمي غضب ابن مسعود , ولما أصبح هناك نزاع , بضعة أخطاء عفوية لا يمكن أن يكون سبب فساد نصه هو أخطاء عفوية قليلة , لأن هذا يتنافي مع حد -

أت بما غل يوم القيامة لل يالنا  غلوا مصاحفكم ومن يغقليلة غير مقصودة لا يمكن أن تفسر سبب  شدة النزاع بين الطرفين حتى يطلب ابن مسعود تأجيل الفصل في القضية إلى يوم القيامة ) ايها 

 ( ولما عاب عليه أبو الدرداء تصرفه فقال ) كنا نراه حنانا ما باله يواثب الأمراء( أي لماذا يخالف أمر أمير المؤمنين. 

 على التحريف ؟ أما كان ينبغي أن نجد حالات مماثلة ؟ تخبرنا لو كان تحريفا متعمدا فلماذا ابن مسعود بالذات هو الذي أقدم على التحريف ؟ شخص واحد فقط من بين كل المسلمين هو الذي يقدم  -

مجموعة نساخ تضيف شيئا من جهتها , كما سترى هذا طبائع المخطوطات أن النص الهلامي المائع القابل للتحريف تجده يتعرض للتحريف من عدة جهات ونساخ وليس شخصا واحدا , بل كل 

 عهد الجديد في إنجيل متى (بنفسك عند مناقشة ) اختلافات مخطوطات ال

 ارة ؟ كان يجب أن نجد هذا الخطأ قد عفوية غير مقصودة وكثيرة فلماذا ابن مسعود بالذات ؟ أليس غريبا أن يكون أول من يقع في هذا الخطأ العفوي الضخم  هو أكثر الأشخاص مه كانت أخطاءلو   -

 القراءات , لكن هذا لم يحد  . صدر من عدة أشخاص غير ابن مسعود أقل منه في المهارة في علم 

في  دا , فهذا اسمه تحريف لكتاب الله , وحكمهلا يمكنها أن تفسر سبب ترك الصحابة لابن مسعود حيا لو كانوا يطعنون في نصه , إذ لو كان السبب هو أنهم يرون هذا الرجل يقدم نصا فاس -9

من رد الفعل العام ؟ رد الفعل العام سيكون الرضى عن عثمان لأنهم يرون مثله أن ابن مسعود هو المحرف المزور ) كما افترضنا في الإسلام القتل , فلماذا لم يصلبه عثمان على باب الكوفة؟ خوفا 

 بداية الاحتمال (. 

 

 (كما ترى لا يمكن تفسير سبب مخالفة ابن مسعود أنه ) طعن أحد الطرفين في النص الذي يقدمه الآخر 

 

 بأنه ) الخلاف حول الإقراء بالشاذ( : فلم يبق إلا تفسير الخلاف 

 كما سبق وبينت أن : 

 إبراهام ( واحدة فقط –راهيم النبي صلى الله عليه وسلم أذن للأمة أن تقرأ بما شاءت من الأحرف , فالمسلم غير مضطر أن يعرف جميع القراءات , يكفيك من قرائتي ) إب -1

اذة ش معينة فإن الثانية سوف تندثر وتموت ولا يعد يبقى يقرأ بها سوى العدد القليل من  النا  , الرجل والرجلان أي أن الثانية تشذ ) قراءة إذا تبنى كبار الصحابة والمقرئين في المساجد قراءة -9

) 
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 نذين يعرفونها ومن تعلموا على  أيديهم من التابعيالقراءة الشاذة بناءا على ذلك هي قراءة ثابتة عن رسول الله لكن ماتت أسانيدها ولم يعد يقرأ بها سوى النفر القليل من الصحابة ال -3

 القراءة المتواترة هي قراءة ثابتة عن رسول الله بأسانيد كثيرة -1

عرف كل القراءات ي لم يكلفنا أن نمتواتر , خصوصا وأن النبالمسلمون اكتفوا بالقراءة بالمتواتر وترك الشاذ لأن الشاذ لا نأمن فيه أن يكون الصحابي أو التابعي أخطأ أو نسى ولو مرة , بخلاف ال -5

 , فاحترازا للقرآن اكتفينا بالمتواتر دون الشاذ

 

ى و أنه كان يريد منهم أن يأذنوا له بأن يعلم النا  القراءات التي تفرد هو بمعرفتها , القراءات المندثرة التي ماتت ولم يعد يقرأ بها سوهذا هو سبب الخلاف بين ابن مسعود وباقي الصحابة , 

 .به بالإقراء بمفردته  كان يريد منهم أن يأذنوا  , القراءات التي هجرت , هجرت لكون النبي خيرنا أن نقرأ بما شاء ونترك الباقي .  الرجل والرجلان

 

 وهذه النظرية ) سبب الخلاف حول الإقراء بالشاذ( تتسق مع كل شئ : 

(, فهو قد أسلم مبكرا جدا, وبالتالي سمع قراءات كثيرة قديمة قد أعجبته فكرة الإقراء بالشاذإلى زمن حرق المصاحف( )تفسر لماذا ابن مسعود بالذات , لأنه ) متخصص( )قديم( )عاش  -1

رة التمسك و و محب للقراءات مما يجعله حريص على تذكرها أكثر من غيره فهو )متخصص( , وطرأت الفكرة على ذهنه أعنى فكرة ضر . وأيضا فهفهو )قديم(  ولم يسمعها كثيرون  هجرت

بل زمن سمعها , ومنهم  القديم لكنه مات ققراءات التي سمعها من رسول الله , الإقراء بالشاذ . أما الباقين فمنهم من ليس بأقدمية بن مسعود فلم يطلع على قراءاته الشاذة ولم يبكل ال

لإقراء بالشاذ لأنها هي الصحيحة , فلم يتبن هذا الموقف إلا هو بسبب أن الموقف الآخر هو حرق المصاحف , ومنهم القديم الباقي إلى زمن حرق المصحاف لكنه أعجب بفكرة ترك ا

 فالكل اقتنع به , أما هو فشق على نفسه أن يترك ما سمعه قديما .  الموقف الصحيح

 يتوافق مع علم ابن مسعود , فلأنه متخصص وعالم كان على دراية بقراءات كثيرة مبكرة مهجورة = شاذة  -9

 الإقراء بها ؟ أمانة بن مسعود , فهو لم يفعل شيئا مشينا , بل هو معذور لأنه سمع هذه القراءات بأذنيه من رسول الله , فكيف يطلبون منه أن يتوقف عنفق مع يتوا -3

لرأي الصواب لأن الإقراء بالشاذ لا يؤمن فيه الخطأ يتوافق مع فكرة استحالة أن تخطئ المجموعة أو تتعمد الكذب ) القائمون على النص العثماني( فهم معذورون بل هم أصحاب ا -1

فلم  ولترقد الشاذات المجهورات في سلام , والنسيان , فالشاذ هو ما لا يتذكره سوى عدد قليل من النا  , ونحن لسنا مضطرين لأن نقرأ بكل القراءات فلنكتف بما تواتر واشتهر منها 

 يخطئوا. 

 تلوه ؟ لأنه لم يحرف ولم يخترع نصا جديدا , بل هو معذور , وسبب العذر قد ذكرته يجيب على سؤال : لماذا تركوه ولم يق -5

 نوا له بالإقراء بمفردته . يجيب على سؤال : لماذا لم يصرح ابن مسعود بالطعن في النص العثماني ؟ لأنه لم يكن سبب خلافه الطعن أصلا في النص العثماني بل أن يأذ -6

ن لم لآيمكن لأحد النصين أن يكون فاسدا ؟ فقد ذكرت فيما سبق استحالة أن تصف النص العثماني بالفساد وكذا النص المسعودي , وذكرت الأسباب, اكيف   يجيب على السؤال الأهم :  -2

 تواتر , كثير الأسانيد(. نعد مضطرين لأن نصف أي من النصين بالفساد أصلا , بل كلاهما صحيح , الفارق أن أحدهما صحيح ) شاذ , قليل الأسانيد( والثاني اصح ) م

 

 

 كيف بدأت قصة مخطوطات صنعاء
 

 الجامع الكبير بصنعاء
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 عليها فقال: ادعهم إلى الإيم)بسند صحيح : روي عبد الرزاق في مصنفه وأحمد في مسنده وغيرهما 
ً
ن, فإن أطاعوا اأن رسول الله صلى الله عليه وسلم أمر وبر بن يحنس الأنصاري حين أرسله إلى صنعاء واليا

 (.لذي يقال له: ضِيْنلك به, فاشرع الصلاة, فإذا أطاعوا لك بها فمر ببناء المسجد لهم في بستان باذان, من الصخرة التي في أصل غمدان, واستقبل بها الجبل ا

 

 هذا المسجد هو مسجد صنعاء )الجامع الكبير(
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حقيبة  91المخبأة في حجرة في سقف المسجد, التي جمعت فيما يقرب من  عاء بسبب السيول الشديدة , كاشفا عن عدد ضخم من المخطوطاتفي ثمانينات القرن العشرين انهار سقف الجامع الكبير بصن

ألمانيا الاتحادية سنة ت أستاذ التاري    خ العربي بجامعة بون بيم وفهرسة وتصوير هذه المخطوطات , بتوصية من البروفيسور ألبرشت نو ة الثقافة اليمنية الاستعانة بنظيرتها الألمانية من اجل ترمزار فقررت و )جوال( 

 وإشراف العلامة القاضي والمؤرخ اليمني إسماعيل الأكوع الحوالي رئيس الهيئة العامة للآثار والمكتبات باليمن رحمه الله م1221

 

 أبو محمد إسماعيل الأكوع رحمه اللهالقاضي العلامة 

 

 مليون فرانك للمشروع.  9,9صت ع " استعادة المخطوطات الجلدية والمحافظة عليها" برعاية قسم الآثار اليمني  والملحقية الثقافية بوزارة الخارجية الألمانية التي خصبدأ مشرو  م1281وبالفعل في سنة

 م1282إلى  1281" من جامعة هامبورج منذ سنة Albrecht Nothألبرت نو  مدير المشروع " 

 

 

 

 م 1285إلى  1281من جامعة سارلاند كان المدير الإقليمي للمشروع من سنة   Gerd-Rüdiger Puin "جيرد روجر بوين" و
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 م. 1282إلى نهايته سنة  1289كانت المشرفة على المشروع منذ سنة   Ursula Dreibholzأرسولا دريبولز " , Hans-Caspar Graf von Bothmerهانز كاسبر فون بوثمر ثم خلفه من نفس الجامعة "

 " الاتفاقية بين الحكومة الفيدرالية لجمهورية ألمانيا وحكومة الجمهورية العربية اليمنيةبخصوص ترميم وفهرسة المخطوطات العربية حمل المشروع اسم "

‘Arrangement Between The Government Of The Federal Republic Of Germany And The Government Of The Yemen Arab Republic Concerning The Restoration And 

Cataloguing Of Arabic Manuscripts’ 

 , هذه الرقوق تاريخها يرجع إلى ما والباقي على الورق "رقوق"مخطوط مكتوبة على الجلد 211ألف ورقة قرآنية , تمثل ما يقرب من ألف مخطوط قرآني. منها  19ألف تقريبا , منها  11عدد الأوراق المكتشفة = 

 بين القرن الأول والخامس الهجري. 

( حيث أنها كانت تحتوي على نص قرآني ثم تم مسحه وكتب  PALIMPSEST, وهي مخطوط جلدي من نوعية المخطوطات الممسوحة )  1285( سنة  DAM01-27.1 أو ) 1اكتشفت مخطوطة صنعاء رقم 

 " HIGHER TETX" والنص الذي كتب فوقه سمى " النص العلوي  LOWER TEXTسمى النص الممسوح باسم "النص السفلي عليه نص قرآني مرة أخرى.. 

ألقي كريستوف لوكسيبيرج محاضرة أشار فيها  1226م في لندن . وفي سنة 1223, وأخرى بيعت أيضا سنة  sothebyألف يورو  في لندن في  161م ب1229تم تهريب ورقة منها بيعت في مزاد علني سنة 

 Bonhamsفي لندن في بونهامز  9111ألف صورة .  ثم بيعت ورقة أخرى سنة  35بتصوير مخطوطات صنعاء , تم تصوير  1226مما جعل فريق العمل يقوم سنة  لأهمية هذه المخطوطة ,

 

 

 

 

 

 

 

 ة بها تحليل مفصل للمخطوطة في جامعة لندن. محاضر  Yasin Duttonياسين دوتون ذكرت المخطوطة لأول في كتالوج مخطوطات القرآن , وفي نفس العام طرح الدكتور  9113سنة في 
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 د. ياسين دوتون 

 

 .ورقة من المخطوطة بالإضافة لعدة مخطوطات أخرى من مخطوطات صنعاء 39محتوى   Sergio Noja Noseda  نشر المستشرق الإيطالي سيرجيو نويا نوسيد  9111سنة  في

 

 د.نوسيدا

 

ورقة من مخطوطة من مخطوطات صنعاء, لم  11ها للماجستير بعنوان ) المخطوطات القرآنية في صنعاء من القرن الأول الهجري وحفظ القرآن( ناقشت فيها في نفس السنة نشرت رزان غسان حمدون رسالت

 9119إلا سنة  1ينتبه العلماء ولا رزان نفسها أن هذه الأربعين ورقة هي جزء من مخطوط صنعاء رقم 

 .دراسة عن النص السفلي الممسوح وأوضحت أنه يحتوى على بعض القراءات الموافقة لقراءة ابن مسعود الشاذة التي تذكرها كتب القراءات  Alba Fedeliفيديلي  نشرت الدكتورة ألبا  9115في سنة 

 

 .1توجه مجموعة من العلماء من مؤسسة فيرني نوسيدا لصنعاء للحصول على صور عالية الجودة لمخطوط صنعاء رقم  9112في سنة 

 دولار.  9,911,111وصلت ورقة أخرى من المخطوط إلى لندن وبيعت ب  9118في سنة 

  .1بنشر مقالات عن النص السفلي لمخطوط صنعاء رقم  9118منذ سنة   Elisabeth Puin إليزابيث بوين  زوجة جيرد بوين , بدأت

 

 

 Behnam Sadeghiبيهنام صادقي , وناقش 1الجانب اللغوي والأدبي في مخطوط صنعاء رقم  Asma Helaliت فيه أسماء هلالي عقد مؤتمر بعنوان )الدليل على التاري    خ المبكر للقرآن( ناقش 9112في سنة 

 إحدى أوراق المخطوطة وتحديد تاريخها بالكربون المشع. 
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 بيهنام صادقي

 .1نشرت إليزابيث بوين خمس ورقات أخرى جديدة من مخطوط صنعاء رقم 9112في سنة 

تحليلية إلى أن المخطوطة  ترجع للنصف  %22تحليلا لأربعة أوراق من مخطوط حيث توصلا باستعمال المسح الكربوني وبنسبة دقة   BergmannUwe   أوي بيرجمان ونشر بيهنام صادقي  1191في سنة 

 .%25سنة وذلك بنسبة دقة تحليل  15الأول من القرن الأول , وربما تكون بعد وفاة النبي ب

 

 مانأوي بيرج

 

وأصول القرآن( قاما فيه بتحديد تاري    خ النص العلوي والسفلي , وتوضيح أن  1صفحة بعنوان )مخطوط صنعاء رقم  196نشرا مقالا من  Goudarzi كودرزيمحسن  نشر بيهنام صادقي و 9119ثم في سنة 

وتفري    غ نصه , ونشر جداول بالقراءات الشاذة التي عثروا عليها في المخطوطة  Xرة , وقاما بتصوير النص السفلي بالآشعة الاختلافات الموجودة في النص السفلي عن النص الحاالي سببها اعتماد الكاتب على الذاك

 .ني الأصح هو النص العثما , أي القراءات التي كانت كتب القراءات قد نسبتها للصحابة ووصفتها بأنها قراءات شاذة , وجدت هذه القراءات في النص السفلي, وأن النص
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 كذب جيرد روجر بوين : 

 

م ( حيث ادعى فيه بوين أن 85إلى  81حوارا مع جيرد روجر بوين )المدير الإقليمي لمشروع ترميم مخطوطات صنعاء من سنة  TOBY LESTERتوبي ليستر   the atlanticأجرى الصحفي في مجلة  1222سنة 

 على صحة القرآن وأرادت إخفاء ذلك عن الأنظار , يقول بوين: السلطان اليمنية اكتشفت مشكلات في المخطوطات تؤثر 

مل هؤلاء . لا يريدون أن يشاع أن عإنهم لا يريدون لفت الانتباه إلى أن هناك ألمان وغيرهم يعملون على القرآن  -يرشح بوين –) إنهم يريدون أن يخفوا ذلك بعيدا عن الأنظار, ونحن أيضا, لكن لأسباب مغايرة 

 تم على الإطلاق, لأن الحالة الإسلامية تري أن كل شئ ضروري بخصوص تاري    خ القرآن قد قيل قبل ألف سنة (الألمان ي

 "They want to keep this thing low-profile, as we do too, although for different reasons," Puin explains. "They don't want attention drawn 
to the fact that there are Germans and others working on the Korans. They don't want it made public that there is work being done at 
all, since the Muslim position is that everything that needs to be said about the Koran's history was said a thousand years ago." 

 

 بعض القراء الأكارم لأهمية هذه النقطة, لهذا يجب أن ألفت الانتباه إليها , ربما تتساءل الآن :  ربما لن ينتبه

 " ولماذا يهتم بوين بهذا الأمر ؟ ما قيمة أن يكون كل شئ ضروري بخصوص تاري    خ القرآن قد قيل أم ما زال بعضه يحتاج للدراسة ؟"

 برى التي عادت على القرآن من جراء النص السفلي تفوق الوصف , وهذه الأهمية هي : ستعرف أثناء مطالعتك لهذا الكتاب أن الفائدة الك

 

 

 

 

 

 لي . فة العظيمة التي اكتسبها القرآن بعد اكتشاف النص السهذه النتيجة المبهرة أكد عليها الكثيرين ممن درسوا النص السفلي , لهذا كان بوين مضطرا لأن يقول العكس , حتى يسلب القرآن هذه الثمر 

 

 ثم يدعي أن مخطوطات صنعاء أثرت على موثوقية النص القرآني فقال : 

 أقل ثباتا وبالتالي أقل موثوقية مما كان يدعى دائما ( -1في مخطوط صنعاء رقم  –) النص 

(the text was less stable, and therefore had less authority, than has always been claimed.)1 

 

 

 

 بوين :  فقالكان له رأي مغاير ! حيث تمت استضافته في حلقة تلفزيونية على قناة الحياة التنصيرية , في حلقة هدفها الطعن في موثوقية النص القرآن   9115لكن في سنة  1222م كان سنة هذا الكلا 

                                                
1 What Is the Koran?,TOBY LESTER,JANUARY 1999,المقال هنا 

 

حتى على مستوى التفاصيل الدقيقة , وأنهم كانوا  %111لسفلي على أن كتب القراءات القرآنية الإسلامية  دقيقة وأمينة وماهرة  بنسبة )أكد النص ا

رى كما ست  ,على دراية كاملة بتاري    خ انتقال النص, وأنه لا توجد حقبة مظلمة في تاري    خ النص القرآني , حيث ان ما ذكروه قد اكتشفناه بأدق تفاصيله 

اتر القرآن و لاحقا , بما يعني أن الجميع أصبحوا ملزمين بقبول كل المعلومات التي تقولها لنا كتب القراءات , أصبح الجميع ملزما بأن يقبل مسألة ت

 واسانيد القرآن والأحرف السبعة واتفاق الصحابة على النص العثماني والعرضة الأخيرة ....إلخ(

https://www.theatlantic.com/magazine/archive/1999/01/what-is-the-koran/304024/
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 9(جملهلا يزال النص هو القرآن في م, لكن مع هذه الاختلافات  اختلافات قليلة) النص التحتاني فيه 

 

 ر على هوية النص إذن , نحن أمام تغير في المواقف , العبارة الأولى هدفها واضح وهو التشكيك في النص, لكن الثانية هدفها واضح , أن الاختلافات لم تؤث

 ل رسول الله صلى الله عليه وسلم , ثم أضاف إليه رسول الله , ثم استمرت الإضافات بعدهلا يجب أن نغفل نظرة بوين المسبقة عن القرآن , فهو له وجهة نظر غريبة , حيث يرى أن القرآن كان موجودا جزئيا قب

لأشعار الجميلة احة الحد الذي جعلهم يقولون الشعر بالسيلقة ويعلقون بفترة , ويرى أنه في زمن النبي محمد كانت هناك آيات غير مفهومة !! يقول هذا  رجل لا يحسن نطق اللغة العربية عن قوم بلغوا من الفصا

 على بيت العبادة المقد )الكعبة ( تقديرا لهم للكلمة الجميلة !! يقول بوين في نفس المقال : 

"My idea is that the Koran is a kind of cocktail of texts that were not all understood even at the time of Muhammad," he says. "Many of them may even be a 

hundred years older than Islam itself. Even within the Islamic traditions there is a huge body of contradictory information, including a significant Christian 

substrate; one can derive a whole Islamic anti-history from them if one wants." 

 ام شخص له تحيز مسبق ضد القرآن . وبالتالي نحن أم

وأخذ الميكروفيلم معهم لألمانيا ؟ هذا ما يقوله توبي ليستر في  1222ألف صورة للمخطوطات سنة  35وإذا كانت السلطات اليمنية تريد أخفاء المخطوطات عن العالم فلماذا سمحت لبوثمر وبوين بالتقاط 

 الحوار الذي أجراه مع بوين : 

" in 1997 finished taking more than 35,000 microfilm pictures of the fragments, and has recently brought the pictures back to Germany. This means that soon Von 

Bothmer, Puin, and other scholars will finally have a chance to scrutinize the texts and to publish their findings freely" 

أن مخطوطات صنعاء ويعترف له فيها ب ن غضبه بعد المقال المنشور على كل حال فإن بوين كذاب , فقد أرسل رسالة للقاضي إسماعيل الأكوع رئيس هيئة الآثار اليمنية  باللغة العربية بخط اليد يهدئ فيها م

 عظمي رحمه الله: مطابقة للنص الحالي للقرآن وهذا نص لجزء من الرسالة كما نقلها العلامة الأ 

من القرآن  .هذه الظاهرة معروفة حتى كنص مقروء وإنما الاختلاف في الكتابة فقط لله لا تختلف المصاحف الصنعانية عن غيرها في متاحف العالم ودور كتبه إلا في تفاصيل لا تمس القرآن)المهم والحمد 

 3(. حذف الألفات مثلا, "قران على جنب قرن" , "سيماهم على جانب بسيمهم " إلخ, أما في أقدم المصاحف الصنعانية  فتكثر ظاهرة   المطبوع في القاهرة حيث ورد كتابة "إبراهيم على جانب  ابرهم"

                                                
 .32إلى  38بعنوان )مخطوطات صنعاء تطعن في صحة القرآن( , من الدقيقة  112رنامج حوار جرئ, الحلقة رقم المصدر: حلقة تلفزيونية على قناة الحياة  التنصيرية , ب 9
3 Azamy, pg12-The History of the Qur'anic Text, Mohammed Mustafa Al. 
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 سبب الاختلافات بين النص السفلي والعثماني
 

 أخطاء الذاكرة = أخطاء الحفاظ( + )القراءة بالشاذ والمنسوخ( ) 

 

استحضار الآيات أو كان يمليه شخص آخر فتقوم ذاكرته ب اتب النص السفلي القراءات الشاذة والمنسوخة بالإضافة إلى استعماله لذاكرته السيئة , إما أنه كان يكتب اعتمادا على حفظه بشكل كامل,لقد استعمل ك

 المتشابهة وتخلط بينها بالخطأ , هذا ببساطة سبب الاختلاف. 

م إن الكاتب كانت ملاء )شخص يمليه( , ثلب الاختلافات الحاصلة بين النص السفلي والنص العثماني سببها أخطاء الذاكرة عند الكاتب , حيث يريان أن الكاتب كان يكتب عن طريق الإ أن أغ صادقييرى بيرجمان و 

لكتابة , ن الذي تتشابه آياته كثيرا , مما يجعل ذهن الكاتب دائما مملوءا بالآيات المشابهة للآية محل اذاكرته تخونه فتجعله يضيف بعض الكلمات أو يغير بعض الكلمات مكان البعض الآخر كنتيجة لطبيعة القرآ

 فيحد  الخلط بدون وعي . 

 (. ذكرا منها : الاختلافات الناشئة عن عملية إملاء متأثرة بذاكرة الناسخثم وضعا خمسة علامات ل)

 : وهي أن الناسخ خلط بين الآيات القرآنية المتشابهة بسبب كثرة التشابه الذي يؤدي حتى بالحفاظ اليوم إلى الخلط (  Assimilation of Parallelsاستيعاب النظير ) (1)

لمة التالية , هذا أيضا سببه ( : وهي أن الناسخ عندما يسمع كلمة فإنها ربما تبقى عالقة في ذهنه لمدة دقيقة , فيخطئ يكررها في الكAssimilation of Nearby Termsاستيعاب الألفاظ القريبة ) (9)

 الذاكرة . 

 

 ثم توصلا بتطبيق هذه العلامات الخمسة إلى أن : 

 

 

  

 

 يقول المؤلفان : 

 ". first-tierالدرجة الأولى  رات بوصف ") التغييرات الناشئة عن الإملاء تسير وفق أنماط محددة تعتمد على محدودية الذاكرة البشرية . من الملائم أن نشير إلى أهم هذه التغيي

 هي الأكثر احتمالا وشيوعا بسبب محدودية الذاكرة ..... تغييرات الدرجة الأولى 

 هي أن اختلافاته مع القرآن القياسي بشكل عام لا تتعدى  تغييرات الدرجة الأولى .   -مصطلح يطلقه المؤلفان على النص السفلي – C-1الملاحظة الأهم بخصوص 

والنص العثماني متطابقان بشكل عام , حتى في الحالات  C-1ناسب عملية الانتقال هو الإملاء أكثر من النقل الشفهي المحض. الإملاء يشرح ليس فقط لماذا نص هذا يؤكد أن الإطار الذي ي

 الطفيفة, لكن أيضا يظهر كيف نشأت الاختافات. 

 طفيفة, المحافظة على اللفظيات في الحالات الهامة , والدور الهام للتلو  الذاتي (. بشكل محدد , فإن دور النقل الشفهي ثابت في القسم الأكبر من الاختلافات ال

 يقصد بمصطلح)التلو  الذاتي( استحضار ذاكرة الناسخ للآيات المتشابهة  والخلط بينها بدون قصد. 

 

 لاء)شخص يقرأ النص يمليه والآخر يكتبه(النص السفلي كتب بواسطة الإم (1)

 ذاكرة الناسخ أثرت على ما كان يسمعه أثناء عملية الإملاء (9)

(3) 

. 
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(Changes arising from dictation tend to follow certain patterns that accord with the limitations of human memory. It is convenient to refer to the most basic of 

these changes as “first-tier”. First-tier variations are the most probable, and therefore most common, changes introduced by the limitations of memory…. 

The most important observation one can make concerning C-1 is that its differences with the standard Qurʾān generally do not exceed first-tier variations. This 

confirms that the appropriate model is one of transmission by dictation rather than pure orality. Dictation explains not only  why C-1 and ʿUtm̠ ān are generally the 

same, even when it comes to minor elements, but also how the differences may have arisen. In particular, the role of aurality is evident in the large proportion of 

variations in minor elements, phonetic conservation of major elements, and the significant role of auto-contamination.)4 

 

 :صادقيو  و يقدم المؤلفان العناصر الخمسة التي تثبت  أن الاختلافات سببها الإملاء مع الذاكرة السيئة , سأذكر منها أول سببين , يقول بيرجمان

 : استيعاب النظير)

 . إنه مشحون بالجمل المكررة , والفقرات التي تختلف في كلمة أو كلمتين أو كلمات قليلة . 93سورة الزمر آية ....القرآن متشابه,كما يسمى نفسه في

 هذا يشرح لماذا حتى اليوم الحفاظ يجدون أنفسهم يضيفون أو يبدلون كلمة بدون قصد إذا وجدت الكلمة المضافة في نص آخر. 

 بخصوص النص الذي في يده, بحيث تنتج بدائل , إضافات, حذوفات بسبب سيره خلف النص الموازي له....  معرفة الشخص بالفقرات الأخرى تشكل ذاكرة الشخص

 استيعاب المصطلحات القريبة : 

ي بين يديه.مثل لكونه معتاد على الفقرة التاعها قريبا عادة ما تستعمل كلمة ما بالخطأ إذا كانت قد استعملت في فقرة قريبة . تبقى الكلمة في ذهن الناسخ لو سمعها منذ دقيقة مضت أو توقع سم

 هذه الكلمة يمكن أن تتسلل إلى النص.(

(Assimilation of Parallels: 

…The Qurʾān is—and calls itself—“self-similar” (Kor 39, 23). It is full of repeated sentences and phrases that differ in one, two, or a few words. That is why even 

today memorizers routinely find themselves adding or substituting a word inadvertently if the added word appears in a similar sentence in a different verse. One’s 

knowledge of other passages shapes one’s memory of the verse at hand, generating substitutions, additions, and deletions that hark to the parallel…. 

Assimilation of Nearby Terms. It is more likely for a word to be used by mistake at a certain point if it is used in a nearby passage. A word is on the scribe’s mind if 

he heard it a moment ago or if he expects to hear it soon due to prior familiarity with the passage at hand. Such a word can insinuate itself into the writing.)5 

 

 يكمل المؤلفان : 

لله". لفظة " كله" هي زيادة في النص السفلي غير موجودة في النص العثماني. لكن النص كله , هنا النص السفلي به" وقاتلوهم حتى لا تكون فتنة ويكون الدين  123)لنأخذ سورة البقرة الآية رقم

ال هي نتيجة لاستيعاب من نص موازي في الأنف 123. لفظة" كله" المضافة في النص السفلي في البقرة 32العثماني به هذه الجملة بالضبط , وب  ها لفظة" كله" في نص آخر وهو الأنفال آية رقم

 "كله" وجدت في النص السفلي كنتيجة للعلاقة مع النص الثاني.( ذا يمكن أن نقول أن لفظة. له32

(Take Kor 2, 193. Here, C-1 has “And fight them until persecution is no more and religion is all for God.” The word “all” is a plus of C-1; ʿUtm̠ ān does not have it. 

Yet ʿUtm̠ ān has this exact sentence, including “all”, in another verse, namely Kor 8, 39. The extra “all” of C-1 at Kor 2, 193, therefore, is a candidate for 

assimilation of the parallel found in Kor 8, 39. That is to say, the word “all” might have occurred to C-1 because of the association with the other verse.)6 

 

                                                
4 The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet., pg386,390 
5 The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet., pg388 
6 The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet., pg401 
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 الأدلة على أن سبب الاختلافات هو ) سوء الذاكرة = أخطاء الحفاظ( : 
 

 

 

 -, والقراءات المنسوخة( والتي وضعت لها جداول مستقلة  باستثناء أمثلة )الأخطاء الإملائية-حالة( 156)خالف فيها كاتب النص السفلي النص الحالي أمثلة لجميع الحالات التي  (9رقم ) سنجد في الجدول

 أن الكاتب كان يعتمد على حفظه, وذلك لأن:  قطعيتثبت بشكل  مجتمعةهذه الأمثلة 

 : الحفاظ يخطئون في المتشابهات-(1)

ه ما في السموات والأرض()له ما في السموات وما في الأرض()له من في السموات والأرض(. وهذا الألفاظ المتشابهة فيضعون بعضها مكان الآخر مثل )خبير بما يعملون()خبير بما يفعلون(,)ل يخطئون في-1

 , وهذا الرقم الضخم يقطع باعتماد الرجل على ذاكرته. راجع أيضا قائمة المتشابهاتحالة 192خلط بين المتشابهات في ما وجدناه قد صدر من كاتب المخطوط, 

فس الوقت فيخلط بينهما , وقد كان, فقد أيضا , فيمكن لذهن الكاتب سيئ الحفظ أن يستحضرهما في ن 58تتكلم عن الاستئذان , وآية النور  31, فمثلا : آية النور  هةيخطئون في الموضوعات المتشاب-9

 وإن لم يكن بينها تشابه كبير في الألفاظ خلط الكاتب بين الآيات التي تتكلم عن موضوعات متشابهة

, فلو أخطأ في)يذكرون( سيأتي ب)يتذكرون( ولن يأتي ب)ينتبهون( لأن الثانية موجودة في القرآن أما الثالثة فلا. فهو  يخطئون في المتشابهات غالبا ما يأتون بالألفاظ الأخرى من القرآن ايضا الحفاظ عندما (9)

 وهذا أيضا ما صدر من الكاتب في الأغلبية الساحقة من النماذج التيبدل الكلمة بأخري من القرآن , وليس من خارجه. د في القرآن في الغالب.و قد كان , فالكاتب دائما ما يستيخلط بين لفظين كلاهما موجو 

 , راجع الجدول. خالف فيها النص العثماني

نسى  تي تؤدي معنى الألفاظ التي نسوها وتوافق السياق , يأتون بالمرادف مثل : لو يتذكرون المعنى العام للسياق فإنهم يأتون بالألفاظ ال لأنهم,  كثيرا ما يأتون بمرادفها  الحفاظ عندما ينسون اللفظة(3)

دفة للفظة المرا بل جئناهم بالحق( دون أن يكون -)بل أتيناهم بالحق وأيضا  الحافظ لفظة)أعتدت( )أعتدت لهن متكئا(, سيأتي بلفظة قريبة منها , وغالبا ستكون من القرآن مثل )جعلت( )جعلت لهن متكئا(,

 راجع قائمة )إبدال اللفظة بمرادفها(. مرة 22وهذا ما صدر من كاتب المخطوط فقد خلط بين اللفظة ومرادفها تغيير جذري على معنى الجملة . 

( تمثل بيئة صالحة للخطأ أمام 31معطوفات والمتشابهات , مثل )النور ,فهذه الآيات الطويلة كثيرة ال وذات الألفاظ المتشابهة مع غيرها الحفاظ يخطئون كثيرا في الآيات الطويلة ذات المعطوفات الكثيرة(1)

قد صدر بالفعل و  ا أسماء كثيرة معطوفة على بعضها . شخص سيئ الحفظ, فهي طويلة وب  ها تعبيرات تكررات في أماكن أخرى من القرآن , وب  ها موضوعات تكررت في مواضع أخرى من السورة نفسها , وب  ه

 368, 362, 366, 365, راجع المثال رقم 31آية النور  رات مثلهذا من الكاتب عدة م

, وبالفعل فإن الرقم الأكبر من بين الاختلافات الموجودة في المخطوطة عن النص , فهي من الأشياء السهل نسيانها والخلط بينها  الحفاظ يسقطون الأحرف كثيرا )و, ف, ثم( أو يخلطون بينها(5)

 .(, وقائمة ) إسقاط وإبدال الحروف والضمائر ونحوها(9راجع الجدول رقم) . حالة 112, أسقط الكاتب أو أضاف أو بدل أحرف في ي الأحرف اختلاف( كان ف 112الحالي)

 أيضا )الاختلاط الناتج عن التشابه(ضافة (الجمل التي أضافها الكاتب كانت موجودة في مواضع أخرى من القرآن بينها وبين الموضع الأول تشابه لفظي وموضوعي, بما يعني أن سبب الإ 6)

, دون أن يكون له أي تأثير على المعنى , هذه الظاهرة تحديدا لا يمكن أن نجد لها اي تفسير سوى أخطاء الحفاظ ,  مرة 95من أخطاء الحفاظ الشائعة )التقديم والتأخير( , وهذا الأمر وقع من الكاتب ( 2)

 هدف , في الوقت الذي لم تؤثر فيه هذه  العملية مطلقا على المعنى  لأن التغيير المتعمد دائما ما يكون له

 

 

 

 

 (                                                     وء الحفظس        )القراءات  الواردة في المخطوطة والناتجة عن  ]1[
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 ( ذكرت الدافع الغير متعمد وراء كل اختلاف , حيث أمكنني توجيه جميع هذه القراءات نحو )خطأ الذاكرة ( , فلتراجع 9في الجدول رقم )

 ر من ورائها , دعنا نقل على أقصى تقدير وفي اسوأ الحالات لن تجد من هذه النوعية الأخيرة إلا حفنة لا تتجاوز أصابع اليد , إذا كنت غي ولا توجد قراءات ذات هدف خطير يمكن اشتمام رائحة تحريف متعمد 

 متكلف . وقد ذكرت قبل ذلك الشروط الواجب توافرها للحكم على القراءة بأنها تغيير متعمد فلتراجع. 

 لة: رية , فالنساخ الذين ينقلون اعتمادا على النظر في نسخة أمامهم يقعون في أخطاء مثل أخطاء النهايات والبدايات المتشابهة , لنعطي أمثوايضا لا يمكن أن يكون سببها أخطاء بص

 

هِ و ( )9التوبة ) -1
َّ
ي الل هِ( , تقرأ المخطوطة )مُعْجِزي

َّ
ي الل  ( رسولهمُعْجِزي

 

 

 

 على النهايات المتشابهة مما سيؤدي إلى إسقاط بعض العبارات , وذلك كالتالي:  لو كان خطئا خطئا بصريا , لكانت عين الناسخ ستقع 
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ذِينَ عَاه

َّ
ى ال

َ
 إِل

 

يْرُ 
َ
مْ غ

ُ
ك
َّ
ن
َ
 أ
ْ
مُوا

َ
هُرٍ وَاعْل
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هِ وَرَسُولِهِ( ( ثم وقعت عينه بالخطأ على )الله ورسولههنا لو كتب الناسخ أول آية ) براءة من 
َّ
 الل

َ
 فِي الأ

ْ
سِيحُوا

َ
ريكِينَ,ف

ْ
مُش

ْ
نَ ال م مي

ُّ
دت
َ
ذِينَ عَاه

َّ
ى ال

َ
 الثانية وقتها سيسقط ))إِل

َ
 أ
ْ
مُوا

َ
هُرٍ وَاعْل

ْ
ش
َ
 أ
َ
رْبَعَة

َ
يْرُ رْضي أ

َ
مْ غ

ُ
ك
َّ
ي ن مُعْجِزي

هِ 
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َ
ك
ْ
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ْ
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َ
ه
َّ
 الل

َّ
ن
َ
 ,وَأ

جميع الاختلافات تقريبا لا يوجد لها دافع متعمد, حيث لا تتوفر فيها شروط التغيير المتعمد, وكذا لا تتوفر فيها  ]9[

 شروط الأخطاء البصرية, فلم تبق إلا أخطاء الذاكرة 
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 وهذا ما لم يحد 

 .حتي يقال أن الكاتب قام بعمل تغيير متعمد , فالتحريف المتعمد دائما ما يكون له مغزى وهدف  هدف مهم وخطير من هذه الإضافةولا يوجد 

 ( لتصبح )غير معجزي الله ورسوله(, والسبب في هذا خلط ناتج عن الحفظ وذلك كالتالي: 9لكن الذي حد  أنه أضاف لفظة )ورسوله ( إلى قوله ) غير معجزي الله()توبة

 :جعل هناك إمكانية الخلط بحيث يضيف الحافظ لفظة رسوله فتصبح )معجزي الله ورسوله(سورة التوبة ورد فيها إقران الله بالرسول )الله ورسوله( ثمان مرات , بعضها قبل هذه الآية وبعضها بعدها , مما ي

 قبلها مباشرة ( 1)براءة(, قرن الله معه رسوله : )براءة من الله ورسوله()توبة-

 بعدها مباشرة( 3)الأذان(, قرن الله معه رسوله: )وأذان من الله ورسوله()توبة-

 (52ولو أنهم رضوا ما آتاهم الله ورسوله( )سيؤتينا الله من فضله ورسوله ()توبة ه :))الإتيان(, قرن الله معه رسول-

 (63)محادة( الله, قرن معه رسوله: )من يحادد الله ورسوله()توبة-

 (21)الإغناء(, قرن الله معه رسوله: )أغناهم الله ورسوله( )توبة-

 (81(,)توبة81توبة)الكفر(, قرن الله معه رسوله :) كفروا بالله ورسوله( )-

 (21)الكذب(, قرن الله معه رسوله : )كذبوا الله ورسوله( )توبة-

 (112)المحاربة(, قرن الله معه رسوله : )وإرصادا لمن حارب الله ورسوله()توبة-

 

 18التوبة  -9

يَوْمِ الآخِري  18 ةالتوب
ْ
هِ وَال

َّ
آمَنَ بِالل

 
َ
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َ
ك ى الزَّ
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ق
َ
 وَأ

 يالنص السفل
يَوْمِ 

ْ
هِ وَال

َّ
آمَنَ بِالل
وَجاهد في الآخِري 

 سبيل الله
 

والنص رقم  18خلط ذهن الناسخ هنا بين النص رقم 
 :(آمن بالله واليوم الآخرلأن كلاهما يبدأ بعبارة )  12
يَوْمِ الآخِري  18-

ْ
هِ وَال

َّ
  آمَنَ بِالل

َ
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َ
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ق
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هِ وَ  12-
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يَوْمِ الآخِري آمَنَ بِالل

ْ
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َّ
 فِي سَبِيلِ الل

َ
د
َ
 وَجَاه

وبالتالي  12مما أدى بالناسخ إلى كتابة الآية رقم 
 أسقط )واقام الصلاة وآتى الزكاة(

 

 

 

 لو كان سبب الإشكالية خطأ بصري سببه النهايات المتشابهة : 

حَرَ 
ْ
مَسْجِدِ ال

ْ
 ال
َ
حَاجي وَعِمَارَة

ْ
 ال
َ
ايَة

َ
مْ سِق

ُ
ت
ْ
جَعَل

َ
 فِي ))أ

َ
د
َ
يَوْمِ الآخِري وَجَاه

ْ
هِ وَال

َّ
مَنْ آمَنَ بِالل

َ
هِ امِ ك

َّ
 سَبِيلِ الل

الِمِينَ  
َّ
وْمَ الظ

َ
ق
ْ
 يَهْدِي ال

َ
 لا
ُ
ه
َّ
هِ وَالل

َّ
 الل

َ
 عِند

َ
وُون

َ
 يَسْت

َ
 لا

 فِي 
ْ
وا
ُ
د
َ
 وَجَاه

ْ
اجَرُوا

َ
 وَه

ْ
وا
ُ
ذِينَ آمَن

َّ
هِ ال

َّ
 سَبِيلِ الل

  
َ
عْظ

َ
سِهِمْ أ

ُ
نف
َ
مْوَالِهِمْ وَأ

َ
((بِأ

َ
ائِزُون

َ
ف
ْ
مُ ال

ُ
 ه

َ
ئِك

َ
ول
ُ
هِ وَأ

َّ
 الل

َ
 عِند

ا
رَجَة

َ
 مُ د

 

 فلو وقعت عين الناسخ على لفظة )سبيل الله( الثانية بدلا من الأولى لأدى ذلك لسقوط المقطع التالي: 
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 وهو ما لم يقع, بل وقع أن الناسخ خلط ذهنه بين العبارتين المتشابهتين )خطأ حفاظ(

 

 ولا يوجد مبرر واضح يفسر لسبب قيام الكاتب بهذا التغيير عمدا 

 ظ(فلم يعد مقبولا سوى التفسير المذكور في الجدول أعلاه والذي يجعل السبب هو )خطأ ناتج عن سوء الحف

 

 :18الحج  -3

 

  18 الحج 161
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 ( :11خلط ذهن الناسخ بين خاتمة هذه الآية وخاتمة الآية رقم)حج
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  ()16و قد تكررت الخواتيم المنتهية بلفظة)يريد( في سورة الحج )
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ُ
يد  أخطاء الحفاظ الشائعة( وهذه من يُري

 

 : 11لننقل أولا السياق كاملا من الآية  رقم 
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 يَ 12
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ل
َ
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ْ
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اء
َ
 يَش

 

, لكن لو  18, مما أدى به إلى كتابة ) من يريد( في الآية رقم 16أو )من يريد( في الآية رقم  11لو كان سبب الخطأ هو خطأ بصري , فتفسيره سيكون أن عين الناسخ وقعت على ) ما يريد( في الآية رقم 

, حيث سيستأنف الكتابة مجددا من المكان الأخير الذي وقعت عليه عينه وهو إما  18إلى  16أو بعد الآية  18إلى  11ية حد  هذا فإنه سيؤدي بالناسخ إلى التكرار, كان سيكرر كتابة المقطع الذي بعد الآ 

 , وهو ما لم يحد 16أو آخر  11آخر

 

 والمعنى لم يتغير قبل وبعد التغيير , بما ينفي احتمالية التغيير المتعمد, فلم يبق إلا ) خطأ ناتج عن سوء الحفظ(
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ُ
اه
َّ
وَف
َ
ت
َ
 ت

 الملائكة
 الملائكة تتلقاهم

 
 

()أنبياء
ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
مُ ال

ُ
اه
َّ
ق
َ
ل
َ
ت
َ
 (113ورد مصطلح)ت

 ونظرا للتقارب بينه وبين )تتوفاهم الملائكة( فقد خلط بينهما الناسخ
 

 مكن أن يكون سبب الاختلاف خطئا بصريا ,فالكلمتين مختلفتين في الرسم. هنا نجد أن  )خطأ الحفاظ( قادر على تفسير نشأة الاختلاف,في المقابل لا ي

 

 

 

 

 

 

 بعد سورة الأنفال وقبل سورة التوبة كتب الكاتب ما يلي : 

 

 ]بسم الله  لا تقل, هذه ختمة سورة الأنفال, بسم الله الرحمن الرحيم [

 

 53الصورة من بحث كودرزي وصادقي ص

 

 

 
 

 

 : , يقول كودارزي وصادقيرغم تصريحهم بوجودها   8أسقطت لفظة )الأنفال ( في آخر السطر رقم  لكن صورة كودرزي وصادقي

 

 )) نهاية السطر الثامن تحتوي على بقايا ثلا  كلمات: الأنفال, سورة, وكلمة أخرى ربما سورة

 

(the end of line 8 contains traces for three words: al-anfāl, sūra, and another word that is also possibly sūra) 

 

 

 

 

 

 !يم ! لا تقل بسم الله الرحمن الرح ]3[

 بسم الله الرحمن الرحيم !!  ]1[
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 لنرى الصورة : 

 هذه صورة بها السطر الثامن والتاسع للنص السفلي

 

 
 

 توضيح أكثر : 
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 توضيح أكثر: 

 
 

 لتاسع : كما تلاحظ توجد )الأ( = أي الأنفال, واضحة في آخر السطر الثامن  وبعدها عبارة )لا تقل بسم الله ( واضحة في بداية السطر ا
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 ]بسم الله, هذه ختمة سورة الأنفال, لا تقل بسم الله الرحمن الرحيم [كرر البسملة  نلاحظ هنا أنه

 

ي الله عنه وبة , والسبب حديث ابن عبا  رضون البسملة في بداية سورة التوبة تحديدا دون باقي سور القرآن , وإذا فتحت المصحف المطبوع لن تجدها في بداية سوة التأهو معروف أن المسلمين لا يقر وكما 

 الذي رواه ابن مردويه وغيره : 

 ]لله الرحمن الرحيم أمان وبراءة نزلت بالسيف. عن ابن عبا  رضي الله عنهما, قال: سألت علي بن أبي طالب رضي الله عنه لم لم تكتب في براءة بسم الله الرحمن الرحيم, قال: لأن بسم ا[

, والذي ها لى فالاحتمال الأقرب الذي يفسر وجوده الكاتب على أنه في هذا الموضع )حيث تنتهي الأنفال= هذه ختمة سورة الأنفال( يجب أن لا تبسمل )لا تقل بسم الله( وأما البسملة الأو فقد نبونظرا لذلك 

 : يتناسب في الوقت ذاته مع الوضع الاستثنائي لبداية براءة

تكاسلا في المقام الأول , فقال في نفسه " هذه نسخة تدريبية لإتقان الحفظ, فلماذا أبذل مجهودا في لبسملة قبل التوبة , ثم انتبه لذلك فلم يشأ أن يمسح البسملة أن يكون قد أخطأ كعادته , وكتب ا

 فكتب بعدها العبارة المذكورة .  ثانيا . كلمات في الوقت الذي سأقوم بمسح النسخة بالكامل بعد ذلك " ؟ ثم تبركا بوجودها واستعظاما لمسح اسم الله   1مسح 

 

 :  دليلان  أننا أمام وب  هذا يصبح لدينا 

 عبارة ) لا تقل بسم الله الرحمن الرحيم( التي ليس لها نظير في أي نسخة قرآنية , والتي هي بمثابة إرشاد , اي تعليم  (1)

 كلمات   1ى يدل على أن الطبيعة المؤقتة للنسخة )تدريب على الحفظ( جعلته يتكاسل عن محو جملة من عدم مسح الكاتب للبسملة الأول (9)

 

على القراءة ,  نه يتدربالسورة , فمن الضروري أن يعيد كتابتها لأ ولا يستدرك على هذا بأن هناك كلمات أو جمل مسحها الكاتب لما أخطأ فيها وأعاد كتابتها من جديد لأن تلك الكلمات والجمل كانت في متن 

 نها فيضطر لمحوها ؟فإعادة كتابتها هو تمرين في حد ذاته , لكن أي تمرين في محو البسملة ؟ ولماذا يمحوها ؟ هل توجد قراءة أخرى صحيحة يجب أن يكتبها مكا

 أمرا سهلا, وتترك خلفها آثار سوداء على الصفحة. وربما يتسغرب  القارئ من لفظة )تكاسل( لكن يجب أن يعرف القارئ الكريم أن عملية المسح لم تكن 

 

 

 

 

 توجد نماذج لكلمات كتبها الناسخ السفلي ثم مسحها , وأعاد كتابتها مرة أخرى , لنسم هذا النص ) الأسفل(, ليصبح لدينا : 

 النص العلوي-

 النص السفلي-

 النص الأسفل-

 

 

 

 

لكلمات التي أخطأ فيها الناسخ ثم مسحها وأعاد كتابتها , كان سبب الخطأ ]5[

 فيها هو الذاكرة . 
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  أنها خطأ في الذاكرة والحفظ, مثال : وهذه الكلمات لا يوجد تفسير لمسحها بعد كتابتها إلا 

  8مريم  
ُ
ون

ُ
ى يَك

َّ
ن
َ
الَ رَبي أ

َ
لامٌ )ق

ُ
 ( :لِي غ

عتمد على الذاكرة  يهو أنه اعتمد على ذاكرته , حيث أن الشخص الذي  الناسخ السفلي كان قد كتب اللفظة بهذا الشكل " ولد" ثم مسحها وكتب " غلام" , لماذا كتبها ولد في البداية؟ هذا الأمر أسهل تفسير له

 يستحضر ألفاظ مكان غيرها بالخطأ إذا كانت مرادفة لها في المعنى , كأن يستحضر لفظة ) انثى( مكان)امرأة( أو ) ولد( مكان )غلام(

 

 من سورة مريم في النص السفلي:  8" في الآية رقم غلامتعليقا على لفظة "  صادقيو  كودرزييقول 

 )" بدل منهاغلام" هنا, ثم مسحها وكتب "ولدقد كتب "  ) يبدو أن الناسخ في البداية

 )It seems the scribe initially wrote walad here, but then erased it and wrote ghulām instead.)7 

 

  مْ  91التوبة
ُ
ك
ُ
وَان

ْ
مْ وَإِخ

ُ
ك
ُ
اؤ
َ
بْن
َ
مْ وَأ

ُ
ك
ُ
 آبَاؤ

َ
ان
َ
 ك
ْ
لْ إِن

ُ
مْ )ق

ُ
وَاجُك

ْ
ز
َ
مْ(: وَأ

ُ
ك
ُ
 وَعَشِيرَت

ة )أزواجكم( ي الكتابة وبدأ بحرف العين تذكر أنه أسقط لفظة )وأزواجكم( في النص السفلي يوجد تحتها آثار )حرف عين( واضحة , تفسيرها أن الناسخ السفلي أراد أن يكتب لفظة )عشيرتكم( فلما شرع فلفظ

 سببه خطأ الحفظ .  فحذف العين , وكتب لفظة )أزواجكم(, وهذا الأمر

 

 

 عند لفظة )وأزواجكم( :  صادقيو  كودرزييقول  

 خ ربما وقع في حذف ناتج عن الإهمال() آثار عين واضحة هنا . ربما بدأ الناسخ في كتابة " عشيرتكم", وهي الكلمة التالية , ثم مسحها وكتب" أزواجكم". بعبارة أخرى , الناس

 )Traces of an initial ʽayn are visible here. Perhaps the scribe began writing ʽashīratukum, which is the next word, but then erased it and wrote azwājukum. In other 

words, the scribe may have caught himself in the course of an inadvertent omission.)8 

 

 

 

                                                
7 Ṣan‘ā’ 1 and the Origins of the Qur’ān Behnam Sadeghi and Mohsen Goudarzi 1,Stanford University / Harvard University,pg63 
8 Ṣan‘ā’ 1 and the Origins of the Qur’ān Behnam Sadeghi and Mohsen Goudarzi 1,Stanford University / Harvard University,pg56 
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 صورة أقرب للحروف الثلاثة )وأز( من كلمة )وأزواجكم(

 

 

 البداية كتبت عين ) عشيرتكم( ثم مسحها وكتب وأزواجكم:  ستجد أنه في
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 فهو يسير على العد المدني , ولم يخالف في أماكن فواصل الآيات )ترقيم الآيات( بعد الآية 9يعكس ترتيب آية مكان الأخرى, فلم يضع مثلا الآية رقم ب الآيات , فلم لم يخطئ الناسخ في ترتي 

 لهذه الظاهرة سوى أنه كان يعتمد على حفظه , حيث أن هذا التصرف لا يصدر إلا عن الحفاظ , لا عن شخص ينسخ من كتاب أمامه . لا يوجد تفسير منطقي و 

 آية من الصافات ثم استوقفهم واحدا واحدا وقل له :  111من الحفاظ ثم اجعلهم يقرأون عليك   11قم بإحضار  

 آية , لن يخطئ أحد منهم ويخلط بين آيتين فيجعلهما آية واحدة .  28أم آية واحدة ؟؟ ستكون إجابتهم جميعا  بأنهما آيتان , قم بتكرار السؤال في باقى ال هل )والصافات صفا( و )والزاجرات زجرا( آيتان

 بالترتيب , ستكتشف أن أغلبهم سيخطئ في الترتيب !!!  111ثم بعد ذلك اطلب من كل واحد منهم أن يذكر لك سور القرآن ال

تاليات في , بخلاف السور فإنه ليس دائما يقوم بقراءة عدة سور متهي الحقيقة , تتابع الآيات خلف بعضها في السورة الواحدة يجعل الحافظ لا يخلط بين الآية والأخرى حيث أنه دائما يقرؤها بهذا الترتيبهذه 

 نفس الوقت حتى يتذكر ترتيبها . 

تيب الآيات , حيث العدد ر ص السفلي عن الترتيب الحالي أنه )هلامية وعدم انضباط النص القرآني( , لأنه لو كان الأمر كذلك لوجدنا هذه الهلامية بدرجة أكبر في تولا يمكن تفسير سبب اختلاف الترتيب في الن

 آية( , وهو ما لم يحد   6936الأكبر )

 !!   قم بإجراء التجربة بنفسك وسترى !!  111ن في مواضع بداية ونهاية الآيات , إنما يخطئون في ذكر ترتيب سور القرآن اللا تفسير لهذه الظاهرة إلا أن الرجل كان يعتمد على حفظه , الحفظة لا يخطئو 

 

 

 

 

 

زيد من لناتج عن الحفظ السيئ وليس دمجا متعمدا , لم, ولا يخلط أو يدمج كل شئ , مما يعني أن هذا الخلط سببه التشويش ا الخلط والدمج عند الناسخ بين الفقرات ذات الألفاظ والموضوعات المتشابهة فقط 

 (.1التوضيح راجع ) ملاحظات على جدول أخطاء الحفاظ( الملاحظة رقم)

 

 

 

 

 مثال: 

وْهُ ) 
َّ
مَن
َ
نْ يَت

َ
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َّ
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ُ
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ً
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َ
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ُ
ه
َ
وْن
َّ
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َ
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ً
بَد
َ
الِمِينَ()جمعةأ

َّ
 عَلِيمٌ بِالظ

ُ
ه
َّ
يْدِيهِمْ وَالل

َ
مَتْ أ

َّ
د
َ
 (2مَا ق

 

ظاهرة مخالفته للنص الحالي في ترتيب السور , في الوقت الذي يوافقه ]6[

 اء الذاكرةطفي ترتيب والآيات وفواصل الآيات, وهذه ظاهرة لا تفسير لها إلا أخ

الخلط بين الفقرات والآيات ذات الألفاظ والموضوعات المتشابهة فقط  ]2[

 وليس أية فقرات

 الخلط المزدوج ]8[
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 البقرة, وذلك كالتالي:  سورة في كتب آية الجمعة   العكسأيضا فعل و ,الجمعة  سورةقام الكاتب بكتابة صيغة آية البقرة في 

 يتمنونه)
َ
 عَلِيمٌ بِال وََّ

ُ
ه
َّ
يْدِيهِمْ وَالل

َ
 أ
ْ
مَت

َّ
د
َ
ا بِمَا ق
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بَد
َ
الِمِينَ()بقرةأ
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الِمِينَ()جمعةوَلن يتمنوه ) 
َّ
 عَلِيمٌ بِالظ

ُ
ه
َّ
يْدِيهِمْ وَالل

َ
 أ
ْ
مَت

َّ
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ا بِمَا ق

ً
بَد
َ
 (صنعاء السفلي 2 أ

 وء التغييير المتعمد لسببين : المزدوج لا يمكن تفسيره في ض بالتبديل , هذا التصرف

نها في سورة الجمعة مكاي(في الصيغة التي وردت في آية البقرة , ورأي أن الصيغة الأنقذ للإسلام هي صيغة آية الجمعة , فأزال صيغة آية البقرة ووضع صيغة آية لو قلنا أنه رأي مشكلة ما )لا أدري ما ه (1)

 ة المهلكة للإسلام ؟البقرة , فلماذا أزال من سورة الجمعة الصيغة التي يحبها )صيغة آية الجمعة المنقذة( ووضع بدلا منها صيغة آية البقر 

 نحن ببساطة أمام شخص يخلط بين الآيات المتشابهة بدون هدف محدد مقصود. 

 

 لا يوجد اختلاف حقيقي في المعنى بين الآيتين حتى نتخيل وجود دافع متعمد جعله يفضل إحداهما على الأخرى عمدا (9)

 والذاكرة بعضهما , وبالتالي ليس أمامنا سوى الخلط الناتج عن الحفظ السيئ , ولا يمكن تفسيره في ضوء الخطأ البصري لأنهما في سورتين بعيدتين عن

. 

 وقد تكرر هذا الأمر من الناسخ 
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ة أو بعض الكلمات فقط في الوقت الذي يتورع فيه عن إضاف لا يوجد في النص السفلي آية زائدة أو آية ناقصة إلا هذه فقط , فهل هذا تصرف شخص مزور؟ هل الذي يقوم بالتزوير المتعمد يضيف أو يحذف

 حذف الآيات والفقرات ؟ !! 

 

لك تفسيرها في ذ, أكرر واضحة , تجعل الناسخ يتعمد حذفها , وكما قلت سابقا فإن مثل هذه التصرفات يجب أن تتكرر في حالات خطيرة أولا حتي يمكننا بعد  خصوصا وليس في الآية إشكالية واضحة

نماذج لهذا  ها الفرق الإسلامية مثلا ثم قام الناسخ بحذفها , أو إضافتها , ثم عدةالحالات البسيطة على أنها تغييرات متعمدة , معنى : نريد أولا مثال لآية خطيرة تؤثر على عقيدة من العقائد التي تنازعت في

 أولا  متعمد. فالناسخ لن يحرف في الأمور الأقل سخونة ويترك الأمور الساخنة , حتى نقبل أي تفسير مؤمراتي يجب  85الأمر , بعد  ذلك فقط يمكننا أن نقبل تفسيرا  يقول بأن الحذف هنا في آية التوبة 

 . بفتح البابأن تقوم 

 

 يتعارض مع ما ا منه بأنها الثانية فأسقط الثانية بذلك , وهذا لا وربما يكون هذا الحذف ناتج عن خطأ بصري لتشابه النهايتين بين هذه الآية والتي قبلها , فوقعت عين الناسخ على نهاية الآية الأولى ظن

لموضع فقط في المخطوط   ا كان يعتمد على ذاكرته اعتمادا جزئيا , بمعنى أنه كان يقرأ بداية الآية من النسخة التي أمامه ثم يكملها من حفظه , وربما نظر في هذا   قلناه بأن الناسخ يعتمد على ذاكرته , فربما 

 كنوع من الاستذكار ثم عاود بعد ذلك الاكتفاء بالذاكرة ,

 

 

 

 آية واحدة محذوفة ]2[
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 القراءات المخالفة في النص السفلي : 
 

قراءة  , وذلك بسبب أنها  91تقريبا , ووضعتها في جداول بهدف تقسيم هذه الاختلافات حسب نوعها, ولم أسقط عمدا سوى ما يقرب من القراءات الموجوة في النص السفلي يع جمقمت بحصر 

قراءة , لهذا فالقراءات التي لم تشملها هذه الدراسة)عمدا أو سهوا( لا تتجاوز  19رب من قراءات غير واضحة , غير ممكن قراءاتها , لكنها مخالفة للنص الحالي, وفي المراجعة لاحظت أنه سقط سهوا ما يق

 قراءة تقريبا.  35

 

 اختلاف تقريبا 511= إجمالي عدد الاختلافات 

 

 , هذه الأسباب هي : مخالفتها للنص الحالي غير التحريف المتعمد ل أسبابالقراءات يمكن إيجاد ه جميع هذ

 لكاتب للقراءات الشاذة والمنسوخةاستعمال ا الأول: 

 الأخطاء العفوية الغير مقصود من الكاتب, وهي تنقسم لقسمين :  الثاني: 

 أخطاء إملائية -1

 أخطاء حفاظ -9

 

 كالتالي : الأرقام  و 
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 اختلاف

92 
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 اختلاف

91 
 اختلاف

93 
 اختلاف

5 
 اختلافات

13 
 اختلاف

1 
 اختلافات

 

لأخرى ا)المتشابهات( فإنه يتم احتسابه ضمن المتشابهات لا ضمن القسم الخاص به من أخطاء أخطاء الحفاظ  في الحالات التي أسقط أو أضاف فيها الناسخ كلمة أو حرف أو إبدال بسبب ملاحظة : 

 المذكورة بالجدول

 

تب , فمثلا ذكرت كالتي تطلق عليها كتب القراءات اسم)القراءات الشاذة والمنسوخة( هي بيعنها القراءات الحالي, وهذه القراءاتقراءة مخالفة للنص  51: يوجد بالمخطوط ما يقرب من القراءات الشاذة 

 القراءات أن من القراءات الشاذة قراءة ابن مسعود)إني نذرت للرحمن صوما وصمتا( ستجد هذه القراءة موجودة في النص السفلي

على  ءغلظا ين د ) أذلة على المؤمنالسمة المميزة للقراءات الشاذة )التي هي في أغلبها قراءات ابن مسعود( أنها تقدم تفسيرا للنص , فمثلا في قراءة ابن مسعود الشاذة ور  :شاذة القراءات المحتمل أن تكون 

نا هفسرها بالغلطة , ونفس الشئ قراءة )صوما وصمتا( بمعنى )صوما أي صمتا( فالواو هنا معناها )أي( ف على الكافرين ( وهذا فيه تفسير للفظة )أعزة( فقد  أعزة) يقرأ:  الشكل الحالي ,في حين أنالكافرين( 

 عطف اللفظة على معناها , كما تقول العرب)كذبا ومينا( والكذب هو المين , ومعناها)كذبا أي مينا(. 
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لكن لم تنص كتب القراءات على أنها من القراءات الشاذة ل ابن مسعود أو أبي بن   مسعود الشاذة ) ألفاظ تفسيرية ( قراءات مخالفة للنص الحالي وتنطبق عليها سمات قراءات ابن توجد بالمخطوطة

 نماذج.  2, وبالتالي من الوارد أن تكون من القراءات الشاذة التي لم تصلنا , فهذه أخذت قسما مستقلا, يوجد منها بالمخطوط تقريبا كعب أو الأعمش أو غيرهم

 خطأ 92هذه واضحة , حيث أنها القراءات التي خالف فيها الكاتب قواعد الإملاء أو النحو مخالفة صريحة , وعددها في المخطوط  ء الإملائية : الأخطا 

 

 أخطاء الحفاظ : 

, الكاتب كان يعتمد على حفظه , وأنه كان سيئ الحفظ ب المخالفة هي أن اختلاف(, أمكننا بسهولة التأكد من أن سب 156وهي القسم الأكبر من القراءات التي خالف فيها النص السفلي النص الحالي )

 وذلك كالتالي: والدليل على ذلك أن علامات أخطاء الحفاظ منطبقة تمام الانطباق على هذه القراءات 

 

 الأسباب التي تؤدي بالحافظ إلى الخطأ: 

 

 المتشابهات :  ]1[

 وذلك مثل : , ويقصد بها الكلمات والعبارات التي تشبه بعضها في القرآن فيخلط بينهما الحافظ بالخطأ  المتشابهاتأشهر أخطاء الحفاظ على الإطلاق هي 

 ) ما في السموات والأرض(, )ما في السموات وما في الأرض( , )من في السموات والأرض(, )من في السموات ومن في الأرض(-

 )لقد أنزلنا آيات بينات ()لقد أنزلنا آيات مبينات(-

 )لا يضركم (, )لا يضرهم(,)لا يضرنا( )لا يضرك(-

 )جاهدوا في سبيل الله بأموالهم وأنفسهم()جاهدوا بأموالهم وأنفسهم()جاهدوا بأموالهم وأنفسهم في سبيل الله()جاهدوا في سبيل الله(-

 .........إلخلون بصير()والله خبير بما تعملون ()والله خبير بما تعملون (,)والله بصير بما تعملون()والله بما تعم-

 

 : ثم تخمين البديل بدون قصد النسيان ]9[

حيحة , فهو كلمة موازية لها  , وهو يتخيل أنها هي الكلمة الصعندما يخطئ الحافظ فإنه ينسي صيغة بعض الكلمات أو الجمل لكنه يتذكر فحواها  , فيقوم  بتخمين المعنى المساوي للكلمة التي نسيها أو  

 (يخمن , دون أن ينتبه إلى أنه نسي وخمن ....مثال : 9)(ينسي ثم 1)

 

 ( دون أن ينتبه لذلكأتيناك( ثم يخمن معناها ويأتي بمرادفها )جئناكيمكن للناسخ أن ينسى لفظة )قد 

 ئا(لهن متكجعلت لهن متكئا( ثم يخمن معناها ويأتي به دون أن ينتبه , فتصبح )و  أعتدتيمكن للناسخ أن ينسى لفظة"أعتدت" ) و 

 

 :للبديل النسيان وعدم التخمين  ]3[

 

 ل إيجاد بديل!! يمكن للحافظ أن ينسي الكلمة أو الجملة وهو لا يشعر , فلا يقوم بالتخمين , أنا لم أسقط شيئا حتى يقوم ذهني بالتخمين التلقائي من أج

 

 نسيان الحروف :  ]1[

 : )وقال( تصبح)قال(, )فجاء( تصبح)ثم جاء( وهكذا ...  ل( مثل-ثم -ف -أسهل ما يمكن نسيانه هو الحروف من نوعية ) و

 

 إضافة كلمة تأثرا بالسياق :  ]5[

 

اف إليه سوء زنا والسرقة والقتل( , هذا التوقع المسبق إذا انضعندما يتحد  السياق مثلا عن عصاة زنوا وسرقوا وقتلوا , ثم بدأوا يعترفون بذنوب  هم , فإن ذهنك سيتوقع أنه سيعترفون بهذه الثلاثة )ال

 الزنا فقط , فتضيف أنت القتل تأثرا بالسياق . الحفظ ربما يؤدي بك إلى أن تختلق كلمة زائدة عن النص الأصلي بدون قصد , فربما كان النص الأصلي لا يتكلم إلا عن اعترافهم بالسرقة و 

 

 -التقديم والتأخير :  ]6[
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واشركه  39أشدد به أزري 31() 39-31دم آية مكان آية بدون أن يكون هناك هدف واضح لعملية التغيير يثير الشكوك بأن يكون متعمدا,  مثال : )طهقد ينسى الحافظ ويبدل ترتيب الكلمات في الآية أو يق

 طاء الحفاظ. واشدد به أزري( وهذا التغيير في الموقع ليس له هدف واضح وبالتالي هو من أخ 31واشركه في أمري 39في أمري(  يتم تغيير الترتيب إلى ) 

 

 

 الآيات الطويلة كثيرة المعطوفات والمتشابهات :  ]2[

 

 عندما تجد آية تتصف بالتالي : 

 حجمها كبير-1

 بها كلمات كثيرة معطوفة على بعضها -9

 بها تعبيرات تشبه تعبيرات أخرى في مواضع أخرى من القرآن )المتشابهات(-3

  

في الجدول )آية  368إلى 365ئ الحفظ , أين سيخطئ في مكان أكثر من مكان تتوفر فيه كل دواعي الخلط والخطأ مثل هذا ؟ راجع الأمثلة من فأنت أمام بيئة خصبة جاهزة للخطأ من الشخص سي

 مرات , وقد تكرر هذا الأمر في عدة آيات طويلة كما سترى بنفسك.  1( ستجده أخطأ في هذه الآية الطويلة 31النور

 

 

 :ر من الكاتب , كالتاليا كل هذا قد صدونحن قد وجدن

مرة , وهذا هو المنتظر من شخص سيئ الحفظ , أن يسقط الحروف  118مرة , أي أنه أضاف أو اسقط حرف من نوعية ) و , ف, ثم( ونحوها  118 الحروفالنص السفلي خالف النص الحالي في  (1)

 جة في الحالتين متقاربة  قبل وبعد التغيير. لا مجال لتفسيرها بأنها تغيير متعمد , إذ النتي فهي أسهل ما يمكن نسيانه . 

مرة , والمتشابهات هي من أكثر الأشياء التي يخطئ فيها الحفاظ , وهذا العدد الضخم هو دليل قطعي على أن الكاتب كان يعتمد على حفظه  113 المتشابهاتالنص السفلي خالف النص الحالي في  (9)

فهذا لا يمكن   يرةالمتشابهات الشهلواحد أو المثالين على أنهما احتمال من قبيل المصادفة , لكن أن تكرر مسألة مخالفته للنص الحالي في آيات هي من وأنه كان سيئ الحفظ , إذ يمكن تفسير المثال ا

 أن يحد  مصادفة . 

يم دائما . هات , بل هي من الآيات التي يسألك فيها الممتحنين في مسابقات القرآن الكر أنها آيات مشتهر بين الحفاظ الخطأ فيها , فلم أتكلف في إثبات أنها من المتشاب المتشابهات الشهيرةوأقصد ب

 فمثلا : 

 

 (امرأته قدرنا إنها لمن الغابرين) /(امرأته كانت من الغابرين)

 

ينَ تبها كما هي حاليا : )(, فبدلا من أن يك 61هاتان الآيتان من المتشابهات الشهيرة , هنا وجدنا أن الكاتب خالف النص الحالي في) الحجر  ابِري
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 نهما ,أي خطأ حفاظ , هذا التفسير احتمالي , لكن تكرار , هنا يمكن تفسير الأمر أن ذهن الكاتب خلط بين الآيتين بسبب التشابه الشديد بي 83(, هذه الصيغة موجودة في سورة الأعراف مِنَ ال

 أن السبب هو أخطاء الحفاظ الذين يخلطون دائما بين المتشابهات.   قطعيمرة يثبت بشكل  111هذا الأمر 

 

 خص سيئ الحفظ أن : مرة , وهذا الأمر ينسجم تماما مع شخص سيئ الحفظ , فنحن نتوقع من ش 22 المترادفاتالنص السفلي خالف النص الحالي في  (3)

 ينسي الكلمة الأصلية -

 يتذكر معناها فقط دون لفظها -

 يخمن اللفظة فيأتي بمرادفها دون أن يشعر -

 النص السفلي على اليسار( :  /)النص الحالي على اليمين   31فمثلا في النور 

تِهِنَّ  )
َ
 (31)النور(زواجهنلِأ  )/(لِبُعُول
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متعمد, ويبقى احتمال خطأ لر اللفظة عمدا شريطة أن لا يكون في هذا التفسير تكلف ؟ لا يوجد, فاللفظتان متطابقتان في المعنى , وبالتالي ينتفي احتمال التغيير اهل يمكن إيجاد تفسير لقيام الكاتب بتغيي

 الحفاظ , نسي ثم خمن دون أن يشعر . تكرار هذا الأمر بهذا العدد يجزم أن الرجل كان يعتمد على ذاكرته الضعيفة . 

 

 :سوى )أخطاء الحفاظ( , فمثلا  للسبب تفسير منطقيمرة , بدون أي  92 التقديم والتأخيرالنص السفلي خالف النص الحالي في  (1)
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 هل يوجد مبرر يشرح سبب تغيير الترتيب هنا ؟ هل يمكن أن يكون فعله عمدا ؟ لماذا إذن فعله عمدا؟ لا يوجد مبرر

 مرة بدون اي دوافع متعمدة ظاهرة سوى أن الرجل كان يعتمد على ذاكرته فقام بالتقديم والتأخير الغير مقصود .  92لكن يمكن بسهولة تفسير ظاهرة تكررت 

 

 والكلمات المضافة :  ن الأمور الملاحظة على هذه الجمل(, ماختلاف 12= 93+91بما يساوي ) بإضافة أو حذف كلمات أو جمللسفلي خالف النص الحالي النص ا (5)

 (, لنعطي مثالا : تفسير )أخطاء الحفاظ في المتشابهات  امأنها كلها في سياقات تتسم بالتشابه اللفظي أو الموضوعي أو الاثنين معا , مما يفتح الباب أم -1
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 ليما( و أضاف عبارة )وما لهم في(هنا أسقط عبارة )عذابا أ

 

 توعد الكفار ب)العذاب في الدنيا (, لكنه استعمل أسلوبين في هذا الأمر :  القرآن كثيرا ما 

 التوعد بالعذاب الدنيوي + وصفه بأنه شديد أو أليم  مثل ) لهم عذاب شديد في الحياة الدنيا ( -

 (:85ورد في نفس السورة )التوبةمثل ما التوعد بالعذاب الدنيوي دون وصفه بأنه شديد أو أليم  -

 (وتزهق أنفسهم وهم كافرونيعذبهم بها في الدنيا إنما يريد الله أن )

 ( :3وايضا ورد في )الحشر

 (ولهم في الآخرة عذاب النارلعذبهم في الدنيا )

 

 : ( وآيات أخرى في القرآن21بين هذه الآية )التوبة أصبح لدينا هنا نوعين من التشابه

 , فالآيات الأخرى بها هاتين اللفظتين أيضاابه اللفظي ) يعذب + الدنيا (التش -

 تتكلمان عن عقاب الله للكفار في الدنيا أولا و الآيات الأخرى في القرآن (  21)التوبة التشابه الموضوعي فكلا الآيتين  -

 

 بعبارة أبسط : 

 : ) يعذبهم + الله+ في الدنيا(( في النص السفلي اصبحت بهذا التركيب21الآية الحالية )التوبة 

 (وماله أو مالهم الآيات الأخري في القرآن التي بها هذا التركيب  : ) يعذبهم + الله + في الدنيا + 

 

 كما ترى التشابه في بداية التركيبين جعل ذهن الكاتب يستحضر ) ومالهم ( الموجودة في الآيات الأخرى . 
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ي الآخرة أي شئ ف رة التي يستعمل فيها القرآن هذا المصطلح )يعذبهم الله في الدنيا( ,أي )عذاب+الدنيا( حيث في أغلب الأحيان يأتي بعدها ) أنه ليس لهمتذكر ذهن الكاتب المواضع الكثيحيث 

 وذلك مثل : ( و مالهم أو وماله+الدنيا +في)جيد , نصير, ولي , واق, خلاق,.....( وغالبا ما يستعمل بعدها مصطلح ) وماله , ومالهم ( أي 

 (911) (من خلاقفي الآخرة وما له الدنيا في  )سورةالبقرة  -

 (99من ناصرين )وما لهم والآخرة الدنيا في أولئك الذين حبطت أعمالهم  –سورةآل عمران  -

 (56من ناصرين )وما لهم والآخرة الدنيا  فيفأما الذين كفروا فأعذبهم عذابا شديدا  –سورةآل عمران  -

 (21في الأرض من ولي ولا نصير )وما لهم والآخرة الدنيا  فيعذبهم الله عذابا أليما ي – سورةالتوبة -

 (31من الله من واق )وما لهم ولعذاب الآخرة أشق الدنيا الحياة  فيلهم عذاب  – سورةالرعد -

 ا ما يأتي بعد مصطلح) عذاب في الدنيا( في القرآن لديه في آيته )يعذبهم الله في الدنيا( فاستحضر ذهنه بعده مباشرة مصطلح) ومالهم في( الذي كثير فهو 

 

 , وستجد المسألة مفصلة في كل مثال في الجدول . فهذا التشابه الموضوعي واللفظي كان دائما السبب في ظهور هذه الجمل 

 

 الآن لنأخذ مثال على كلمة مضافة : 

 مَ : )(18النص الحالي )الحج
ُ
ه
َ
 ل
ُ
 يَسْجُد

َ
ه
َّ
 الل

َّ
ن
َ
رَ أ
َ
مْ ت

َ
ل
َ
جُومُ أ

ُّ
مَرُ وَالن

َ
ق
ْ
مْسُ وَال

َّ
رْضي وَالش

َ
مَاوَاتِ وَمَنْ فِي الأ جَرُ نْ فِي السَّ

َّ
جِبَالُ وَالش

ْ
وَابُّ وَال

َّ
 (وَالد

جُ (: )18النص السفلي)الحج
ُّ
مَرُ وَالن

َ
ق
ْ
مْسُ وَال

َّ
رْضي وَالش

َ
مَاوَاتِ وَمَنْ فِي الأ  مَنْ فِي السَّ

ُ
ه
َ
 ل
ُ
 يَسْجُد

َ
ه
َّ
 الل

َّ
ن
َ
رَ أ
َ
مْ ت

َ
ل
َ
جِبَالُ ومُ أ

ْ
جَرُ  والطير  وَال

َّ
وَابُّ وَالش

َّ
 (وَالد

 

 إقحام لفظة)الطير( سببه أن ذهن الكاتب خلط بين هذه الآية وآية أخرى تشبهها: 

 (11) (ألم تر أن الله يسبح له من في السماوات والأرض والطير صافات كل قد علم صلاته وتسبيحه والله عليم بما يفعلون )سورةالنور 

 ( في : 18تشبه الآية الحالية)حج حيث أنها 

 (كلاهما يبدأ ب)ألم تر أن الله( 1)

 (18مخلوقات تسجد,حج11( ) 11(كلاهما ذكر مخلوقات تعبد الله )الطير تسبح وتصلي,نور9)

 (الختم بصفة من صفات القدرة الإلهية )عليم بما يفعلون( )يفعل ما يشاء(3)

 

 عندما كان يكتب آية تتكلم عن عبادة المخلوقات لله وقامت بتعديد أسماءها -لوقات التي ذكر الله أنها تعبدهوهي المخ –فخطر على ذهن الكاتب اسم الطير 

 

 كانا هما السبب في إضافة اللفظة التشابه الموضوعي واللفظي هنا 

 

 عية واللفظية . يقطع بأن علة الإضافة هي خطأ حفاظ سببه المتشابهات الموضو  12تكرار هذه الظاهرة في كل النماذج ال

 

 

 لقرآنية المتشابهة , الجمل المضافة : أن كل الكلمات والجمل المضافة تقريبا هي كلمات وجمل قرآنية , وليست غريبة عن القرآن , بما يعني أن ذهن الكاتب قد خلط بين الآيات ا -9

 ) ومالهم في(

 )ربك زكريا(

 )متكئين فيها على الأرائك(

 و  حيا()وكنت ترابا وعظاما إني لمبع

 )أمتكم أمة واحدة(

 )من السماء والأرض(

 )في سبيل الله(
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 )مبوأ صدق(

 )ما خلق الله من شئ(

 )بالغدو والآصال(

 )لم يبلغوا الحلم(

 )في الآخرة(

 )ولا تشرك به(

 

ضعها المعروفة , بأنه خطأ حفاظ , حيث أن هذه المواضع الأخرى تشبه هنا تلاحظ أنها جمل قرآنية , وردت في القرآن , فيمكن تفسير استعمال الكاتب لها في مواضع أخرى بالإضافة لموا

 نظيرتها في الموضوع والألفاظ )متشابهات(

 ولم يخالف في هذا سوى جملة : 

 , ملاقاة الله( في القرآن (  فهي كجملة غير قرآنية , لكن ألفاظها قرآنية , وذكرها الكاتب في سياق يشبه السياق الذي ذكرت فيه ألفاظ )فرادى لقون الله فرادىيُ )

ف, ما صنعوا( , تلقهي كجملة غير قرآنية , لكن ألفاظها قرآنية , وقد ذكرها الكاتب في سياق قصة موسى , وهو السياق الذي استعملت فيها هذه الألفاظ )ألقى( فألقى ما معه فالقف ما عملوا)

 في القرآن . 

 

 والكلمات المضافة : 

 

 )رسوله(

 )الله(

 )ذلك(

 طير()ال

 )بعض(

 )من أهل(

 )عصينا(

 )لا ضير(

 )فيهن(

 

 

 في الجدول . وهي كلمات قرآنية , وكلمات من السهل الخلط في ذهن الحافظ بحيالها إضافة وحذفا لشيوع استعمالها , كما ستراه مفصلا في كل مثال منها 

 

 

 خلاصة هذه النقطة أن : 

 , وهذا يشبه أخطاء الحفاظ فعندما يخطئون يخلطون بين الآيات وبعضها . جميع الجمل والكلمات المضافة هي كلمات وجمل قرآنية  -1

 , كما ستراه بالتفصيل. جميع هذه الجمل والكلمات المضافة أضيفت في سياق يشبه السياق الذي ذكرت فيه هذه الجمل في مواضعها الأخرى في القرآن , )المتشابهات( -9

 

ا )حالة مثل  13 في الأزمنةخالف النص السفلي النص الحالي في  (6)
َ
ن
ْ
ل زَّ
َ
لُ  )/(ن زي

َ
ن
ُ
(, وفي جميع هذه الحالات لم يتغير المعنى تغيرا حقيقا , وهذا يجعل التفسير المنطقي لسبب وجود هذا 2()الحجرن

 لسياق يرا في القرآن ولن يكن للتغيير تأثير حقيقي على المعنى أو االاختلاف أنه من أخطاء الحفاظ وليس تغييرا متعمدا , فالحافظ يمكن أن يخلط بين ) قالوا ( و )يقولون( بسبب أن كلاهما ورد كث

 دون أن يكون لها تأثير حقيقي على المعنى , مثل : اي لفظة وردت بمضير المخاطب , فيجعلها الكاتب بضمير المتكلم ,مرات , 1 المخاطب والغائب والمتكلمخالف النص السلفي النص الحالي في  (2)

لْ )
َ
م  ه

ُ
نْ يَرَاك حَد  مي

َ
لْ  )/(أ

َ
حَد   نايَرَا ه

َ
نْ أ  (192()توبةمي

 وهذا يفسر بسهولة في ضوء أخطاء الحفاظ. 
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 مرات , أي لفظة وردت في القرآن بصيغة المفرد فكتبها هو بصيغة الجمع , مثال :  5 المفرد والجمعخالف النص السفي النص الحالي في  (8)

مْ ) 
َ
ل
َ
رَ أ

َ
رَ ) /(ت

َ
مْ ت

َ
ل
َ
 (18()الحجواأ

 

 التي أغفلتها في البحث:  النماذج   

 

 نموذج: 91عددها لا يتجاوز 

 

ها في هذا يبشكل معين مخالف للنص القانوني معتمدين على حرف أو حرفين فقط قد بقيا من الكلمة قد أغفلتها ولم أعتمد رأي الباحثين , ولم ألتفت إل صادقيو  كودرزيبعض الكلمات التي خمنها   (1)

 لهذه الكلمات في المخطوطة قابلة لأن تجعلها قد كتبت بالشكل القانوني,مثال :  البحث , بسبب أن المساحة الموجودة

 

 ) 92سبأ 
َ
ون

ُ
ول
ُ
 وَيَق

ُ
وَعْد

ْ
ا ال

َ
ذ
َ
ى ه

َ
 (مَت

 كتبت بهذا الشكل في النص السفلي: 

 
 

 متى هذا الوعد(قيل خمنها الباحثون ) 

 

كلمة قابلة لأن تكون )يقولون(. خصوصا والكاتب يترك مسافات غير منضبطة بين الحروف, فتارة يترك كافية لكتابة حرفي)ون( مما يجعل اللكن المساحة التي بعد حرف اللام 

 (:31مساحات أكبر من اللازم و تارة أقل من اللازم , مثال )وأخي هارون()القصص

 
 

 المسافات بين الراء والواو والنون أكبر من اللازم

 : مثاللتحديد لكن واضح أنها مخالفة للنص الحالي , الكلمات التي لا يدري المقصود بها على وجه ا (9)

 الرعد ) -
ٌ
وَان

ْ
خِيلٌ صِن

َ
 وَن

ٌ
رْع

َ
اب  وَز

َ
عْن
َ
نْ أ  مي

ٌ
ات

َّ
 وَجَن

ٌ
رَات جَاوي

َ
ت رْضي قِطَعٌ مُّ

َ
 (وَفِي الأ

 وردت بهذا الشكل في النص السفلي: 

 
 

 هذه التاء تجعل الآية قد كتبت بإحدى الاحتمالات التالية : 

 نخيل صنوان(وال تمتجاورات من أعناب وزرع وجنا )وفي الأرض قطع

 نخيل صنوان(وال ت)وفي الأرض قطع متجاورات من زرع وأعناب وجنا

 نخيل صنوان(وال ت)وفي الأرض جنات من أعناب وزرع وقطع متجاورا

 

وْا بِهِ )18الرعد -
َ
د
َ
ت
ْ
 لاف

ُ
 مَعَه

ُ
ه
َ
ل
ْ
رْضي جَمِيعًا وَمِث

َ
ا فِي الأ هُم مَّ

َ
 ل
َّ
ن
َ
وْ أ
َ
 (ل

 بهذا الشكل في النص السفلي: ورد 
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 يخمنان النص كالتالي :  صادقيو  كودرزيهذه الحروف الثلاثة)جوه( جعلت  

رْضي جَمِيعً )
َ
ا فِي الأ هُم مَّ

َ
 ل
َّ
ن
َ
وْ أ
َ
 لا ل

ُ
 مَعَه

ُ
ه
َ
ل
ْ
 (, لكن الأمر غير حاسمجوهستخر ا وَمِث

 

 

 مد المقصود ( : كيفية التفريق بين )الخطأ العفوي , أخطاء الحفاظ(  و )التغيير المتع
 

 الشروط الخمسة مجتمعة حتي نحكم على التغيير بأنه متعمد :  يجب أن تتوفر 

 

 قائد أهل السنةمن أجل خدمة عمثلا , كأن يحرف مد عندما يقوم الشخص بالتحريف المتعمد فإنه يفعل ذلك لهدف , فيجب أن تكون عملية التغيير لها هدف يخدم الكاتب حتى نقول بأنه تغيير متع (1)

 أو الشيعة أو الخوارج أو المعتزلة أو الأشاعرة أو الجهمية أو غيرهم . 

 عليها !  عبالتحريف من أجل خدمة عقيدة خطيرة من العقائد المتناز  فيه لا يهتميف من أجل جعل اللفظة أجمل مثلا  في الوقت الذي يجب أن يكون هذا الهدف عظيما , فالمحرف لن ينشط للتحر  (9)

 يعي مثلا الذي سيحرف لفظة ليجعلها أجمل وينسى أن يحرف من أجل خدمة عقيدة الإمامة مثلا ؟!!! فمن هذا المحرف الش

 م فيه بالتحريف من أجل جعل ترتيب الآية أجمل مثلا ؟!! ي سيهتومن هذا المحرف السني مثلا الذي سينسي أن يحرف من أجل خدمة عقيدة عدالة الصحابة في الوقت الذ

ها مجازية الشكل الذي يجعلي مثلا الذي سيزيل لفظة )اقبل( وضيع بدلا منها لفظة )جاء( في الوقت الذي ينسي فيه أن يحرف من أجل إزالة آيات صفات الله وتغييرها بومن هذا المحرف الأشعر 

 ليخدم بهذا عقيدة الأشاعرة في صفات الله ؟!!!! 

 

أي نعترف  صغيرةالتحريفات الحتى نقبل هذه  لتحريفات عظيمةيجب أولا أن تقدم لنا نماذج  أو غيره من الاسباب تجميل النص(فحتى نقبل مبرر قيام  المحرف  بالتحريف مثلا من أجل )تحسين أو 

 فتح الباب أولابأنها تحريفات , يجب 

 

 النبي( على أنه تحريف قبل فتح الباب .  /لا ينبغى النظر لتغيير من نوعية ) الرسول 

 

 ب أن  يكون كثيرة , فالمحرف لن ينشط للقيام بخمسة تحريفات فقط ثم يتوب الله عليه !! نماذج التغييرات المتعمدة يج (3)

يف أن يقوم بإزالة آيات أو فقرات كاملة عدة مرات أو يض حجم التغيير يجب أن يكون كبيرا في بعض الأحيان , فمن هو هذا المحرف الذي دائما ما يحذف كلمة أو كلمتين ثم يضيف كلمة أو كلمتين دون (1)

 آيات وفقرات كاملة عدة مرات ؟!! 

 هذا يجعل من المحرف شخصا متخصص في تحريف الكلمات , أما الجمل والفقرات فلا !!! 

الله روح( له ,  ويرون أن )ومن نماذج التكلف وجود تصور مسبق حول لفظة معينة , فمثلا , النصارى العرب يرون أن لفظة )الروح القد ( تعني = ال يجب أن يكون الهدف واضحا ليس فيه تكلف , (5)

نتم كتبها ) الروح القد ( فمن التكلف أن يقال : لقد غيرتم أهذا الأمر ليس دليلهم عليه اللغة أو العقل , إنما هو إيمان محض, فعندما تجد النص السفلي الصنعاني كتب الآية بدلا من ) روح القد (  

حتى تطمسوا دليل على ألوهية الأقنوم الثالث !!, فإن العرب مشركهم ومؤمنهم لا يرى في لفظة )الروح القد ( دليل ألوهية أصلا , ليس  لقد (المسلمون هذه اللفظة من ) الروح القد ( إلى) روح ا

وها مين قديما أو حديثا أنه من صفات الله أصلا حتى يطمسسلهذا من اللغة , ولا عليه دليل من العقل حتى يقوم بتغييرها إلى )روح القد ( . ونفس الشئ أن الله روح , هذا أمر لم يخطر على بال الم

. 

 وبالتالي اجترار المعتقد الشخصي يعد من التكلف . 

 

 : ) أو أخطاء الشخص الذي يعتمد على ذاكرته ( علامات أخطاء الحفاظ

 الخلط بين الآيات المتشابهة  (1)

 ء , أو تضع ثم بدلا منهاإسقاط أو إضافة حروف ,  من السهل أن تنسى حرف واو أو تضيف حرف فا  (9)
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 التقديم والتأخير , الذي لا يؤثر مطلقا على المعنى , فيغلق الباب أمام أي تفسير سوى سوء الحفظ (3)

 الإتيان بالمرادف دون أن يكون للتغيير كبير أثر على المعنى  (1)

ب عن طريق إملاء شخص آخر له( فإنها تظل عالقة في ذهنه لمدة دقيقة , فيعيد كتابتها مرة أخرى في مكان إعادة استعمال كلمات ذكرت في السياق القريب , فعندما يكتب لفظة أو يسمعها ) إن كان يكت (5)

 آخر قريب دون أن يشعر. 
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 مخطوطات صنعاء , العدد والتاري    خ والمحتوى
 

 

 مخطوط يرجع تاريخها لما قبل القرن الخامس  211بداية القرن الثاني , ومنها من  15مخطوط تقريبا من القرن الأول , و  11مخطوط , منها  211عددها تقريبا

 منظمة اليونسكو :  ]1[

 منظمة اليونسكو نشرت اسطوانة بعدد من مخطوطات صنعاء تحت اسم : 
 

Memory Of The World: San‘a' Manuscripts, CD-ROM Presentation, UNESCO 

 

 الأول الهجري, منها واحدة ترجع للنصف الاول من القرن الاولمخطوطة من القرن  11بها أكثر من   -

 من أواخر القرن الأول وبداية القرن الثاني.  15بها أكثر من  -

 

 محتوي اسطوانة منظمة اليونسكو

http://ia801707.us.archive.org/23/items/SanaManuscripts-unesscoCdImages/SanaManuscriptsUnesscoCd.pdf 

 

 

 موقع المنظمة ينشر بعض مخطوطات مسجد صنعاء: 
 

http://www.unesco-ci.org/photos/showgallery.php/cat/837 

 

 :إلى نهاية المشروع 1285المدير التنفيذي لمشرع ترميم مخطوطات صنعاء من سنة  هانز كاسبر جراف]9[
 

 مخطوط" 1111أكثر من مخطوطات صنعاء "
 

(It consists of about 40.000 fragments from more than a thousand different Koran manuscripts.)9 
 

 مخطوط منها ترجع إلى ما قبل القرن الخامس , يقول هانز كاسبر جراف:  211يوجد 
مكتوبة على الورق.بالرغم من أن الورق كان معروفا لدى المسلمين منذ بداية القرن الثاني الهجري)اي  111: 351مخطوط قرآني مكتوبين على الجلد"الرقوق", و 211 -من بين الألف مخطوط صنعاني –)يوجد 
الحادي عشر الميلادي فصاعدا. لذا فإن هذه الرقوق ,والتي يعنى بها المقال على وجه  /لميلادي( إلا أن استعماله انتشر ببطء شديد لم يصبح شائعا في انتاج الكتب إلا منذ القرن الخامس الهجريالثامن ا

 )التحديد,تمثل أقدم مجموعة مكتشفة في هذه الخزانة. 

                                                
9 Masterworks of Islamic Book Art: Koranic Calligraphy and Illumination in the Manuscripts found in the Great Mosque in Sanaa,pg 178 

http://ia801707.us.archive.org/23/items/SanaManuscripts-unesscoCdImages/SanaManuscriptsUnesscoCd.pdf
http://www.unesco-ci.org/photos/showgallery.php/cat/837
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( over 700 of the korans are written on parchment, another350-400 on paper. Although paper was known to the Muslims as early as the 2nd cen,H(i.e. the 8th 
cent.A.D.).its use spread very slowly and was common in book production only from 5th /11th century onwards. Thus the parchments- with which this article is 
exclusively concerned- doubtlessly constitute the oldest group of finds in this hoard.)10 

 

 المعهد الألماني للآثار قسم الشرق ,مكتب صنعاء :  ]3[

 مصحف , بعضها من القرن الأول , وكلها قبل القرن الخامس الهجري 251

وع الترميم في الفترة بين عامي أرسولا دريبهولتز  رئيسة مشر  الكبير بصنعاء" بقلمنشر المعهد الألماني للآثار بالسفارة الألمانية بصنعاء , كتيبا باللغتين العربية والألمانية بعنوان "اكتشاف رقوق مبكرة في الجامع 

 .1282إلى نهاية المشروع عام  1289

 : في أول سطرين في المقدمة كتب بقلم د إيريس جيرلاخ مديرة الفرع ود توبيس تونكل اللمحلق الثقافي بالسفار ة الألمانية بصنعاء ما نصه 

رقائق الم تم خلال إجراء بعض الإصلاحات في الجامع الكبير بصنعاء , تم العثور على كنز فريد من نوعه تمثل في اكتشاف حوالي خمسة عشر ألفا من 1229دا في العام قبل ما يربو على ثلاثين عاما , وتحدي [

 ]قرن الأول الهجري. القرآنية النادرة جدا والمكتوبة بخط اليد. هذه الرقائق تعود إلى حوالي تسعمائة وخمسون مصحف يعود تاريخها إلى ال

 

 : 13وتقول أرسولا دريبهولتز صفحة 

مصحفا مختلفا, ويزيد قيمة الكشف أن بعض هذه المصاحف يرجح أنها  251قطعة مخطوطة على الرق, والتي تنتمي إلى أكثر من  15,111ومن ذلك ينبغ تفرد وتميز اكتشفا صنعاء الذي اشتمل على حوالي  [

 ]ة. خطت خلال القرن الأول للهجر 

رون كننا من خلال احتمال أن هذه المخطوطات يعود تأريخها إلى القونظرا لعدم احتواء المخطوطات على أية بيانات زمنية , فإن تحديد تواريخها لا يتسنى إلا بالقيا  على علامات أسلوبية للخط العربي, يم [

 ]الأربعة إلى الخمسة الإسلامية الأولى

 : انبيهنام صادقي وأوي بيرجم ]1[

 مخطوط قرآني , يقول الكاتبان :  296

 )مخطوط قرآني   296ورقة, أوراق أو قصاصات قرآنية تمثل  9111:  1511اتضح أنها جميعها, إلا  1222ألف ورقة . في سنة  19) المجموعة تحتوى على 

(The collection includes some 12,000 Qur’ānic parchment fragments. As of 1997,all but 1500–2000 leaves or fragments were assigned to 926 distinct Qur’ānic 

manuscripts)11 

 

 آدام جايك : ]5[

 

  ]مصحف قرآني اكتشفت في اليمن في بداية الثمانينات 251ألف ورقة( من نحو تقريبا  15أوراق البارشمان متنوعة للغاية , أكبر كمية تم العثور عليها منها )مايقرب من  [

[ the parchment fragments are very numerous. The largest find of parchment fragments(ca.15000) from some 950 Qur'ans were discovered in Yemen in the 

early 1970s] 12 

 

 

                                                
10 Masterworks of Islamic Book Art: Koranic Calligraphy and Illumination in the Manuscripts found in the Great Mosque in Sanaa,pg 178  
11 Ṣan‘ā’ 1 and the Origins of the Qur’ān Behnam Sadeghi and Mohsen Goudarzi 1 Stanford University / Harvard University,pg9  
12 Arabic Manuscripts: A Vademecum for Readers, Adam Gaek,pg195. 
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 :محسن جودارزي وبيهنام صادقي ]6[

طوطة مكتوبة بالخط الحجازي, لذلك فهي ربما ترجع للقرن الأول الهجري...وهناك أيضا العديد من المخطوطات المكتوبة بالخط الكوفي مخ 99يوجد  -المكتشفة في صنعاء –من بين مخطوطات القرآن  [

 ]بعضها ربما يرجع للقرن الأول الهجري. 

"Among the Qur’ān manuscripts, twenty-two are in the Ḥijāzī script, and therefore are probably from the first century AH…. There are also many manuscripts in 

the Kūfī script, some of which are probably from the first century AH"13 

 

 ( : 1285: 1281جيرد روجر بوين )المدير الإقليمي لمشروع ترميم مخطوطات صنعاء من سنة  ]2[

 مخطوط ( 95:  91ع إلى النصف الأول من القرن الأول والنصف الأول من القرن الثاني الهجري = )عدد مخطوطات القرآن في صنعاء و التي ترج

 98إلى الدقيقة  96بعنوان )مخطوطات صنعاء تطعن في صحة القرآن (, من الدقيقة  112المصدر : حوار على قناة الحياة النصرانية , الحلقة رقم 

 

 (1تاري    خ مخطوط صنعاء رقم )
 

 السفلي : تاري    خ النص 
 

 -: يرجمان اللذان نشر ا تفري    غ النص السفلي لمخطوط صنعاءوأوي ب بيهنام صادقي -

 

 يقولان متحدثين عن مخطوط صنعاء رقم واحد : 

 

 ]يدة  المعروفة و التي بها نص غير عثمانيلوحالبحث ناقش مخطوط قرآني من النصف الأول للقرن السابع الميلادي. النص لا ينتمي لتقليد النص العثماني, وب  هذا تكون هذه هي المخطوطة ا [

 

[ the essay discusses a manuscript of the Qur'an dating from the first half of the seventh century AD. The text doesnot belong to the Uthmanic textual tradition, 

making this the only known manuscript of a non-utmanic text type.]14 
 

 ]سنة بعد وفاة النبي 15قد أنتجت في وقت لا يزيد عن  1لذلك هناك احتمالية عالية أن تكون مخطوط صنعاء رقم  [

[it is highly probable therefore, that the san'a 1 manuscript was produced no more than 15 years after the death of the prophet Muhammad]15 
 

 353, راجع ص  %111:  %25سنة ( بعد وفاة النبي بنسبة دقة من  11سنة إلى  15نتائج الكربون المشع أعطت تاري    خ للمخطوط يتراوح بين )

 

 :فرانسوا ديروتشي نفس الشئ يؤكده  -

 

سا  أن النص على أما قبل عثماني طوط في دار المزادات العلنية وصفته بإنه مصحف هو نسخة قانونية , مع بعض الخصتائص الإملائية.الوصف الملحق بإحدي أوراق المخ -العلوي-النص الثاني [

 ه    .  51كتب قبل سنة   -السفلي-السابع الميلادي, وهذا يعني أن النص الأول /هو أيضا خط حجازي من القرن الأول الهجري -العلوي-الثاني

                                                
13 Ṣan‘ā’ 1 and the Origins of the Qur’ān Behnam Sadeghi and Mohsen Goudarzi 1 Stanford University / Harvard University,pg9 
14 The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet.,pg344 
15 The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet.,pg353 
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 ]%68بنسبة دقة  656إلى  611وبين  %25بنسبة دقة  662م و528في الولايات المتحدة خلص إلى أن الرق انتج بين الذي أجري  عينة من إحدى الورقات  11المسح بنظير الكربون 

 

[The second one is a canonical copy, with a few orthographic specificities. In an auction house catalogue, a folio has been described as part of a pre-ʿUthmanic 

muṣḥaf on the assumption that the second text was also in ḥijāzī script, from the first/seventh century, which meant that the first one should have been written 

before ca. 50ah.36 

A C14 dating has been performed on a parchment sample taken from a folio now in a private collection in the United States: it concluded with 95 percent 

possibility that the parchment was produced between 578 and 669ad and with 68 percent possibility that it belongs to a period between 614 and 656ad.]16 

 

 

  : تاري    خ النص العلوي 

 

 :وأوي برجمان  ادقينام صهبي -

 

 ]النص العلوي , قرآن قياسي, يمكن أن يرجع للنصف الأول أو الثاني من القرن السابع , ويمكن أن يكون حتى من بداية القرن الثامن  [

 

[ the upper layer of writing, a standard Qur'an, could be from the first or second half of the seventh century AD, and possibly even early eighth century]17 
 

, لكن في الوقت الراهن فإن المعرفة بعلم الخطوط ليست قادرة بالشكل الكافي بأن تسمح بتأري    خ المخطوطات الخطوط تجعل الكتابة العلوية ضمن أقدم مخطوطات القرآن الموجودة الفن التاريخي واعتبارات  [

 رنة واحدة بأخرى. في تلك الحقبة بمقا

 ]. (من النصف الأول من القرن السابع الميلادي, أو النصف الثاني منه , أو من بداية القرن الثامن الميلادي ) لكنه احتمال بعيد في الغالبهذه الطرق تستطيع فقط أن تقول بأن النص العلوي يمكن أن يكون 

 

[ Art-historical and paleographic considerations assign the upper writing to the earliest stratum of extant Qur'an manuscripts, but , at present paleographic 

knowledge is not refined enough to allow dating the manuscripts in this earliest group relative to one another. 

Such methods establish only that the upper writing could be from the first half of the seventh century AD, the second half of that century, or (though perhaps less 

likely) from early eighth century]18 

 

 السابع الميلادي :  /يعطي المخطوط بنصيه العلوي والسفلي تاري    خ من القرن الأول الهجري م(1282إلى  1285)من سنة لمشروع ترميم مخطوطات صنعاء الإقليميالمدير  هانز كاسبر جراف -

النصف الأول من ذلك التاري    خ يبدو معقولا , ونحن في وضع ربما يمكننا من أن نزيحه للوراء إلى . هذا السابع الميلادي /القرن الاول الهجري" هذا المخطوط القرآني الممسوح يرجع تاريخه مبدئيا من 

 ".القرن

 

"This palimpsest Koran has been dated tentatively to the 1st /7th cent. This date seems plausible and we may possibly be in a position to narrow it down to the first 

half of that century."19 

 م( يعطي النص العلوي تاري    خ قريب من النص السفلي فيقول بلكنة عربية ضعيفة( : 1285إلى  1281)من سنة لمشروع ترميم مخطوطات صنعاء الإقليميالمدير  جيرد روجر بوين -

 91الخط الحجازي والمكتوب الثاني تم بنفس الخط(, والمكتوب الأول تم بتمت كتابة النص الثاني بعد مدة قريبة من النص الأول  ) 

 

                                                
16 Qurans of the Umayyads ,By François Déroche,pg49 
17 The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet.,pg344 
18 The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet., pg370-371 
19 Masterworks of Islamic Book Art: Koranic Calligraphy and Illumination in the Manuscripts found in the Great Mosque in Sanaa,pg 180 

 .36إلى  31بعنوان )مخطوطات صنعاء تطعن في صحة القرآن( , من الدقيقة  112, برنامج حوار جرئ, الحلقة رقم  المصدر: حلقة تلفزيونية على قناة الحياة  التنصيرية 91
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ظهور الصورة النهائية  يعني أنه كتب في المرحلة المبكرة قبل من الأدلة على التاري    خ المبكر للمخطوط استعماله المتقطع للتنقيط والتشكيل وليس دائما , والشكل البدائي لهذا التنقيط والتشكيل, بما  -

 بلندن :  نيي النصف الثاني من القرن الأول الهجري , تقول الورقة التعريفية بالمخطوط والتي كانت ملحقة بإحدي أوراق المخطوط في مزاد سوثبي العلالمتقدمة للتنقيط والتشكيل ف

 نقاط أو خطوط عمودية على الحروف الساكنة على يد الحجاجالاستعمال المتقطع للتشكيل والعلامات الإملائية يوضح أن هذه الورقة كتبت قبل اختراع نظام علامات التشكيل المقارن المكون من )

 م (211بن يوسف المتوفى سنة 

( the infrequent use of the diacritical and orthographic markings indicate that this leaf was written before a comprehensive system of diacritical marks on 

consonants in the form of dots or vertical dashes was devised by al-Hajjaj bin Yusuf who died 714 AD.)21 
 

 قراءات النص العلوي أقدم من السفلي : 
 

قد لك من خلال دراسة نوع الاختلافات , ف, أثبتا ذيوضح بيرجمان وصادقي أن النص العلوي أقدم من السفلي رغم أن السفلي كتب أولا , وذلك لأن العلوى جذوره تمتد إلى ما قبل النص السفلي 

نص كون ) كاتب النص السفلي هو الذي أخطأ في كتابة الصرح صادقي بأن الاختلافات سببها أخطاء الذاكرة وغير متعمدة , وذلك اعتمادا على طبيعتها , كما سترى, وأوضح ان اتجاه الخطأ يجب أن ي

 ,ث أن طبيعة القراءات المختلف فيها تكشف أنه يجب أن يكون كاتب النص السفلي هو المخطئ وذلك لصعوبة تصور أن يخطئ النص العثماني فيها العثماني الذي كان بين يديه , وليس العكس( حي

 : مرفق به صورة النص في النص السفلي حيث لا ينطبق عليها وقتئذ أي سمة من سمات أخطاء الحفاظ التي ذكرها صادقي , لنذكر مثالا 

 النص العثماني                                                                                   النص السفلي                   

تْ  81 التوبة 112
َ
ل نزي
ُ
ا أ
َ
وَإِذ

 
ْ
ن
َ
 أ
ٌ
سُورَة

هِ 
َّ
 بِالل

ْ
وا
ُ
 آمِن

ا 
َ
هِ  قيلوَإِذ

َّ
 بِالل

ْ
وا
ُ
 آمِن

 
 

 
 :هذه الآية

 منافقين الكفار بأن يؤمنوا(تتكلم عن ) أمر الله الموجه لل (1)
 كما أنها تستعمل لفظة )آمنوا (  (9)

 
 ولهذا التركيب نظير في أماكن أخرى في القرآن 

 فقد ورد  في موضعين من القرآن : 
 
 (13كما آمن النا  قالوا أنؤمن كما آمن السفهاء ألا إنهم هم السفهاء ولكن لا يعلمون )  وإذا قيل لهم آمنوا  –سورةالبقرة -1
بما أنزل الله قالوا نؤمن بما أنزل علينا ويكفرون بما وراءه وهو الحق مصدقا لما معهم قل فلم تقتلون وإذا قيل لهم آمنوا   -ةالبقرة سور -9

 (21أنبياء الله من قبل إن كنتم مؤمنين )
 

 هنا نجد : 
 أمر الله الكفار بالإيمان -1
 استعمال لفظة )آمنوا( -9

 

                                                
21 An early Qur'a leaf in Hijazi script on vellum, Arabian peninsula, second half 7th cent,pg3 
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( فخلط بينهما دون أن يشعر , حيث أن هاتين الآيتين 81ين هاتين الآيتين والآية محل البحث )التوبة هذا التشابه جعل ذهن الكاتب يربط ب
 ( فأخذه وأضافه لآية التوبة بدون قصد. وإذا قيل لهم آمنوا تستعملان مصطلح) 

 
 

 في بعض ألفاظها وفي موضوعها وآيتين في البقرة .   يةوجود تشابه بين الآ كما ترى أمكن تفسير الخطأ بأنه ناتج عن سوء ذاكرة كاتب النص السفلي بسبب 

 فهل يمكن  إيجاد تفسير معاكس ؟

ت لمع الآية الفلانية مما جعله يغير الآية من شكلها في النص السفلي ويضيف عبارة " وإذا أنز  هل يمكن أن نقول ) لقد أخطأ كاتب النص العثماني , بسبب سوء ذاكرته , والسبب هو التشابه الفلاني

 (؟سورة أن" بدلا منها 

ه( ستجعل ذهن ل أمنوا بالل يوجد متشابهات فعبارة ) وإذا قي؟ لا ما المبرر الذي أدي بكاتب النص العثماني أن يخطئ ويستبدل عبارة )وإذا قيل آمنوا بالله( بعبارة ) وإذا أنزلت سورة أن آمنوا بالله( 

 لتي تبدأ هي ايضا ب) وإذا قيل لهم آمنوا(, فلماذا سيذهب ذهنه لمصطلح جديد يقول ) وإذا أنزلت سورة  أن آمنوا بالله (؟؟ الكاتب يذهب فورا للنظائر المذكورة في البقرة وا

 

 ل العكس  قدم , ولا يمكن فيها فعلي العلوي هو الأوعلى هذا يمكن القيا  , حيث توجد أمثلة كثيرة من هذا القبيل , أعنى قراءات يمكن تفسير الخطأ فيها بأنه من كاتب النص السفلي وبالتا

 

 :صادقييقول 

 ] C-1صياغة المخطوط العثماني اقدم من والعثماني( للتعرف على عدم التماثل الإحصائي بينما, ولتحديد أي نوع نصي أقدم....المقاربة توضح أن  C-1أنا أحلل النصين ) مخطوطات  [

[ I analyze two texts ( the codices of C-1 and Utman) to identify statistical asymmetries between them, and determine which text type is likely to be earlier….the 

approach,too, indicates that the wording of the Utmanic codex is older than that of C-1.] 

 علوي فأخطأ , وليس العكس . أي أن ناسخ النص السفلي كان بين يحاول كتابة النص ال

 

رة أخرى المخطوطات التي انتشرت تحت السيطرة ومن الأدلة أيضا على أقدمية النص العلوي أن جميع مخطوطات القرن الأول نص علوي عثماني) بعبارة أخرى جميع المخطوطات الصحابية , بعبا

مسيطرون في القرن الأول ( وهي نسخ تمثل مسارات مستقلة مثل مخطوط باريسينوبيتروبوليتانو  الذي يحتوي على قراءات لرقاءة العسكرية العلمية الصحابية, فقد تركوها تنتشر أمام أعينهم وهم ال

عثماني , ءات المعروفة , وكلها موافقة للرسم الوتخالفها في القرا ابن عامر الشامي رحمه الله ) قراءة متواترة من القراءات السبع(, فهذه عامرية توافق المخطوطات الأخرى العاصمية )نسبة لقراءة عاصم( 

لم يكن  ا بالأقدمية والأصحية, فما الذي سيدفع النا  لاختياره إنولا يمكن لهذا العدد الضخم بمساراته المستقلة أن ينال هذه القوة ) كل المخطوطات عثمانية ( في تلك الفترة القصيرة إلا إن كان متمتع

 ذي يجعل الصحابة يسمحون بانتشاره الكاسح أمام أعينهم  إن لم يرضوا عنه ؟مدعوما بالصحابة ؟ وما ال

 

 هل نحن أمام مشكلة ؟( ويجب أن انبه إلى نقطة مهمة إلى أننا لسنا مضطرين للترجيح أصلا بين النصين العلوي والسفلي , وسأناقش هذا بالتفصيل في فصل بعنوان )

 تعني أقدمية النص السفلي على العلوي : أقدمية الكتابة السفلية على العلوية لا 

 

 :صادقيبيرجمان و 

 

 . C-1ن متأخرة عن إنه أمر ساذج أن يقال: بسبب أن الكتابة العلوية جاءت بعد الكتابة السفلية في هذه المخطوطة , فإن صياغة القرآن العثماني يجب أن تكو  [

 مثلت كل التقليد العثماني, بمعنى أن صياغة المخطوط العثماني لم تظهر للوجود قبل ظهورها في تلك المخطوطة . يعادل هذا أن نفترض أنه عندما ظهرت الكتابة العلوية فإنها 

ارة أخرى, لمنطق...بعبالمخطوط, والدليل الأدبي , وا لكن من الضروري أن الكتابة العلوية كانت واحدة من ضمن عدد لا يحصى من المخطوطات العثماني المنتشرة, وهي الحقيقة التي تدعمها دراسة

, كون هذه المخطوطة أنتجت بعد الأخرى فإنه لا يجب التفريق بين الكتاب كشئ مادي والكتاب كنص , لأن الصياغة عادة أقدم من المخططوط , وأنواع النصوص غالبا ما تكون أقدم من النصوص 

 ]يعني أن صياغتها جاءت بعدها. 

 

[ it is equally naïve to say, because the upper writing came after the lower one in this particular manuscript, that the wording of the Utmanic Qur'an must be later 

than that of C-1. That is tantamount to assuming that when the upper writing appeared, it represented the totality of the Utmanic tradition, meaning that the 

wording of Utman's codex did not exist before it appeared on this particular manuscript. But the upper writing must have one of innumerable Utmanic 
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manuscripts in circulation, a fact supported by the manuscript record, literary evidence , and common sense. ….in other words, one must distinguish between a 

book as a physical object and a book as a text , for the wording is usually older than the manuscript, and the text types are almost always older than texts. That one 

codex was produced after the other does not mean that its wording came later.]22 

 

 

 

 

 

 وهو نفس الأمر الذي يؤيدهما فيها فرانوسا ديروتشي : 

 ))التساؤل بخصوص تاري    خ المخطوط يجب أن لا يؤدي إلى الخلط بتاري    خ النص نفسه

(the question of the date of the manuscript should not be confused with that of the text itself.)23 

 

 

السفلية لم يتم  ذا بأن القراءاتكتابة النص السلفي في المخطوط مبكرة , فإن هذا لا يعني بالضرورة أن القراءات التي به تمثل نصا مبكرا أقدم من النص العلوي , وبرر هيقصد أنه حتى لو كان تاري    خ إنتاج و 

انية السفلية استبعدت في العرضة الأخيرة على يد محمد صلى الله عليه وسلم ومن بعده اللجنة العثم استبعادها إلا على يد ابن مجاهد في القرن الرابع , بالطبع فالرجل مخطئ في هذه النقطة الأخيرة, فالقراءات

 صحابي .  19المكونة من 

                                                
22 The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet., pg384 
23 Qurans of the Umayyads ,By François Déroche,pg54 
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 مطابقة مخطوطات القرآن للنص الحالي 
 و

 خصوصا مخطوطات صنعاء

 و 

 ( على وجه أخص1مخطوط صنعاء رقم)

 

 -: وأوي برجمان صادقينام هبي -1

 

 ], يمكن أن يرجع للنصف الأول أو الثاني من القرن السابع , ويمكن أن يكون حتى من بداية القرن الثامن النص العلوي , قرآن قياسي [

 

[ the upper layer of writing, a standard Qur'an, could be from the first or second half of the seventh century AD, and possibly even early eighth century]24 

 

 يقولان عن مخطوط صنعاء رقم واحد : 

 ]هذه هي المخطوطة الوحيدة  المعروفة و التي بها نص غير عثمانيالبحث ناقش مخطوط قرآني من النصف الأول للقرن السابع الميلادي. النص لا ينتمي لتقليد النص العثماني, وب  هذا تكون  [

[ the essay discusses a manuscript of the Qur'an dating from the first half of the seventh century AD. The text doesnot belong to the Uthmanic textual tradition, 

making this the only known manuscript of a non-utmanic text type.]25 

 
 

 ]. تقريبا كل المخطوطات القرآنية الموجودة تنتمي لتقليد هذه النسخةالمقد , معلنا إياها النسخة القياسية....  الصحابي عثمان , بعدما صار خليفة, نشر نسخة للكتاب [

[the companion Utman, after becoming caliph, disseminated a version of the holy book, declaring it the standard….it is to the textual tradition identified with this 

version that almost all extant Qu'anic manuscripts belong.]26 

 

, 1قم نعاء ر باستثناء النص السفلي لصساجد والملكيات الخاصة. يوجد عدد كبير من مخطوطات القرآن ترجع للقرن الأول وبداية القرن الثاني الهجري. متفرقة في أنحاء العالم في المكتبات والمتاحف والم  [

 ]  فإنها جميعها تنتمي للتقليد العثماني

[ a large number of Qur'an manuscripts from the first and early second century AH are extant. These are dispersed around the world in libraries, museums, 

mosques, and private hands. With the exception of the lower writing of san'a1, they all belong to standard textual tradition called Utmanic.]27 

 وصادقي :  محسن جودارزي -9

 

 المعروف ( هو المخطوط الغير عثماني الوحيد) القرآن السفلي له أهمية بالغة لأنه حتى الآن 

 

(The lower Qur’ān is of enormous interest because it is so far the only manuscript that is known to be non-‘Uthmānic)28 

 
 

                                                
24 The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet.,pg344 
25 The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet.,pg343 
26 The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet.,pg344 
27 The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet.,pg364 
28 Ṣan‘ā’ 1 and the Origins of the Qur’ān Behnam Sadeghi and Mohsen Goudarzi.,pg8 
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 ,يصف النص العلوي)النص الثاني( بأنه نسخة قانونية) أي نسخة تطابق النص المقنن يقصد العثماني( , فيقول:  فرنسوا ديروتشي -3

 ], مع بعض الخصائص الإملائية  النص الثاني هو نسخة قانونية [

[The second one is a canonical copy, with a few orthographic specificities.]29 

 

 هناالكتاب  لنهاية البحث( 26)المخطوطات القرآنية في صنعاء منذ القرن الأول, رزان غسان حمدون ,بدءا من ص التأكد من ذلك بمراجعة كتاب الباحثة رزان غسان حمدونيمكن للقارئ الكريم  -1

 لف (صفحة من المخطوط , ووصفت الاختلافات بينها وبين النص الحالي, فلم تكن الاختلافات إلا في طرق الإملاء فقط ) مثل كتابة أو إسقاط الأ 161حيث أوردت صور ل 
 

 إلى نهاية المشروع :  1285هانز كاسبر جراف المدير الإقليمي لمشروع ترميم مخطوطات صنعاء منذ سنة  -5

 

 مخطوطات نص عثماني , والاختلافات طفيفة وتنحصر في الإملاء وترتيب السور () كل ال

 

 يقول : 

ين واستمر  م(, وأصبح في شكله النهائي منذ ذلك الح 656 /ه36, الذي كان بالفعل قد تم تقنينه بواسطة الخليفة الثالث للنبي , الخليفة عثمان )المتوفى سنة التجربة العلمية لم تؤثر على نص القرآن نفسه)

 كذلك. 

 , مثل استعمال الكلمة بصورتها الطويلة أو القصيرة , أو في حالات نادرة استبدال كلمة بمرادفها .( هناك اختلافات طفيفة في الجانب الإملائي

(Experimentation did not affect the text of the Koran itself, this was already standardized under the third successor of the prophet, caliph Utman(died36H/656 

A.D.), and achieved its final form then, which it has retained ever since. 

There are minor variants in the area of orthography, as in the use of full length or shortened version of a word, or in the rare substitution of a synonym for a 

standard word.)30 

 
 م :  1285إلى  1281يقول جيرد روجر بوين المدير الإقليمي لمشروع ترميم مخطوطات صنعاء منذ سنة   -6

 

 (لا يزال النص هو القرآن في مجمله, لكن مع هذه الاختلافات  اختلافات قليلة) النص التحتاني فيه  -
 .32إلى  38بعنوان )مخطوطات صنعاء تطعن في صحة القرآن( , من الدقيقة  112ة رقم المصدر: حلقة تلفزيونية على قناة الحياة  التنصيرية , برنامج حوار جرئ, الحلق

 

ا بوين مطابقة والذي هاجم فيه بوين القرآن , يعترف فيه وقد أرسل بوين رسالة بخط اليد باللغة العربية للقاضي إسماعيل الأكوع رحمه الله ليخفف فيها من غضبه من المقال الذي نشره توبي ليستر  -

مي رحمة الله صورة لجزء من هذه الرسالة في كتابه خطوطات القرآن عموما وصنعاء خصوصا للنص الحالي وأن الاختلافات الموجودة طفيفة ومنحصرة في الجانب الإملائي , وقد نقل العلامة الأعظم

 )تاري    خ النص القرآني(: 

 

                                                
29 Qurans of the Umayyads ,By François Déroche,pg49 
30 Masterworks of Islamic Book Art: Koranic Calligraphy and Illumination in the Manuscripts found in the Great Mosque in Sanaa,pg 178 

https://www.kutub-pdf.net/book/6046-%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%AE%D8%B7%D9%88%D8%B7%D8%A7%D8%AA-%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B1%D8%A2%D9%86%D9%8A%D8%A9-%D9%81%D9%8A-%D8%B5%D9%86%D8%B9%D8%A7%D8%A1-%D9%85%D9%86-%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B1%D9%86-%D8%A7%D9%84%D8%A3%D9%88%D9%84-%D8%A7%D9%84%D9%87%D8%AC%D8%B1%D9%8A-%D9%88%D8%AD%D9%81%D8%B8-%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B1%D8%A2%D9%86-%D8%A7%D9%84%D9%83%D8%B1%D9%8A%D9%85.html
https://www.kutub-pdf.net/book/6046-%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%AE%D8%B7%D9%88%D8%B7%D8%A7%D8%AA-%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B1%D8%A2%D9%86%D9%8A%D8%A9-%D9%81%D9%8A-%D8%B5%D9%86%D8%B9%D8%A7%D8%A1-%D9%85%D9%86-%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B1%D9%86-%D8%A7%D9%84%D8%A3%D9%88%D9%84-%D8%A7%D9%84%D9%87%D8%AC%D8%B1%D9%8A-%D9%88%D8%AD%D9%81%D8%B8-%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B1%D8%A2%D9%86-%D8%A7%D9%84%D9%83%D8%B1%D9%8A%D9%85.html
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من القرآن  .هذه الظاهرة معروفة حتى كنص مقروء وإنما الاختلاف في الكتابة فقط تاحف العالم ودور كتبه إلا في تفاصيل لا تمس القرآنلله لا تختلف المصاحف الصنعانية عن غيرها في م)المهم والحمد 

 31(. حذف الألفات مثلاف الصنعانية  فتكثر ظاهرة المصاح المطبوع في القاهرة حيث ورد كتابة "إبراهيم على جانب  ابرهم"  , "قران على جنب قرن" , "سيماهم على جانب بسيمهم " إلخ, أما في أقدم

 : William Muir المستشرق الاسكتلندي وليام ميور -2

 
 

ذي لا يحصى من نسخ دد الد اختلافات على الإطلاق بين ذلك العالقراءة العثمانية وصلتنا بدون تحريف. حفظت بعناية بالغة, حيث أنه لا يوجد اختلافات ذات أهمية , يمكننا أن نقول أنه تقريبا لا توج) 

 . القرآن المنتشرة في الأنحاء المتفرقة من الإمبراطورية الإسلامية

هذا ,  ا بينهم , وظلوا يستعملون كتابا مقدسا واحد في كل عصر إلى يومنهناك قرآن واحد الفرق المتناحرة التي ظهرت في مقتل عثمان خلال رب  ع قرن من موت محمد, مزقت العالم الإسلامي. لكن بقى 

 )قرن بنص نقي للغاية  19لا يوجد كتاب آخر في العالم بقى  -يقصد عثمان رضي الله عنه –سيئ الحظ تم تكوينه بأمر من الخليفة هذا دليل غير قابل للدحض أن بين يدينا النص الدقيق الذي 

                                                
31 The History of the Qur'anic Text, Mohammed Mustafa Al-Azamy, pg12. 
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“The recension of Othman has been handed down to us unaltered. So carefully, indeed, has it been preserved, that there are no variations of importance, we 

might almost say no variations at all, among the innumerable copies of the Coran scattered throughout the vast bounds of the empire of Islam. 

 Contending and embittered factions, taking their rise in the murder of Othman himself within a quarter of a century from the death of Mahomet, have ever since 

rent the Mahometan world. Yet but ONE CORAN has been current amongst them; and the consentaneous use by them all in every age up to the present day of the 

same Scripture, is an irrefragable proof that we have now before us the very text prepared by command of the unfortunate Caliph. There is probably in the world 

no other work which has remained twelve centuries with so pure a text.”32 

 

 المستشرق المتعصب ضد الإسلام آرثر جيفري :  -8

 

 

 سبب ()من الناحية العملية فإنه بعد عمل فحص للمخطوطات القديمة بعناية وجدنا نفس النص والاختلافات عادة كان سببها اخطاء نسخية مفهومة ال

“Practically all the early Codices and fragments that have so far been carefully examined, show the same type of text, such variants as occur being almost always 

explainable as scribal errors.”33 

 

 

 

 

 

 

                                                
32 William Muir, Life of Mohamet: from original sources, London: Smith, 1878, appendix, pp.557-58 
33 Arthur Jeffery’s review of “The Rise of the North Arabic Script and Its Kur'anic Development, by Nabia Abbott,” in The Moslem  World, vol. 30 (1940), p. 191 
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 عالم المخطوطات فرانسوا ديروتشي :  -2

 

 
 

 

ابق مع النص يتط  -الفترة الأموية  –لموجود في  جميع المخطوطات الموجودة في تلك الفترة النص ا, وغياب التشكيل , والاختلافات في طريقة الكتابة , فإن  المهم ) باستثناء مخطوط صنعاء رقم واحد  

 ( العثماني كما نعرفه اليوم

(With the important exception of the Codex Ṣanʿāʾ I, the rasm found in the handwritten witnesses of that period corresponds to the ʿUthmanic vulgate if we admit 

that, in spite of the orthographic peculiarities, a lack of most of the required diacritics and of any orthoepic signs, the text the copyists had in mind coincided with 

the canonical version as we know it today.)34 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                
34 Qurʾans of the Umayyads .,A First Overview.,By François Dérochechapter2.,pg71 
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 لعلوي : أصحية النص ا
 : صادقيبيرجمان و 

 ] في إعادة إنتاج الأصل النبوى C-1التقليد العثماني أفضل من  [

[the Utmanic tradition is better than C-1 in reproducing the prophetic prototype.]35 

 

 ]ياغة العثمانية أقدم من نظيرتها في المخطوطة الأخرى الموجودة بالفعل من عصر الصحابة ....الص C-1التحليل النصي يوضح أن النص العثماني يحافظ على الأصل النبوي بشكل أكبر من  [

[ textual analysis indicates that Utmanic text preserves the prophetic prototype better than C-1…Utmanic wording is older than that of another codex already from 

the era of the companions]36 

 هذه المسألة تمت مناقشتها في ) أقدمية النص العلوي( و سأناقش أيضا هذا الأمر في فصل بعنوان ) هل نحن أمام مشكلة؟(

 

 هل هما نفس الناسخ ؟
 

 في الغالب.  النص العلوي والسفلي كتبا بنفس الخط , وبالتالي هو نفس الناسخ

 

 م( يعطي النص العلوي تاري    خ قريب من النص السفلي فيقول بلكنة عربية ضعيفة( : 1285إلى  1281)من سنة وع ترميم مخطوطات صنعاءلمشر  الإقليميالمدير  جيرد روجر بوين -

 32(والمكتوب الثاني تم بنفس الخط, والمكتوب الأول تم بالخط الحجازي تمت كتابة النص الثاني بعد مدة قريبة من النص الأول  ) 

 ذكرا الاختلافات بين الناسخ العلوي والسفلي في بعض أشكال الزخرفة واستعمال النقاط في بعض المواضع قالا:  , بعدما  صادقيبيرجمان و  -

 

 ] الخط العلوي والسفلي لهما نفس شكل الخط ه وبكل الإنصاففإنبعيدا عن هذه الفروقات, [

 

[ apart from these distinctions, the upper and lower scripts have fairly similar calligraphic styles.]38 

 

 ومن نماذج الاتفاق المميزة استعمال كلا الناسخين لفظة )اولا الالباب( بدلا من )اولي الالباب( في حالة النصب )نفس المصدر السابق(

 

 ]زمن بعد تقنين النص العثماني. أن الكتابة السفلية عفا عليها الرأي المالك الأصلي لماذا تم مسح النص السفلي والكتابة عليه ؟ ربما  [

 

[ why was the lower script erased and written over? Perhaps the original owner deemed the lower writing obsolete after Utmans standardization]39 

 

 

 

 

 

                                                
35 The codex of a companion of the prophet and the Qur'an of the prophet., pg347 
36 The codex of a companion of the prophet and the Qur'an of the prophet, pg364,365 

 .36إلى  31بعنوان )مخطوطات صنعاء تطعن في صحة القرآن( , من الدقيقة  112حوار جرئ, الحلقة رقم المصدر: حلقة تلفزيونية على قناة الحياة  التنصيرية , برنامج  32
38 The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet., pg360 
39 The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet., pg370 
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 المدير التنفيذي لمشروع ترميم مخطوطات صنعاء :  هانز كاسبر جراف -

 

 , لكنه تشابه في القناة . الفحص الدقيق يظهر اختلافات في تكوين الحروف مثل :  هين للغايةالخطين متشاب) 

 في اللام ألف )لا( في انحناء الذراع اليمني الكبرى وانحناء حرف الألف في النص السفلي.  -

 .الكاتب الثاني , خلافا للأول يستعمل علامات تشكيل -

نقاط مع ميل موازي لتلك الصاعدة, بينما الكاتب الثاني يستعمل مجموعة نقاط مضافة بواسطة الكاتب  8-1فة: الكاتب الأول يستعمل صفوف من نهايات النصوص أيضا تم تحديدها بطرق مختل -

 نفسه مرتبة على شكل مثلثات. 

بعد المائة نص يستعمل عنصر زهري مميز والذي كان معروفا ات مميزة . الكاتب الثاني لديه علامات ملونة وضعت في وقت لاحق, بعد كل عشر نصوص , كل خمسين , كل مائة نص ومعلمة بعلام -

 ]جيدا في الفن الحميري. 

[ the two scripts are very similar but it is only a similarity in ductus. On closer examination we can detect differences in the formation of letters e,g: 

- In the lam-alif  Or in the greater right hand slant and stronger curve of the letter alif in the first version 

- Furthermore, the second writer in contrast to the first, uses diacritical marks. 

- The ends of verses are also marked in different ways; the first version uses rows of 4-8 dots with a slant parallel to that of the ascenders, while the 

second version uses groups of dots inserted by the writer himself, arranged in the shape of triangles. 

- The second version has colour markings inserted at later date, after every ten verses, every 50th and 100th verse is marked by special shapes. For the 

100th , a characteristic blossom motif is used, which was well known in Himyaritic art.]40 

 

 
 يقصد بالقناة ) تشابه في الاشياء الكبيرة , الخطوط العريضة دون التفاصيل الدقيقة(

 لفوارق التي ذكرها الدكتور هانز جراف : الآن لنناقش ا

 الفارق في اللام ألف)لا( :  (1)

 

 لننظر لشكل اللام ألف في النص السفلي والعلوي. تم تصوير النص السفلي بالآشعة الزرقاء. 

 

 

 النص العلوي

 

 

 

 
 

                                                
40 Masterworks of Islamic Book Art: Koranic Calligraphy and Illumination in the Manuscripts found in the Great Mosque in Sanaa,pg 179 
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 النص السفلي

  

  

 

 
 

 ي محاظة بدائرة حمراء: لام ألف النص السفلي محاظة بدائرة صفراء, لام ألف النص العلو 
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 (  Ṣan‘ā’ 1 and the Origins of the Qur’ān Behnam Sadeghi and Mohsen Goudarziمن كتاب كودارزي وصادقي )مقتطعة  من التفري    غ للنص السفلي التالية الصور 
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 لاحظ التشابه : 

 

 

لا يمكن استعمال هذا الأمر كدليل على أننا أمام شخصين مختلفين , إذ أن الشخص الواحد يمكن أن تتغير طريقة  النص السفلي , لكن عددها قليل , و  وجدت بعض أمثلة اللام ألف التي تختلف في شكلها عن

 ين مختلفين , سأعطي مثالا لهذا ,: كتابته لبعض الحروف مع الزمن , بل أحيانا يكتب في نفس الوقت حرف معين بشكل

 , لفظة )في( كتبت في نفس السطر بشكلين مختلفين : روبوليتانو  من القرن الأول الهجريمخطوط باريسينو بيت (1)
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 وهذا الأمر أمثلته كثيرة , ومنها ما هو موجود في مخطوط صنعاء نفسه كما ستقرأ بنفسك بعد قليل في لفظة )شئ (و )كتاب(. 

 , هذه صورة الجدول :   هنا سنوات تقريبا , ونشرته على صفحتى على الفيس بوك منذ سبعة أشهر  1منذ  كنت قد كتبت بخط اليد جدولا ملخصا لمخطوطات الفولجاتا مثال ثان  (9)

 

 

 ستلاحظ في الجدول : 

 لفين : ألف بشكلين مخت -أني كتبت اللام (1)

 
 

 كتبت الدال بشكلين مختلفين عدة مرات:  (9)

https://www.facebook.com/photo.php?fbid=1056707251175356&set=pob.100005082721641&type=3&theater
https://www.facebook.com/photo.php?fbid=1056707251175356&set=pob.100005082721641&type=3&theater
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 ولمزيد من التأكيد على التواري    خ , هذه صورة لعقد إيجار بتوقيعي محرر منذ سنة وثمانية أشهر تقريبا كما هو ظاهر : 

 

 

م( ستلاحظ أني أكتب الدال بثلاثة اشكال مختلفة !!  وهذا الأمر لم أنتبه إليه 9112 /6ا الذي نشرته من سبعة أشهر تقريبا )من تاري    خ تحرير هذا الكتاب في إذا قمت بمقارنة الدال مع جدول مخطوطات الفولجات

 إلا الآن مع كتابة هذا البحث !! انظر الصورة 

 

 

 (الفارق في علامات التشكيل : 9)

 

 تشكيل بخلاف النص السفلي .  ذكر بوثمر أن النص العلوي به علامات

الذي ابتكره أبو  الخليل بن أحمد الفراهيدي , منها نظام التشكيل وبوثمر هنا لا يقصد بعلامات التشكيل تلك المتأخرة زمنيا , فلقد كانت هناك علامات تشكيل بدائية قبل العلامات الشائعة التي استعملها 

 للتفريق بين الحروف المتشابهة , بل وجدت أشكال تشكيل حتى قبل الإسلام , يقول كودرزي وصادقي :  الأسود الدؤلي والذي كان عبارة عن نقاط توضع

 ) يوجد خطوط حتى قبل الإسلام بها علامات تشكيل للتمييز بين الحروف الساكنة (

 

(There are even pre-Islamic inscriptions with diacritical marks distinguishing consonants.)41 

 
 

                                                
41 The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet., pg358 
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 the history of the quranicراء والشين , راجع كتاب ويشهد على هذا النقش الشهير نقش قبر ) رقوش أو الرقشاء بنت مناة النبطي( من القرن الثالث قبل الميلاد , حيث يوجد تشكيل على حرف ال

text 136للعلامة الأعظمي رحمه الله , ص 
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 ي متحف الملك فهدلوح طبق الأصل للنقش ف

 

 
 

 

 

لتصوير النص السفلي , وتوصلا لنتيجة  Xاعتمدا فيها على آشعة  9111م , حيث كان فحصه للنص السفلي بالعين المجردة , لكن الدراسة الحديثة لكودرزي وصادقي سنة 1282بوثمر كتب هذا الكلام سنة 

 قدور بوثمر أن يراها بالعين المجردة , يقول المؤلفان : مفادها أن النص السفلي أيضا يستعمل علامات تشكيل لم يكن بم

التي وصلت جامعة ستانفورد  1إحدى أوراق مخطوط صنعاء رقم – 12" التصوير بآشعة إكس هو نظام لفحص وتحري المواد الكيميائية الباقية على ورقة كنتيجة لحبر أو صبغة. بتطبيقها على الورقة ستانفورد

 ساعدت في قراءة وفحص النص السفلي, مظهرة للنور بعض الحروف وفواصل النصوص وعلامات التشكيل التي لم تكن ظاهرة أو كانت غامضة " -عن طريق تجار المخطوطات

"X-Ray fluorescence imaging is a technique for detecting, and tracing, the chemicals left on a leaf by inks or dyes. Its application to the Stanford ’07 folio assisted in 

reading and tracing out the lower text, bringing to light some letters, verse separators, and diacritical marks not otherwise visible or legible (Figures 3-4)."42 

 

 السفلي لكنها قليلة :  وهو الأمر الذي أكده ديروتشي حيث قال بأنها موجودة في النص

" Diacritical dots are not very numerous."43 

 

                                                
42 The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet., pg348 
43 Qurans of the Umayyads ,By François Déroche,pg50 
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يل , ثم بعد سنوات عندما قرر مسح النص السفلي وكتابة النص كما أن هذا الأمر لا يتعارض مع كونهما شخصا واحدا , طالما هو نفس الخط , إذ يمكن أن يكون قد كتب النص السفلي قبل تبلور نظام التشك

 ان نظام التشكيل قد ظهر للنور . العلوي ك

 (الاختلاف في شكل الفواصل بين الآيات : 3)

 يقول فرنسوا ديروتشي بخصوص أشكال الفواصل في النص السفلي :  لا يوجد نظام ثابت لشكل الفواصل في النص العلوي أو السفلي ,

ن العمل الجماعي: أعمدة فردية أو زوجية وأيضا تشكيلات مثلثة موجودة في الورقة . تم اعتبار البسملة كآية في إحدى المرات على إنها تتكون من نقط مرتبة في أشكال مختلفة , والتي ربما تعكس حالة أخرى م[

 ]الأقل

[They consist of dots arranged in various ways, which might imply another case of team-work: single or double columns as well as triangle disposition have been 

observed on the folios. In some places at least, the basmala is marked as a verse.]44 

  

 لنشاهد السفلي أولا :  

 

 

 

 

                                                
44 Qurans of the Umayyads ,By François Déroche,pg50 
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 لنشاهد النص العلوي: 

 

 

 

 

 

 عدة اشكال للفواصل في النص العلوي: 
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 فواصل في النصين : وبالتالي فهناك قاسم مشترك بين طريقة كتابة ال

 أن كلاهما لا يتبني شكل معين بل أشكال مختلفة كثيرة .  -1

 أن كلاهما يستعمل الدوائر )الكرات( ويصنع بها أشكال مختلفة .  -9

 

ة , بل هو زخرفة التي يستعملها مع الزمن أمر وارد للغايلهذا النمط المتشابه ) عدم التقيد بشكل محدد( يصب في صالح كونهما شخصا واحد أكثر من كونهما شخصين , كما أن قيام شخص بتغيير أشكال ا

اصلة بين  ا غير طرق زخرفة الفواصل بعد هذه الفترة الزمنية الفالطبيعي , فإن الشخص دائما ما يطور نفسه في مثل هذه الأمور البسيطة مع الزمن . يمكننا أن نقول وبكل ثقة أننا أمام نفس الشخص , ربم

 والعلوي , لكنه نفس الشخص و نفس الخط . كتابته للنص السلفي 

 

 

 

 على (: -(كلمة )علا1)

أن يمكن للناسخ  لأنهذلك ليس دليلا قاطعا ,و فإنه الأمر  هذا  . لكن حتىبالألف الممدوة وهذه لم يذكرها بوثمر , وإنما فرانسوا ديروتشي , فالناسخ السفلي يكتبها بالألف المقصورة)على(, بينما العلوى يكتبها )علا(

ير فإنه سيكتسب بعض المعارف التي تجعله يقوم ببعض التغييرات , بل قد يصل الأمر لما هو أكثر من ذلك , أن يغقبل كتابة النص العلوي يغير أسلوب كتابته مع الزمن , فلو مر على الناسخ بضعة سنوات مثلا 

 نفسه :  النص العلوي (1رقم )أسلوبه في الكتابة في نفس المخطوط , وهذا حد  بالفعل في مخطوط صنعاء 

 

 : 1مخطوط صنعاء رقم النص العلوي من  في لفظة )شئ( كتبت بالألف , وكتبت بدون ألف, مثال 
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 : 1في مخطوط صنعاء رقم لفظة )كتاب( كتبها الناسخ بالألف وكتبها بدون ألفمثال ثان , 

 

 

 
 

 وتوجد أمثلة أخرى قد ذكرها ديروتشي نفسه, مثل  : 

 ن , كانوا(, كتبت بالألف الوسطي وأيضا كتبت بدونها)كا (1)

 )قالوا( , كتبت بالألف الوسطى وبدونها  (9)

 )عذاب(, كتبت بالألف الوسطى وبدونها  (3)

 

 يقول ديروتشي : 

(The Qurʾanic text is transcribed in scriptio 72efective, although here and there cases of scriptio plena appear: kāna/kānū is systematically written according to the 
latter (see for instance on Inv. 01–27.1, f. SG 9a/P 7a and SG 23b/P 19b, passim),47 while qālū appears sometimes with the medial alif as on Inv. 01–27.1, f. SG 
2a/P 2a, l. 5 et 14 (2:88 and 91, but perhaps defectively on l. 21, 2:93), f. SG 15b (l. 12 and 16) and f. SG 20a/P 16a, l. 10 (twice in 9:74). I have also found instances 
of ʿadhāb in scriptio plena on Inv. 01–27.1, f. SG 2a/P 2a, l. 13 (2:90), f. SG 2b/P 2b, l. 1 (2: 96) and perhaps l. 25 (2:104), f. SG 18b/P 14b, l. 12 (but next to it 
ʿadh(ā)bī is written defectively in 15:50) and f. SG 20a/P 16a, l. 22 (9:79).)45 

 

 بل كتابته للعلوي. العلوي خصوصا وقد مر زمان قلنص السفلي و وبناءا عليه , فإنه إذا كان الناسخ يكتب لفظة ما بشكلين مختلفين في النص السفلي فمن باب أولى أن يكتب لفظة ما بشكلين مختلفين في ا
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 نماذج تثبت التطابق في شكل الخط بين النص العلوي والسفلي
 

  :شكل حرف الكاف 

 

 كاف النص العلوي محاطة بمرب  ع أحمر, كاف النص السفلي محاطة بمرب  ع أصفر
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 النص العلوي

 

 

 النص السفلي

 

 

 
 

 
 منجهاممخطوط بير 

  
 مخطوط باريسينو بيتروبوليتانو 
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 : ستلاحظ من الجدول أن كاف النص العلوي والسفلي تتسم باستقامة الخط الصاعد بخلاف مخطوطتي برمنجهام وباريسينو ستجد الخط الصاعد منحني

 

  : شكل حرف العين الوسطى 

 

 حاطة بدائرة حمراءعين النص السفلي محاطة بدائرة صفراء, عين النص العلوي م
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  : شكل حرف الهاء في بداية الكلمة 

 

 هاء النص العلوي

  
 

 هاء النص السفلي
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 (398)الهاء في مخطوط باريسينو بتروبوليتانو 

   

 
  

 الهاء في مخطوط بيرمنجهام

 
 

 

  

 

 

 

 النص العلوي

  
 النص السفلي

  
 باريسينو بيتروبوليتانو مخطوط 

 
 

 مخطوط بيرمنجهام

 
 

 

 نلاحظ التشابه الواضح بين العلوي والسفلي مقارنة بالمخطوطتين الثالثة والرابعة
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  : شكل حرف الألف المنفصلة 

 

 

 صورة من مخطوط صنعاء بالآشعة بيضاء اللون : أولا : 

 ألف النص العلوي مظللة باللون الأخضر

 النص السفلي مظللة باللون الأصفر ألف

 

 

 

 

 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 22

 
 

 شكل الألف في النص العلوي

  
   

 

    

 شكل الألف في النص السفلي

     

   
 

  

 

 صورة مقارنة :  ثانيا : صورة من المخطوطة بالآشعة الزرقاء: 

 

 

 ألف النص السفلي محاطة بمرب  ع أصفر
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 رألف النص العلوي محاطة بمرب  ع أحم
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 صورة تشمل النصين العلوي والسفلي, ألف النص العلوي محاطة بدائرة حمراء, ألف النص السفلي محاظة بدائرة صفراء
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  : شكل اللام ألف 

 النص السفلي مصور بالآشعة الزرقاء: 

 

 

 النص العلوي

 

 

 

 
 

 

 النص السفلي

  

  

 

 

 

  :شكل الطاء 

 

بخطوط مستقيمة وزوايا شبه قائمة  العلوي والسفلي  , حيث تبدو في مخطوط صنعاء 2165ص العلوي والسفلي مميزة ومتشابهة عن نظيرتها في مخطوط بيرمنجهام , باريسينو, لندنالطاء في الن

 مقارنة بالأخرى : 

 

 باريسينو بيتروبوليتانو  نص صنعاء العلوي نص صنعاء السفلي

 

  الطير

 نجهامبرم 2165لندن 
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 الخلاصة : 

 التشابه الكبير في الخط بين النصين يجعلنا نقول بكل طمأنينة أننا أمام نفس الناسخ -

واللغة , ومر بمرحلتين في  ءي في فترة تطور قواعد الإملا الاختلاف الحاصل في الطريقة الإملائية التي كان يكتب بها بعض الكلمات يمكن تفسيرها على أن الكاتب كتب النسخة بنصيها العلوي والسفل -

 هذا التطور ظهرا في تغير بعض الإملائيات الطفيفة في نصه العلوي عن السفلي. 
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 1محتوى مخطوط صنعاء رقم
 ., وباقي الصفحات تآكلت مع الزمن  من القرآن الكريم %11تحتوى المخطوطة على 

 = ظهر الصفحة ( v =verso= وجه الصفحة ,  r =recto, )   Islamic Awareness  عن موقع فيما يلي جدول بمحتوى المخطوط نقلا 

 

 

 

https://www.islamic-awareness.org/quran/text/mss/soth.html
https://www.islamic-awareness.org/quran/text/mss/soth.html
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 لي بالتفصيلالقراءات المخالفة للنص الحا
 

 القراءات المخالفة في النص السفلي للنص الحالي

 

 تنقسم القراءات المخالفة إلى : 

 قراءات مطابقة للقراءات التي نسميها في كتب القراءات )القراءات الشاذة ( (1)

 أخطاء إملائية (9)

 أخطاء سببها سوء الحفظ :  (3)

 متشابهات أدت للتبديل بين الكلمات المتشابهة -

 تقديم وتأخير -

 فة وإسقاط حروف عطف وجر وظروفإضا -

 إبدال )أزمنة الأفعال  و الإفراد والجمع( -

 

 ]1[جدول رقم

 )القراءات الشاذة بالمخطوط(

, ثم القراءة  1 لي لمخطوط صنعاء رقمالجدول يوضح شكل الكلمة في النص العثماني ثم شكلها في النص السفتأليف عبد اللطيف الخطيب, معجم القراءات  هذه القراءات الشاذة يمكن الإطلاع عليها في كتاب

 الشاذة المطابقة لقراءة النص السفلي والمذكورة في كتب القراءات والمنسوبة للصحابة . 

 

رقم   السورة 
 الآية

 كتب القراءات سف لي عثماني

 ابن مسعودقتال فيه, )و( أن قتال فيه قتال فيه 912 البقرة 1

فاعتزلوا النساء  999 البقرة 9
ض في المحي

ولا تقربوهن 
 حتى يطهرن

ولا تقربوا النساء في  )فلا تقربوا( النساء في )محيضهن( حتى يتطهرن
محيضهن واعتزلوهن 

,ابن حتى يتطهرن

 مسعود وأنس

 وكتبنا على بني إسرائيل وكتبنا عليهم 15 المائدة 3

 

وأنزلنا على بني 
 أبيإسرائيل ,

 1د الترمذيحديث عن ينفضوا من حوله ينفضوا 2 المنافقون 1

هُمْ  26 البقرة 5
َّ
ن
َ
جِد

َ
ت
َ
وَل

ا ي 
َّ
حْرَصَ الن

َ
أ

ى حَيَاة  
َ
 عَل

ى
َ
ا ي عَل

َّ
حْرَصَ الن

َ
هُمْ أ

َّ
ن
َ
جِد

َ
ت
َ
 يأبعلى الحياة الدنيا, الدنيا حَيَاة  ال هذه وَل

الَ  28 البقرة 6
َ
يلَ وَمِيك يلَ وَ  وَجِبْري  , ابن محيصنمكيلو  كيلمِ وَجِبْري

لِ  115 البقرة 2
ْ
ه
َ
ابِ  مِنْ أ

َ
كِت
ْ
ال

 
َ
ريكِينَ وَلا

ْ
مُش

ْ
 ال

لِ 
ْ
ه
َ
ابِ  مِنْ أ

َ
كِت
ْ
ريكِ أو ال

ْ
مُش

ْ
 ونال

 

 الأعمشالمشركون, 
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 عَني  912 البقرة 8
َ
ك
َ
ون
ُ
ل
َ
يَسْأ

حَرَامِ 
ْ
هْري ال

َّ
الش

ال  فِيهِ 
َ
 قِت

حَرَامِ 
ْ
هْري ال

َّ
 عَني الش

َ
ك
َ
ون
ُ
ل
َ
ال  فِيهِ  وعن يَسْأ

َ
 قِت

 

 ابنقتال فيه( عن )و 
مسعود, ابن 

 عكرمة,الأعمشعبا ,

  999 البقرة 2
ْ
وا
ُ
ل زي
َ
اعْت

َ
سَا  ف

ي
ء الن

 فِي 
ْ
مَحِيضي ال

رَبُو وَ 
ْ
ق
َ
 ت
َ
نَّ لا

ُ
 ه

 
َ
هُرْن

ْ
ىَ يَط

َّ
 حَت

سَاء فِيفلا تقربوا 
ي
ىَ يَ  هنمحيض الن

َّ
 تحَت

َ
هُرْن

ْ
 ط

 

 

)ولا تقربوا النساء في 
محيضهن واعتزلوهن 

ن أنس,ابحتى يتطهرن(
 مسعود

ة   51 المائدة 11
عِزَّ
َ
ىأ

َ
 عَل
ينَ  افِري

َ
ك
ْ
 ال

ينَ  غلظاء افِري
َ
ك
ْ
ى ال

َ
 عَل

 
 

)غلظاء على 
 ابن مسعودالكافرين(,

  9 الأنفال 11
ْ
ت
َ
هُمْ وَجِل وب  ُ

ُ
ل
ُ
 فرق ق

ْ
هُمْ  ت وب  ُ

ُ
ل
ُ
 ق

 

 ابنقلوب  هم(, فرقت)
 مسعود

  196 التوبة 19
َ
 يَرَوْن

َ
وَلا
َ
وَل أ

َ
 م يروا )أو تروا(أ

 

)أولم يروا( أو )أولم 
الأعمش,ابن ترو(, 
 مسعود

وَ عَ  91 مريم 13
ُ
يَّ ه

َ
نٌ  ل يي

َ
ي   ه

َ
وَ عَل

ُ
نٌ  هه يي

َ
 ه

 

ي)
َ
وَ عَل

ُ
 هه

نٌ  يي
َ
 الحسن البصري(,ه

ا 93 مريم 13
َ
جَاءَه

َ
أ
َ
 أجاءها فلما  ف

 

أبي بن  أجاءها( فلما )
 كعب

ا مِن  91 مريم 11
َ
اه
َ
اد
َ
ن
َ
ف

حْتِهَا
َ
 ت

ا
َ
اه
َ
اد
َ
ن
َ
حْتِهَا ف

َ
 ملاك مِن ت

 

ا)
َ
اه
َ
اد
َ
ن
َ
حْتِهَا ف

َ
 مِن ت

 بن عبا ا(ملاك

حْمَني صَوْمًا 96 مريم 15
حْمَني صَوْمًا لِلرَّ

 وصمتا لِلرَّ

 

)صوما 
أنس,ابي,ابن (وصمتا
 مسعود

ذِي  31 مريم 16
َّ
حَقي ال

ْ
وْلَ ال

َ
ق

 
َ
رُون

َ
 فِيهِ يَمْت

ذِي
َّ
حَقي ال

ْ
وْلَ ال

َ
 كان....  ق

َ
رُون

َ
 فِيهِ يَمْت

 

مع تخمين الجزء 
الساقط سيصبح 

 كانالذي  النص ) 
 (يه يمترونف النا 
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الملون بالأزرق هو ما 
أبي بن  تم تخمنيه . 

 كعب

اعُوا  52 مريم 12
َ
ض
َ
 أ

َ
لاة اعُوا  الصَّ

َ
ض
َ
لأ  واتالصَّ

 

ابن )الصلوات(
مسعود,الحسن,ابن 

 مقسم

  63 مريم 18
َ
ك
ْ
تِي تِل

َّ
 ال
ُ
ة
َّ
جَن

ْ
ال
 
ُ
وري 

ُ
 ن

 نورثهاتلك 

 

 الأعمش)نورثها(,

وَلا  62 مريم 12
َ
رُ أ

ُ
ك
ْ
وَلا يَ  يَذ

َ
 رُ ذكتأ

 

 أبي بن كعب)يتذكر(,

ا 93 الحج 91
ً
ؤ
ُ
ل
ْ
ؤ
ُ
 ولولو وَل

 

)ولولو( خمسة من 
القراء السبعة+ 

الأعمش,الحسن,ابن 
 وثاب

 ينوالمقيم والمقيمي 35 الحج 91

 

ابن (ين)المقيم
مسعود,الأعمش,ابن 

 محيصن

 نصَوَاف صَوَافَّ  36 الحج 99

 

ابن )صوافن(
 مسعود,ابن عبا 

 وَمَا يَ  16 كهف 93
َ
ون

ُ
 عْبُد

َّ
إِلا

 
َ
ه
َّ
 الل

 
َ
ون

ُ
  من دونوَمَا يَعْبُد

َ
ه
َّ
 الل

 

ابن )من دون الله(
 مسعود

صْ  32 النحل 91 حْري
َ
صْ و  إِن ت حْري

َ
 إِن ت

 

 النخعي)وإن تحرص(,

 وعد عليه عليها وعد 38 النحل 95

 

 الضحاك)وعد ( 

بُري ب 11 النحل 96
اتِ وَالزُّ

َ
ن بَيي
ْ
اتِ وَ  ال

َ
ن بَيي
ْ
بُ بال  ري الزُّ

 

ابن عامر,ابن  (الزبرب) 
 عبا 

 

هُنَّ بِمَا  51 الأحزاب 98
َ
يْت
َ
 أوتينبما  آت

 

,ابن )بما أوتين(
 مسعود

بِي 62 الأحزاب 92 ا السَّ
َ
ون
ُّ
ل
َ
ض
َ
أ
َ
بِيل لاف ا السَّ

َ
ون
ُّ
ل
َ
ض
َ
أ
َ
 ف

 

بن ا)فأضلونا السبيل(
 مسعود

-31 طه 31
39 

ريي
ْ
ز
َ
دْ بِهِ أ

ُ
د
ْ
 اش
 

ي مْري
َ
هُ فِي أ

ْ
ريك

ْ
ش
َ
 وَأ

يوَ  مْري
َ
هُ فِي أ

ْ
ريك

ْ
ش
َ
يو  أ ري

ْ
ز
َ
دْ بِهِ أ

ُ
د
ْ
 اش

 
 

ي أبالتقديم والتأخير,
 بن كعب
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  11 طه 31
َ
اك

َ
رَجَعْن

َ
 فرددناك ف

 

أبي بن  )فرددناك(
 كعب

  69 طه 39
ْ
انِ إِن

َ
ذ
َ
 ه

 ساحرانل
)إن ذان إلا ساحران(  ساحران إلا ذان  ما

 أبي, ابن مسعود

مُ  63 طه 33
ُ
تِك
َ
يق هَبَا بِطَري

ْ
وَيَذ
مُ 
ْ
ىال

َ
ل
ْ
 ث

 
ْ
بَا وَيَذ
َ
 منكم بالطريقة المثلىه

 

)ويذهبا بالطريقة 
 ابن مسعود,أبيالمثلى(

  198 طه 31
َ
 أ

َ
ل
َ
 م يهدولأ مْ يَهْدِ ف

 

ابن )أولم يهد(,
  مسعود

تستأنسوا حتى  92 النور 35
 وتسلموا

 وتستأذنواعلى أهله حتى تسلموا 

 

)حتى تسلموا على 
 ابنأهلها وتستأذنوا(

 ابن مسعود,عبا 

  11 سبأ 36
ُ
ه
َ
ت
َ
لُ مِنسَأ

ُ
ك
ْ
أ
َ
  ت

ُ
ه
َ
ت
َ
لُ مِنسَأ

ُ
ك
ْ
أ
َ
 وهم كانوا يعملون له حولا ت

 

قراءة ابن 
فمكثوا )مسعود

يدأبون له من بعد 
 (موته حولا

ا لبثو )قراءة بن عبا 
حولا في العذاب 

 (المهين

ا  91 سبأ 32
َّ
وْ وَإِن

َ
مْ أ

ُ
اك  إِيَّ
ى
ا
د
ُ
ى ه

َ
عَل
َ
 ل

ا 
َّ
مْ  ووَإِن

ُ
اك   لئما إِيَّ

َ
ىعَل

ا
د
ُ
 ى ه

 

ا )
َّ
مْ  ووَإِن

ُ
اك ى لئما إِيَّ

َ
 عَل

ى
ا
د
ُ
 أبي بن كعب(ه
 

ن  11 الرعد 38  مي
ٌ
بَات

ي
 مُعَق

ُ
ه
َ
ل

يْهِ وَمِنْ 
َ
بَيْني يَد
فِهِ 
ْ
ل
َ
 خ

 من بين يديهرقيب له معقبات من خلفه و 

 

)له معقبات من خلفه 
 ورقيب من بين يديه(

 ابن عبا 

  95 الصافات 32
َ
اصَرُون

َ
ن
َ
 لا  لا ت

َ
اصَ تت
َ
 ن

َ
 رُون

 

)لا ابن مسعود
 تناصرون(ت

 لتغوين لتردين 56 الصافات 11

 

 ابن مسعود)لتغوين(

 بشرتموني بشرتمونيأ 51 الحجر 11

 

 الأعمش)بشرتموني(

رَ  29 الحجر 19
ْ
 سكرهم مْ تِهِ سَك

 

 الأعمش)سكرهم( 

مَا  12 الفرقان 13
َ
 ف

َ
 ت

َ
طِيعُون

َ
 سْت
ا
ً
 صَرْف

مَ 
َ
 يا ف

َ
طِيعُون

َ
ا لك سْت

ً
 صَرْف

 

مَ )
َ
 يا ف

َ
طِيعُون

َ
 لك سْت

ا
ً
ابن (صَرْف

 مسعود,الأعمش
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  95 الفرقان 11
ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
لَ ال زي

ُ
  وَن

َ
ل زي
ُ
  توَن

ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
 ال

 

أبي بن  )نزلت( 
 كعب,ابن مسعود

  31 الروم 15
َ
قِمْ وَجْهَك

َ
أ
َ
قِ  ف

َ
أ
َ
 ميف

ْ
 أ وا

َ
 موَجْهَك

 

قِ )
َ
أ
َ
 ميف

ْ
 أ وا

َ
 أبي(موَجْهَك

 بن كعب

  12 الروم 16
َ
لَ مِن ق زَّ

َ
ن يُن

َ
بْلِ أ
يْهِم 

َ
بْلِهِ عَل

َ
ن ق مي
مُبْلِسِينَ 

َ
 ل

مُبْلِسِينَ 
َ
يْهِم ل

َ
لَ عَل زَّ

َ
ن يُن

َ
بْلِ أ

َ
 مِن ق

 

يْهِم )
َ
لَ عَل زَّ

َ
ن يُن

َ
أ

مُبْلِسِينَ 
َ
 ابن مسعود( ل
 

وا 2 المنافقون 12
ُّ
ض
َ
ى يَنف

َّ
وا حَت

ُّ
ض
َ
ى يَنف

َّ
 من حوله حَت

 

)حتى ينفضوا من 
 ابن مسعودحوله(

 صدقتفأ فأصدق 11 لمنافقونا 18

 

ابن )فأتصدق(
 مسعود,أبي

ن 11 المنافقون 12
ُ
ك
َ
 نو وأك وَأ

 

ابن  ن(و )وأك
 مسعود,أبي

 المطمئنةالآمنة  المطمئنة 92 الفجر 51

 

 أبي)الآمنة المطمئنة(
 بن كعب
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 ]9[الجدول رقم

 

 (= استعمال الذاكرةوء الحفظ                                                             س)القراءات  الواردة في المخطوطة والناتجة عن 

 

 سأذكر القراءة المخالفة في النص السفلي وسأقدم شرحا يوضح أن سبب الاختلاف هو سوء حفظ الكاتب ,  الذي كان يعتمد على الذاكرة 

 

رقم  السورة 
 الآية

 النص
 العثماني

 فسبب الاختلا النص السفلي

ا  82 البقرة 1
َ
يْن
َّ
ف
َ
مِن وَق

بَعْدِهِ 
سُلِ   بِالرُّ

 بالرسلعلى آثرهم  قفيناو 

 

نها التي يخلط بي من المتشابهاتآيتان 
 الحفاظ : 

مَّ )-
ُ
هِمْ ث اري

َ
ى آث

َ
ا عَل

َ
يْن
َّ
ف
َ
ق
ا
َ
 (92()حديدبِرُسُلِن

ا )-
َ
يْن
َّ
ف
َ
سُلِ  مِن بَعْدِهِ وَق  (82()بقرةبِالرُّ

 ببفخلط ذهن الكاتب بينهما بس
 التشابه

اهُ  82 البقرة 9
َ
ن
ْ
د يَّ
َ
وَأ

بِرُوحي 
 ي 

ُ
د
ُ
ق
ْ
 ال

اهُ 
َ
ن
ْ
د يَّ
َ
 ي  رُوحي البِ وَأ

ُ
د
ُ
ق
ْ
 ال

 

وصف القرآن جبريل بصفة 
عدة مرات  معرفة بالألف واللام)الروح(
 منها : 

مِينُ )-
َ
وحُ الأ زَلَ بِهِ الرُّ

َ
 (123()شعراءن
وحُ )-  وَالرُّ

ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
عْرُجُ ال

َ
 (1()معارجت
  يَوْمَ )-

ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
وحُ وَال ومُ الرُّ

ُ
 (38()نبأيَق

وحُ )-  وَالرُّ
ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
لُ ال زَّ

َ
ن
َ
 (1()قدرت

مما أدى بالكاتب للخلط  فاستحضر 
 ذهنه الصيغة المعرفة . 

رَسُولٌ بِمَا  82 البقرة 3
هْوَى 

َ
 ت
َ
لا

مُ 
ُ
سُك

ُ
نف
َ
أ

مْ 
ُ
بَرْت
ْ
ك
َ
 اسْت

  
ً
يقا ري

َ
ف
َ
ف

مْ 
ُ
بْت
َّ
ذ
َ
 ك

هْوَى 
َ
 ت
َ
 رَسُولٌ بِمَا لا

َ
مُ أ

ُ
سُك

ُ
 نف

َ
مْ ف

ُ
بْت
َّ
ذ
َ
 ك
ً
يقا  ري

 

أشهر المتشابهات  هاتان الآيتان من
 التي يخلط بينها الحفاظ : 

هْوَى )-
َ
مْ رَسُولٌ بِمَا لا ت

ُ
مَا جَاءَه

َّ
ل
ُ
ك

بُوا 
َّ
ذ
َ
ا ك

ً
يق ري

َ
سُهُمْ ف

ُ
ف
ْ
ن
َ
ا أ

ً
يق ري

َ
وَف

 
َ
ون

ُ
ل
ُ
ت
ْ
 (21()مائدةيَق
هْوَى )-

َ
مْ رَسُولٌ بِمَا لا ت

ُ
مَا جَاءَك

َّ
ل
ُ
ك
َ
ف
َ
أ
 
ْ
ن
َ
مُ أ

ُ
سُك

ُ
مْ ف

ُ
بْت
َّ
ذ
َ
ا ك

ً
يق ري

َ
ف
َ
مْ ف

ُ
بَرْت

ْ
ك
َ
ا وَ اسْت

ً
يق ري

َ
ف

 
َ
ون

ُ
ل
ُ
ت
ْ
ق
َ
 (82()بقرةت

 هذا التشابه أدى بذهن الكاتب للخلط

  88 البقرة 1
ْ
وا
ُ
ال
َ
وَق

فٌ 
ْ
ل
ُ
ا غ

َ
وبُن

ُ
ل
ُ
ق

هُمُ بَل 
َ
عَن
َّ
ل
ه
َّ
 الل

هِمْ  ري
ْ
ف
ُ
 بِك

 
َ
فٌ وَق

ْ
ل
ُ
ا غ

َ
وبُن

ُ
ل
ُ
 ق
ْ
وا
ُ
ه طبع بَل ال

َّ
 ظلمهمبِ  عليها الل

 

 من أشهر المتشابهاتتان الآيتان ها
 التي يخلط بينها الحفاظ: 

فٌ وَ )-
ْ
ل
ُ
ا غ

َ
وبُن

ُ
ل
ُ
وْلِهِمْ ق

َ
 ق

ُ
ه
َّ
بَعَ الل بَلْ طَ

يْهَا 
َ
 إِلا عَل

َ
ون

ُ
مِن
ْ
لا يُؤ

َ
هِمْ ف ري

ْ
ف
ُ
بِك

لِيلا
َ
 (155()نساءق
فٌ )-

ْ
ل
ُ
ا غ

َ
وبُن

ُ
ل
ُ
وا ق

ُ
ال
َ
 وَق

ُ
ه
َّ
هُمُ الل

َ
عَن
َ
بَلْ ل

 
ْ
لِيلا مَا يُؤ

َ
ق
َ
هِمْ ف ري

ْ
ف
ُ
 بِك

َ
ون

ُ
 (88()بقرةمِن
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 مما أدى بذهن الكاتب للخلط بينهما

ابٌ  82 البقرة 5
َ
نْ كِت مي

هِ 
َّ
عِندِ الل
 
ٌ
ق
ي
 مُصَد

 
ٌ
ق
ي
ابٌ مُصَد

َ
 لما معهم كِت

 
 

 هاتان الآيتان من المتشابهات : 
( 

ٌ
ق
ي
ابٌ مُصَد

َ
 (19()أحقافكِت

 (82()بقرةمن عند الله مصدق)كتاب 
 مما أدى للخلط

  82 البقرة 6
ُ
ان
َ
 مِن وَك

ْ
وا
بْلُ 

َ
 ق

 قد وَ 
ْ
وا
ُ
ان
َ
بْلُ ك

َ
 مِن ق

 

إضافة أو حذف أداة التوكيد)قد( من 
أخطاء الحفاظ الواردة , خصوصا وقد 
تكرر استعمالها في القرآن مع لفظة  

 كان)قد+كان( : 
( 

َ
ان
َ
 ك
ْ
د
َ
هُمْ وَق

ْ
يقٌ مِن ري

َ
 (25()بقرةف

وا )
ُ
ان
َ
 ك
ْ
د
َ
 وَق

َ
عَوْن

ْ
 (13()قلميُد

 فاستحضرها ذهن الكاتب 

سَمَا  21 بقرةال 2
ْ
بِئ

رَوْا
َ
ت
ْ
بِهِ  اش

سَهُمْ 
ُ
نف
َ
 أ

سَهُمْ بِ ف
ُ
نف
َ
رَوْا بِهِ أ

ْ
سَمَا ش

ْ
 ئ

 

إضافة أو حذف حرف الفاء )ف( من 
 أخطاء الحفاظ الشائعة 

 

  21 البقرة 8
ُ
ه
َّ
نزَلَ الل

َ
أ

يًا
ْ
 بَغ

يًا
ْ
 بَغ

ُ
ه
َّ
نزَلَ الل

َ
 وعدوا أ

 

 ورد مصطلح)بغيا وعدوا( في: 
يًا وَ )
ْ
وًابَغ

ْ
 (21()يونسعَد

فلما كتب الكاتب لفظة )بغيا( قفز في 
 ذهنه هذا المصطلح)بغيا وعدوا(

ينَ  21 البقرة 2 افِري
َ
ك
ْ
وَلِل

ابٌ 
َ
 عَذ

هِينٌ   مُّ

ابٌ 
َ
ينَ عَذ افِري

َ
ك
ْ
 أليم وَلِل

 

الخلط بين أشهر أخطاء الحفاظ 
خواتيم الآيات , وخصوصا المتشابهة , 

 ومن أشهرها هاتان الخاتمتان: 
 مرة 16)عذاب أليم(وردت 
 مرات8)عذاب مهين(وردت

لْ  21 البقرة 11
ُ
لِمَ ق

َ
ف

 
َ
ون

ُ
ل
ُ
ت
ْ
ق
َ
 ت

 قتلونأفت قل

 

استعمل القرآن الهمزة كثيرا في 
الاستفهام , وأيضا )لم(, مما جعل ذهن 

 الكاتب يخلط بينهما 

هِ  22 البقرة 11
َّ
نِ الل

ْ
بِإِذ

مَا 
ِّ
ا ل
ً
ق
ي
مُصَد

يْهِ 
َ
بَيْنَ يَد
ى
ا
د
ُ
 وَه

هِ 
َّ
نِ الل

ْ
  بِإِذ

ُ
ىه
ا
يْهِ و  د

َ
مَا بَيْنَ يَد

ِّ
ا ل
ً
ق
ي
 مُصَد

 

التقديم والتأخير من أخطاء الحفاظ 
 الواردة

هِ  21 البقرة 19
َّ
 الل

َ
عِند

 
ا
الِصَة

َ
ن  خ مي

ا ي 
َّ
ونِ الن

ُ
د

 
ْ
وُا
َّ
مَن
َ
ت
َ
ف

 إِن  
َ
مَوْت

ْ
ال

مْ 
ُ
نت
ُ
ك

 صَادِقِينَ 

 
َ
 عِند

ْ
وُا
َّ
مَن
َ
ت
َ
ا ي ف

َّ
ونِ الن

ُ
ن د هِ مي

َّ
مْ الل

ُ
نت
ُ
 إِن ك

َ
مَوْت

ْ
 صَادِقِينَ  ال
 

 

 من أشهر المتشابهاتهاتان الآيتان 
 التي يخلط بينها الحفاظ: 

هِ )
َّ
 الل

َ
د
ْ
 عِن

ُ
ارُ الآخِرَة

َّ
مُ الد

ُ
ك
َ
تْ ل

َ
ان
َ
 ك
ْ
لْ إِن

ُ
ق

 
ا
الِصَة

َ
  خ

َ
مَوْت

ْ
وُا ال

َّ
مَن
َ
ت
َ
ا ي ف

َّ
ونِ الن

ُ
مِنْ د

مْ صَادِقِينَ 
ُ
ت
ْ
ن
ُ
 ك
ْ
 (21()بقرةإِن
وا )

ُ
اد
َ
ذِينَ ه

َّ
هَا ال يُّ

َ
لْ يَا أ

ُ
مْ ق

ُ
ك
َّ
ن
َ
مْ أ

ُ
عَمْت

َ
 ز
ْ
إِن

 
َ
مَوْت

ْ
وُا ال

َّ
مَن
َ
ت
َ
ا ي ف

َّ
ونِ الن

ُ
هِ مِنْ د

َّ
وْلِيَاءُ لِل

َ
أ

مْ صَادِقِينَ 
ُ
ت
ْ
ن
ُ
 ك
ْ
 (6()جمعةإِن

 التشابه بينهما أدى بالكاتب للخلط 
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وْهُ  25 البقرة 13
َّ
مَن
َ
ن يَت

َ
وَل

ا
ً
بَد
َ
 أ

 
َ
وْ  وََّ

َّ
مَن
َ
 نيَت

ُ
اه

ً
بَد
َ
 أ

 

 شابهاتمن أشهر المتهاتان الآيتان 
 التي يخطئ فيها الحفاظ : 

نْ )
َ
يْدِيهِمْ  وَل

َ
 أ
ْ
مَت

َّ
د
َ
ا بِمَا ق

ً
بَد
َ
وْهُ أ

َّ
مَن
َ
يَت

الِمِينَ 
َّ
 عَلِيمٌ بِالظ

ُ
ه
َّ
 (25()بقرةوَالل
يْدِيهِمْ  وَلا)

َ
 أ
ْ
مَت

َّ
د
َ
ا بِمَا ق

ً
بَد
َ
 أ
ُ
ه
َ
وْن
َّ
مَن
َ
يَت

الِمِينَ 
َّ
 عَلِيمٌ بِالظ

ُ
ه
َّ
 (2()جمعةوَالل

ط هنا في مما أدى بالكاتب إلى الخل
البقرة واستبدل )ولن يتمنوه( ب)ولا 

 يتمنونه(
كما أن الخلط حد  مرة أخرى في آية 

في حيث أخطأ وكتبها  2الجمعة 
 بصيغة آية البقرة الجمعة 

  28 البقرة 11
َ
ان
َ
مَن ك
ا وًّ
ُ
 عَد

اقل  وًّ
ُ
 عَد

َ
ان
َ
 مَن ك

 

 هاتان الآيتان متشابهتان : 
لْ )
ُ
ا ق وًّ

ُ
 عَد

َ
ان
َ
 (22()بقرةمَنْ ك

ا) وًّ
ُ
 عَد

َ
ان
َ
 (28()بقرةمَن ك

التشابه بينهما أدى بذهن الكاتب 
 للخلط

  22 البقرة 15
ْ
د
َ
ق
َ
ا وَل

َ
ن
ْ
نزَل
َ
أ
 
َ
يْك

َ
آيَات   إِل

ات  
َ
ن  بَيي

 
ْ
د
َ
ق
َ
ات  وَل

َ
ن ا آيَات  بَيي

َ
ن
ْ
نزَل
َ
 أ

 

 من أشهر المتشابهات في القرآن : 
 16النور
 
ْ
د
َ
ق
َ
ات  ل

َ
ن ا آيَات  مُبَيي

َ
ن
ْ
زَل
ْ
ن
َ
 أ

 5المجادلة
 وَ 

ْ
د
َ
ات  ق

َ
ن ا آيَات  بَيي

َ
ن
ْ
زَل
ْ
ن
َ
 أ

 
 مما أدى بذهن الكاتب للخلط 

  111 البقرة 16
َ
بَذ
َ
يقٌ ن ري

َ
ف
نَ  ذِينَ مي
َّ
ال
 
ْ
وا
ُ
وت
ُ
 أ

ابَ 
َ
كِت
ْ
 ال

 
َ
بَذ
َ
نَ ن يقٌ مي ري

َ
ابَ  أهلف

َ
كِت
ْ
 ال

 

طائفة+من+الذين أوتوا مصطلح)
 ( الكتاب

يوجد في القرآن ما 
 (:فريق+من+أهل الكتابيشابهه)
 62انآل عمر 

 (الكتابطائفة من أهل )
التشابه في الألفاظ والمعنى أدى بذهن 

 الكاتب للخلط بدون قصد
 

سَ مَا  119 البقرة 12
ْ
بِئ
َ
وَل

رَوْا بِهِ 
َ
ش

سَهُمْ 
ُ
نف
َ
 أ

سَ مَا 
ْ
بِئ
َ
رَوْ يوَل

َ
سَهُمْ بِهِ ن ش

ُ
نف
َ
 أ

 

الخلط بين صيغة المضارع والماضى 
 من الأخطاء الوارد صدورها من الحفاظ

وقد ورد مصطلح )يشرون( خصوصا 
 في القرآن: 

ذِينَ )21 النساء
َّ
 ال

َ
رُون

ْ
 يَش

َ
حَيَاة

ْ
 (ال

 مما جعل)يشرون( تفقز لذهن الكاتب

م وَمَا  119 البقرة 18
ُ
ه

ينَ  اري
َ
 بِض

 وما يضرون

 

كثيرا ما استعمل القرآن في النفي 
 أسلوبين : 
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( اسم الفاعل+ب+الضمير+ وما)-1
 (معجزينب أنتموما مثل ) 

 ( مثل : الفعل المضارع+اوم)-9
 (تكون في شأن منه وما)

فاختلاطهما داخل ذهن الكاتب أمر 
 متوقع

 

نْ  113 البقرة 12  مي
ٌ
وبَة

ُ
مَث
َ
ل

  عِندِ 
َّ
 هالل

ه
َّ
نْ الل  مي

ٌ
وبَة

ُ
مَث
َ
 ل

 

اسقاط الحروف وأسماء الإشارة والأسماء 
الموصولة وأسماء المكان من الأخطاء الشائعة 

 للحفاظ
لِ  115 البقرة 91

ْ
ه
َ
أ

ابِ 
َ
كِت
ْ
 ال

َ
 وَلا
ريكِينَ 

ْ
مُش

ْ
 ال

ابِ 
َ
كِت
ْ
لِ ال

ْ
ه
َ
ريكِينَ  أو أ

ْ
مُش

ْ
 ال

 

إبدال الحروف مكان بعضها من الأخطاء 
 الشائعة للحفاظ

م  115 البقرة 91
ُ
يْك
َ
لَ عَل زَّ

َ
يُن

ن  يْرٍ مي
َ
نْ خ مي
مْ 
ُ
ك بي  رَّ

لَ  زَّ
َ
نْ يُن م مي

ُ
يْك
َ
يْرٍ من الله عَل

َ
 خ

 

 :يوجد تشابه بين مصطلحي
 (من الله عليكم)29هود
 (من ربكممن خير عليكم )115بقرة

فخلط بينهما ذهن الكاتب وخرج بنص 
هجين أخذ فيه )من الله( من آية هود 

 واستحضرها في البقرة

ى  121 البقرة 99
َّ
حَت

مْ 
ُ
وك
ُ
اتِل
َ
يُق
إِن  فِيهِ 
َ
ف

مْ 
ُ
وك
ُ
ل
َ
ات
َ
 ق

مْ 
ُ
وك
ُ
ل
َ
ات
َ
إِن ق

َ
مْ ف

ُ
وك
ُ
اتِل
َ
ى يُق

َّ
 حَت

 

لجر من أخطاء الحفاظ إسقاط حروف ا
 الشائعة

  121 البقرة 93
َ
 جَزَاء ك

َ
لِك

َ
ذ

ينَ  افِري
َ
ك
ْ
 ال

ينَ  افِري
َ
ك
ْ
 جَزَاء ال

َ
لِك

َ
 ذ

 

ا التي يخطئ فيه اشهر المتشابهاتمن 
 الحفاظ : 

ينَ ) افِري
َ
ك
ْ
 جَزَاءُ ال

َ
لِك

َ
 (96()توبةذ
( 
َ
ينَ ك افِري

َ
ك
ْ
 جَزَاء ال

َ
لِك

َ
 (121()بقرةذ

مْ  123 البقرة 91
ُ
وه

ُ
اتِل
َ
وَق

 
َ
ى لا

َّ
حَت

 
ٌ
ة
َ
ن
ْ
 فِت

َ
ون

ُ
ك
َ
ت

 
َ
ون

ُ
وَيَك

هِ 
َّ
ينُ لِل

ي
الد

هَوْا
َ
إِنِ انت

َ
 ف

ينُ  
ي
 الد

َ
ون

ُ
 وَيَك

ٌ
ة
َ
ن
ْ
 فِت

َ
ون

ُ
ك
َ
ى لا ت

َّ
مْ حَت

ُ
وه

ُ
اتِل
َ
 وَق

ُ
ه
ُّ
ل
ُ
هَوْا ك

َ
ت
ْ
إِنِ ان

َ
هِ ف

َّ
 لِل

 

من أشهر المتشابهات التي يخطئ فيها 
 الحفاظ : 

 ( 
ٌ
ة
َ
ن
ْ
 فِت

َ
ون

ُ
ك
َ
ى لا ت

َّ
مْ حَت

ُ
وه

ُ
اتِل
َ
 وَق

ُ
 وَيَك

َ
ون

ينُ  
ي
 الد

ُ
ه
ُّ
ل
ُ
هَوْا ك

َ
ت
ْ
إِنِ ان

َ
هِ ف

َّ
 (32()أنفاللِل

( 
َ
ون

ُ
 وَيَك

ٌ
ة
َ
ن
ْ
 فِت

َ
ون

ُ
ك
َ
 ت
َ
ى لا

َّ
مْ حَت

ُ
وه

ُ
اتِل
َ
وَق

هَوْا
َ
إِنِ انت

َ
هِ ف

َّ
ينُ لِل

ي
 (123()بقرةالد

  121 البقرة 95
َ
مَني ف

ى
َ
د
َ
 اعْت

ىو 
َ
د
َ
 مَني اعْت

 

إبدال الحروف مكان بعضها من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة

  126 البقرة 96
ْ
وا
ُ
حْلِق

َ
 ت
َ
وَلا

مْ 
ُ
وسَك

ُ
 رُؤ

 
ْ
وا
ُ
حْلِق

َ
 ت
َ
 وَلا

 

لفظة )تحلقوا( تغني عن )رؤسكم( , 
وبالتالي عندما تكون شخصا سيئ 
الحفظ لن تشعر بإنك قد أسقطت 

 شيئا ما

ن صِيَام   126 البقرة 92 مي
وْ 
َ
ة  أ

َ
ق
َ
وْ صَد

َ
أ

سُك  
ُ
 ن

سُك  
ُ
وْ ن
َ
ن صِيَام  أ  مي

 

فات يزيد من احتمالية توالي المعطو 
الخطأ عند الحافظ السيئ بشكل 

 يجعله يسقط إحداها . 
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عُمْرَةِ  126 البقرة 98
ْ
 بعمرته بِال

 

نسي الكاتب اللفظة الأصلية , 
 فاستحضر لفظة قريبة منها 

رَضَ فِيهِنَّ  122 البقرة 92
َ
ف

 
َ
لا
َ
حَجَّ ف

ْ
ال

 
َ
 وَلا

َ
ث

َ
رَف

 
َ
سُوق

ُ
 ف

 
َ
لا
َ
 ف
َّ
حَج

ْ
رَضَ فِيهِنَّ ال

َ
  ف

َ
ث

َ
  فيهن رَف

َ
سُوق

ُ
 ف
َ
 وَلا

 

لفظة)فيهن( جاءت في المقطع في 
الحج( فظن الكاتب سيئ فيهن )فرض 

الحفظ أنها تكررت مرة أخرى بعد 
 )رفث(

  وَمَا  122 البقرة 31
ْ
وا
ُ
عَل
ْ
ف
َ
ت

يْ 
َ
 رمِنْ خ

 
َ
يْ  عملوا وَمَا ت

َ
 رمِنْ خ

 

نسى الكاتب الكلمة الأصلية , لكنه 
دفها دون يتذكر معناها , فخمن ما يرا

 أن يشعر بذلك . 

م  128 البقرة 31
ُ
نت
ُ
وَإِن ك
ن  بْلِهِ مي
َ
 ق

م 
ُ
نت
ُ
بْلِهِ  وَإِن ك

َ
 ق

 

إسقاط حروف الجر من أخطاء الحفاظ 
 الشائعة

إِ  911 البقرة 39
َ
مف

ُ
يْت
َ
ض
َ
ا ق
َ
مو  ذ

ُ
يْت
َ
ض
َ
ا ق
َ
 إِذ

 

 إبدال الحروف من اخطاء الحفاظ الشائعة

ا فِي 911 البقرة 33
َ
ا آتِن

َ
ن  رَبَّ
يَاا

ْ
ن
ُّ
 لد

ا فِي
َ
ا آتِن

َ
ن يَا الحياة هذه رَبَّ

ْ
ن
ُّ
 الد

 

 يوجد تشابه بين مصطلحي: 

حَيَاةِ فِي )-
ْ
ذِهِ ال

َ
يَاه

ْ
ن
ُّ
()آل الد

 (112عمران
 (911)في الدنيا()بقرة-

 مما أدى للخلط

ا فِ ربنا  911 البقرة 31
َ
ي آتِن
يَا 
ْ
ن
ُّ
الد

 
ا
ة
َ
 فِيوَ حَسَن

الآخِرَةِ 
 
ا
ة
َ
ا حَسَن

َ
وَقِن
ابَ ال

َ
اري عَذ

َّ
 ن

ا فِي ربنا 
َ
يَا آتِن

ْ
ن
ُّ
اري الآخِرَةِ  و الد

َّ
ابَ الن

َ
ا عَذ

َ
 وَقِن

 

 13مصطلح )في الدنيا والآخرة( تكرر 
 مرة في القرآن

فلما جاء عند جملة فيها )في الدنيا( 
قفز في ذهنه المصطلح الشهير)في 
الدنيا والآخرة( ونسى باقي الجملة 

الأصلية  فأسقط ) حسنة 
 ,في...حسنة(

 فِي  911 البقرة 35
ُ
ه
ُ
وْل
َ
ق

حَيَاةِ 
ْ
ال

يَا
ْ
ن
ُّ
 الد

 فِي
ُ
ه
ُ
وْل
َ
يَاهذه  ق

ْ
ن
ُّ
حَيَاةِ الد

ْ
 ال

 

من الآيات المتشابهة التي يخطئ فيها 
 الحفاظ: 

ذِهِ فِي )
َ
يَاه

ْ
ن
ُّ
حَيَاةِ الد

ْ
 مرات.  1(وردت ال

 مرة 12)في الحياة الدنيا( وردت
 

 هذا التشابه أدى بذهن الكاتب للخلط

ن بَعْدِ مَا  912 البقرة 36 مي
مُ 
ُ
ك
ْ
جَاءَت

 
ُ
ات

َ
ن بَيي
ْ
 ال

ن بَعْدِ مَا    كمجَاءَ مي
ْ
 هدىال

 
 

يرا ( يختلط كثالمجيئ بالهدىمصطلح )
( المجيئ بالبيناتبمصطلح )
 (الهدى والبيناتومصطلح)
 (:البينات والهدىومصطلح )

 (21)إسراءجاءهم الهدى -
 (55)كهفجاءهم الهدى-
 (32)قصصجاء بالهدى-
 (85)قصصدىجاء باله-
 (39سبأ)جاءكمبعد إذ  الهدى-
 (93)نجمالهدىمن رب  هم  جاءهم-
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 (86جاءهم البينات)بقرة-
 (115جاءهم البينات)آل عمران-
 (6جاءهم بالبينات)الصف-

مِن بَعْدِ مَا  913 البقرة 32
هُمُ 

ْ
جَاءَت

 
ُ
ات

َ
ن بَيي
ْ
 ال

  همجَاءَ مِن بَعْدِ مَا 
ُ
ات

َ
ن بَيي
ْ
 ال

 
 

جاءتهم ( و )جاءهم البيناتمصطلحي)
( وردا عدة مرات ويقع بينهما البينات

 الخلط دائما : 
 (86جاءهم البينات)بقرة-
 (115جاءهم البينات)آل عمران-
 (6جاءهم بالبينات)الصف-

ذِينَ  911 البقرة 38
َّ
لُ ال

َ
ث مَّ

وْا 
َ
ل
َ
مِن  خ

م
ُ
بْلِك

َ
 ق

ذِينَ 
َّ
لُ ال

َ
ث ممَّ

ُ
بْلِك

َ
 مِن ق

 

 
 

( و الذين خلوا من قبلكممصطلحي)
( تكررا عدة مرات الذين من قبلكم)

 فيقع بينهما الخلط : 
 (:الذين خلوا من قبلكم*)
 (911)الذين خلوا من قبلكم()بقرة-
 (132)قد خلت من قبلكم( )آل عمران-
 (38)قد خلت من قبلكم()أعراف-
 (31)الذين خلوا من قبلكم()النور-
 
 (:الذين من قبلكم*)
 (91)الذين من قبلكم()بقرة-
 (96ن قبلكم()نساء)الذين م-
 (62)كالذين من قبلكم()توبة-
 (2)الذين من قبلكم()إبراهيم-

  912 البقرة 32
ٌّ
عَن وَصَد

هِ 
َّ
 سَبِيلِ الل
رٌ بِهِ 

ْ
ف
ُ
وَك

مَسْجِدِ 
ْ
وَال

حَرَامِ 
ْ
 ال

 والمسجد الحرامسبيل الله وصد عن 
 

 

ورد مصطلح )الصد عن سبيل الله 
والمسجد الحرام( بدون )وكفر به( في 

آخر في القرآن , مما أدى للخط  مكان
 بينهما: 

 
 95الحج

 عَنْ 
َ
ون

ُّ
هِ وَيَصُد

َّ
مَسْجِدِ سَبِيلِ الل

ْ
وَال

حَرَامِ 
ْ
 ال

 تعليق: 
المساحة الفارغة في المخطوطة تكفي فقط 

 للفظة )سبيل الله( ولا تكفي ل)وكفر به(
هُمْ فِي  11 المائدة 11

َ
وَل

 الآخِرَةِ 
ابٌ 

َ
عَذ

 عَظِيمٌ 

هُمْ وَ فِي الآخِرَ 
َ
ابٌ عَظِيمٌ  ةِ ل

َ
 عَذ

 

 التقديم والتأخير خطأ حفاظ مشهور

 س 19 المائدة 11
َ
اعُون مَّ
ذِبِ 

َ
ك
ْ
 لِل

 يس
َ
عُون ذِبِ  مَّ

َ
ك
ْ
 لِل

 

يمكن للانتقال من صيغة المبالغة إلى الفعل 
 المضارع أن يكون خطأ ناتج عن الحفظ
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ن 19 المائدة 19
َ
ل
َ
 ف

 
َ
وك رُّ

ُ
 يَض

  لا 
َ
وك رُّ

ُ
 يَض

 
 

 
 
 
 
 

( و لا يضرتقارب مصطلحي )تكرر و 
 ( أدى للخلط بينهما لن يضر)

 *)لا يضر(: 
 (191)لا يضركم()آل عمران-
 (115)لايضركم()مائدة-
 (21)لايضرنا()انعام-
 (18)لا يضرهم()يونس-
 (116)لا يضرك()يونس-
 (66)لا يضركم()أنبياء-

 وغيرها.... 
 *)لن يضر( : 

 (111)لن يضروكم()آل عمران-
 (111, 126عمران )لن يضر الله()آل-
 (122)لن يضروا الله()-
 (39)لن يضروا الله()محمد-
 
 
 

  وَمَا  13 المائدة 13
َ
ئِك

َ
وْل
ُ
 ا فمَ  أ

َ
ئِك

َ
وْل
ُ
 أ

 

 إبدال الحروف من أخطاء الحفاظ

ى فِيهَا  11 المائدة 11
ا
د
ُ
ه
ورٌ 
ُ
 وَن

ورٌ فِيهَا 
ُ
ىو  ن

ا
د
ُ
 ه

 

ورد في القرآن مصطلحي)نور وهدى ( 
ا أدى للخلط وكذلك )هدى ونور(, مم

 بينهما: 
 21الأنعام 

ى
ا
د
ُ
ورًا وَه

ُ
 ن

مُ بِهَا 11 المائدة 15
ُ
مُ بِهَاف يَحْك

ُ
 يَحْك

 

إضافة الفاء أو حذفها من أخطاء 
 الحفاظ

  11 المائدة 16
َ
ون بِيُّ

َّ
 الأنبياء الن

 

الخلط بين )النبيون( و )الأنبياء( وارد 
 عند الحفاظ

ذِينَ لِ  11 المائدة 12
َّ
ل

 
ْ
وا
ُ
اد
َ
 ه

 هادوا الذين و

 

 إبدال الحروف من أخطاء الحفاظ

  11 المائدة 18
ْ
وُا
َ
ش
ْ
خ
َ
 ت
َ
لا
َ
ف

اَ  
َّ
الن

وْنِ 
َ
ش
ْ
 وَاخ

 
َ
ش
ْ
خ
َ
 ت
َ
لا
َ
وْنِ  هموُ ف

َ
ش
ْ
 وَاخ

 

 

لا تخشوا النا  تقارب مصطلح)
( لا تخشوهم واخشون( مع )واخشون

الذي جاء في مواضع أخرى من القرآن 
 أدى للخلط بينهما: 

 
مْ -

ُ
وْه

َ
ش
ْ
خ
َ
لا ت

َ
وْنِي ف

َ
ش
ْ
 (151)البقرة وَاخ

وْنِ -
َ
ش
ْ
مْ وَاخ

ُ
وْه

َ
ش
ْ
خ
َ
لا ت

َ
 (3)المائدةف

مَن 15 المائدة 12
َ
 ف

 
َ
ق
َّ
صَد

َ
 بِهِ ت

 بهاتصدقوا أن 

 

إبدال الحروف )أن, من( و )به ,بها( 
 وارد عند الحفاظ 
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 ( وأن تصدقواوكذلك التشابه بين )
 ( :981( )البقرةمن تصدق)

وا
ُ
ق
َّ
صَد

َ
 ت
ْ
ن
َ
 وَأ

ى  16 ةالمائد 51
ا
د
ُ
وَه

 
ا
ة
َ
وَمَوْعِظ
قِينَ 

َّ
مُت
ْ
ل
ِّ
 ل

 
ا
ة
َ
ى وَمَوْعِظ

ا
د
ُ
 قوم يؤمنونلوَه

 
 تكرر في القرآن : 

الهدى+ قوم (الربط بين مصطلح)1)
 ( يؤمنون

الهدى+ شئ آخر مع (مصطلح)9)
 (الهدى + قوم يؤمنون

 (هدى وموعظة للمتقين(مصطلح)3)
 مما أدى للخلط بينها: 

 *)وهدى وموعظة للمتقين(: 
 (138عمران)آل 

 :*)وهدى ورحمة للمؤمنين(
 (52)يونس

 *)وهدى ورحمة لقوم يؤمنون(: 
 (111()يوسف913)الأعراف
 (61)النحل

نزَلَ  12 المائدة 51
َ
بِمَا أ

 فِيهِ 
ُ
ه
َّ
 الل

 فِيهِ  عليهمبِمَا أنزَلَ 

 

تكررت لفظة)أنزل( كفعل ماض ولفظة 
)أنزل( كمنبي للمجهول كثيرا, فالخلط 

حفاظ, والأخيرة بينهما وارد من ال
تستلزم بالضرورة استعمال لفظة 

 )عليهم(

لٍّ  18 المائدة 59
ُ
لٍّ  و  لِك

ُ
 لِك

 

إضافة أو حذف حرف العطف من 
 أخطاء الحفاظ

لٍّ  18 المائدة 53
ُ
الِك

َ
ن
ْ
 جَعَل

 منكم
لٍّ 
ُ
ا منهم لِك

َ
ن
ْ
 جَعَل

 

( و  جعلنا منكموردت مصطلحات)
 (جعلنا منهم)

 لط بينهم(, فأصبح الخلكل...منهمو )
 وارد عند الحفاظ بسبب التشابه: 

 (91)وجعلنا منهم()سجدة
 (11)لكل...منهم()النور
 (32)لكل...منهم()عبس

مْ )
ُ
ك
ْ
ا مِن

َ
ن
ْ
جَعَل

َ
 (61()زخرفل

يْرَاتِ  18 المائدة 51
َ
خ
ْ
ال

ه
َّ
ى الل

َ
 إِل

يْرَاتِ 
َ
خ
ْ
ه ثم ال

َّ
ى الل

َ
 إِل

 
 

إضافة لفظة )ثم( وإسقاطها من أخطاء 
 الحفاظ 

نِ  18 ائدةالم 55
َ
م  وَأ

ُ
احْك

هُم بِمَا 
َ
بَيْن

 
ُ
ه
َّ
نزَلَ الل

َ
 أ

 فا
ُ
ه
َّ
نزَلَ الل

َ
هُم بِمَا أ

َ
م بَيْن

ُ
 حْك

 

ورد مصطلح )فاحكم( في القرآن مما 
 أدى للخلط بينه وبين )وأن احكم(: 

 (19*)فاحكم بينهم()مائدة
 (99*)فاحكم بيننا( )ص
 (96*)فاحكم بين ()ص
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عَن بَعْضي  12 المائدة 56
 مَا 
َ
  نزَلَ أ

ُ
ه
َّ
الل

 
َ
يْك

َ
 إِل

 مَا عَن بَعْضي 
َ
  وحىأ

َ
يْك

َ
 إِل
ُ
ه
َّ
 الل

 
 

مرة في  61( أنزل+ ما تكرر مصطلح )
 القرآن

( عدة مرات أوحى+ ما وتكرر مصطلح)
,  ]11, نجم32إسراء[في القرآن

فالتطابق في لفظة )ما( والتقارب في 
المعنى بين )أوحى( و )أنزل( أدى 

 للخلط بين التركيبين

وْا  12 ئدةالما 52
َّ
وَل
َ
إِن ت

َ
ف

مْ 
َ
اعْل

َ
مَاف

َّ
ن
َ
 أ

وْا 
َّ
وَل
َ
إِن ت

َ
 ف

َ
 ف
َ
 مَاإن

 

 ( وأن فاعلمإن تولوا تكرر مصطلحي) 
( وتقارب  هما أدى للخلط فإن إن تولوا)

 بينهما: 
(1) 
 (132()بقرةفإنماوإن تولوا )
 (91()آل عمرانفإنماوإن تولوا )
 (39()آل عمرانفإنفإن تولوا )
 (51لنور()افإنمافإن تولوا )
(9) 
 (11()أنفالأنفاعلموا وإن تولوا )

 يريد الله  12 المائدة 58
َ
ن أ
 يُصِيبَهُم

 يُصِيبَهُميريد الله ل

 
 
 
 

*إبدال الحروف خصوصا)أن, ل( التي 
تؤدي نفس المعنى أمر شائع في 

 أخطاء الحفاظ
( و يريد الله...أن* مصطلح )
( تكررتا في يريد الله....لمصطلح)

 ى للخلط بينهما: القرآن مما أد
 )يريد الله أن(: -

 (92)والله يريد أن()نساء
 (98)يريد الله أن()نساء
 (11)يريدون أن()نساء
 (61)يريدون أن()نساء
 (21)يريدون أن()نساء
 (151)يريدون أن()نساء

 وغيرها..... 
 )يريد الله ل(: -

 (6)يريد الله..ليطهركم()مائدة
 (55)يريد الله ليعذبهم()توبة

 (85ليعذبهم()توبة )يريد الله
 (33)يريد الله ليذهب()أحزاب

 
 

حْسَنُ  51 المائدة 52
َ
وَمَنْ أ

هِ 
َّ
مِنَ الل
مًا
ْ
 حُك

حْسَنُ 
َ
هِ  حكماوَمَنْ أ

َّ
 مِنَ الل

 

 أحسن + جار ومجرورورد في القرآن صيغة )
 مثل"من الله"(

"  أحسن+ تمييز مثلوأيضا وردت صيغة )
 حكما"(التي هي صيغة النص السفلي

 ا حد  خلط بينهما : لهذ
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 *) أحسن+تمييز(: 
 (195)أحسن دينا()نساء-
 (2)أحسن عملا()هود-
 (35)أحسن تأويلا()إسراء-
 (2)أحسن عملا()كهف-
 (23)أحسن نديا()مريم-
 (91)أحسن مقيلا()فرقان-
 (33)أحسن تفسيرا()فرقان-

 وغيرها..... 
 *)أحسن+جار ومجرور( : 

 (138)أحسن من الله()بقرة-
 (86()نساء)أحسن منها-
 
 
 

وْم   51 المائدة 61
َ
ق
ِّ
ل

 
َ
ون

ُ
 يُوقِن

 يؤمنونلقوم 

 

الخلط بين  أشهر أخطاء الحفاظ
 خواتيم الآيات 

(  لقوم يؤمنونفقد ورد مصطلح )
 مرة 85كخاتمة آية  
( كخاتمة آية لقوم يوقنونومصطلح)

 مرة  11

هُم  51 المائدة 61
َّ
وَل
َ
وَمَن يَت

 
َّ
إِن
َ
مْ ف

ُ
نك  مي

ُ
 ه

هُمْ إِ 
ْ
 مِن

َّ
ن

 
َ
ه
َّ
 الل

مْ 
ُ
نك هُم مي

َّ
وَل
َ
  إنوَمَن يَت

َ
ه
َّ
 الل

 

( إن اللهأسلوب الشرط الذي جوابه) 
مرة(, لكن  12قد ورد كثيرا في القرآن )

جاء جواب  51هنا في الآية رقم 
 (إن اللهالشرط لأول مرة شئ آخر غير )

( , لهذا استحضر فإنه منهم, جاء )
التعبير الاشهر في أجوبة  الكاتبذهن 

 (, مثال: إن الله) لشرطا
عدوا لله وملائكته ورسله  من كان -

عدو فإن الله وجبريل وميكال 
 (28)بقرةللكافرين

 مَن  51 المائدة 69
َّ
د
َ
 يَرْت
مْ 
ُ
 مِنك

 مَن 
َّ
د
َ
مْ  د يَرْت

ُ
 مِنك

 

مْ ورد مصطلح )
ُ
ك
ْ
 مِن

ْ
دِد

َ
(في وَمَنْ يَرْت

 (912سورة )البقرة 
 بينهما  الكاتبفخلط ذهن 

 

  51 المائدة 63
َ
 سَوْفَ ف
تِ 
ْ
 ييَأ

 
َ
تِ سَ ف

ْ
 ييَأ

 

الخلط بين لفظي الاستقبال) , 
 سوف( وارد حدوثه عند الحفاظ

ة   51 المائدة 61
َّ
ذِل
َ
ى أ

َ
عَل

مِنِينَ 
ْ
مُؤ

ْ
 ال

مِنِينَ رحماء 
ْ
مُؤ

ْ
ى ال

َ
 عَل

 
 التعليق: 

 لخلط الذهن بين أ لفاظ موضوعين متشابهيننموذج 
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 (:92ر مشابه له وهو )الفتحبين السياق هنا وسياق آخ الكاتبخلط ذهن 
 92هنا يتحد  عن قوم مؤمنين يتعاملون برفق مع المؤمنين , ونفس الشئ الفتح -1

 92هنا يتحد  عن شدة هؤلاء المؤمنين على الكفار, ونفس الشئ الفتح -9
 92هنا مدح الله هؤلاء المؤمنين بعدة ممادح متتالية , ونفس الشئ في الفتح -3

 92ء المؤمنين بالمكافأة , ونفس الشئ الفتح هنا بشر الله هؤلا -1
 92هنا تحد  الله عن قدرة المؤمنين القتالية العظيمة ونفس الشئ الفتح -5

 
  :51مائدة 

ُ
ه
َّ
تِي الل

ْ
وْم  يَأ

َ
  بِق

ُ
ه
َ
ون هُمْ وَيُحِبُّ مِنِينَ يُحِبُّ

ْ
مُؤ

ْ
ى ال

َ
ة  عَل

َّ
ذِل
َ
ينَ أ افِري

َ
ك
ْ
ى ال

َ
ة  عَل

عِزَّ
َ
 فِي سَبِ أ

َ
ون

ُ
 لائِم  يلِ يُجَاهِد

َ
وْمَة

َ
 ل
َ
ون

ُ
اف
َ
 يَخ

َ
هِ وَلا

َّ
  الل

َ
لُ ذ

ْ
ض
َ
 ف
َ
لِك

 وَاسِعٌ عَلِيمٌ 
ُ
ه
َّ
اء وَالل

َ
تِيهِ مَن يَش

ْ
هِ يُؤ

َّ
 الل

هِ  :92فتح
َّ
 رَسُولُ الل

ٌ
د  مُحَمَّ

ُ
ذِينَ مَعَه

َّ
اري وَال

َّ
ف
ُ
ك
ْ
ى ال

َ
اءُ عَل

َّ
شِد

َ
هُمْ  أ

َ
 رُحَمَاءُ بَيْن

َ
ون

ُ
غ
َ
ا يَبْت

ً
د عًا سُجَّ

َّ
مْ رُك

ُ
رَاه

َ
مْ فِي ت

ُ
ا سِيمَاه

ً
وَان

ْ
ض هِ وَري

َّ
لا مِنَ الل

ْ
ض
َ
ف

هُ 
َ
أ
ْ
ط
َ
 ش

َ
رَج

ْ
خ
َ
زَرْعٍ أ

َ
جِيلِ ك

ْ
هُمْ فِي الِإن

ُ
ل
َ
وْرَاةِ وَمَث

َّ
هُمْ فِي الت

ُ
ل
َ
 مَث

َ
لِك

َ
جُودِ ذ ري السُّ

َ
ث
َ
  وُجُوهِهِمْ مِنْ أ

َ
اع رَّ ى سُوقِهِ يُعْجِبُ الزُّ

َ
وَى عَل

َ
اسْت

َ
 ف

َ
ظ
َ
ل
ْ
غ
َ
اسْت

َ
رَهُ ف

َ
آز
َ
 ف

 بِ 
َ
ارَ لِيَغِيظ

َّ
ف
ُ
ك
ْ
جْرًا عَظِيمًا هِمُ ال

َ
 وَأ
ا
فِرَة

ْ
هُمْ مَغ

ْ
الِحَاتِ مِن وا الصَّ

ُ
وا وَعَمِل

ُ
ذِينَ آمَن

َّ
 ال
ُ
ه
َّ
 الل

َ
 وَعَد

 
رحماء على ( فخرج بقراءة)رحماء بينهم(و نظيرتها)أذلة على المؤمنينأن يخلط بين ) الكاتبفالتشابه الكبير في السياقين أدي بذهن 

 (المؤمنين

مُ  115 هود 65
َّ
ل
َ
ك
َ
 ت
َ
لا

 
َّ
سٌ إِلا

ْ
ف
َ
ن

نِهِ 
ْ
 بِإِذ

 
َّ
سٌ إِلا

ْ
ف
َ
مُ ن

َّ
ل
َ
ك
َ
 ت
َ
 من أذن له لا

 

مصطلحي )إلا من أذن له( و )إلا بإذنه( 
وردا في القرآن ولهما نفس المعنى 

وألفاظهما قريبة , فالخلط بينهما وارد 
 عند الحافظ

 من أذن له(: إلا *)
 (112)إلا من أذن له()طه-
 (38)نبأ)إلا من أذن له(-

 *)إلا بإذنه(: 
 (955)إلا بإذنه()بقرة-
 (115)إلا بإذنه()هود-

ذِينَ  21 الأنفال 66
َّ
وَال

 
ْ
وا
ُ
آمَن

 
ْ
اجَرُوا

َ
وَه

 
ْ
وا
ُ
د
َ
وَجَاه

فِي سَبِيلِ 
 
َّ
 هالل

 
َّ
 فِي سَبِيلِ الل

ْ
وا
ُ
د
َ
 وَجَاه

ْ
اجَرُوا

َ
 وَه

ْ
وا
ُ
ذِينَ آمَن

َّ
 بأموالهم وأنفسهمه وَال

 

 

 مصطلحات: 
جاهدوا في ( و )الله  جاهدوا في سبيل)

 ( و  سبيل الله بأموالهم وأنفسهم
جاهدوا بأموالهم وأنفسهم في سبيل ) 

 (الله
 ( جاهدوا بأموالهم وأنفسهمو ) 
 و
 (جاهدوا في سبيل الله)

التي يخلط  أشهر المصطلحاتمن 
 بينها الحفاظ: 

*)جاهدوا في سبيل الله بأموالهم 
 وأنفسهم(: 

م أمواله)المجاهدون في سبيل الله ب-
 (25وأنفهسم()نساء

)وجاهدوا في سبيل الله بأموالهم -
 (91وأنفسهم()توبة
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وتجاهدون في سبيل الله بأموالكم  )-
 (11()صفوأنفسكم

*)جاهدوا بأموالهم وأنفسهم في سبيل 
 الله(: 

وجاهدوا بأموالهم وأنفسهم في  )-
 (29()انفالسبيل الله

يجاهدوا بأموالهم وأنفسهم في  )-
 (81)توبة(سبيل الله

)جاهدوا بأموالهم وأنفسهم في سبيل -
 (15الله()حجرات

وجاهدوا بأموالكم وأنفسكم في  )-
 (11()توبةسبيل الله

 *)جاهدوا بأموالهم وأنفسهم(: 
يجاهدوا بأموالهم  )-

 (11()توبةوأنفسهم
 (88()توبةجاهدوا بأموالهم وأنفسهم )-

 *)وجاهدوا في سبيل الله(: 
 (918()بقرةهوجاهدوا في سبيل الل )-
 (51()مائدةيجاهدون في سبيل الله )-
 (12()توبةوجاهد في سبيل الله )-

  9 التوبة 62
ْ
مُوا

َ
وَاعْل
مْ 
ُ
ك
َّ
ن
َ
 أ

 ليعوَ 
َّ
ن
َ
 أ
ْ
مُوا

َ
 همْ ل

 
 تعليق: 

 , فالموضوع هنا عن )إنذار المشركين(لخلط الذهن بين أ لفاظ موضوعين متشابهينهذا نموذج جديد 

مَا(( التي تقدم إنذارا هي الأخرى 59 إبراهيم )لفاظ بين ألفاظه وأ الكاتبفخلط 
َّ
ن
َ
مُوا أ

َ
رُوا بِهِ وَلِيَعْل

َ
ذ
ْ
ا ي وَلِيُن

َّ
 لِلن

ٌ
ا بَلاغ

َ
ذ
َ
, حيث أن كلاهما ه
 ين )اعلموا( هنا و )ليعلموا( هناك الكاتبفيه )بلاغ( بشئ خطير ويطلب من النا  بعده أن )يعلموا(, فخلط 
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ي  9 التوبة 68 مُعْجِزي
 
َّ
 هِ الل

هِ 
َّ
ي الل  رسولهو  مُعْجِزي

 
 

لط خسورة التوبة ورد فيها إقران الله بالرسول )الله ورسوله( ثمان مرات , بعضها قبل هذه الآية وبعضها بعدها , مما يجعل هناك إمكانية ال
 :بحيث يضيف الحافظ لفظة رسوله فتصبح )معجزي الله ورسوله(

 قبلها مباشرة (1()توبةالله ورسولهبراءة من )براءة(, قرن الله معه رسوله : )-
 بعدها مباشرة (3)الأذان(, قرن الله معه رسوله: )وأذان من الله ورسوله()توبة-

 (52()توبةسيؤتينا الله من فضله ورسوله ( )ولو أنهم رضوا ما آتاهم الله ورسوله )الإتيان(, قرن الله معه رسوله -
 (63لله ورسوله()توبة)محادة( الله, قرن معه رسوله: )من يحادد ا-
 (21( )توبةأغناهم الله ورسوله)الإغناء(, قرن الله معه رسوله: )-

 (81(,)توبة81( )توبةكفروا بالله ورسوله )الكفر(, قرن الله معه رسوله -
 (21( )توبةكذبوا الله ورسوله)الكذب(, قرن الله معه رسوله : )-

 (112()توبةن حارب الله ورسولهوإرصادا لم)المحاربة(, قرن الله معه رسوله : )-
 

 هذه بخلاف المرات الكثيرة في غير هذه السورة التي ربط الله فيها بينه وبين رسوله مستعملا مصطلح)الله ورسوله(
 مسألة )محاربة ومعاداة المشركين لله( كثيرا ما ربط الله فيها بينه وبين رسوله فمثلا : ك

 (11( )نساءيعص الله ورسولهومن )معصية( الله, قرن معه رسوله : ) -
 (33()مائدةالذين يحاربون الله ورسوله)محاربة( الله , قرن معه رسوله : )-

 (13()أنفالذلك بأنهم شاقوا الله ورسوله ومن يشاقق الله ورسوله)مشاقة( الله, قرن معه رسوله : )-
 (18()نورله ليحكم بينهموإذا دعوا إلى الله ورسو )الدعوة إلى التحاكم(, قرن الله معه رسوله : )-

 
 مما يزيد إمكانية الخلط عند الحفاظ . 

مْ  3 التوبة 62
ُ
بْت
ُ
إِن ت

َ
إِن  ف

َ
 توبوايف

 

وردت لفظة )التوبة( بصيغة المضارع 
في سورة التوبة عدة مرات)يتوب( بينما 
لم تأت أبدا بصيغة الماضي مضافة إلى 
المخاطب الجمع في القرآن كله )تبتم( 

أن يستحضر ذهن , مما أدى إلى 
, التعبير الأشهر  المضارع)يتوبوا  الكاتب
 يتوب( : 

 (118)ليتوبوا()-
 (119)يتوب عليهم()-
 (116)يتوب عليهم()-
 (196)لا يتوبون()-
 

مْ  3 التوبة 21
ُ
ك
َّ
ن
َ
يْرُ  أ

َ
غ
ي   مُعْجِزي

هِ 
َّ
 الل

 
َّ
ن
َ
ي همْ أ يْرُ مُعْجِزي

َ
هِ   نغ

َّ
 ورسوله الل

 

ه باستعمال مضير الغائب)أنهم( سب
خطأ الحفاظ السابق في المثال 

, وإضافة )ورسوله( سببه نفس 62رقم
 68خطأ الحفاظ في المثال رقم 
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ذِينَ  وَ  3 التوبة 21
َّ
ري ال

ي
بَش

 
ْ
رُوا

َ
ف
َ
 ك

 
َ
 بف

ْ
رُوا

َ
ف
َ
ذِينَ ك

َّ
ري ال

ي
 ش

 

 

إبدال الواو مكان الفاء من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة 

خصوصا وقد وردت صيغتي )وبشر( 
 القرآن كثيرا وكذا) فبشر( في

  1 التوبة 29
ْ
وا تِمُّ

َ
أ
َ
ف

يْهِمْ 
َ
 إِل

 
َ
يْهِمْ  وفوا ف

َ
 إِل
 

 

استعمال مصطلح)الوفاء بالعهد( 
مشهور في القرآن , بخلاف مصطلح) 

إتمام العهد( الذي لم يستعمل في 
القرآن إلا هنا, فطبيعي أن يستحضر 

 اللفظة الأشهر كعادته :  الكاتبذهن 
 (11)أوفوا بعهدي()بقرة-
 (122الموفون بعهدهم()بقرة)و -
 (26)من أوفى بعهده()آل عمران-
 (159)وبعهد الله أوفوا()أنعام-

 وغيرها الكثير

هُمْ  6 التوبة 23
َّ
ن
َ
 بِأ

َ
لِك

َ
ذ

 
َّ
وْمٌ لا

َ
ق

 
َ
مُون

َ
 يَعْل

 
َّ
وْمٌ لا

َ
هُمْ ق

َّ
ن
َ
 بِأ

َ
لِك

َ
 عقلونيَ ذ

 

الخلط بين  أشهر أخطاء الحفاظ
و  (لا يعلمونخواتيم الآيات وخصوصا )

 ( لأنهما ورتا كثيرا في القرآنلا يعقلون) 
 وقريبتان من بعضهما 

  8 التوبة 21
َ
 لا

ْ
بُوا

ُ
 يَرْق
مْ 
ُ
 فِيك

بُو 
ُ
 يَرْق

َ
 نكملا

 

لفظة )لا  الكاتباستحضر ذهن 
يرقبونكم( بإثبات النون لكونها ذكرت 

لا : ) 11بعدها بقليل في الآية رقم 
 
َ
بُون

ُ
 في مؤمن( يَرْق

و  8 التوبة 25
ُ
م يُرْض

ُ
ك
َ
ن

وَاهِهِمْ 
ْ
ف
َ
 بِأ

م بِ 
ُ
ك
َ
ون

ُ
 يُرْض

َ
 لسنتهمأ
 

 

 (بأفواههملفظة ) الكاتباستبدل 
ار ( بسبب استحض بألسنتهمبلفظة ) 

 ذهنه لآية بها اللفظتان معا: 
 
مْ )

ُ
وَاهِك

ْ
ف
َ
 بِأ
َ
ون

ُ
ول
ُ
ق
َ
مْ وَت

ُ
تِك
َ
سِن

ْ
ل
َ
 بِأ
ُ
ه
َ
وْن
َّ
ق
َ
ل
َ
 ت
ْ
إِذ

يي 
َ
 ه
ُ
ه
َ
حْسَبُون

َ
مٌ وَت

ْ
مْ بِهِ عِل

ُ
ك
َ
يْسَ ل

َ
 مَا ل

ً
ا ن

هِ عَظِيمٌ 
َّ
 الل

َ
د
ْ
وَ عِن

ُ
 (15()النوروَه

رَوْا  2 التوبة 26
َ
ت
ْ
اش

هِ  بِآيَاتِ 
َّ
 الل
 
ا
لِيلا

َ
ا ق
ً
مَن
َ
 ث

رَوْا 
َ
ت
ْ
هِ  عهدبِ اش

َّ
  وأيمانهم الل

ا
لِيلا

َ
ا ق
ً
مَن
َ
 ث

 

المتشابهات هاتان العبارتان من 
في القرآن التي يخطئ فيها  الشهيرة

 الحفظة دائما : 
 بِعَهْدِ )

َ
رُون

َ
ت
ْ
لِييَش

َ
ا ق
ً
مَن
َ
يْمَانِهِمْ ث

َ
هِ وَأ

َّ
( لاالل

 (22)آل عمران
لِيلا)

َ
ا ق
ً
مَن
َ
هِ ث

َّ
 بِآيَاتِ الل

َ
رُون

َ
ت
ْ
آل ()يَش

 (122عمران

  11 التوبة 22
ا
ة  ذِمَّ

َ
وَلا
مُ وَ 

ُ
 ه

َ
ئِك

َ
ول
ُ
أ

 
َ
ون

ُ
د
َ
مُعْت

ْ
 ال

 
َ
ون

ُ
د
َ
مُعْت

ْ
مُ ال

ُ
 ه

َ
ئِك

َ
ول
ُ
 أ
ا
ة  ذِمَّ

َ
 وَلا

 

 إسقاط حرف العطف أو إثباته من
 لحفظة الشهيرة أخطاء ا

مْ  11 التوبة 28
ُ
ك
ُ
وَان

ْ
إِخ
َ
ف

يني 
ي
 فِي الد

يني 
ي
مْ فِي الد

ُ
ك
ُ
وَان

ْ
إِخ
َ
 ومواليكم ف

 

المتشابهات هاتان العبارتان من 
ا التي يخطئ فيها الحفظة كثير  الشهيرة
 بالخلط: 
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يني )
ي
مْ فِي الد

ُ
ك
ُ
وَان

ْ
إِخ
َ
ف

مْ 
ُ
 (5()أحزابوَمَوَالِيك

يني )
ي
مْ فِي الد

ُ
ك
ُ
وَان

ْ
إِخ
َ
 (11)توبة(ف

وْم   11 التوبة 22
َ
لِق

 
َ
مُون

َ
 يَعْل

 قلونعْ لعلكم ت

 
 

الخلط بين  أشهر أخطاء الحفظة
خواتيم الآيات , ومن الخواتيم الشهيرة 

 (لقوم يعلمون( و )لعلكم تعقلون) 

  19 التوبة 81
َ
هُمْ لا

َّ
إِن

هُمْ 
َ
 ل
َ
يْمَان

َ
 أ

 
ُ
ه
َّ
هُمْ  إِن

َ
 ل
َ
يْمَان

َ
 أ
َ
 لا

 

ميم الجمع( إسقاط الحرف أو إثباته)
 من أخطاء الحفظة الشهيرة 

  13 التوبة 81
َ
ون

ُ
اتِل
َ
ق
ُ
 ت
َ
لا
َ
  لااومالكم  أ

َ
ون

ُ
اتِل
َ
ق
ُ
 ت

 

توجد ثلاثة مصطلحات قريبة من 
بعضها استعملها القرآن في استنكار 

 التقاعس عن القتال وهي : 
 ألا + تقاتلون (1)
 ومالكم ألا+ تقاتلون (9)
 ومالكم لا + تقاتلون (3)

 
 فيحد  بينها الخلط :  

 (13)ألا تقاتلون( )توبة
 (916()بقرةوما لنا ألا نقاتل)
 (25()النساءوما لكم لا تقاتلون)
 

  13 التوبة 89
ْ
وا وَهَمُّ
رَاجي 

ْ
بِإِخ

سُولِ  وَهُم  الرَّ
لَ  وَّ

َ
مْ أ

ُ
وك
ُ
ؤ
َ
بَد
ة  
 مَرَّ

ة  
لَ مَرَّ وَّ

َ
مْ أ

ُ
وك
ُ
ؤ
َ
م بَد

ُ
سُولِ وَه رَاجي الرَّ

ْ
 بِإِخ

ْ
وا مُّ

َ
 وَه

 

الأخطاء الواردة التقديم والتأخير من 
 عند الحفاظ

فِ  11 التوبة 83
ْ
وَيَش

وْم  
َ
ورَ ق

ُ
صُد

مِنِينَ 
ْ
ؤ  مُّ

مِنِينَ  ذهب غيظوَيَ 
ْ
ؤ وْم  مُّ

َ
ورَ ق

ُ
 صُد
 

 

يوجد في القرآن مصطلحان بخصوص 
 إذهاب الغيط : 

 (11()توبةويشف صدور)
 (15()توبةويذهب غيظ)
 

ووجود المصطلحان خلف بعضهما 
ل ذهن مباشرة في سورة التوبة جع

 يخلط بينهما الكاتب

مْ  16 التوبة 81
َ
مْ  أ

ُ
حَسِبْت
 
ْ
وا
ُ
رَك
ْ
ت
ُ
ن ت

َ
 أ

 
َ
 فأ

ْ
وا
ُ
رَك
ْ
ت
ُ
ن ت

َ
مْ أ

ُ
 حَسِبْت

 

بينهما لأن كلاهما موجود  الكاتبخلط 
 في القرآن : 

 *)أم حسبتم(: 
 (911)بقرة

 (119)آل عمران
 (16)توبة
 (2)كهف

 *)أفحسبتم(: 
 (115)مؤمنون
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ذِينَ  16 التوبة 85
َّ
ال

 
َ
 جَاه

ْ
وا
ُ
د
مْ 
ُ
 مِنك

مْ 
ُ
 مِنك

ْ
وا
ُ
د
َ
ذِينَ جَاه

َّ
 في سبيله ال

 

عبارة )في سبيله(  الكاتبأضاف 
بسبب أن مصطلح )الجهاد + سبيل 

الله( مصطلح شائع للغاية في 
القرآن,فاستحضر ذهنه خطئا 

 المصطلح الشائع كعادته: 
 (35()مائدةوجاهدوا في سبيله)

  12 التوبة 86
ْ
ت

َ
حَبِط

هُمْ 
ُ
عْمَال

َ
 أ

هُمْ حَبِ 
ُ
عْمَال

َ
 أ
ْ
ت

َ
 في الدنيا والآخرة ط

 

حبطت ( و )حبطت أعمالهم)يمصطلح
( وردا عدة أعمالهم في الدنيا والآخرة

 مرات , مما أدى إلى الخلط بينهما : 
 *)حبطت أعمالهم(: 

 (53)مائدة-
 (112)أعراف-
 (12)توبة-
 (115)كهف-

 *)حبطت أعمالهم في الدنيا والآخرة(: 
 (912)بقرة-
 (99)آل عمران-
 (62)توبة-
 
 

هِ  18 التوبة 82
َّ
آمَنَ بِالل
يَوْمِ 

ْ
وَال

امَ الآخِري 
َ
ق
َ
وَأ
 
َ
لاة الصَّ

 
َ
اة
َ
ك ى الزَّ

َ
 وَآت

يَوْمِ الآخِري آمَنَ بِ 
ْ
هِ وَال

َّ
 جاهد في سبيل اللهوَ الل

 

هنا بين النص رقم  الكاتبخلط ذهن 
لأن كلاهما يبدأ  12والنص رقم  18

 :(آمن بالله واليوم الآخربعبارة ) 
يَوْمِ الآخِري  18-

ْ
هِ وَال

َّ
امَ  آمَنَ بِالل

َ
ق
َ
وَأ

 
َ
اة
َ
ك ى الزَّ

َ
 وَآت

َ
لاة  الصَّ

يَوْمِ الآخِري  12-
ْ
هِ وَال

َّ
 فِي  آمَنَ بِالل

َ
د
َ
وَجَاه

 
َّ
 .هسَبِيلِ الل
إلى كتابة الآية رقم  الكاتبمما أدى ب

وبالتالي أسقط )واقام الصلاة وآتى  12
 الزكاة(

و  18 التوبة 88
ُ
ون
ُ
ن يَك

َ
 أ

ْ
ا

مِنَ 
دِينَ 

َ
مُهْت

ْ
 ال

 
َ
 مِنَ أ

ْ
وا
ُ
ون
ُ
مُ  ن يَك

ْ
 فلحينال

 

أشهر الخلط بين خواتيم الآيات هو 
 : أخطاء الحفاظ

 *)أن يكونوا من المهتدين(: 
 (18)توبة
 (56)أنعام

 *)أن يكونوا من المفلحين(: 
 (62)قصص

 

 فِي  12 التوبة 82
َ
د
َ
وَجَاه

 
َّ
 هسَبِيلِ الل

 
َ
د
َ
  وا وَجَاه

َّ
 هفِي سَبِيلِ الل

 

 جاهد بين مصطلح) الكاتبخلط ذهن 
( مع مصطلح آخر قريب منه في سبيل

في  وا جاهدوأشهر منه في القرآن )
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( وخطر الأشهر على ذهنه كعادته سبيل
: 
 (918()بقرةفي سبيل اللهوا وجاهد)-
 (35()مائدةفي سبيله وا وجاهد)-
 (21()أنفالفي سبيل اللهوا وجاهد )-

 وَ  12 التوبة 21
َ
 لا
ُ
ه
َّ
الل
هْدِي يَ 

وْمَ 
َ
ق
ْ
 ال

وْمَ  إن
َ
ق
ْ
 يَهْدِي ال

َ
 لا
ُ
ه
َّ
 الل

 

من أشهر أخطاء الحفاظ الخلط بين 
 عبارتي : 

 مرة 19)والله لا يهدي(ذكرت
 مرات 2)إن الله لا يهدي( ذكرت

الِدِينَ  99 التوبة 21
َ
خ

افِيهَا 
ً
بَد
َ
 أ

 هم فيها خالدون

 

 مرة  11( خالدين فيهاورد مصطلح)
 مرة 12(لدونهم فيها خاوورد مصطلح)
 يخلط بينهما الكاتبمما جعل ذهن 

مْ  93 التوبة 29
ُ
آبَاءَك

مْ 
ُ
ك
َ
وَان

ْ
 وَإِخ

مْ 
ُ
مْ لا أبناؤكم ولا وَ آبَاءَك

ُ
ك
َ
وَان

ْ
 إِخ

 

بين عبارة)آباءكم  الكاتبخلط ذهن 
مْ وإخوانكم( وعبارة )

ُ
ك
ُ
اؤ
َ
بْن
َ
مْ وَأ

ُ
ك
ُ
آبَاؤ

مْ 
ُ
ك
ُ
وَان

ْ
 91( التي في النص رقم وَإِخ

 بعدها مباشرة

  92 التوبة 23
َ
 غ
ُ
ه
َّ
ورٌ وَالل

ُ
 ف
حِيمٌ   رَّ

 
ُ
ه
َّ
 عليم حكيموَالل

 

الخلط بين  أخطاء الحفاظأشهر 
خواتيم الآيات , وأشهر الخواتيم التي 

يقع فيها الخلط )عليم حكيم ( و 
 )غفور رحيم(

ذِينَ  92 التوبة 21
َّ
مِنَ ال
 
ْ
وا
ُ
وت
ُ
أ

ابَ 
َ
كِت
ْ
 ال

ابَ 
َ
كِت
ْ
 ال
ْ
وا
ُ
وت
ُ
ذِينَ أ

َّ
 بلكممن ق مِنَ ال

 

 مرة  12وردت عبارة )أوتوا الكتاب(
ووردت عبارة )أتوا الكتاب من قبل..( 

للخلط  الكاتبمرات, مما أدى بذهن 1
 بينهما

 وَ  21 التوبة 25
َ
ون

ُ
مِن
ْ
مُؤ

ْ
ال

 
ُ
ات

َ
مِن
ْ
مُؤ

ْ
 وَال

 ا
ُ
مِن
ْ
مُؤ

ْ
 يل

ُ
ات

َ
مِن
ْ
مُؤ

ْ
 نَ وَال

 
 

حذف الواو أو  إثباتها من الأخطاء 
 الشائعة عند الحفاظ

ين بالياء) خطأ نحوي ( أو لغة المؤمن
 هذيل. 

هُمْ  21 التوبة 26
ُ
بَعْض
وْلِيَاء

َ
 بعض أ

هُمْ 
ُ
 بعض منبَعْض

 

 5( ذكرت أولياء بعض بعض.. مصطلح)
 مرات 

 1( ذكرت من بعض بعض.. مصطلح)
 مرات مما أدى للخلط بينهما 

  21 التوبة 22
َّ
  إِن

َ
ه
َّ
الل

يزٌ حَكِيمٌ   عَزي
  و 

َ
ه
َّ
 ...عليمالل

 

خطأ الحفاظ الخلط بين خواتيم أشهر أ
 عزيز الآيات , وأشهر الخواتيم خلطا )

 (عليم حكيم( و)حكيم
 ....(اللهو .....( و )الله  إنوأيضا ) 

  29 التوبة 28
َ
 وَعَد

ُ
ه
َّ
الل

مِنِينَ 
ْ
مُؤ

ْ
ال

اتِ 
َ
مِن
ْ
مُؤ

ْ
 وَال

 فأ
ُ
ه
َّ
 الل

َ
اتِ للعَد

َ
مِن
ْ
مُؤ

ْ
مِنِينَ وَال

ْ
 مُؤ

 

 وأيضا   ( المؤمنين وعدها اللهالجنة )
 ( أعدها الله للمؤمنين)

وردت الصيغتان في حق المؤمنين 
 والجنة مرارا مما أدى للخلط بينهما : 

 )إعداد الجنة للمؤمنين(: 
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عرضها السموات والأرض  جنةو )-
 (133()آل عمرانأعدت للمتقين

 (82()توبةلهم جناتالله  أعد )-
 (111()التوبةأعد لهم جناتو )-
 (35()أحزابةمغفر الله لهم  أعد )-
 (11()أحزابأجرالهم  أعدو )-

 *)وعد الجنة للمؤمنين(: 
وعملوا الصالحات آمنوا والذين  )-

تجري من تحتها  جناتسندخلهم 
الله  وعدالأنهار خالدين فيها أبدا 

 (199()نساءحقا
وعملوا  آمنواالله الذين  وعد )-

 مغفرة وأجرالصالحات لهم 
 (2()مائدةعظيم

 (55()نورآمنواالله الذين  وعد )-
وعملوا  آمنواالذين  وعد الله )-

 مغفرة وأجراالصالحات منهم 
 (92()فتحعظيما

  29 التوبة 22
َ
لِك

َ
وَ ذ

ُ
ه
 
ُ
وْز

َ
ف
ْ
ال

عَظِيمُ 
ْ
 ال

عَظِيمُ 
ْ
 ال
ُ
وْز

َ
ف
ْ
 ال

َ
لِك

َ
 ذ

 

 

 6( وردت ذلك الفوز العظيمصيغة )
 مرات
 6( وردت ذلك هو الفوز العظيمصيغة)
 مرات

  نظرا للتشابه ا مما أدى للخلط بينهم

مْ  23 التوبة 111
ُ
وَاه

ْ
وَمَأ

مُ 
َّ
 جَهَن

مْ 
ُ
وَاه

ْ
 الناروَمَأ

 

 مرات 8( مأواهم جهنموردت صيغة)
مرات ,  1( مأواهم الناروردت صيغة )

 مما أدى للخلط بينهما نظرا للتشابه

 ي 21 التوبة 111
َ
ون

ُ
حْلِف
هِ 
َّ
 بِالل

هِ قسمون ي
َّ
 بِالل

 

 القسم(ومصطلحورد مصطلح) 
لحلف( بصيغة الجمع الغائب ) )ا

يحلفون( )أقسموا( في القرآن دائما في 
حق الكفار , حيث ورد مصطلح 

مرات ومصطلح  2)يحلفون ( 
مرات, وبسبب التشابه  6)اقسموا( 

الحاصل حد  الخلط , تشابه من 
جهة المعنى , وتشابه من جهة أن  

كلاهما دائما في حق الكفار  بضمير 
 الغائب الجمع 

  21 توبةال 119
َ
 ف

ْ
وبُوا

ُ
 و  إِن يَت

ْ
وبُوا

ُ
 إِن يَت

 

إبدال الفاء مكان الواو من أخطاء 
 الحفاظ المشهورة

  21 التوبة 113
ْ
وبُوا

ُ
 يَت

ُ
 يَك
هُمْ 

َّ
يْرًا ل

َ
 خ

 
ْ
وبُوا

ُ
يْر  فهو يَت

َ
هُمْ  خ

َّ
 ل

 

مرات ,  5وردت صيغة )خير لكم,لهم( 
مما أدى إلى الخلط مع )يك خيرا لهم ( 

 ا. بسبب التشابه بينهم
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  21 التوبة 111
ُ
ه
َّ
بْهُمُ الل

ي
 يُعَذ

لِيمًا 
َ
ابًا أ

َ
 عَذ

يَا
ْ
ن
ُّ
 فِي الد

بْهُمُ 
ي
يَايُعَذ

ْ
ن
ُّ
 فِي الد

ُ
ه
َّ
 الل

 

 ( :الله في الدنيامصطلح)
 (15()حجالله في الدنياينصره  )-
 (52()أحزابالله في الدنيالعنهم  )-
 

بينه )الله في  الكاتبفخلط ذهن 
بب عذابا( بس الدنيا(وبين )يعذبهم الله

 التشابه بينهما

لِيمًا  21 التوبة 115
َ
ابًا أ

َ
عَذ

يَا 
ْ
ن
ُّ
فِي الد
 وَالآخِرَةِ 

يَا وَ الله يعذبهم 
ْ
ن
ُّ
 الآخِرَةِ مالهم في  فِي الد

 
 لط الذهن بين أ لفاظ موضوعين متشابهينخ

 هنا أسقط عبارة )عذابا أليما( و أضاف عبارة )وما لهم في(
 

 فار ب)العذاب في الدنيا (, لكنه استعمل أسلوبين في هذا الأمر : القرآن كثيرا ما توعد الك
 التوعد بالعذاب الدنيوي + وصفه بأنه شديد أو أليم  مثل ) لهم عذاب شديد في الحياة الدنيا ( -
 (:85ورد في نفس السورة )التوبةالتوعد بالعذاب الدنيوي دون وصفه بأنه شديد أو أليم مثل ما  -

 (وتزهق أنفسهم وهم كافرونعذبهم بها في الدنيا يإنما يريد الله أن )
 ( :3وايضا ورد في )الحشر

 (ولهم في الآخرة عذاب النارلعذبهم في الدنيا )
 

 ( وآيات أخرى في القرآن : 21أصبح لدينا هنا نوعين من التشابه بين هذه الآية )التوبة
 لفظتين أيضاالتشابه اللفظي ) يعذب + الدنيا (, فالآيات الأخرى بها هاتين ال -

 و الآيات الأخرى في القرآن ( تتكلمان عن عقاب الله للكفار في الدنيا أولا 21التشابه الموضوعي فكلا الآيتين )التوبة  -
 

 بعبارة أبسط : 
 ( في النص السفلي اصبحت بهذا التركيب: ) يعذبهم + الله+ في الدنيا(21الآية الحالية )التوبة 

 (وماله أو مالهم بها هذا التركيب  : ) يعذبهم + الله + في الدنيا +  الآيات الأخري في القرآن التي
 

 كما ترى التشابه في بداية التركيبين جعل ذهن الكاتب يستحضر ) ومالهم ( الموجودة في الآيات الأخرى . 
 

أي نيا( ,حيث تذكر ذهن الكاتب المواضع الكثيرة التي يستعمل فيها القرآن هذا المصطلح )يعذبهم الله في الد
)عذاب+الدنيا( حيث في أغلب الأحيان يأتي بعدها ) أنه ليس لهم في الآخرة أي شئ جيد , نصير, ولي , واق, خلاق,.....( 

 وذلك مثل : ( و مالهم أو وماله+الدنيا +في)وغالبا ما يستعمل بعدها مصطلح ) وماله , ومالهم ( أي 
 (911) (قمن خلافي الآخرة وما له الدنيا في  )سورةالبقرة  -

 (99من ناصرين )وما لهم والآخرة الدنيا في أولئك الذين حبطت أعمالهم  –سورةآل عمران  -
 (56من ناصرين )وما لهم والآخرة الدنيا  فيفأما الذين كفروا فأعذبهم عذابا شديدا  –سورةآل عمران  -

 (21من ولي ولا نصير )في الأرض وما لهم والآخرة الدنيا  فييعذبهم الله عذابا أليما  – سورةالتوبة -
 (31من الله من واق )وما لهم ولعذاب الآخرة أشق الدنيا الحياة  فيلهم عذاب  – سورةالرعد -

لديه في آيته )يعذبهم الله في الدنيا( فاستحضر ذهنه بعده مباشرة مصطلح) ومالهم في( الذي كثيرا ما يأتي بعد مصطلح) 
 عذاب في الدنيا( في القرآن
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نْ  25 التوبة 116 هُم مَّ
ْ
وَمِن

 
َ
ه
َّ
 الل

َ
د
َ
عَاه
ئِنْ 
َ
ا  ل

َ
ان
َ
آت

لِ 
ْ
ض
َ
 هِ مِن ف

 
َّ
 الل

َ
د
َ
نْ عَاه هُم مَّ

ْ
ئِنْ وَمِن

َ
 ل
َ
 ه

َ
 آت

َ
لِ  ا يتن

ْ
ض
َ
 كمِن ف

 

 عبارتي: 
لِهِ ()1)

ْ
ض
َ
ا مِن ف

َ
ان
َ
ئِنْ آت

َ
 ل
َ
ه
َّ
 الل

َ
د
َ
 (عَاه

ا صَالِحًا()9)
َ
ن
َ
يْت
َ
ئِنْ آت

َ
هُمَا ل  رَب  َّ

َ
ه
َّ
عَوَا الل

َ
 (د

 ما : أوجه التشابه بينه
 شارط الله كلا الشخصين قد -
 أسلوب الشرط استعمل فيه )لئن +-

في صيغة الماضي+ صيغة  آتيفعل 
 "(آتيتنا,آتاناالجمع المتكلم "

 كلاهما طلب رزقا من الله-
 

لط للخ الكاتبهذا التشابه أدي بذهن 
 بينهما 

ن  26 التوبة 112 م مي
ُ
اه
َ
آت

لِهِ 
ْ
ض
َ
 ف

م
ُ
اه
َ
لِهِ  الله آت

ْ
ض
َ
ن ف  مي

 

 5( وردت آتاهم الله من فضلهبارة)ع
 مرات

وهي تشبه عبارة )آتاهم من فضله( مما 
 أدى للخلط بينهما 

بَهُمْ  22 التوبة 118
َ
عْق
َ
أ
َ
ف

ا
ً
اق
َ
 نِف

بَهُمْ 
َ
عْق
َ
أ
َ
ا الله ف

ً
اق
َ
 نِف

 

إسقاط وإضافة لفظ الجلالة من 
 أخطاء الحفاظ الشائعة. 

استحضر في ذهنه  الكاتبكما أن 
يها )كلمة على وزن " الآيات التي ورد ف

أفعلهم" + الله( حيث أنها وردت كثيرا 
في القرآن, والذي جعله يستحضر هذه 
الصيغة هي لفظة " فأعقبهم " وذلك  

 مثل : 
 (21)أغناهم الله= أفعلهم الله()توبة-
 (118)فآتاهم الله ثواب()آل عمران-
)فأذاقها الله -

 (...وغيرها119لبا ()نحل
 

م الله(= )فأعقبه كلها على وزن )أفعلهم
, فأضاف لفظة )الله( بعد أعقبهم ( 

 لتصبح على نفس الوزن

  22 التوبة 112
ْ
وا
ُ
ف
َ
ل
ْ
خ
َ
 ذلك  بِمَا أ

ْ
وا
ُ
ف
َ
ل
ْ
خ
َ
 بِمَا أ

 
 

 (واأخلف بمامصطلح )
وهذه  (+)جمع(,)فعل ماضي( + بما=)

 الصيغة تكررت عدة مرات في القرآن : 
 (:جمع+فعل ماضي+بما)
 واوكان وا عصبما  ذلك)-
 (61عتدون()بقرةي
 واوكان وا عصبما  ذلك)-

 (28يعتدون()بقرة
()آل كمأيديقدمت  بما ذلك)-

 (189عمران
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وكما نلاحظ أن جميعها يبدأ ب)ذلك( , 

فعبارة )بما أخلفوا( جعلت ذهن 
يستحضر جميع العبارات التي  الكاتب

على نفس الوزن والشبه والتي كانت  
كلها مسبوقة بلفظة)ذلك( فأضاف 

 تلاطا منه . )ذلك( اخ

 بِ وَ  22 التوبة 111
ْ
وا
ُ
ان
َ
مَا ك

 
َ
ذِبُون

ْ
 يَك

 
َ
ذِبُون

ْ
 يَك

ْ
وا
ُ
ان
َ
 وَمَا ك

 

إسقاط حرف الباء أو إثباته هو من 
 أخطاء الحفظة الشهيرة

  28 التوبة 111
ْ
مُوا

َ
مْ يَعْل

َ
ل
َ
  أ

َ
 و أ

ْ
مُوا

َ
مْ يَعْل

َ
 ل

 

 ( ورد مرتينأولم يعلممصطلح)
 مرات 1( وردألم يعلمومصطلح)
 لط بسبب التشابهفحد  الخ

ن  81 التوبة 119
َ
ل
َ
فِرَ ف

ْ
فِرَ  لا يَغ

ْ
 يَغ

 

 مصطلح)لن يغفر( ورد مرتان
مرات ,  3مصطلح)لا يغفر( ورد 

 فحد  الخلط بسبب التشابه

ذلك لهم  81 التوبة 113
 
ْ
رُوا

َ
ف
َ
هُمْ ك

َّ
ن
َ
بِأ

هِ 
َّ
بِالل

وَرَسُولِهِ 
 
َ
 لا
ُ
ه
َّ
وَالل

يَهْدِي 
وْمَ 

َ
ق
ْ
ال

اسِقِينَ 
َ
ف
ْ
 ال

وْمَ  إنلهم 
َ
ق
ْ
 يَهْدِي ال

َ
 لا
ُ
ه
َّ
 الفاسقين الل

 
 هذه الآية تشبه آية في سورة المنافقين : 

 
هُمْ )

َ
فِرْ ل

ْ
غ
َ
سْت

َ
 ت
َ
وْ لا

َ
هُمْ أ

َ
فِرْ ل

ْ
غ
َ
 اسْت

ا
ة هُمْ سَبْعِينَ مَرَّ

َ
فِرْ ل

ْ
غ
َ
سْت

َ
هُمْ إِن ت

َ
 ل
ُ
ه
َّ
فِرَ الل

ْ
ن يَغ

َ
ل
َ
هِ وَرَسُولِهِ ف

َّ
 بِالل

ْ
رُوا

َ
ف
َ
هُمْ ك

َّ
ن
َ
 بِأ

َ
لِك

َ
 وَ ذ

ُ
ه
َّ
وْمَ الل

َ
ق
ْ
 يَهْدِي ال

َ
 لا

اسِقِينَ 
َ
ف
ْ
 (81()توبةال

 
هُمْ )

َ
فِرْ ل

ْ
غ
َ
سْت

َ
مْ ت

َ
مْ ل
َ
هُمْ أ

َ
 ل
َ
رْت

َ
ف
ْ
غ
َ
سْت
َ
يْهِمْ أ

َ
هُمْ سَوَاءٌ عَل

َ
 ل
ُ
ه
َّ
فِرَ الل

ْ
نْ يَغ

َ
اسِقِينَ ل

َ
ف
ْ
وْمَ ال

َ
ق
ْ
 لا يَهْدِي ال

َ
ه
َّ
 الل

َّ
 (6()منافقون إِن

 
هما عبارة ( مباشرة بدون أن يكون بينلهم إن الله, ونظرا لأن آية المنافقين فيها ) الكاتبهن هذا التشابه جعل آية المنافقين تحضر في ذ

هِ وَرَسُولِهِ مثل )
َّ
 بِالل

ْ
رُوا

َ
ف
َ
هُمْ ك

َّ
ن
َ
 بِأ

َ
لِك

َ
 هذه العبارة الآخيرة وأصبحت الآية عنده )لهم إن الله( الكاتب( فقد أسقط ذهن ذ

 

عَدِهِمْ  81 التوبة 111
ْ
 اأن قعدو ب بِمَق

 

مصطلح )قعدوا( ورد في التوبة مرتان , 
مما أدى إلى الخلط بينه وبين 

 )بمقعدهم( بسبب التشابه

جَزَاء بِمَا   89 التوبة 115
 
ْ
وا
ُ
ان
َ
ك

 
َ
سِبُون

ْ
 يَك

 جَ 
ْ
وا
ُ
ان
َ
 عملونيَ زَاء بِمَا ك

 

 ( وردتجزاءا بما كانوا يعملونمصطلح)
 في القرآن مرتين

( جزاءا بما كانوا يكسبونومصطلح)
 دت مرتان في القرآنور 

 مما أدى للخلط بينهما بسبب التشابه

  83 التوبة 116
َ
وك

ُ
ن
َ
ذ
ْ
أ
َ
اسْت

َ
ف
 
ْ
رُوجي لِل
ُ
 خ

 
َ
وك

ُ
ن
َ
ذ
ْ
أ
َ
اسْت

َ
رُوجي ال فيف

ُ
 خ

 

ابدال الحروف من أخطاء الحفظة 
 الشائعة )الفاء مكان اللام( 
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  81 التوبة 112
ْ
ت
َ
ل نزي
ُ
ا أ
َ
وَإِذ

 
ْ
ن
َ
 أ
ٌ
سُورَة

هِ 
َّ
 بِالل

ْ
وا
ُ
 آمِن

 
َ
هِ  قيلا وَإِذ

َّ
 بِالل

ْ
وا
ُ
 آمِن

 
 
 

 هذه الآية: 
 تتكلم عن ) أمر الله الموجه للمنافقين الكفار بأن يؤمنوا( (1)
 كما أنها تستعمل لفظة )آمنوا (   (9)

 
 ولهذا التركيب نظير في أماكن أخرى في القرآن 

 فقد ورد  في موضعين من القرآن : 
 
 (13وا أنؤمن كما آمن السفهاء ألا إنهم هم السفهاء ولكن لا يعلمون )كما آمن النا  قال  وإذا قيل لهم آمنوا  –سورةالبقرة -1
بما أنزل الله قالوا نؤمن بما أنزل علينا ويكفرون بما وراءه وهو الحق مصدقا لما معهم قل فلم تقتلون وإذا قيل لهم آمنوا   -سورةالبقرة -9

 (21أنبياء الله من قبل إن كنتم مؤمنين )
 

 هنا نجد : 
 لكفار بالإيمانأمر الله ا -11
 استعمال لفظة )آمنوا( -11

 
( فخلط بينهما دون أن يشعر , حيث أن هاتين الآيتين 81هذا التشابه جعل ذهن الكاتب يربط بين هاتين الآيتين والآية محل البحث )التوبة 

 ( فأخذه وأضافه لآية التوبة بدون قصد. وإذا قيل لهم آمنوا تستعملان مصطلح) 
 

  88 التوبة 118
َ
 جَاه

ْ
وا
ُ
د

مْوَالِهِمْ 
َ
بِأ

سِهِمْ 
ُ
نف
َ
 وَأ

سِهِمْ 
ُ
نف
َ
مْوَالِهِمْ وَأ

َ
 بِأ
ْ
وا
ُ
د
َ
 في سبيل الله جَاه

 

هذا الخطأ من أشهر أخطاء الحفاظ , 
,  الكاتببل ومن أشهر أخطاء هذا 

الذي خلط قبل ذلك بين ألفاظ آيات 
 الجهاد في الأمثلة السابقة : 

 21الأنفال الآية-
 16التوبة الآية-
 12الآية التوبة-
 

 ألا وهو الخلط بين : 
)جاهد في سبيل الله( )جاهدوا في 
سبيل الله ( ) جاهدوا في سبيل الله 
بأموالهم وأنفسهم( )جاهدوا بأموالهم 
وأنفسهم في سبيل الله( ) جاهدوا 

 بأموالهم وأنفسهم(

 وَ  199 التوبة 112
َ
ان
َ
مَا ك

 
َ
ون

ُ
مِن
ْ
مُؤ

ْ
 ال

 
َ
ون

ُ
مِن
ْ
مُؤ

ْ
 ال
َ
ان
َ
 مَا ك

 

و إضافة الواو من أخطاء إسقاط أ
 الحفاظ الشائعة 
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لي  199 التوبة 191
ُ
رَ مِن ك

َ
ف
َ
ن

ة  
َ
 فِرْق

لي 
ُ
رَ مِن ك

َ
ف
َ
 أمةن

 
 

 لط الذهن بين أ لفاظ موضوعين متشابهينخ

 
نه إعندما يريد القرآن أن يقول بأن هناك البعض قال شيئا أو فعل شيئا دون الباقين )مجموعة صغيرة من إجمالي مجموعة كبيرة( ف

 ولم يستعمل مصطلح )فرقة( في أي مكان آخر في القرآن سوى هنا ]أمة [يستعمل دائما مصطلح 
 

 أمثلة استعمال لفظة ) أمة( للتعبير عن ) مجموعة صغيرة من مجموعة كبيرة( : 
 

 (111ون )يدعون إلى الخير ويأمرون بالمعروف وينهون عن المنكر وأولئك هم المفلحمنكم أمة ولتكن  –سورةآل عمران  -1
 (113قائمة يتلون آيات الله آناء الليل وهم يسجدون )من أهل الكتاب أمة ليسوا سواء  –سورةآل عمران -9

 (11فكيف إذا جئنا من كل أمة بشهيد وجئنا بك على هؤلاء شهيدا ) –سورةالنساء 
ة مقتصد منهم أمةن فوقهم ومن تحت أرجلهم ولو أنهم أقاموا التوراة والإنجيل وما أنزل إليهم من رب  هم لأكلوا م –سورةالمائدة  (1)

 (66وكثير منهم ساء ما يعملون )
 (152يهدون بالحق وبه يعدلون )ومن قوم موسى أمة  – عرافلأسورةا-1

لم تعظون قوما الله مهلكهم أو معذبهم عذابا شديدا قالوا معذرة إلى ربكم ولعلهم يتقون أمة منهم وإذ قالت  – عرافلأسورةا-5
(161) 

 (181يهدون بالحق وبه يعدلون )وممن خلقنا أمة  – عرافلأةاسور -6
يسقون ووجد من دونهم امرأتين تذودان قال ما خطبكما قالتا لا أمة من النا  ولما ورد ماء مدين وجد عليه  – سورةالقصص-2

 (93نسقي حتى يصدر الرعاء وأبونا شيخ كبير )
 

وضوعات الألفاظ الشائع استعمالها في القرآن , فلأن الآية تتكلم عن )مجموعة صغيرة فإن ذهنه دائما يتذكر  في أغلب الم الكاتبوكعادة 
من إجمالي مجموعة كبيرة( سوف تقوم بعمل ما وهو )النفير( فاستحضر ذهنه فورا الأسلوب الشهير في القرآن في مثل هذه المواضع وهو 

 )أمة( وليس )فرقة(
 

هُمْ  195 التوبة 191
ْ
ت
َ
زَاد

َ
ف

جْسًا  ري
 
َ
هُمْ ف

ْ
ت
َ
جْ زَاد  زاري

 

الخلط بين اللفظتين )رجز( )رجس( 
 وارد بسبب التشابه في المعنى والنطق

مْ   195 التوبة 199
ُ
وَه

 
َ
افِرُون

َ
 ك

مْ 
ُ
 فاسقونوَه

 

الخلط بين  أشهر أخطاء الحفاظ
خواتيم الآيات, ومن أشهر الخواتيم 

( نوهم فاسقو التي يقع بينها الخلط ) 
 6الأولى ( حيث وردت وهم كافرون)

 مرات  8مرات في القرآن والثانية 

ا  192 التوبة 193
َ
مَا وَإِذ

تْ 
َ
ل نزي
ُ
أ

 
ٌ
 سُورَة

 
ٌ
تْ سُورَة

َ
ل نزي
ُ
ا أ
َ
 وَإِذ

 

 مصطلح) إذا أنزلت سورة(: 
( 

ٌ
تْ سُورَة

َ
ل زي
ْ
ن
ُ
ا أ
َ
إِذ
َ
 (91()محمدف

 مصطلح )إذا ما أنزلت سورة(: 
( 

ٌ
تْ سُورَة

َ
ل زي
ْ
ن
ُ
ا مَا أ

َ
 (191()توبةوَإِذ
ا مَ )

َ
 وَإِذ

ٌ
تْ سُورَة

َ
ل زي
ْ
ن
ُ
 (192()توبةا أ

 
 فبسبب التشابه بينهما وقع الخلط
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لْ  192 التوبة 191
َ
م  ه

ُ
يَرَاك
حَد  

َ
نْ أ  مي

لْ 
َ
حَد   نايَرَا ه

َ
نْ أ  مي

 

الخلط بين ضمير المتكلم والمخاطب 
 خطأ شائع عند الحفظة )يراكم,يرانا(

مَّ  192 التوبة 195
ُ
 ث

ْ
وا
ُ
 انصَرَف
 صَرَفَ 

 فا
ْ
وا
ُ
 رَفَ صَ ف نصَرَف

 
 

إبدال الحروف )ثم,ف( من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة

وْمٌ  192 التوبة 196
َ
هُمْ ق

َّ
ن
َ
بِأ

هُون
َ
ق
ْ
 يَف
َّ
 لا

هُونذلك 
َ
ق
ْ
 يَف
َّ
وْمٌ لا

َ
هُمْ ق

َّ
ن
َ
 بِأ

 

 مرات  1مصطلح)ذلك بأنهم قوم ( ورد 
 مصطلح)بأنهم قوم( ورد مرتان

 مما أدى للخلط بينهما بسبب التشابه

يْهِ  198 التوبة 192
َ
يزٌ عَل عَزي
مْ 
ُّ
 مَا عَنِت

 
ُّ
يْهِ مَا عَنِت

َ
يزٌ عَل  مْ كعَزي

 

مْ وردت لفظة )
ُ
ك
َ
ت
َ
 (991( في )البقرةلأعْن

ونظرا للشبه بينها وبين)عنتم( خلط 
 الكاتببينهما ذهن 

وْا  192 التوبة 198
َّ
وَل
َ
إِن ت

َ
ف

لْ 
ُ
ق
َ
 ف

وْا
َّ
وَل
َ
إِن ت

َ
لْ  عنك ف

ُ
ق
َ
 ف

 
 

 تشابهينلط الذهن بين أ لفاظ موضوعين م خ

( عن التولى , 192( تتكلم عن رسول الله صلى الله عليه وسلم , ثم تكلمت الآية التي بعدها مباشرة)198نظرا لأن الآية السابقة مباشرة )
 آية تتكلم عن هذين الأمرين وتستعمل لفظة التولي أيضا وهي :  الكاتباستحضر ذهن 

 (91()أنفالوأنتم تسمعونوا عنه ولا توليا أيها الذين آمنوا أطيعوا الله ورسوله )
 

 يخلط بينهما الكاتبفالتشابه في الموضوع وفي الألفاظ )تولوا( )تولوا عنه( جعل ذهن 

  3 مريم 192
ُ
ه ى رَبَّ

َ
اد
َ
 ن
ْ
ى  إِذ

َ
اد
َ
 ن
ْ
 ك زكريارَب  إِذ

 

 ( ذكرت في : إذ نادى ربكعبارة) 
( 

َ
ك ى رَبُّ

َ
اد
َ
 ن
ْ
 (11()شعراءمُوسَىإِذ

ربه(  وبين )إذ نادىونظرا للتشابه بينها 
 .الكاتبخلط بينهما ذهن 

ن  1 مريم 131
ُ
ك
َ
مْ أ

َ
وَل

 
َ
عَائِك

ُ
بِد
ا رَبي  قِيًّ

َ
 ش

ن
ُ
ك
َ
مْ أ

َ
  رب وَل

َ
عَائِك

ُ
ا....بِد قِيًّ

َ
 ش

 

التقديم والتأخير من أخطاء الحفاظ 
 الشائعة

ي وَ  5 مريم 131
ي
تُ إِن

ْ
خِف
مَوَالِيَ 

ْ
 ال

مَوَالِيَ 
ْ
تُ ال

ْ
 و خِف

 

من أخطاء الحفاظ إسقاط الحروف 
 الشائعة )إنى(

ا ي 2 مريم 139
َّ
ا إِن يَّ ري

َ
ك
َ
ا ز

لام  
ُ
 بِغ

َ
رُك

ي
بَش

ُ
ن

اسْمُهُ يَحْيَى 
هُ 
َّ
جْعَل ل

َ
مْ ن

َ
ل

ا بْلُ سَمِيًّ
َ
 مِن ق

 
ا ي

َّ
ا إِن يَّ ري

َ
ك
َ
ا , وبشرناه..... وهبنا لك غلاما زكيا ا ز بْلُ سَمِيًّ

َ
 مِن ق

ُ
ه
َّ
 ل

 

 
 
 السفلي , غالبا كان النص هكذا :  يمكن تخمين الجزء الساقط من النص
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ا ي [

َّ
ا إِن يَّ ري

َ
ك
َ
ا بيحيى لم نجعل, وبشرناه وهبنا لك غلاما زكيا ا ز بْلُ سَمِيًّ

َ
 مِن ق

ُ
ه
َّ
 ]ل

 
ستعملها القرآن في التي ا ذهنه يستحضر الألفاظ الشائعة الأخرىكثيرا وهي أن )   تالتي تتكرر  الكاتبيمكن تفسير سبب الاختلاف بعادة 

 8 فمصطلح هبة الأولاد وردت( و)الهبة( , التبشيراستعمل فيه القرآن مصطلحان )  ]تبشير الله لشخص بالإنجاب[ع ( , فموضوع الموضو 
 مرات : 

كلا هدينا ونوحا هدينا من قبل ومن ذريته داوود وسليمان وأيوب ويوسف وموسى وهارون   ووهبنا له إسحاق ويعقوب – نعاملأسورةا
 (81وكذلك نجزي المحسنين )

 (12وكلا جعلنا نبيا )وهبنا له إسحاق ويعقوب فلما اعتزلهم وما يعبدون من دون الله  –مريم  سورة
 (51وجعلنا لهم لسان صدق عليا )ووهبنا لهم من رحمتنا  –مريم  سورة
 (29نافلة وكلا جعلنا صالحين )ووهبنا له إسحاق ويعقوب  – نبياءلأسورةا

 (21وأصلحنا له زوجه إنهم كانوا يسارعون في الخيرات ويدعوننا رغبا ورهبا وكانوا لنا خاشعين )له يحيى  فاستجبنا له ووهبنا  – نبياءلأسورةا
 (92وجعلنا في ذريته النبوة والكتاب وآتيناه أجره في الدنيا وإنه في الآخرة لمن الصالحين )ووهبنا له إسحاق ويعقوب  – سورةالعنكبوت

 (31العبد إنه أواب ) نعمووهبنا لداوود سليمان  –ص  سورة
 (13رحمة منا وذكرى لأولي الألباب )ووهبنا له أهله ومثلهم معهم  –ص  سورة

 
 مرات :  5ورد مصطلح البشارة بالأولاد 

 (21)فبشرناها بإسحاق ومن وراء إسحاق يعقوب وامرأته قائمة فضحكت  –سورةهود 
 (53)نبشرك بغلام عليم قالوا لا توجل إنا  –سورةالحجر 

 (2لم نجعل له من قبل سميا )نبشرك بغلام اسمه يحيى يا زكريا إنا  –مريم  سورة
 (111)فبشرناه بغلام حليم  –سورةالصافات 

 (119نبيا من الصالحين )وبشرناه بإسحاق  –سورةالصافات 
 

حضر ذهنه أسلوب الهبة مكان في حق زكريا ويحيى نفسهما , فاست (21() أنبياءفاستجبنا له ووهبنا له يحيىوقد استعملت لفظة الهبة )
 أسلوب البشارة لسببين : 

 (كلاهما استعمله القرآن في التبشير بالإنجاب1)
(, هذا بخصوص مقطع ) قد وهبنا 21(استعمل القرآن مصطلح الهبة في حق الأب والابن محل البحث نفسيهما وهما زكريا ويحيى)أنبياء9)

 لك (
 

( في حق عيسى ,فخلط ذهنه بين يحيى 12هنا أن هذا المقطع قد ذكر في نفس السورة )مريم أما مقطع )غلاما زكيا( فسبب كتابته له 
 وعيسى

  11 مريم 133
َ
خ
َ
رَجَ ثم  رَجَ ف

َ
 خ

 

إبدال الحروف من أخطاء الحفاظ 
 الشائعة)ثم,ف(

  11 مريم 131
َ
أ
َ
وْحَى ف

يْهِمْ 
َ
 إِل

يْهِمْ 
َ
وْحَى إِل

َ
 أ

 

إسقاط الحروف من أخطاء الحفاظ 
 (الشائعة)ف

وَسَلامٌ  15 مريم 135
يْهِ 
َ
 عَل

 وعليه السلام

 

التقديم والتأخير من أخطاء الحفاظ 
 الكاتبالشائعة , حيث استحضر ذهن 

العبارة الشهيرة التي تقال في حق 
 الأنبياء) عليهم السلام(

  96 مريم 136
َ
مَ ف

ِّ
ل
َ
ك
ُ
نْ أ

َ
إسقاط حرف الفاء أو إثباتها من أخطاء  لن أكلم ل

 ئعةالحفظة الشا
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  92 مريم 132

ْ
د
َ
ق
َ
تِ ل

ْ
 جِئ
ا
ً
يْئ
َ
 ش

 
ْ
د
َ
ق
َ
اأتيت ل

ً
يْئ
َ
 ش

 
 

 اس تعمال ال لفاظ ال كثر ش يوعا في الموضوع
أن يستحضر ذهنه الألفاظ الشائعة في الموضوع , فالموضوع الذي تتكلم عنه الآية هو ) ممارسة انثى  الكاتبهذا مثال جديد لعادة 

 مل معه القرآن مصطلح ) أتيت بالفاحشة(, وذلك كالتالي : للفاحشة( , هذا الموضوع دائما ما يستع
 

من نسائكم فاستشهدوا عليهن أربعة منكم فإن شهدوا فأمسكوهن في البيوت حتى يتوفاهن الموت يأتين الفاحشة واللاتي  –سورةالنساء -1
 (15أو يجعل الله لهن سبيلا )

مبينة ن بفاحشة يأتيا النساء كرها ولا تعضلوهن لتذهبوا ببعض ما آتيتموهن إلا أن يا أيها الذين آمنوا لا يحل لكم أن ترثو  –سورةالنساء -9
 (12وعاشروهن بالمعروف فإن كرهتموهن فعسى أن تكرهوا شيئا ويجعل الله فيه خيرا كثيرا )

إيمانكم مؤمنات والله أعلم بومن لم يستطع منكم طولا أن ينكح المحصنات المؤمنات فمن ما ملكت أيمانكم من فتياتكم ال –سورةالنساء -3
تين أبعضكم من بعض فانكحوهن بإذن أهلهن وآتوهن أجورهن بالمعروف محصنات غير مسافحات ولا متخذات أخدان فإذا أحصن فإن 

 (95فعليهن نصف ما على المحصنات من العذاب ذلك لمن خشي العنت منكم وأن تصبروا خير لكم والله غفور رحيم )بفاحشة 
يا أيها النبي إذا طلقتم النساء فطلقوهن لعدتهن وأحصوا العدة واتقوا الله ربكم لا تخرجوهن من بيوتهن ولا يخرجن إلا أن  –ق سورةالطلا-1

 (1مبينة وتلك حدود الله ومن يتعد حدود الله فقد ظلم نفسه لا تدري لعل الله يحد  بعد ذلك أمرا )يأتين بفاحشة 
 الفاحشة( استحضر الأسلوب الشائع في القرآن )أتى+ الفاحشة(فلما كان الموضوع هو )اتهام انثى ب

 

وْصَانِ  31 مريم 138
َ
 يوَأ

 بالصلاة
 بالصلاة وأمرني

 

الحض على الصلاة ورد في القرآن 
 بمصطلحين : 

 )الأمر بالصلاة( : 
 (55()مريموكان يأمر أهله بالصلاة)
 (139()طهوأمر أهلك بالصلاة)

 الوصية بالصلاة: 
 (31لاة()مريم)وأوصاني بالص

فنظرا للتشابه في المعنى والتشابه في 
 الألفاظ حد  الخلط

لامُ  33 مريم 138 وَالسَّ
يَّ 
َ
 يَوْمَ  عَل

لامُ يَوْمَ   وَالسَّ

 

إسقاط حروف الجر)على( من أخطاء 
 الحفاظ الواردة

 وَإِ  36 مريم 132
َ
ه
َّ
 الل

َّ
ن

مْ 
ُ
ك ي وَرَبُّ  رَبي

مْ 
ُ
ك ي وَرَبُّ  رَبي

َ
ه
َّ
 الل

َّ
 إِن

 

حذف الواو أو إثباتها من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة

فَ  32 مريم 111
َ
ل
َ
ت
ْ
اخ
َ
ف

حْزَابُ 
َ
الأ
 بَيْنِهِمْ  مِن

حْزَابُ بَيْنِهِمْ 
َ
فَ الأ

َ
ل
َ
ت
ْ
اخ
َ
 ف

 

حذف أو إضافة الواو من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة

مْ وَ  38 مريم 111
ُ
نذِرْه

َ
مْ ف أ

ُ
نذِرْه

َ
 أ

 

إبدال الفاء مكان الواو من أخطاء 
 اظ الشائعةاالحف
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نِي  لا وَ  32 مريم 119
ْ
يُغ

ا
ً
يْئ
َ
 ش

َ
 عَنك

امالا وَ 
ً
يْئ
َ
 ش

َ
نِي عَنك

ْ
 يُغ

 
 

 :  (ما +لا( ثم   )ما + لا مسألة نفي عدة أشياء متتالية استعمل فيها القرآن أسلوب ) 
 (19()حجينفعهوما لا يضره ما لا يدعو من دون الله )

 
 ا ( مثال: وأيضا تكرر في المنفيات القرآنية استعمال )م

 (21()حجليس لهم به علم وما للظالمين من نصير ما ويعبدون من دون الله ما لم ينزل به سلطانا و )
 

 : (لا+ماوكان المنفي الأول مسبوقا ب) توالت المنفيات (32مريممحل البحث) في الآية
( 

ُ
عْبُد

َ
بَتِ لِمَ ت

َ
يْ لا يُبْصِرُ وَ  لا يَسْمَعُ وَ  لا مَا يَا أ

َ
 ش

َ
نِي عَنك

ْ
ايُغ

ً
 (ئ

 مما أدى للخلط . التي استعملت في نفي المتواليات أسلوب )ما+ لا( ( 19آية )الحج رقم الكاتبفاستحضر ذهن 

الَ  16 مريم 113
َ
رَاغِبٌ  ق

َ
أ
نتَ 

َ
عَنْ أ

يَا  آلِهَتِي
 إِبْرَاهِيمُ 

الَ 
َ
  يَا إِبْرَاهِيمُ ق

َ
 عَنْ آلِهَتِي رَغِبٌ تأ

 

التقديم والتأخير من أخطاء الحفاظ 
 ئعة الشا

)أراغب( إلى )  الكاتبوغير ذهن 
أترغب( وحذف )أنت( كنتيجة للترتيب 

 الجديد الذي حتم هذه التعديلات

هِ  16 مريم 111
َ
نت
َ
مْ ت

َّ
ئِن ل

َ
هِ و  ل

َ
نت
َ
مْ ت

َّ
ئِن ل

َ
 ل

 
 

مرة ,  92وردت عبارة ) و+ لئن( 
بير كعادته التع  الكاتبفاستحضر ذهن 

الشائع في القرآن , و إضافة الواو من 
 خطاء الحفاظ الشائعة أ

ةِ  58 مريم 115 يَّ ري
ُ
وَمِن ذ
إِبْرَاهِيمَ 
 وَإِسْرَائِيلَ 

يَّ  ري
ُ
 ماعيلإِسْ ةِ إِبْرَاهِيمَ وَ وَمِن ذ

 
ملاحظة: لفظة إسماعيل غير واضحة في الصفحة , وإنما تم تخمين اللفظة اعتمادا على الآثار 

 المتبقية من الحبر

ووضع إسماعيل  الكاتبخلط ذهن 
ن إسرائيل بسبب أن إسماعيل قد مكا

(  51ذكر قبل هذه الآية بقليل)مريم
مما أبقى اسم)اسماعيل( في ذهن 

 58اثناء كتابته للآية رقم  الكاتب

فَ  52 مريم 116
َ
ل
َ
خ
َ
 مِنف

 بَعْدِهِمْ 
فَ بَعْدِهِمْ 

َ
ل
َ
خ
َ
 ف

 

إضافة أو حذف حروف الجر)من( من 
 أخطاء الحفاظ الشائعة

اتِ  61 مريم 112
َّ
جَن

ن  
ْ
 عَد

اتِ 
َّ
 الخلدجَن

 

مصطلح)جنة الخلد( و مصطلح)جنات 
عدن( متقاربان لفظا ومتطابقان معنى 

 , مما أدى للخلط بينهما 

  61 مريم 118
َ
وَعَد

حْمَنُ   الرَّ
 
َ
 ربكوَعَد

 

 مرة 93ورد مصطلح)وعد الله(
 ورد مرتان ومصطلح)وعد الرحمن(

 ورد:  ( ومصطلح )وعد ربك
 
 (11()أعرافوعد ربكم)
 (11()أعرافوعدنا ربنا)
 (118()إسراءوعد ربنا)
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 (16()فرقانعلى ربك وعدا)
 

بينهما بسبب  الكاتبفخلط ذهن 
 التقارب في اللفظ والمعنى 

هُ  61 مريم 112
َ
عِبَاد

يْبِ 
َ
غ
ْ
  بِال

َّ
  إِن
ُ
ه
هُ 
ُ
 وَعْد

َ
ان
َ
ك

ا تِيًّ
ْ
 مَأ

هُ 
َ
  عِبَاد

َّ
  ربك وعد  إِن

َ
ان
َ
يْبِ ك

َ
غ
ْ
ا بِال تِيًّ

ْ
 مَأ

 

 بما ر لتأخير الحاد  في الآية التقديم وا
, واضطره يكون ناتج عن سوء الحفظ

 هذا الأمر لإضافة لفظة )ربك(

اتِ  61 مريم 151
َّ
 ...جَن

ا تِيًّ
ْ
 مَأ

اتِ 
َّ
ا ....جَن تِيًّ

ْ
 متكئين فيها على الارائك مَأ

 

مصطلح)الاتكاء على الأرائك( في الجنة 
ورد عدة مرات في القرآن , ونظرا لأن 

م عن الجنة فقد استحضر الآية تتكل
يها متئكين فهذا التعبير ) الكاتبذهن 

 (:على الأرائك
متكئين فيها على ...عدن  جنات)-

 (31()كهف الأرائك
متكئين فيها على  وحريرا,جنة )-

 (19,13()إنسانالأرائك

  69 مريم 151
َ
لا يَسْمَعُون

 فِيهَا 
َّ
وًا إِلا

ْ
غ
َ
 ل
 اسَلامً 

وً لا يَسْمَعُ 
ْ
غ
َ
 فِيهَا ل

َ
 ولا تأثيماا ون

 

 المتشابهات الشهيرةهاتان الآيتان من 
 التي يخطئ فيها الحفاظ : 

ثِيمًا)
ْ
أ
َ
وًا وَلا ت

ْ
غ
َ
 فِيهَا ل

َ
واقعة ()لا يَسْمَعُون

95) 
( 

َّ
وًا إِلا

ْ
غ
َ
 فِيهَا ل

َ
لا يَسْمَعُون

 (69()مريمسَلامًا

هُمْ  69 مريم 159
َ
هُمْ وَل

ُ
ق
ْ
ز ري

 فِيهَا 
ا
رَة
ْ
بُك
ا  وَعَشِيًّ

هُمْ 
َ
هُمْ  فِيهَا وَل

ُ
ق
ْ
ز اري  وَعَشِيًّ

ا
رَة
ْ
 بُك

 

تقديم وتأخير لفظة )فيها( قبل أو بعد 
 ( من أشهر أخطاء الحفاظ)رزقهم

 المعروفة

مَا بَيْنَ  63 مريم 153
ا وَمَا 

َ
يْدِين

َ
أ

ا
َ
ن
َ
ف
ْ
ل
َ
 خ

يْدِيمَا بَيْنَ 
َ
  كمأ

َ
ف
ْ
ل
َ
 كموَمَا خ

 

 مرات 3مصطلح)أيدينا( ورد 
 مرة 15ومصطلح)أيديكم( ورد

فإن ذهنه يستحضر  الكاتبعادة وك
غالبا اللفظة الأكثر شيوعا في القرآن , 

فحصل الخلط بسبب تقارب 
ثم كان تغيير )خلفكم(  اللفظتين. 
 بالتبعية. 

هُ  65 مريم 151
ْ
اعْبُد

َ
ف

بِرْ  وَاصْطَ
تِهِ 
َ
 لِعِبَاد

تِهِ 
َ
هُ وَاصْطَبِرْ لِعِبَاد

ْ
اعْبُد

َ
 ولا تشرك به ف

 

 ة(+)النهي عنالجمع بين )الأمر بالعباد
 الشرك( ورد في القرآن في : 

واعبدوا الله ولا تشركوا )-1
 (36()نساءبه
أمرت أن أعبد الله ولا أشرك  )-9
 (36()رعدبه
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فلما جاء الأمر بالعبادة)فاعبده( هنا في 
عادة  الكاتبذهن  استحضر ( 65مريم )

أسلوب القرآن في الجمع بين )الأمر 
ف ابالعبادة(+)النهي عن الشرك( فأض

ذهنه خطئا بعد الأمر بالعبادة النهي 
 عن الشرك

 

ا  66 مريم 155
َ
ئِذ
َ
 مَا أ

ُّ
  مِت

ُّ
ا مِت

َ
ئِذ
َ
 أ

 

( من أخطاء ماإسقاط الحروف)
 الحفظة الشائعة
ورد في )أئذا مت..(كما أن مصطلح

مرات, ونظرا للتقارب الشديد  1القرآن 
ضا  وأي) إئذا ما مت( بينه وبين مصطلح 

لط ذهنه فقد خ الكاتبكعادة 
 واستحضر الاسلوب الشائع في القرآن 

ا  66 مريم 156
َ
ئِذ
َ
  مَا أ

ُّ
مِت

سَوْفَ 
َ
ل

رَجُ 
ْ
خ
ُ
اأ  حَيًّ

ا 
َ
ئِذ
َ
 أ

ُّ
ا وكنت ترابا وعظاما إنى لمبعو مِت  حَيًّ

 
 

) أئذا متنا وكنا ترابا وعظاما( مصطلح
 مرات في القرآن .  6ورد 

مصطلح )أئذا مت( الذي يبدأ به 
 الكاتب(جعل 66المقطع هنا )مريم 

يتذكر هذا المصطلح الشائع في القرآن 
) أئذا متنا وكنا ترابا وعظاما أئنا 

لمبعوثون(حيث يتشابهان في )أئذا 
 مت..(

هُمْ  68 مريم 152
َّ
رَن
ُ
حْش

َ
ن
َ
ل
يَاطِينَ وَ 

َّ
 الش

 
َ
هُمْ وَ ل

َّ
رَن
ُ
حْش

َ
و  (الشياطينالتشابه بين مصطلح) شياطينهمن

( جعل ذهن 11, البقرةشياطينهم)
 يخلط بينهما الكاتب

مَّ  68 مريم 158
ُ
ث

هُمْ 
َّ
حْضِرَن

ُ
ن
َ
ل

مَ 
َّ
 حَوْلَ جَهَن

مَ 
َّ
 حَوْلَ جَهَن

 

)ثم لنحضرنهم( بالخطأ الكاتبأسقط 
 "لكون لفظة )لنحشرنهم( أدت الغرض 

إحضار الكفار مع الشياطين حول 
 جهنم" . 

هُمْ  62 مريم 152 يُّ
َ
 أ

ُّ
د
َ
ش
َ
  من كان أ

ُّ
د
َ
ش
َ
 أ

 

( ثلاثة مرات في كانمن  ورد مصطلح )
 نفس السورة )مريم( . 

ونظرا للتطابق في المعنى بين هذا 
( فقد أدى أيهمالمصطلح و مصطلح)

خلط إلى ال والتطابق في المعنى التكرار
بينهما باستبدال إحداهما خطئا مكان 

 الأخرى

حْنُ ث 21 مريم 161
َ
ن
َ
مَّ ل
مُ 
َ
عْل
َ
 أ

 مرات 11( ورد لقد علمنامصطلح)  ولقد علمنا
 مرات 6( ورد نحن أعلمومصطلح)

فنظرا للتقارب بينهما في الألفاظ 
والتطابق في المعنى فقد خلط ذهن 

 بينهما  الكاتب
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  21 مريم 161
َّ
اإِلا

َ
ه
ُ
د   وَاري

ُ
د  وَاري

َّ
او إِلا

َ
 ه

 

ورود الكفار إلى النار واستعمال لفظة 
 )الورود( جاء في : 

إنكم وما تعبدون من دون الله حصب )
 (22() أنبياءواردونها أنتم لجهنم 

 
 هنا نجد : 

 ورود الكفار للنار-1
استعمال لفظة الورود بصيغة -9

 الجمع)واردون(
 

أن الآية هنا في مريم  الكاتبفلما وجد 
( تتكلم عن ورود الكفار للنار 21)

استحضر ذهنه المصطلح الآخر الذي 
استعمله القرآن في نفس هذا الموضوع 

 الجمع(.  ألا وهو ) لفظ الورود بصيغة

ى  21 مريم 169
َ
 عَل

َ
ان
َ
ك

 
َ
ك  رَبي

  و
َ
ك ى رَبي

َ
 عَل

َ
ان
َ
 ك

 

أخطاء إضافة الواو أو حذفها من 
 الحفاظ الشهيرة

وا 29 مريم 163
َ
ق
َّ
ذِينَ ات

َّ
 المتقين ال

 

التشابه بين )المتقين( و )الذين اتقوا( 
يجعل من السهل في اللفظ والمعنى 
 الخلط بينهما خطئا

يُّ  23 مريم 161
َ
 أ

يْني 
َ
يق ري

َ
ف
ْ
ال

يْرٌ 
َ
 خ

 خير أينا 

 
 

 ( :23نجد في هذه الآية)مريم
 الكفار يتساءلون على سبيل التحدي-1

 استعملوا أفعل التفضيل)خير(-9
 ذكرا تميزين اثنين )مقاما+أحسن نديا(-3

 

مْ  ()21نفس هذه النقاط الثلاثة وجدت في سورة )طه
ُ
ك
َ
 ل
َ
ن
َ
 آذ

ْ
ن
َ
بْلَ أ

َ
 ق
ُ
ه
َ
مْ ل

ُ
ت
ْ
الَ آمَن

َ
مُنَّ  ...ق

َ
عْل
َ
ت
َ
اوَل

َ
ن يُّ
َ
  أ

ُّ
د
َ
ش
َ
ى أ

َ
بْق
َ
ابًا وَأ

َ
 ( فنظرا للتشابه بينعَذ

 (أينا, واستعمل من آية طه لفظة ) الكاتبالآيتين الظاهر في هذه النقاط الثلاثة خلط بينهما 

 وَ  16 الحج 165
َ
لِك

َ
ذ
َ
ك

اهُ آيَات  
َ
ن
ْ
نزَل
َ
 أ

 
َ
لِك

َ
ذ
َ
 آيَات  جعلناها ك

 
آن , و تستعمل لفظة على وزن )فعلناه,أنزلناه( في وصف القرآن, هذه الآية تتكلم عن القر 

آيات أخرى تتكلم أيضا عن القرآن وتستعمل لفظة على وزن )فعلناه( في  الكاتبفاستحضر ذهن 
 وصف القرآن : 

 )جعلناه=فعلناه( (11أعجميا لقالوا )جعلناه قرآنا ولو  –سورة فصلت -
 (59به )نهدي جعلناه نورا ولكن  –سورةالشوري -

 (3عربيا لعلكم تعقلون )جعلناه قرآنا إنا  –سورةالزخرف 
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دل بينها وبين الآية الحالية , فاستب الكاتبوهذه الآيات تستعمل لفظة )جعلناه( فخلط ذهن 
 "جعلناه" ب" أنزلناه"

مْ  18 الحج 166
َ
ل
َ
رَ أ

َ
رَ  ت

َ
مْ ت

َ
ل
َ
 واأ

 

ورد في القرآن كل من مصطلحي)ألم 
 مما أدى للخلط بينهما  تر( +)ألم تروا(

جِبَالُ  18 الحج 162
ْ
وَال

جَرُ 
َّ
 وَالش

 والشجر والطير والجبال

 
 

 الخلط بين ألفاظ موضوعين متشابهين
 

 معطوفات( مثل )الشجر,الجبال( خطأ شائع عند الحفظة 11التقديم والتأخير بين المعطوفات المتتالية)الآية بها 
 خلط بين هذه الآية وآية أخرى تشبهها:  تبالكاإقحام لفظة)الطير( سببه أن ذهن 

 (11) (ألم تر أن الله يسبح له من في السماوات والأرض والطير صافات كل قد علم صلاته وتسبيحه والله عليم بما يفعلون )سورةالنور 
 ( في : 18حيث أنها تشبه الآية الحالية)حج

 (كلاهما يبدأ ب)ألم تر أن الله(1)
 (18مخلوقات تسجد,حج11( ) 11عبد الله )الطير تسبح وتصلي,نور(كلاهما ذكر مخلوقات ت9)

 (الختم بصفة من صفات القدرة الإلهية )عليم بما يفعلون( )يفعل ما يشاء(3)
 

عندما كان يكتب آية تتكلم عن عبادة المخلوقات لله  -وهي المخلوقات التي ذكر الله أنها تعبده –اسم الطير  الكاتبفخطر على ذهن 
 عديد أسماءهاوقامت بت

  18 الحج 168
َ
ه
َّ
 الل

َّ
إِن

عَلُ مَا 
ْ
يَف

اء
َ
 يَش

 
َ
ه
َّ
 الل

َّ
عَلُ مَا يإِن

ْ
 ريديَف

 

بين خاتمة هذه الآية  الكاتبخلط ذهن 
 ( :11وخاتمة الآية رقم)حج

( 
ُ
يد عَلُ مَا يُري

ْ
 يَف

َ
ه
َّ
 الل

َّ
 (إِن

و قد تكررت الخواتيم المنتهية 
  ()16بلفظة)يريد( في سورة الحج )

َّ
ن
َ
 وَأ

 
ُ
يد  يَهْدِي مَن يُري

َ
ه
َّ
أخطاء ( وهذه من الل

 الحفاظ الشائعة

مِن يُصَبُّ  12 الحج 162
وْقِ 

َ
 ف

وْقِ 
َ
 يُصَبُّ ف

 

إسقاط )من( من هذا التعبير 
أخطاء تحديدا)من فوق( هو من 

 الحفاظ الشهيرة

وا 99 الحج 121
ُ
رَاد
َ
 هموا أ

 

عبر القرآن عن إرادة الكفار 
 بمصطلحين : 

 تان)هموا( مر -
 )أرادوا(خمسة-

فالتشابه في المعنى , وتكرر استعمال  
 الكاتبكلاهما في القرآن أدى بذهن 

 للخلط بينهما 

  95 الحج 121
َّ
ذِينَ   إِن

َّ
ال
رُوا

َ
ف
َ
 ك

رُوا و 
َ
ف
َ
ذِينَ ك

َّ
 ال

 

أخطاء الحفاظ  إبدال الحروف من
 الشائعة
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سَوَاء  95 الحج 129
عَاكِفُ 

ْ
هِ فِيال

بَادِ 
ْ
 وَال

بَادِ هِ فِي سَوَاء
ْ
عَاكِفُ وَال

ْ
 ال

 

اء أخطتقديم وتأخير الحروف)فيه( من 
 الحفاظ الشائعة

ائِفِينَ  96 الحج 123
َّ
لِلط

ائِمِينَ 
َ
ق
ْ
 وَال

 والقائمينوالعاكفين للطائفين 

 
 (:195يوجد تشابه بين هذه الآية والبقرة )

 
ا (195)بقرة-

َ
ن
ْ
 جَعَل

ْ
 وَإِذ

َ
بَيْت

ْ
  ال

ً
مْن
َ
ا ي وَأ

َّ
 لِلن

ا
ابَة

َ
امِ مَث

َ
وا مِنْ مَق

ُ
خِذ

َّ
 إِبْرَاهِيمَ ا وَات

ْ
ن
َ
ى إِبْرَاهِيمَ وَإِسْمَاعِيلَ أ

َ
ا إِل
َ
ن
ْ
ى وَعَهِد

ًّ
رَا بَيْتِيَ مُصَل هي

َ
ائِفِينَ لِلط

َّ
ط

عَاكِفِينَ وَ 
ْ
جُودِ  ال عي السُّ

َّ
ك  وَالرُّ

ا  (96)حج-
َ
ن
ْ
أ  بَوَّ

ْ
بْرَاهِيمَ وَإِذ  لِإِ

َ
ان
َ
بَيْتِ  مَك

ْ
 ال

َ
 بِي ش

ْ
ك ري

ْ
ش
ُ
 ت
 
ن َّ

َ
ا أ

ً
رْ بَيْتِيَ يْئ هي

َ
ائِفِينَ وَط

َّ
ائِمِينَ  لِلط

َ
ق
ْ
جُودِ وَال عي السُّ

َّ
ك  وَالرُّ

 
 وهو:  من المتشابهات الشهيرةفالآيتان متقاربتان للغاية , وبينهما مقطع 

جُودِ ) عي السُّ
َّ
ك عَاكِفِينَ وَالرُّ

ْ
ائِفِينَ وَال

رَا بَيْتِيَ لِلطَّ  طَهي
ْ
ن
َ
 ()بقرة(وَإِسْمَاعِيلَ أ

يْ )
َ
جُودِ ش عي السُّ

َّ
ك ائِمِينَ وَالرُّ

َ
ق
ْ
ائِفِينَ وَال رْ بَيْتِيَ لِلطَّ ا وَطَهي

ً
 ()حج(ئ

 
 , واستحضر لفظة )العاكفين ( من آية البقرة الكاتبفخلط بينهما ذهن 

 

وا  98 الحج 121
ُ
هَد

ْ
لِيَش

افِعَ 
َ
 مَن

افِعَ  و
َ
وا مَن

ُ
هَد

ْ
 لِيَش

 

أخطاء إضافة أو حذف)الواو( من 
 الحفاظ الشائعة

ام   98 الحج 125
يَّ
َ
أ

ومَات  
ُ
عْل  مَّ

ام  
يَّ
َ
عْ أ  دوداتمَّ

 

مرات  3ورد مصطلح)ايام معدودات( 
ه بين الكاتبفي القرآن , فخلط ذهن 

وبين )أيام معلومات( للتقارب في 
 اللفظ 

وا  98 الحج 126
ُ
هَد

ْ
لِيَش

هُمْ 
َ
افِعَ ل

َ
مَن

رُوا اسْمَ 
ُ
ك
ْ
وَيَذ

ام  
يَّ
َ
هِ فِي أ

َّ
الل

ومَات  
ُ
عْل  مَّ

ى مَا 
َ
عَل

هُم
َ
ق
َ
 رَز

هُمْ و 
َ
افِعَ ل

َ
وا مَن

ُ
هَد

ْ
هُملوَ  معدودات في أيام لِيَش

َ
ق
َ
ى مَا رَز

َ
هِ عَل

َّ
رُوا اسْمَ الل

ُ
ك
ْ
 يَذ

 

تقديم)أيام معدودات( وتأخير)يذكروا 
اسم الله( من الأخطاء الواردة عند 

 الحفاظ
وإسقاط أو زيادة الحروف )اللام في 

 ة أخطاء الحفاظ الشائعيذكروا( من ل
كما أن كثرة الأفعال المسبوقة بلام 
التعليل قبل وبعد هذا الفعل أوحى 

 أن يضيفها :  الكاتبلذهن 
 وفوا(يطليوفوا... ليقضوا... ليشهدوا.... ل)

وا 98 الحج 122
ُ
ل
ُ
ك
َ
 يأكلوالو  ف

 
 ( قريب من مصطلح)فكلوا( , مما أى للخلط35( )يسمن ثمرهليأكلوا مصطلح)

وابها لام التعليل مضافة قبل الفعل الأول )كما أن الآية منذ بدايتها 
ُ
هَد

ْ
وأضاف لام تعليل ثانية في الفعل  الكاتب( ثم أخطأ لِيَش

رُوالوَ الثاني)
ُ
ك
ْ
( فأصبح الفعلان مسبوقان بلام تعليل , مما جعل ذهنه يتصور أن الفعل الثالث)فكلوا( هو ايضا مسبوق بلام تعليل  يَذ

 ة عنده : كالفعلين السابقين له, فأصبحت الآي
 يطوفوا(ليوفوا... ليقضوا... ل( مسبوقة أيضا بلام تعليل )92يأكلوا ( خصوصا وأن الأفعال الثلاثة في الآية التالية)ليذكروا....و ليشهدوا....و ل)
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 خري خر 31 الحج 128

 

الخلط بين الماضي والمضارع وارد عند 
 الحفاظ

ان   من في مكان 31 الحج 122
َ
 مَك

 

لجر)في,من( من الخلط بين حروف ا
 أخطاء الحفاظ الشائعة

ا 31 الحج 181
ً
ا مَنسَك

ً
 هم ناسكوه مَنسَك

 

 من أشهر المتشابهاتهذان المقطعان 
 التي يخطئ فيها الحفاظ في القرآن : 

ا )
ً
ا مَنسَك

َ
ن
ْ
ة  جَعَل

مَّ
ُ
لي أ

ُ
رُوا اسْمَ وَلِك

ُ
ك
ْ
لِيَذ

هِ 
َّ
 (31()حجالل
ا )

ً
سَك

ْ
ا مَن

َ
ن
ْ
ة  جَعَل

مَّ
ُ
لي أ

ُ
 لِك

ُ
 مْ ه

وهُ 
ُ
اسِك

َ
 (62()حجن

بينهما كما هو  الكاتبفخلط ذهن 
 (هم ناسكوهمتوقع , استحضر لفظة )

 وأضافها 

عَامِ  31 الحج 181
ْ
ن
َ
الأ

 
ٌ
ه
َ
مْ إِل

ُ
هُك
َ
إِل
َ
ف

 
ٌ
 وَاحِد

عَامِ 
ْ
ن
َ
 و  و أمتكم أمة واحدة الأ

ٌ
 وَاحِد

ٌ
ه
َ
مْ إِل

ُ
هُك
َ
 إِل

 

 و هذه العبارة ) الكاتبربما جمع ذهن 
 من: ( أمتكم أمة واحدة

( في بداية أمةوجود لفظة )  (9)
 الآية )ولكل أمة جعلنا(

وجود لفظة الواحدانية في  (3)
 ( دواحالآية في قوله)إلهكم إله 

( أمتكم أمة واحدة وجود مصطلح )-3
 في القرآن مرتين

  32 الحج 189
َ
ه
َّ
الَ الل

َ
ن يَن

َ
ل

حُومُهَا
ُ
 ل

 إن الله لا يناله لحومها

 

لآية لأن ا( يناله( إلى )ينال) الكاتبغير 
 ليل : ( بعدها بقيناله نفسها بها لفظة)

كِن )
َ
 وَل

ُ
ه
ُ
ال
َ
وَىيَن

ْ
ق
َّ
(, فخلط ذهن الت

 بينهما بسبب التقارب  الكاتب

لِكَ  32 الحج 183
َ
ذ
َ
ك

مْ 
ُ
ك
َ
رَهَا ل

َّ
 سَخ
هَ لِتُ 

َّ
رُوا الل بي

َ
ك

ى مَا 
َ
عَل

مْ 
ُ
اك
َ
 هَد

 من السماء والأرضوسخر لكم كبروا الله على ما هداكم ف

 
 ل الحروف )ل,ف( مكان بعضها )فكبروا,لتكبروا( من أخطاء الحفاظ الشائعة*إبدا

 )وسخر لكم( بعد قوله)لتكبروا الله( في تقديم مصطلح , حد  هذامن الأخطاء الواردة عند الحفاظ *التقديم والتأخير
 ( ورد عدة مرات في القرآن : سخر لكم( بعد مصطلح) السماء والأرض*إضافة عبارة )من 

 (91()لقمانفي السماوات وما في الأرضما لكم  سخرتروا أن الله ألم )-
 (65()الحجما في الأرضسخر لكم )-

 (161()البقرةالسماء والأرضبين المسخر  )-
 العبارة الشهيرة في القرآن )سخر+السماء والأرض( .  الكاتبلهذا استحضر ذهن 

ذِينَ  32 الحج 181
َّ
 لِل
َ
ذِن

ُ
ذِينَ  و أ

َّ
 لِل
َ
ذِن

ُ
 أ

 

افة أو حذف حرف العطف)و( من إض
 أخطاء الحفاظ الشائعة

ذِينَ  32 الحج 185
َّ
 لِل
َ
ذِن

ُ
أ

 
َ
ون

ُ
ل
َ
ات
َ
 يُق

 
َ
ون

ُ
ل
َ
ات
َ
ذِينَ يُق

َّ
 لِل
َ
ذِن

ُ
إلى  ا مصطلح)القتال( مضاف ورد  في سبيل الله أ

 مرة في القرآن  12مصطلح)سبيل الله( 
 هذا بخلاف )الجهاد+سبيل الله(
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 اتبلكافليس غريبا أن يستحضر ذهن 
عبارة )في سبيل الله( ويضيفها هنا بعد 

 )يقاتلون(. 
إضافة أو حذف عبارة )في سبيل الله( 

 من أخطاء الحفاظ الشهيرةبعد القتال 

  12 يوسف 186
ْ
 ومرت عليهم وَجَاءَت

 

استبدال كلمة بمرادفها )جاءت,مرت( 
 خطأ وارد عند الحفاظ

  12 يوسف 182
ٌ
ارَة  ال بعض سَيَّ

ٌ
ارَة  سَيَّ

 

صطلح)بعض السيارة( جاء في نفس م
السورة قبل هذه الآية بقليل 

ارَةِ  ()11)يوسف يَّ  بَعْضُ السَّ
ُ
ه
ْ
قِط

َ
ت
ْ
 (يَل

 بين الكاتبلهذا حصل الخلط لذهن 
 )بعض السيارة( و )سيارة( 

  12 يوسف 188
َ
 ف

ْ
وا
ُ
رْسَل

َ
 و  أ

َ
 أ

ْ
وا
ُ
 رْسَل

 

أشهر أخطاء  إبدال الحروف)و,ف( من
 الحفاظ

الَ  12 يوسف 182
َ
الَ  و ق

َ
 ق

 

أشهر  إضافة أو حذف حرف الواو من
 أخطاء الحفاظ

 عَلِيمٌ  12 يوسف 121
ُ
ه
َّ
وَالل
 بِمَا 

َ
ون

ُ
 يَعْمَل

 عَلِيمٌ بِمَا 
ُ
ه
َّ
 فعليَ وَالل

َ
 ون

 

هي الخلط بين  أشهر أخطاء الحفاظ
خواتيم الآيات , ومن أشهر الخواتيم 

التي يقع فيها الخلط )يعملون, 
 يفعلون(

نَّ   نمِ  98 يوسف 121
ُ
يْدِك

َ
نَّ  ك

ُ
يْدِك

َ
 ك

 

من إضافة أو إسقاط حروف الجر)من( 
 أشهر أخطاء الحفاظ

  31 يوسف 129
ٌ
فِي نِسْوَة

ةِ 
َ
مَدِين

ْ
 ال

 
ٌ
ةِ  من أهلنِسْوَة

َ
مَدِين

ْ
مصطلح)من أهل المدينة ( ورد في  ال

( , والتشابه بينه وبين 111سورة)التوبة
لى إ الكاتبمصطلح)في المدينة( أدي ب

 نهماالخلط بي

ةِ  فِي 31 يوسف 123
َ
مَدِين

ْ
ال

يزي  عَزي
ْ
 ال
ُ
ة
َ
امْرَأ
 
ُ
دُ ت تَاهَا  رَاوي

َ
ف

سِهِ 
ْ
ف
َّ
 عَن ن

ْ
د
َ
 ق
ا هَا حُبًّ

َ
ف
َ
غ
َ
 ش

 قد شغفها حب فتاهاالمدينة امرأة العزيز  من أهل

 

يمكن فهم حالة التغيير التي جرت على 
 الكاتبالنص بأنها محاولة من ذهن 

مات للتذكر ما يمكن تذكره بتركيب الك
التي ما زال يتذكرها بجوار بعضها, 

حتى أنه ركب مصطلح )شغفها حب 
فتاها( والذي أغناه عن )تراود فتاها عن 

 نفسه(. 
بكلمة جديدة, لكنه  الكاتبلم يأت 

أعاد ترتيب الجملة بشكل جديد أدى 
 لأسقاط بعض الكلمات . 

 وَ  31 يوسف 121
ْ
ت

َ
د
َ
عْت
َ
أ

 
ً
أ
َ
ك
َّ
هُنَّ مُت

َ
 ل

هُنَّ مُ  جعلتوَ 
َ
 ل

ً
أ
َ
ك
َّ
 ت

 

إذا نسيت لفظة , وأنت تتذكر السياق 
والمعنى العام , وقتها سوف تستحضر 

لفظة أخرى قريبة لها في المعنى , 
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وغالبا ستكون من القرآن , وهذا ما قد 
 حد  هنا: 

 لفظة )أعتدت( الكاتبنسى -
استحضر ذهنه لفظة تؤدي -

 المعنى)جعلت(
 كانت اللفظة البديلة من القرآن -

ج واضح لتصرف شخص نموذ هذا 
 ناسي

صِيلَ   111 يوسف 125
ْ
ف
َ
وَت

يْء  
َ
لَّ ش

ُ
 ك

صِيلَ 
ْ
ف
َ
 الكتابوَت

 

 مرات 1مصطلح)تفصيل كل شئ( ورد
 مصطلح)تفصيل الكتاب( ورد مرة 

 التشابه بينهما أدى للخلط

 يُنذِرَ لوَ  وَيُنذِرَ  1 الكهف 126

 

إضافة أو إسقاط الحروف)ل( من 
 أخطاء الحفاظ الشائعة

  12 لكهفا 122
َ
جِد

َ
ن ت

َ
ل
َ
 ف

َ
 ل
ُ
ه

ا  وَلِيًّ
 
ُ
ه
َ
 ل
َ
جِد

َ
ن ت

َ
ل
َ
ا من دونه ف  وَلِيًّ

 

مصطلح)من دونه + ولي أو أولياء( ورد 
 مرات 11

وجود لفظة)وليا( في الآية جعل ذهن 
يستحضر الأسلوب الشائع في  الكاتب

القرآن وهو : لصق )من دونه( مع 
 )اولياء(

يَوْمَ مَّ ث 92 النحل 128
قِيَامَةِ 

ْ
 ال

قِيَامَةِ و 
ْ
 يَوْمَ ال

 

إبدال الحروف مكان بعضها )و,ثم( من 
 أخطاء الحفاظ الشائعة

خِزْيَ  92 النحل 122
ْ
 ال
َّ
إِن

يَوْمَ 
ْ
ال
وءَ وَ  سُّ
ْ
 ال

 
َّ
خِزْيَ وَ  إِن

ْ
 ال

ْ
 اليوم عذابال

 

ورد مصطلح)عذاب+الخزي( خمس 
مرات في القرآن بأشكال 

 مختلفة)عذاب يخزيه()عذاب الخزي(. 
لفظة )الخزي( هنا فلما وردت 

الأسلوب  الكاتباستحضر ذهن 
القرآني الشهير الذي يربط كثيرا بين 

فأضاف لفظة )العذاب + الخزي(
 العذاب. 

مُ  98 النحل 911
ُ
اه
َّ
وَف
َ
ت
َ
 ت

 الملائكة
 الملائكة تتلقاهم

 

مُ ورد مصطلح)
ُ
اه
َّ
ق
َ
ل
َ
ت
َ
ت

 
ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
 (113()أنبياءال

ونظرا للتقارب بينه وبين )تتوفاهم 
 الكاتبملائكة( فقد خلط بينهما ال

عْمَلُ  98 النحل 911
َ
مِن ن

 سُوء  
عْمَلُ سُوء  

َ
 ان

 

 مصطلح)عمل+من سوء(: 
 (31()آل عمرانعملت من سوء)-
 (98)نعمل من سوء()نحل-

 مصطلح)عمل+سوءا(: 
 (111()نساءيعمل سوءا )-
 (193()نساءيعمل سوءا )-
  (51()أنعامعمل منكم سوءا )-
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 ارد بسبب التشابهفالخلط بينهما و 

 

  98 النحل 919
َ
ه
َّ
 الل

َّ
إِن

بِمَا   عَلِيمٌ 
مْ 
ُ
نت
ُ
ك

 
َ
ون

ُ
عْمَل

َ
 ت

 
َ
ه
َّ
 الل

َّ
  خبير إِن

َ
ون

ُ
عْمَل

َ
مْ ت

ُ
نت
ُ
 بِمَا ك

 

هي أشهر الخلط بين خواتيم الآيات 
, وخصوصا )عليم ,  أخطاء الحفاظ

 خبير(

الِدِينَ  92 النحل 913
َ
خ

 فِيهَا
 فيها خالدين

 

 مرة 11ورد  ها(مصطلح)خالدين في
 مرة 12ورد مصطلح)فيها خالدين(

 
 فالخلط بينهما وراد عند الحفاظ

ذِينَ  31 النحل 911
َّ
ل
ِّ
ل

 
ْ
وا
ُ
حْسَن

َ
 أ

 (الصالحات)عملوا للذين 

 

ما هو الشئ الذي تستحق عليه )في 
هذه الدنيا حسنة (؟الإحسان,العمل 

 الصالح. 
مصطلح)أحسنوا(  الكاتبنسى 

ف ني يصفاستحضر أشهر مصطلح قرآ
مستحقي الثواب وهو)عملوا 

 الصالحات(. 

ذِهِ  31 النحل 915
َ
فِي ه
يَا 
ْ
ن
ُّ
الد

 
ٌ
ة
َ
 حَسَن

 
ٌ
ة
َ
ذِهِ حَسَن

َ
 فِي ه

 
 عندما يريد القرآن وصف حالة شخص ما في الدنيا ,ثم يعقبها بذكر ثواب أو عقاب فإنه يستعمل أسلوبين متشابهين : 

 )في هذه(+)الدنيا(+)الثواب أو العقاب(-1
 ي هذه(+)الثواب أو العقاب()ف-9

 
 (:ثواب أو عقاب أو وصف+ الدنيا) في هذه+مصطلح
 (158()أعراففي هذه الدنيا حسنة )-

 (61()هودفي هذه الدنيا لعنة )-
 (31()نحلفي هذه الدنيا حسنة )-
 (19()قصصفي هذه الدنيا لعنة )-
 (11()زمرفي هذه الدنيا حسنة )-

 (:فثواب أو عقاب أو وصفي هذه+مصطلح) 
 (22()هودفي هذه لعنة )-
 (191()هودفي هذه الحق )-
 (29)في هذه أعمى()الإسراء-

 
 لفظة )الدنيا( الكاتبفنظرا للتشابه الحاصل أسقط ذهن 

ن   31 النحل 916
ْ
اتُ عَد

َّ
جَن

هَا 
َ
ون
ُ
ل
ُ
خ
ْ
يَد

ي مِن  جْري
َ
ت

هَارُ 
ْ
ن
َ
حْتِهَا الأ

َ
 ت

ن  
ْ
 عَد

ُ
ات

َّ
هَارُ جَن

ْ
ن
َ
حْتِهَا الأ

َ
ي مِن ت جْري

َ
 ت

 
 

الخلط بين  أشهر أخطاء الحفاظمن 
 مصطلحي: 

( وردت جنات عدن تجري من تحتها)
 مرات 3
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تجري من يدخلونها جنات عدن )
 مرات 3(وردت تحتها

ي مِن  31 النحل 912 جْري
َ
ت

هَارُ 
ْ
ن
َ
حْتِهَا الأ

َ
ت

هُمْ فِيهَا مَا 
َ
ل

 
َ
ون

ُ
اؤ

َ
 يَش

هَارُ 
ْ
ن
َ
حْتِهَا الأ

َ
ي مِن ت جْري

َ
 خالدين فيها أبدات

 

 الخلط بين :  أشهر أخطاء الحفاظمن 
رد و  ) تجري من تحتها الأنهار(مصطلح 

 مرة 99
 و
 تجري من تحتها الأنهار خالدين فيها)

 مرة 91(ورد 
في الآية عبارة  الكاتبعندما وجد 

)تجري من تحتها الأنهار( أخطأ 
وأضاف إليها الزيادة الشائعة في القرآن 

التي توضع كثيرا بجوارها وهي 
 ين فيها أبدا()خالد

  39 النحل 918
َ
ون

ُ
ول
ُ
يَق

 سَلامٌ 
 سلام وقيل

 

واستبدل )يقولون(  الكاتبأخطأ 
( لأن الأخيرة ذكرت مرتان قبل قيلب)

 هذه الآية بقليل : 
 (النحل91) (لهمقيل وإذا )

مما  (النحل31)(للذين اتقوا وقيل )وقيل )
 ضرة في ذهنهجعلها جعلها حا

 مما ج

لْ  33 النحل 912
َ
ه
 يَ 

َّ
 إِلا

َ
رُون

ُ
نظ

تِيَهُمُ 
ْ
أ
َ
ن ت

َ
أ

وْ 
َ
 أ
ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
ال

تِيَ 
ْ
مْرُ يَأ

َ
أ
 
َ
ك  رَبي

 
ْ
وْ يَأ

َ
 أ
ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
تِيَهُمُ ال

ْ
أ
َ
ن ت

َ
 أ
َّ
 بعض آيات رب  همتِيَ إِلا

 

 

 أشهر المتشابهاتهاتان الآيتان من 
 التي يخطئ فيها الحفاظ: 

هل ينظرون إلا أن تأتيهم الملائكة أو  )
بعض آيات ربك أو يأتي يأتي 
 (158()أنعامربك

وْ )
َ
 أ
ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
تِيَهُمُ ال

ْ
أ
َ
ن ت

َ
 أ
َّ
 إِلا

َ
رُون

ُ
لْ يَنظ

َ
ه

تِيَ 
ْ
  يَأ

َ
ك مْرُ رَبي

َ
 (أ

 يأتيعبارة) الكاتبفاستحضر ذهن 
ثم غير الضمير من  (بعض آيات ربك

)ربك( إلى )رب  هم( لتنا  السياق الذي 
 يبدأ بضمير الغائب)هل ينظرون(

الَ  35 النحل 911
َ
ذِينَ وَق

َّ
ال
 
ْ
وا
ُ
رَك

ْ
ش
َ
 أ

ذِينَ 
َّ
الَ ال

َ
 كفروا وَق

 

مصطلح) وقال الذين كفروا( ورد في 
مرة , وهو مشابه لمصطلح)  12القرآن 

وقال الذين اشركوا( في الألفاظ 
 كعادته  الكاتبوالمعنى, مما جعل 

يخلط بينهما ويستحضر المصطح 
 الأشهر في القرآن. 

  35 النحل 911
ُ
ه
َّ
اء الل

َ
وْ ش

َ
ل

ا مَا 
َ
ن
ْ
عَبَد

ونِهِ 
ُ
مِن د

يْء  
َ
 مِن ش

 
ُ
ه
َّ
اء الل

َ
وْ ش

َ
 أشركوا مَا ل

 
 

 التي يخطئ فيها الحفاظ:  من أشهر آيات المتشابهات في القرآنهاتان الآيتان 
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 (118()أنعامالذين من قبلهمكذب   كذلك من شيءولا آباؤنا ولا حرمنا  ما أشركنالو شاء الله سيقول الذين أشركوا )
ذِ )

َّ
الَ ال

َ
 وَق

ْ
وا
ُ
رَك

ْ
ش
َ
 ينَ أ

ُ
ه
َّ
اء الل

َ
وْ ش

َ
ونِهِ ل

ُ
ا مِن د

َ
ن
ْ
يْء  مَا عَبَد

َ
ا  مِن ش

َ
ن
ُ
حْنُ وَلا آبَاؤ

َّ
ا  ولا  ن

َ
مْن ونِهِ حَرَّ

ُ
يْء  مِن د

َ
  مِن ش

َ
لِك

َ
ذ
َ
عَلَ  ك

َ
ذِينَ مِن ف

َّ
ال

بْلِهِمْ 
َ
 (35()نحلق

 افق السياق. بينهما وأخذ من الأولى عبارة )ما أشركنا( وجعلها بصيغة الغائب لتو  الكاتبفخلط 
 

(, وهو يشبه مصطلح ) لو شاء الله ما عبدنا ( هنا في 112كما أن مصطلح )لو شاء الله ما أشركوا( تكرر في مكان آخر في القرآن )الأنعام
 .الكاتب( فخلط بينهما 35الآية محل البحث)النحل

 
 

  35 النحل 919
َ
لْ و  هَلْ ف

َ
 ه

 

أخطاء  إبدال الحروف )و, ف( من
 ةالحفاظ الشائع

ى  35 النحل 913
َ
هَلْ عَل

َ
ف

سُلِ    الرُّ
َّ
إِلا
 
ُ
بَلاغ

ْ
ال

مُبِينُ 
ْ
 ال

ى 
َ
هَلْ عَل

َ
سُ ف مُبِينُ  ولالرُّ

ْ
 ال
ُ
بَلاغ

ْ
 ال
َّ
 إِلا

 

مصطلح) فهل على الرسول إلا البلاغ 
مرات في القرآن , وهو  3المبين( ورد 

مشابه لمصطلح) فهل على الرسل إلا 
 ,اتبالكالبلاغ المبين (, فخلط بينهما 

أشهر المتشابهات  هاتان الآيتان من
 فيها الحفاظ التي يخطئ

  36 النحل 911
ْ
د
َ
ق
َ
 وَل

َ
ن
ْ
  ابَعَث

ْ
د
َ
ق
َ
 أرسلناوَل

 

يستعمل القرآن مصطلح شائع للتعبير 
 عن )إرسال الرسل(: 

 مرة  12)لقد أرسلنا( -
ي ونظرا للتشابه بينه وبين )لقد بعثنا( ف

المعنى وتركيب الجملة فقد ما المتوقع 
 ن يخلط بينهما ناسخ كثير النسيان . أ
 

 قد خلت من قبلكم في أمم كل أمةفي   36 النحل 915

 

 ورد مصطلح
في أمم قد خلت من )

 مرات 3 (38()أعرافقبلكم
ونظرا للتقارب بينه وبين )في كل أمة(  

 الكاتبفقد خلط بينهما ذهن 

  36 النحل 916
ْ
سِيرُوا

َ
 ...ف

 
ْ
رُوا

ُ
انظ

َ
 ف

 
َ
 لف

ْ
  ....سِيرُوا

َ
 ليف

ْ
رُوا

ُ
 نظ

 
 

فعل الأمر  يخلطأن  الكاتبمن عادة 
 إلى فعلويحوله  )فانظروا()فسيروا(

مضارع مسبوق 
ع , راج ينظروا(ل)فيسيروا(لباللام)ف

 .128وأيضا  122المثال رقم 

هُمُ  32 النحل 912
َ
نَ ل لِيُبَيي
ذِي 

َّ
ال

 
َ
ون

ُ
لِف
َ
ت
ْ
يَخ
 فِيهِ 

ذِي 
َّ
هُمُ ال

َ
نَ ل و الِيُبَيي

ُ
لِف
َ
ت
ْ
 فِيهِ  اخ

 

 عبارتي: 
لتبين لهم الذي اختلفوا )

 (61()نحلفيه
( 

َ
ون

ُ
لِف
َ
ت
ْ
ذِي يَخ

َّ
هُمُ ال

َ
نَ ل لِيُبَيي

 (32()نحلفِيهِ 
ها التي يخلط بين أشهر المتشابهاتمن 

 الحفاظ 
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مَ  32 النحل 918
َ
 وليعلمن وَلِيَعْل

 

 مرات  1ورد مصطلح)ليعلمن( 
 مرة  12ومصطلح)ليعلم( 

 الخلط فأدى التشابه بينهما إلى 

ا  11 النحل 912
َ
ن
ُ
وْل
َ
مَا ق

َّ
إِن

يْء  
َ
ا  لِش

َ
إِذ
اهُ 
َ
ن
ْ
رَد
َ
 أ

ا 
َ
ن
ُ
وْل
َ
مَا ق

َّ
اإِن

َ
ن
ْ
رَد
َ
ا أ
َ
 شيئا إِذ

 

التقديم والتأخير من أخطاء الحفاظ 
 (إذا أردناالواردة , خصوصا وأن تقديم )

 ( قد ورد في : شيئاعلى )
 (89()يسشيئاإذا أراد إنما أمره )

ذِ وَ  11 النحل 991
َّ
 الذينإن  ينَ ال

 

أخطاء إبدال الحروف)إن ,و( من 
 الحفاظ الشائعة

 فِي  11 النحل 991
ْ
هَاجَرُوا
هِ 
َّ
مِن بَعْدِ الل

 
ْ
لِمُوا

ُ
مَا ظ

هُمْ 
َّ
ن
َ
ئ بَوي

ُ
ن
َ
ي فِ ل

 
ا
ة
َ
يَا حَسَن

ْ
ن
ُّ
 الد

هُمْ 
َّ
ن
َ
ئ بَوي

ُ
ن
َ
هِ ل
َّ
 فِي الل

ْ
اجَرُوا

َ
 مبوأ صدق ه

 

لفظة)لنبوئنهم( في الآية لفتت ذهن 
 وجعلته يستحضر مصطلح:  بالكات
( 

ْ
د
َ
ق
َ
ا وَل

َ
ن
ْ
أ  بَنِي إِسْرَائِيلَ بَوَّ

َ
أ مُبَوَّ

ق  
ْ
( نظرا للتشابه في 23()يونسصِد

استعمال لفظة )بوأنا,لنبوئنهم(مما أدى 
  إلى إضافة مقطع)مبوأ صدق(

 
لقد لفتت لفظة)لنبوئنهم ( انتباهه 
لدرجة أنه أسقط) من بعد ماظلموا( 

ث انحصر التي قبلها مباشرة , حي
 تركيزه عليها. 

  11 النحل 999
َ
يْك

َ
ا إِل
َ
ن
ْ
نزَل
َ
 وَأ

رَ 
ْ
ك
ي
 الذ

 إليك الذكرأنزلنا  ما و 

 

هاتان الآيتان من اشهر الآيات 
 المتشابهة التي يخطئ فيها الحفاظ : 

وما أنزلنا عليك الكتاب إلا لتبين )
 (61()نحللهم
ا ي )

َّ
نَ لِلن بَيي

ُ
رَ لِت

ْ
ك
ي
 الذ

َ
يْك

َ
ا إِل
َ
ن
ْ
نزَل
َ
لَ مَ وَأ زي

ُ
ا ن

يْهِمْ 
َ
 (11()نحلإِل
 

وكلاهما في سورة النحل, فخلط بينهما 
وأضاف النفي والاستثناء  الكاتبذهن 

 )ما...إلا...(من الأولى إلى الثانية

يْكَ  11 النحل 993
َ
ا إِل
َ
ن
ْ
نزَل
َ
وَأ

رَ 
ْ
ك
ي
نَ  الذ  لِتُبَيي

لَ  زي
ُ
ا ي مَا ن

َّ
لِلن

يْهِمْ 
َ
هُمْ إِل

َّ
عَل
َ
 وَل
 
َ
رُون

َّ
ك
َ
 يَتَف

 لعلكم تذكرون إلا أنزلنا إليك الذكر  وما 
 

 

من اشهر أخطاء الحفاظ الخط في 
خواتيم الآيات , ومن أشهرها الخلط 

 بين : 
 مرات 2)لعلهم يتذكرون( 
 مرات6)لعلكم تذكرون(
 مرات3)لعلهم يذكرون(
 مرات3)لعلهم يتفكرون(

 )لعلكم تتفكرون(مرتين
ومن هنا يفهم سبب الاختلاف 

, السفلي والعثماني الحاصل بين النص
 .الكاتبخلط 
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يْكَ  11 النحل 991
َ
ا إِل
َ
ن
ْ
نزَل
َ
وَأ

رَ 
ْ
ك
ي
نَ  الذ  لِتُبَيي

لَ  زي
ُ
ا ي مَا ن

َّ
لِلن

يْهِمْ 
َ
هُمْ إِل

َّ
عَل
َ
 وَل
 
َ
رُون

َّ
ك
َ
 يَتَف

 وما أنزلنا إليك الذكر إلا لعلكم تذكرون

 

ربما يكون سبب إسقاط عبارة )لتبين 
ذي للنا  ما نزل إليهم ( النسيان ال
 يعتري الحفاظ الغير مجيدين. 

فليس من المنطقي أن يخطئ هذا 
الحافظ في المتشابهات فقط ولا 

يخطئ في الشئ الثاني الذي يصدر من 
الحفاظ أيضا ألا وهو " إسقاط بعض 
الكلمات القليلة أو الجمل القصيرة 

 سهوا"

الذين  15 النحل 995
مكروا 

 السيئات

 السيئاتيمكرون الذين 

 

التي المواضع المتشابهة أشهر من 
 يخطئ فيها الحفاظ ويخلطون بينها : 

اتِ )
َ
ئ يي  السَّ

َ
رُون

ُ
ذِينَ يَمْك

َّ
 (11()فاطرال
اتِ )

َ
ئ يي  السَّ

ْ
رُوا

َ
ذِينَ مَك

َّ
 (15()نحلال

مْ  16 النحل 996
ُ
ه
َ
ذ
ُ
خ
ْ
 يصيبهم يَأ

 
 

 :ء أعمالهمجرا السياق يتكلم عن تهديد الله لل)الذين يمكرون السيئات( بصنوف من العذاب من 
 

15 
َ
 لا

ُ
ابُ مِنْ حَيْث

َ
عَذ

ْ
تِيَهُمُ ال

ْ
وْ يَأ

َ
رْضَ أ

َ
 بِهِمُ الأ

ُ
ه
َّ
سِفَ الل

ْ
ن يَخ

َ
اتِ أ

َ
ئ يي  السَّ

ْ
رُوا

َ
ذِينَ مَك

َّ
مِنَ ال

َ
أ
َ
ف
َ
 أ

َ
عُرُون

ْ
م 16  يَش

ُ
مَا ه

َ
بِهِمْ ف

ُّ
ل
َ
ق
َ
مْ فِي ت

ُ
ه
َ
ذ
ُ
خ
ْ
وْ يَأ

َ
أ

ينَ   بِمُعْجِزي
 آن بألفاظ مختلفة : هذا الموضوع ورد أيضا في  مكان آخر من القر 

 الزمر :  (1)
 

 (51()زمروما هم بمعجزينما كسبوا سيئات من هؤلاء سيصيبهم والذين ظلموا ما كسبوا سيئات ) فأصابهم -
مِنَ 15)-

َ
أ
َ
ف
َ
  أ

ْ
رُوا

َ
ذِينَ مَك

َّ
اتِ ال

َ
ئ يي  السَّ

ْ
 يَش

َ
 لا

ُ
ابُ مِنْ حَيْث

َ
عَذ

ْ
تِيَهُمُ ال

ْ
وْ يَأ

َ
رْضَ أ

َ
 بِهِمُ الأ

ُ
ه
َّ
سِفَ الل

ْ
ن يَخ

َ
 أ

َ
بِهِمْ 16 عُرُون

ُّ
ل
َ
ق
َ
مْ فِي ت

ُ
ه
َ
ذ
ُ
خ
ْ
وْ يَأ

َ
م أ

ُ
مَا ه

َ
ف

ينَ   (16, 15()نحلبِمُعْجِزي
 

 هنا نجد تشابه في : 
 )مكروا السيئات(=)سيئات ما كسبوا(

 )الذين ظلموا(= )الذين مكروا(
 )وما هم بمعجزين(= )فما هم بمعجزين(

 
 زمر مكان )يأخذهم(لفظة )يصيبهم( من آية ال الكاتبفليس غريبا أن يستحضر ذهن 

 
 :النور (5)

 
 (النور63) (فتنة أو يصيبهم عذاب أليمتصيبهم فليحذر الذين يخالفون عن أمره أن )

 
 أوجه التشابه : 

 )أفأمن(=) فليحذر(
 )الذين مكروا السيئات(=)الذين يخالفون عن أمره(
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 فتنة..(تصيبهم )أن يخسف....(=)أن 
 ينهما وأخذ لفظة )يصيبهم( من آية النور . ب الكاتبفنظرا لتشابه الموضعين , خلط ذهن 

 
 

 :جراء اعمالهموقد تكرر ربط القرآن بين مصطلح) أصاب,يصيب( و )عقاب المخالفين على مخالفتهم بعقوبات( من 
 (12()مائدةوإن كثيرا من النا  لفاسقونيصيبهم ببعض ذنوب  هم فاعلم أنما يريد الله أن )-

 (191()انعامله وعذاب شديد بما كانوا يمكرونصغار عند الأجرموا الذين سيصيب  )-
 (59()توبةالله بعذاب من عنده أو بأيدينا فتربصوا إنا معكم متربصونيصيبكم أن  )-

 (21()التوبةسيصيب الذين كفروا منهم عذاب أليم )-
 
 

  12 النحل 992
َ
مْ ف

ُ
ك  رَبَّ

َّ
 إن ربكم إِن

 

أخطاء  إسقاط أو إثبات الفاء من
 الحفاظ الشائعة

مْ يَرَوْا  12 النحل 998
َ
وَ ل
َ
أ

ى
َ
قَ مَا  إِل

َ
ل
َ
خ
 مِن 

ُ
ه
َّ
الل

يْء  
َ
 ش

ى
َ
مْ يَرَوْا إِل

َ
وَ ل
َ
 في الأرضمَا  أ

 

 ( ورد في : أولم يروا إلىمصطلح)
ى)

َ
مْ يَرَوْا إِل

َ
وَل
َ
رْضي  أ

َ
 (2)شعراء(الأ

 
(, 12فلما بدأت به الآية )نحل

المصطلح كما  الكاتباستحضر ذهن 
 في الشعراء
آية الشعراء بها أيضا  خصوصا أن

بكاملها)أو لم  الكاتب)الأرض(, فأخذها 
 يروا إلى "ما في"الأرض(

مْ يَرَوْا  18 النحل 992
َ
وَ ل
َ
أ

ى مَا 
َ
قَ إِل

َ
ل
َ
خ
 مِن 

ُ
ه
َّ
الل

يْ 
َ
يَّ ش

َ
ف
َ
 ء  يَت

ُ
أ

 
ُ
ه
ُ
 ظِلال

ى مَا 
َ
مْ يَرَوْا إِل

َ
وَ ل
َ
  في الأرضأ

ُ
ه
ُ
 ظِلال

ُ
أ يَّ
َ
ف
َ
 بالغدو والآصال يَت

 
 خطئا عبارة )في الأرض(, أصبحت الآية تشبه الآية التالية في موضعين:  الكاتب بعدما أضاف

 (15()الرعدبالغدو والآصالوظلالهم طوعا وكرها والأرض ولله يسجد من في السماوات )
ى مَا )

َ
مْ يَرَوْا إِل

َ
وَ ل
َ
  الأرضفي أ

ُ
أ يَّ
َ
ف
َ
 يَت

ُ
ه
ُ
 سفلي( 18بالغدو والآصال()نحل ظِلال
 

يخلط بين الآيتين ويضيف عبارة ) بالغدو والآصال ( من آية الرعد, حين وجد في آية النحل لفظتي )الأرض  الكاتبن هذا التشابه جعل ذه
 ( و )الظلال( كما في آية الرعد

يَمِيني  18 النحل 931
ْ
عَني ال

مَائِلِ 
َّ
ش
ْ
 وَال

يَمِيني وَ 
ْ
مَائِلِ عند عَني ال

َّ
ش
ْ
 ال

 

 )عن اليمين وعن الشمال(: ورد مصطلح
 
 عَ )

ٌ
عِيد

َ
مَالِ ق

ي
يَمِيني وَعَني الش

ْ
 (12()قني ال

مَالِ )
ي
يَمِيني وَعَني الش

ْ
عَني ال
ينَ   (32()معارجعِزي

ونظرا للتشابه بينه وبين )عن اليمين 
 الكاتبوالشمائل( فقد خلط بينهما 
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وثم أخطأ وحول)عن ( إلى )عند(, 
ويقوي هذا التفسير أن تعبير )عن 
 ملاليمين وعند الشمائل( غير مستع

عند العرب فهم يقولون )عن اليمين 
وعن الشمال( لا )عن اليمين وتحت 

الشمائل أو عند الشمائل أو فوق 
 الشمائل(

هِ  18 النحل 931
َّ
ا لِل

ً
د  لله سجدا سُجَّ

 

التقديم والتأخير من أخطاء الحفاظ 
 الواردة 

فِي  مَا  12 النحل 939
مَاوَاتِ  السَّ

مَا فِي وَ 
رْضي 

َ
 الأ

رْضي  و مَاوَاتِ فِي السَّ  من
َ
 الأ

 

 

ي الت من أشهر المتشابهاتهذا المثال 
 يخطئ فيها الحفاظ: 

مَاوَاتِ )مصطلح- مَنْ فِي السَّ
رْضي 

َ
 مرات 2ورد في القرآن (وَالأ
مَاوَاتِ وَمَنْ فِي )مصطلح- مَنْ فِي السَّ

رْضي 
َ
 مرات1ورد (الأ
مَاوَاتِ )مصطلح- مَا فِي السَّ

رْضي 
َ
 مرة 11(وَالأ
مَاوَاتِ وَمَا فِي مَا )مصطلح- فِي السَّ

رْضي 
َ
 مرة  92( الأ

والخلط بينها شائع بسبب التقارب 
 الشديد

  12 النحل 933
ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
وَال
 وَ 

َ
مْ لا

ُ
ه

 
َ
بِرُون

ْ
ك
َ
 يَسْت

 
ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
 يسجدونوَال

 

من التصرفات التي يقوم بها الشخص 
سيئ الحفظ عندما ينسى الكلمة أن 

ا هذا يخمن الكلمة , لقد فعل ناسخن
الأمر , وكان مصدر الإلهام الذي استقى 

منه الكلمة الجديدة هو بداية الآية 
نفسها , فبداية الآية تقول )ولله يسجد 

ما في السماوات...( , فكان من 
 المنطقي أن الملائكة أيضا يسجدون . 

ن م ذا المثال يندرج تحت البند الثانيه
أخطاء الحفاظ )النسيان ثم التخمين 

 (من السياق

 وَ  51 النحل 931
ُ
ه
َّ
الَ الل

َ
  ق

ُ
ه
َّ
الَ الل

َ
 ق

 

إثبات أو إسقاط حرف العطف )و( من 
 أخطاء الحفاظ الشائعة

 مَا فِي  59 النحل 935
ُ
ه
َ
وَل

مَاوَاتِ  السَّ
رْضي 

َ
 وَالأ

مَاوَاتِ   مَا فِي السَّ
ُ
ه
َ
رْضي  مافيو  وَل

َ
 الأ

 

هذا المثال من أشهر المتشابهات التي 
د تكرر هذا يخطئ فيها الحفاظ, لق
راجع مثال رقم الخطأ من الكاتب سابقا 

(993) 

موَ  53 النحل 936
ُ
م مَا بِك

ُ
 مَا بِك

 

إضافة أو إسقاط حرف العطف)و( من 
 أشهر أخطاء الحفاظ
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مَّ  53 النحل 932
ُ
اث

َ
ا و  إِذ

َ
 إِذ

 

أخطاء إبدال حروف العطف )و,ثم( من 
 الحفاظ الشائعة

مْ بِمَا  55 النحل 938
ُ
اه
َ
يْن
َ
مْ  بالذي آت

ُ
اه
َ
يْن
َ
 آت

 

إبدال الاسم موصول)ما( بالاسم 
الموصول المرادف له)الذي( وارد 

 حدوثه كخطأ . 

  56 النحل 932
ْ
عُوا

َّ
مَت
َ
ت
َ
 تمتعواليف ف

 

من أشهر المتشابهات التي يخطئ فيها 
 الحفاظ مصطلحي: 

 (31()رومتمتعوا فسوف تعلمونف)-
سَوْفَ لِيَ )-

َ
عُوا ف

َّ
مَت
َ
 ت

 
َ
مُون

َ
 (66كبوت()عنيَعْل
 

 جزاءا نصيبا 56 النحل 911

 

 هذا من النوع الثاني من أخطاء الحفاظ 
)النسيان ثم تخمين المرادف( 

في هذا  الجزاءيرادف  النصيبف
 السياق 

  52 النحل 911
َ
ون

ُ
 وَيَجْعَل

 لله
 للهوجعلوا 

 

 ورد مرتان)ويجعلون لله(مصطلح
 مرات 1ورد )وجعلوا لله( مصطلح

 
 أدى للخلطفالتشابه بينهما 

 خزيمن  سوءمن  52 النحل 919

 

(, هذا سوء( مرادف ل)خزيمصطلح )
من النوع الثاني من أخطاء الحفاظ 
)نسيان اللفظة الأصلية( ثم )تخمين 
 المرادف( دون أن ينتبه الكاتب لذلك. 

 منو  51 الأحزاب 913
 ابتغيت

 ابتغيت ما و 

 

 الخلط بين)من ,ما( خطأ وارد حدوثه

تَ ممن  51 الأحزاب 911
ْ
 اعتزلت عَزَل

 
 

الآية تتكلم عن عزل النبي 
للنساء)عزل+نساء(, هذا أدى بذهن 

 الكاتب إلى أن يتذكر 
 (999()بقرةفاعتزلوا النساءمصطلح)

 فخلط بينهما بسبب التشابه 
 

هُنَّ  51 الأحزاب 915
ُ
عْيُن

َ
 عيونهن أ

 

أبدل الكاتب )أعينهن(ب)عيونهن( نظرا 
 للتشابه بينهما 

 يحلما  يَحِلُّ لا  59 الأحزاب 916

 

إبدال أدوات النفي)ما,لا( من أخطاء 
 الحفاظ الواردة

لَ  59 الأحزاب 912
َّ
بَد
َ
 بِهِنَّ ت

وَاجٍ 
ْ
ز
َ
 مِنْ أ

وَاجٍ 
ْ
ز
َ
لَ مِنْ أ

َّ
بَد
َ
 ت

 

إسقاط اشباه الجمل)بهن( خطأ وارد 
 من الحفاظ

يَ  53 الأحزاب 918
َ
حْيِيف

َ
بعضها)و,ف( من  إبدال الحروف مكان يستحييو  سْت

 أخطاء الحفاظ الشائعة
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  53 الأحزاب 912

ُ
لِك
َ
 ذلك أطهر أطهر مْ ذ

 

أخطاء  الخلط بين )ذلك( و )ذلكم( من
 الحفاظ الشائعة

ذِينَ فِي  61 الأحزاب 951
َّ
وَال

رَضٌ  هِم مَّ وب  ِ
ُ
ل
ُ
ق

 
َ
ون

ُ
مُرْجِف

ْ
وَال

ةِ 
َ
مَدِين

ْ
 فِي ال

ةِ 
َ
مَدِين

ْ
 فِي ال

َ
ون

ُ
مُرْجِف

ْ
ذِينَ وَال

َّ
رَضٌ  وَال هِم مَّ وب  ِ

ُ
ل
ُ
 فِي ق

 

أخطاء الحفاظ  التقديم والتأخير من
 الشائعة

ذِينَ  63 الأحزاب 951
َّ
وْا ال

َ
ل
َ
خ
بْلُ 

َ
 مِن ق

بْلُ 
َ
ذِينَ مِن ق

َّ
 ال

 

مصطلح)الذين+من قبل( من اشهر 
المصطلحات القرآنية حيث استعمل 

مرة , فمن المنطقي أن يستحضر  32
 ذهن الناسخ هذا المصطلح عندما يجد 
مقطعا آخر يبدأ وينتهي بنفس البداية 

 والنهاية : 
 (من قبل الذين)
 (من قبلخلوا الذين )

 وَ  63 الأحزاب 959
َ
يك ري

ْ
  مَا يُد

َ
يك ري

ْ
 مَا يُد

 

حرف العطف)و( من أو إضافة إسقاط 
 أخطاء الحفاظ الشائعة

اري  63 الأحزاب 953
َّ
فِي الن
 
َ
ون

ُ
ول
ُ
 يَق

 يقولونو في النار 

 

حرف العطف)و( من إسقاط أو إضافة 
 أخطاء الحفاظ الشائعة

ا  62 الأحزاب 951
َ
ن وا رَبَّ

ُ
ال
َ
وَق

ا 
َ
طَعْن

َ
ا أ
َّ
إِن

ا
َ
ن
َ
ت
َ
 سَاد

ا
َّ
ا إِن
َ
ن وا رَبَّ

ُ
ال
َ
ا و عصينا  وَق

َ
ن
َ
ت
َ
ا سَاد

َ
طَعْن

َ
 أ

 
 عصاة لله :  يتكلم عنالسياق 

 
هُمْ سَعِيرًا61

َ
 ل
َّ
عَد

َ
ينَ وَأ افِري

َ
ك
ْ
عَنَ ال

َ
 ل
َ
ه
َّ
 الل

َّ
الِدِ 65إِن

َ
صِيرًاخ

َ
ا وَلا ن  وَلِيًّ

َ
ون

ُ
 يَجِد

 
ا َّ

ً
بَد
َ
ا 66ينَ فِيهَا أ

َ
طَعْن

َ
ا أ
َ
ن
َ
يْت
َ
 يَا ل

َ
ون

ُ
ول
ُ
اري يَق

َّ
هُمْ فِي الن

ُ
بُ وُجُوه

َّ
ل
َ
ق
ُ
يَوْمَ ت

سُولا ا الرَّ
َ
عْن طَ

َ
 وَأ
َ
ه
َّ
بِيلا62الل ا السَّ

َ
ون
ُّ
ل
َ
ض
َ
أ
َ
ا ف
َ
بَرَاءَن

ُ
ا وَك

َ
ن
َ
ت
َ
ا سَاد

َ
عْن طَ

َ
ا أ
َّ
ا إِن
َ
ن وا رَبَّ

ُ
ال
َ
 وَق

 
ع كاتب كثير النسيان, دفعه السياق إلى توهم وجود لفظة )عصينا(, خصوصا أن السياق يناسبها, فالسياق يتكلم عن عصاة يعترفون فم

 بجرمهم. 

هُمْ  98 الزمر 955
َّ
عَل
َّ
ل

 
َ
ون

ُ
ق
َّ
 يَت

هُمْ 
َّ
عَل
َّ
 عقلونيَ ل

 

من أشهر أخطاء الحفاظ الخلط بين 
 الخواتيم المتشابهة , مثل: 

 مرات 8رودت ()لعلكم تعقلون-
 مرات6وردت)لعلكم تتقون(-
 

  31 الزمر 956
َ
ك
َّ
 ف إِن

َ
ك
َّ
 إِن

 

إضافة أو إسقاط حرف الفاء من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة

 جَزَاء  33 الزمر 952
َ
لِك

َ
ذ

مُحْسِنِينَ 
ْ
 ال

 ك
َ
لِك

َ
مُحْسِنِينَ  نجزيذ

ْ
 ال

 

الغلط في  أشهر أخطاء الحفاظمن 
 خواتيم الآيات المتشابهة , ومنها : 
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 مرات 2ورد)كذلك نجزي المحسنين( -
 ورد مرتين)ذلك جزاء المحسنين(-

مِ  13 الرمز 958
َ
واأ

ُ
ذ
َ
خ
َّ
وا و  ات

ُ
ذ
َ
خ
َّ
 ات

 

إبدال الحروف مكان بعضها )و, أم( من 
 أخطاء الحفاظ الشائعة. 

خصوصا وقد تكرر 
 مرات 6مصطلح)واتخذوا(

 و
 مرات 1مصطلح)أم اتخذوا(

 مما أدى للخلط بينهما

هِ  11 رالزم 952
َّ
ل
ِّ
ل

 
ُ
اعَة

َ
ف
َّ
الش

 جَمِيعًا

 جميعالله الشفاعة إن 

 

التقديم والتأخير)لله, الشفاعة( من 
 أخطاء الحفاظ الشائعة . 

 كما أن تشابه المصطلحين : 
 (132)إن العزة لله جميعا()نساء
 (11)لله الشفاعة جميعا()زمر

 
أدى بالكاتب إلى أن يخلط بينهما 

 ا(ويكتب )إن الشفاعة لله جميع

مَّ  11 الزمر 961
ُ
يْهِ ث

َ
إِل

 
َ
رْجَعُون

ُ
 ت

  و 
َ
رْجَعُون

ُ
يْهِ ت

َ
 إِل

 

 مرات 2( وردوإليه ترجعونمصطلح)
 مرات 3(وردثم إليه ترجعونمصطلح)

 فالتقارب بينهما أدى إلى الخلط

كِرَ  15 الزمر 961
ُ
ا ذ
َ
وَإِذ
 
ُ
ه
َّ
 الل

ا 
َ
  تذكر وَإِذ

ُ
ه
َّ
 الل

 

 مصطلح)
َ
ك  رَبَّ

َ
رْت

َ
ك
َ
ا ذ
َ
 (16ء()إسرا وَإِذ
 ومصطلح)

ُ
ه
َّ
كِرَ الل

ُ
ا ذ
َ
 (15()زمروَإِذ

بينهما تشابه واضح, مما أدى بالكاتب 
للخلط بينهما ونتج الهجين بين 
 المصطلحين )وإذا ذكرت الله(

مْ  15 الزمر 969
ُ
ا ه

َ
مْ إف إِذ

ُ
ا ه

َ
 ذ

 

 مرة 11( ورد إذا هممصطلح)
 مرات 8( وردفإذا هممصطلح)

 والتشابه بينهما أدى للخلط

مُ  16 مرالز  963
ُ
حْك

َ
نتَ ت

َ
نتَ  أ

َ
مُ فاأ

ُ
 حْك

 

أخطاء  إضافة أو حذف الفاء من
 الحفاظ الشائعة

ى  51 الزمر 961
َ
نِيبُوا إِل

َ
وَأ

مْ 
ُ
ك  رَبي

ى
َ
نِيبُوا إِل

َ
 الله وَأ

 

 (12مصطلح)وأنابوا إلى الله()زمر
 (51مصطلح)وأنيبوا إلى ربكم()زمر

بينهما تشابه واضح , وكلاهما ورد في 
, فخلط بينهما ذهن نفس السورة 

الكاتب وأنتج نصا هجينا منهما)وأنيبوا 
 إلى الله(

ن 56 الزمر 965
َ
تقول  أ

 نفس
 تقول نفس و 

 
 

أخطاء  إبدال الحروف )و ,أو( من
 الحفاظ الشائعة
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  56 الزمر 966
ُ
نت

ُ
وَإِن ك
مِنَ 

َ
ل

ينَ  اخِري
 السَّ

 
ُ
نت

ُ
ينَ  من قبل وَإِن ك اخِري

مِنَ السَّ
َ
 ل

 

 (:لهكنت من قبمصطلح)-
بْلِهِ )

َ
 مِنْ ق

َ
ت
ْ
ن
ُ
 ك
ْ
 (3()يوسفوَإِن

 (:كنتم من قبلهمصطلح)-
 (128()بقرةوإن كنتم من قبله)
 (:إنا كنا من قبلهمصطلح)-
بْلِهِ )

َ
ا مِنْ ق

َّ
ن
ُ
ا ك
َّ
 (53()قصصإِن
 (:كنت لمنمصطلح) -
مِنَ )

َ
 ل
ُ
ت
ْ
ن
ُ
 ك
ْ
 (56()زمروَإِن
 

التشابه الحاصل بينها أدي بذهن 
 مصطلح الأولالناسخ إلى الخلط بين ال

ت وإن كنوالأخير وأنتج هجينا بينهما )
 (من قبل

  52 الزمر 962
ُ
نت

ُ
ك
َ
 فأكون ل

 
 ( :58الخلط بين الماضي والمضارع أمر وارد حدوثه لحافظ سيئ. لكن هناك سبب آخر لهذا الخلط , وهو الآية التي بعدها مباشرة )رقم

 لِ )
َّ
ن
َ
وْ أ
َ
ابَ ل

َ
عَذ

ْ
رَى ال

َ
ولَ حِينَ ت

ُ
ق
َ
وْ ت
َ
 أ

ا
ة رَّ
َ
 ي ك

َ
ون

ُ
ك
َ
أ
َ
مُحْسِنِينَ ف

ْ
( خلط نتك( ونظرا للتشابه بينها وبين )فأكون( حيث وردت اللفظة بصيغة ) مِنَ ال

 بينهما الناسخ
 

يْسَ  61 الزمر 968
َ
ل
َ
فِي  أ

مَ 
َّ
 جَهَن

 
َ
يْسَ و أ
َ
مَ ل

َّ
 فِي جَهَن

 

 مرة 13)أليس( وردت 
 )أوليس( وردت مرتان

 والتشابه أدى للخلط بينهما 

مُ  63 لزمرا 962
ُ
ه

 
َ
اسِرُون

َ
خ
ْ
 ال

مُ 
ُ
 ه

ْ
 خسرونالأ

 

أشهر أمثلة خواتيم هذا المثال من 
التي يخطئ فيها الآيات المتشابهة 

 الحفاظ : 
كخاتمة آية  )هم الخاسرون(مصطلح

 مرات 11ورد
كخاتمة   ورد )هم الأخسرون(مصطلح

 مرتان آية
 

والتشابه الواضح بينهما أدى بالناسخ 
 للخلط

  21 الزمر 921
َ
مَ ى إِل

َّ
ى  جَهَن

َ
 النارإِل

 

هذا يندرج تحت النموذج الثاني من 
 أخطاء الحفاظ: 

)النسيان ( ثم )تخمين المرادف( دون  
 أن يشعر الكاتب . 

مْ  21 الزمر 921
ُ
ك
َ
وَيُنذِرُون

مْ 
ُ
اء يَوْمِك

َ
 لِق

مْ 
ُ
ك
َ
 عذاب ربكموَيُنذِرُون

 
 

 : بهينللخلط بين ألفاظ آيات تتكلم عن موضوعين متشاهذا نموذج 
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هذه الجملة من الآية تتكلم عن ) إنذار الرسل للكفار(, القرآن في كثير من المواضع ذكر أن الشئ الذي أنذر به الرسل الكفار هو )عذاب 

 الله( , بعبارة أخرى الربط بين )الإنذار + العذاب(, على سبيل المثال : 
 

ا  -سورة النبأ
َّ
ابًا إِن

َ
مْ عَذ

ُ
اك
َ
رْن
َ
ذ
ْ
ن
َ
يبًاأ ري

َ
 (11)ق

 
 (52) ورامحذربك كان  عذابإن ويخافون عذابه أولئك الذين يدعون يبتغون إلى رب  هم الوسيلة أيهم أقرب ويرجون رحمته  – سراءلإسورةا

 (2) لواقعربك عذاب إن  – سورةالطور
 (92) مشفقونرب  هم  عذابوالذين هم من  – سورةالمعارج

 
 (98)غير مأمون رب  هم عذاب إن  – سورةالمعارج

 
 

( 21و )العذاب(, فلما جاء الكاتب إلى الآية التي تتكلم عن إنذار الكفار هنا )الزمر (الإنذار الكاتب مشحون بالأمثلة التي تربط بين ) فذهن
 فورا استحضر الأسلوب القرآني الشهير الذي يردف الإنذار بالعذاب , فأضاف مصطلح)عذاب ربكم(. 

 قِيلَ  و قِيلَ  29 الزمر 929

 

ات الواو من أخطاء إسقاط أو إثب
 الحفاظ الشائعة

وْا  23 الزمر 923
َ
ق
َّ
ذِينَ ات

َّ
ال

هُمْ  ى رَب  َّ
َ
إِل
ةِ 
َّ
جَن

ْ
 ال

ةِ 
َّ
جَن

ْ
ى ال

َ
وْا إِل

َ
ق
َّ
ذِينَ ات

َّ
 ال

 

ورد مصطلح)الذين اتقوا( بدون أن 
 مرة  12تكون ملحوقة بلفظ الجلالة 

 مرة 62وورد ملحوقا به 
مما جعل الخلط بينهما وارد بسبب 

 هالتشاب

يْهِ  3 غافر 921
َ
إِل

مَصِيرُ 
ْ
 ال

 إليه المصير و 

 

الخلط بين  أشهر أخطاء الحفاظ
 خواتيم الآيات المتشابهة : 

 مرات 3( وإليه المصيرورد مصطلح )
 ( مرة واحدةإليه المصيروورد مصطلح)

 
 فالخلط بينهما وارد بسبب التشابه

  2 غافر 925
َ
فِرُون

ْ
وَيَسْتَغ

وا
ُ
ذِينَ آمَن

َّ
 لِل

 لمن في الأرضغفرون ويست

 

أشهر  الخلط بين المتشابهات هي
 :أخطاء الحفاظ 

 لِمَنْ فِي مصطلح)
َ
فِرُون

ْ
غ
َ
وَيَسْت

رْضي 
َ
 (5()شورىالأ

ذِينَ مصطلح)
َّ
 لِل
َ
فِرُون

ْ
غ
َ
وَيَسْت

وا
ُ
 (2()غافرآمَن

نظرا للتشابه بينهما , خلط الناسخ 
 بينهما

بْ  91 طه 926
َ
ه
ْ
 ذهبفا اذ

 

أخطاء من إسقاط أو إثبات الفاء 
  الحفاظ الشائعة

  32 طه 922
َ
ذِفِيهِ ف
ْ
 اقذفيهثم  اق

 

إبدال الحروف مكان بعضها )ثم,ف( 
 من أخطاء الحفاظ الشائعة
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وٌّ  32 طه 928
ُ
 عَد

ِّ
وٌّ  يل

ُ
 عَد

ِّ
 نال

 

وجود ضمير المتكلم الجمع في الآيات 
السابقة )مننا, أوحينا( جعل ذهن 

 استعمال الناسخ يخطئ ويستمر في
 المتكلم الجمع )لنا(ضمير 

مْشِي 11 طه 922
َ
 تطوف ت

 

هذا مثال لنسيان الكاتب للفظة ,ثم 
قيامه بتخمين مرادف لها وفقا للسياق 
دون أن ينتبه إلى أنه )نسى ثم خمن( , 

 )تمشى( ترادف )تطوف(

هَا 11 طه 981
ُ
 عيناها عَيْن

 

نسي الكاتب الكلمة الأصلية)عينها( 
كلمة وحاول تذكرها , فاستحضر  

 مشابهة لها )عيناها(

بْ  19 طه 981
َ
ه
ْ
بْ ف اذ

َ
ه
ْ
 اذ

 

أخطاء إضافة أو إسقاط الفاء من 
 الحفاظ الشائعة

 ناتِ بِآيَا بِآيَاتِي 13 طه 989

 

كرر الكاتب الخطأ الذي فعله في 
 المثال
(, حيث وجد ضمير المتكلم 968رقم)

في الآيات السابقة ورد بصيغة 
 ناك(الجمع)فرجعناك, فنجيناك,وفت

 فاستمر في استعماله دون أن ينتبه 

الَ  16 طه 983
َ
لا ق

ا
َ
اف
َ
خ
َ
 ت

 كلاقال  

 
 

(, يتكلم عن إعلان موسى وهارون الخوف من أن يؤذيهما فرعون أو يعتدي 11: 19السياق يتكلم عن شئ مطابق لما جاء في الشعراء )
 عليهما , ثم طمأنة الله لهما نافيا أن يحد  هذا الاعتداء: 

 عراء: (الش1)
بُونِ )

ي
ذ
َ
 يُك

ْ
ن
َ
افُ أ

َ
خ
َ
ي أ

ي
الَ رَبي إِن

َ
 )19ق

َ
ارُون

َ
ى ه

َ
رْسِلْ إِل

َ
أ
َ
لِقُ لِسَانِي ف طَ

ْ
 يَن

َ
ي وََّ ري

ْ
ونِ )13( وَيَضِيقُ صَد

ُ
ل
ُ
ت
ْ
 يَق

ْ
ن
َ
افُ أ

َ
خ
َ
أ
َ
بٌ ف

ْ
ن
َ
يَّ ذ

َ
هُمْ عَل

َ
الَ  ( 11( وَل

َ
ق

 
َّ
ل
َ
 ك
 (طه: 9)

ى )
َ
غ  طَ

ُ
ه
َّ
 إِن
َ
ى فِرْعَوْن

َ
بَا إِل

َ
ه
ْ
 13اذ

ُ
ق
َ
ى )( ف

َ
ش
ْ
وْ يَخ

َ
رُ أ
َّ
ك
َ
ذ
َ
 يَت
ُ
ه
َّ
عَل
َ
ا ل
ً
ن يي
َ
 ل
ا
وَّْ

َ
 ق
ُ
ه
َ
 ل
َ
ى )11وَّ

َ
غ  يَطْ

ْ
ن
َ
وْ أ
َ
ا أ
َ
يْن
َ
رُطَ عَل

ْ
 يَف

ْ
ن
َ
افُ أ

َ
خ
َ
ا ن
َ
ن
َّ
ا إِن
َ
ن  رَبَّ

َ
اَّ
َ
 ( 15( ق

َ
الَ َّ

َ
ق

ا
َ
اف
َ
خ
َ
 ت

 
ع خلط ن يتحدثنان عن نفس الموضو مصطلح النفي في الشعراء )قال كلا( وفي طه )قال لا تخافا( , فنظرا للتطابق بين السياقين اللذا
 بينهما ذهن الكاتب  واستحضر عبارة )قال كلا( من الشعراء

 

ا رَسُولا  12 طه 981
َّ
إِن

 
َ
ك  أرسلف رَبي

 
َ
ك ا رَسُولا رَبي

َّ
 أرسلإليك أن  إِن

 إبدال الحروف)أن, الفاء( من أخطاء الحفاظ الواردة-
 فرعون( كثيرا: إلى قرآن لمصطلح) موسى  رسول  إضافة لفظة )إليك( بجوار)رسول( سببه استعمال ال-

 (16وملئه فقال إني رسول رب العالمين )إلى فرعون بآياتنا أرسلنا موسى ولقد  –سورةالزخرف 
 (38بسلطان مبين )أرسلناه إلى فرعون إذ موسى وفي  –سورةالذاريات 

 (15)ون رسولا إلى فرعإنا أرسلنا إليكم رسولا شاهدا عليكم كما أرسلنا  –سورةالمزمل 
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 أ على ذهن أي شخص ناسي , فهذا هو التركيب الطبيعي . هي الاحتمال اللغوي الأول الذي سيطر )رسول + إلى(, فضلا عن أنها 

  12 طه 985
ْ
د
َ
 ق

َ
اك

َ
ن
ْ
 وأتيناك جِئ

 

ابدال الحروف )قد,و( من الأخطاء -
 الواردة عند الحفاظ

( جئناكإبدال اللفظة )-
موذج مثالي ( هو نأتيناكبمرادفها)

لشخص نسي اللفظة الأصلية فخمن 
 مردافها دون أن ينتبه

 فما فمن 12 طه 986

 

أخطاء إبدال الحروف)ما,من( من 
 الحفاظ الشائعة

ذِي 51 طه 982
َّ
 من ال

 

إبدال الاسماء الموصولة )الذي(ب 
 خطأ شائع من الحفاظ)من( 

  53 طه 988
َ
ك
َ
مْ وَسَل

ُ
ك
َ
ل

 فِيهَا
 فِيهَا

َ
ك
َ
 وَسَل

 

إسقاط شبه الجملة)لكم( خطأ وارد 
  حدوثه من الحفاظ

رَجْ  53 طه 982
ْ
خ
َ
أ
َ
ا بِهِ ف

َ
 فيهافأخرج  ن

 

يمكن تفسير هذا الاختلاف في ضوء 
التشابه الحاصل بين 

المصطلحين,نسى الكاتب المصطلح 
الأصلي , فخمن المصطلح الثاني 

 القريب من الأول. 

ا 52 طه 921
َ
ن
َ
ت
ْ
جِئ
َ
 أتيتنا أ

 

اتب المصطلح الأصلي, فخمن نسى الك
, تكرر هذا المرادف له دون أن ينتبه

 981الأمر في المثال رقم

ى  61 طه 921
َّ
وَل
َ
ت
َ
ف

 
ُ
 فِرْعَوْن
جَمَعَ 

َ
 ف

 فرعون فجمع

 

نسى الكاتب لفظة)فتولى( مما اضطره 
إلى أن يقدم لفظة)فجمع( على 

 لفظة)فرعون(

مْ  61 طه 929
ُ
ك
َ
 ويلكميا  وَيْل

 

 مرات 11(ورد, يا ويلنايا ويلكممصطلح)
ى بذهن ( أدويلكمفالتشابه بينه وبين )
 الكاتب للخلط بينهما

ن  63 طه 923
َ
أ

م
ُ
جَاك ري

ْ
 يُخ

 خرجاكملي

 

عادة للكاتب إقحام حرف اللام على 
الفعل المضارع راجع الأمثلة 

(168(,)162(,)912.) 
أقحم اللام هنا بسبب أن 

 6مصطلح)ليخرج( قد تكرر في القرآن 
 , مما جعل ذهنه يستحضرهمرات 

قِيَ إ 65 طه 921
ْ
ل
ُ
ن ت

َ
ا أ مَّ

ن 
َ
ا أ وَإِمَّ

لَ  وَّ
َ
 أ
َ
ون

ُ
ك
َّ
ن

ى
َ
ق
ْ
ل
َ
 مَنْ أ

 أنحن نلقي أو أنت أول من ألقى

 

نسي الكاتب طريقة السؤال الذي 
وجهه السحرة لموسى , فخمن الطريقة 

 دون ان ينتبه لذلك

الَ  66 طه 925
َ
بَلْ ق

وا
ُ
ق
ْ
ل
َ
 أ

وا
ُ
ق
ْ
ل
َ
الَ أ

َ
 ق

 

 ن المتشابهات الشهيرة هذه العبارةم
 : على لسان موسى
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 (116()أعرافقال ألقوا)
 (66()طهألقوا بلقال )
 

فالتشابه الكبير بينهما أدى بالكاتب 
 للخلط بينهما

فإذا حبالهم  66 طه 926
 وعصيهم

 فإذا حبالهم وعصيهمفألقوا 

 

توجد عبارتان متشابهتان تصفان رد 
 فعل السحرة: 

وْا )
َ
ق
ْ
ل
َ
أ
َ
هُمْ ف هُمْ وَعِصِيَّ

َ
 (11()شعراءحِبَال

 (66()طهفإذا حبالهم وعصيهم)
 

ونظرا للتشابه الكبير في الألفاظ , 
ولكونهما تتحدثان عن نفس الحد , 
فقد خلط بينهما ذهن الكاتب , مما 

أدي إلى نص هجين من النصين )فألقوا 
 فإذا حبالهم وعصيهم(

يْهِ  66 طه 922
َ
لُ إِل يَّ

َ
يُخ
مِن 

هِ  مْ سِحْري
سْعَى

َ
هَا ت

َّ
ن
َ
 أ

يْهِ 
َ
لُ إِل يَّ

َ
هِمْ  أنهايُخ سْعَىمِن سِحْري

َ
 ت

 

التقديم والتأخير لشبه الجملة" أنها 
 "من أخطاء الحفاظ الواردة

فْ  68 طه 928
َ
خ
َ
 لا تخفيا موسى  لا ت

 

 رد الله على موسى ورد بمصطلحين : 
فْ يَا مُوسَى )

َ
خ
َ
 (11()نمللا ت

 (68()طهلا تخف)
 

 ينهما أدى بالكاتب للخلطفالتشابه ب

قِ وَ  62 طه 922
ْ
ل
َ
 ألقف أ

 

أخطاء  إبدال الحروف)ف,و( من
 الحفاظ الشائعة

فِي مَا  62 طه 311
 
َ
 يَمِينِك

 معكما 

 

 نموذج للنسيان ثم تخمين المرادف
 بدون قصد

مَا  62 طه 311
عُوا

َ
إنما صَن

 صنعوا

 عملواإنما  عملوا ما 

 

ف نموذج للنسيان ثم تخمين المراد
 بدون قصد

 وَ  62 طه 319
ُ
لِح

ْ
 لا يفلحإنه و  لا يُف

 
 

 مرات6مصطلح)إنه لا يفلح( ورد 
 

ونظرا للتشابه مع )ولا يفلح( فقد خلط 
 بينهما ذهن الناسخ

-62 طه 313
21 

حيث 62
فألق21أتى

 ي السحرة

 ألقى السحرةفألقى ما معه فالقف ما عملوا و حيث أتى,

 

 : 62 بداية الآية رقمكاتب اعاد ذهن ال
 )و ألق ما في يمينك تلقف ما صنعوا(
 ونظرا لأنه أخطأ فيها فأصبحت عنده: 

 )وألق ما معك تلقف ما عملوا(
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هذه الأخيرة أعادها هنا مع جعل الفعل 
وألقى  في صيغة الماضي فأصبحت

 ما معه فالقف ما عملوا(

وا 21 طه 311
ُ
ال
َ
 قالواو  ق

 

إضافة أو حذف حرف العطف)و( من 
 فاظ الشائعةأخطاء الح

مُ  21 طه 315
ُ
بِيرُك

َ
ك
َ
 ل
ُ
ه
َّ
 إِن

ذِي 
َّ
ال

مُ 
ُ
مَك
َّ
عَل

حْرَ   السي

حْرَ  مُ السي
ُ
مَك
َّ
ذِي عَل

َّ
مُ ال

ُ
بِيرُك

َ
ك
َ
 ل
ُ
ه
َّ
 فستعلمون إِن

 

 رد فرعون على السحرة ورد بصيغتين: 
حْرَ ) مُ السي

ُ
مَك
َّ
ذِي عَل

َّ
مُ ال

ُ
بِيرُك

َ
ك
َ
 ل
ُ
ه
َّ
 إِن

 
َ
مُون

َ
عْل
َ
سَوْفَ ت

َ
ل
َ
 (12()شعراءف
مُ )

ُ
مَك
َّ
ذِي عَل

َّ
مُ ال

ُ
بِيرُك

َ
ك
َ
 ل
ُ
ه
َّ
إِن

حْرَ   (21()طهالسي
  المتشابهات الشهيرةهاتان الآيتان من 

 فخلط بينهما الكاتب وأتى بنص هجين 

ن  29 طه 316
َ
وا ل

ُ
ال
َ
ق

 
َ
ثِرَك

ْ
ؤ
ُّ
 ن

وا 
ُ
ال
َ
  ضير لا ق

َ
 ل

َ
ثِرَك

ْ
ؤ
ُّ
 ن ن

 

 رد السحرة على فرعون ورد بصيغتين: 
يْرَ )

َ
وا لا ض

ُ
ال
َ
 (51)شعراء....(ق
( 

َ
ثِرَك

ْ
ؤ
ُّ
ن ن

َ
وا ل

ُ
ال
َ
 (29...()طهق
 

فاستحضر ذهن الكاتب المقطع 
المشابه في الشعراء وخلطه مع مقطع 

 طه مما أدى به إلى نص هجين 

امَا  29 طه 312
َ
 أتاناما  جَاءَن

 
 

نسي الكاتب اللفظة الأصلية)جاءنا( 
 فجاء بمرادفها )أتانا( دون أن ينتبه

ا آمَ  23 طه 318
َّ
 إِن

َ
ن ا بِرَبي

َّ
ا ن

ا 
َ
ن
َ
فِرَ ل

ْ
لِيَغ

 
َ
ايَان

َ
ط
َ
 اخ

 إنا نطمع أن يغفر لنا ربنا خطاينا

 

 رد السحرة على فرعون ورد بصيغتين: 
ا )

َ
ن ا رَبُّ

َ
ن
َ
فِرَ ل

ْ
 يَغ

ْ
ن
َ
طْمَعُ أ

َ
ا ن
َّ
إِن

ا
َ
ايَان

َ
ط
َ
 (51()شعراءخ
ا )

َ
ن
َ
فِرَ ل

ْ
ا لِيَغ

َ
ن ا بِرَبي

َّ
ا آمَن

َّ
إِن

ا
َ
طَايَان

َ
 (23()طهخ

ط به الشديد بينهما فقد خلونظرا للتشا
 بينها ذهن الكاتب

 مَن  23 طه 312
ُ
ه
َّ
تِ إِن

ْ
يَأ

 
ُ
ه مًارَبَّ  مُجْري

 مجرمامن مات أنه إنا قد أوحي إلينا 

 
هذه الآية تبدأ ب)إن( , والآية السابقة لها تبدأ ب)إنا(, هذا أثار في ذهن الكاتب عبارة تبدأ ب)إن( وتوافق السياق وموجودة في نفس -

 رة وهي : السو 
( 

َّ
ن
َ
ا أ
َ
يْن
َ
وحِيَ إِل

ُ
 أ
ْ
د
َ
ا ق
َّ
 (18()طهإِن

 فخلط بينها وبين الآية الحالية , فخرج النص هجينا بهذا الشكل
 )من مات(: نسى الكاتب العبارة الاصلية )يأت ربه ( فخمن المرادف لها بغير قصد-

تِهِ وَمَنْ  25 طه 311
ْ
 جاء ربهومن  يَأ

 

(, هنسى الكاتب اللفظة الأصلي)يأت
)جاء( ونظرا لأنه لا فخمن المرادف

يوجد ذكر للفظ الجلالة في الآية 
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السابقة عنده , فقد استجلبه لتتم 
 الجملة .هذا الأمر تم سهوا 

 وَ  26 طه 311
َ
لِك

َ
 ذلك ذ

 

إضافة أو حذف الواو من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة

  22 طه 319
ْ
د
َ
ق
َ
وَل

ا
َ
وْحَيْن

َ
 أ

 أوحيناف

 
 ن تتحدثان عن شق موسى البحر وبينهما تشابه لفظي : توجد آيتان في القرآ

  ()63)الشعراء
َ
 ف
َ
لُّ أ

ُ
 ك
َ
ان
َ
ك
َ
قَ ف

َ
ل
َ
ف
ْ
ان
َ
بَحْرَ ف

ْ
 ال
َ
بْ بِعَصَاك ري

ْ
نِ اض

َ
ى مُوسَى أ

َ
ا إِل
َ
عَظِيمِ  وْحَيْن

ْ
وْدِ ال

َّ
الط

َ
 (فِرْق  ك

  ()22)طه
ْ
د
َ
ق
َ
هُ  وَل

َ
بْ ل ري

ْ
اض

َ
سْري بِعِبَادِي ف

َ
 أ
ْ
ن
َ
ى مُوسَى أ

َ
ا إِل
َ
وْحَيْن

َ
بَحْري يَبَسًاأ

ْ
ا فِي ال

ً
يق ري

َ
 (مْ ط

 
 هاتان الآيتان من المتشابهات , مما أدى بالكاتب إلى أن خلط بينهما

سْري  22 طه 313
َ
 أ
ْ
ن
َ
أ

 بِعِبَادِي
سْري بِعِبَادِي

َ
 أ
ْ
ن
َ
 ليلا أ

 توجد آيتان متشابهتان تتحدثان عن أمر الله لموسى بالخروج من مصر: 
سْري بِعِبَادِي )

َ
أ
َ
يْلاف

َ
 (93خان()دل

سْري بِعِبَادِي)
َ
 أ
ْ
ن
َ
 (22()طهأ

 
 هذا التشابه دفع ذهن الناسخ إلى الخلط بينهما

 

خاف تلا  22 طه 311
 دركا

 دركافيه لا تخف 

 

إضافة أو حذف أشباه الجمل)فيه( من 
 أخطاء الحفاظ الواردة 

  28 طه 315
ُ
فِرْعَوْن
ودِهِ 

ُ
 بِجُن

 فرعونبجنوده 

 

الحفاظ التقديم والتأخير من أخطاء 
 الشائعة

ا  193 طه 316 بِطَ
ْ
هَا  اه

ْ
مِن
 جَمِيعًا

بِطَ 
ْ
هَا  وااه

ْ
 ينعجَمِ أمِن

 

نسيان الكاتب جعله يخمن أن الآية 
بصيغة الجمع وليس بصيغة المثنى , 
وساعده على ذلك أن الآيات السابقة 

لها تتكلم عن ثلاثة )الشيطان 
 ,آدم,حواء(

اصْبِرْ  131 طه 312
َ
 ف

َ
ى عَل
 
ُ
ول
ُ
 مَا يَق

َ
 ون
 
ْ
ح وَسَبي
  بِحَمْدِ 

َ
ك  رَبي

اصْ 
َ
 ربك  لحكم بِرْ طف

ْ
ح  وَسَبي

 

توجد آيتان من المتشابهات خلط 
 بينهما الكاتب: 

ا وَاصْبِرْ )
َ
عْيُنِن

َ
 بِأ

َ
ك
َّ
إِن
َ
 ف
َ
ك مِ رَبي

ْ
 وَ لِحُك

ْ
ح سَبي

 
َ
ك  (18()طوربِحَمْدِ رَبي

اصْبِرْ )
َ
 ف

َ
ون

ُ
ول
ُ
ى مَا يَق

َ
 بِحَمْدِ عَل

ْ
ح وَسَبي

 
َ
ك  (131طه()رَبي

فأخذ من الآية الأولى بدايتها )واصبر 
وإضاف إليها الجزء الثاني  لحكم ربك(

من الآية الثانية , ومع سوء الحفظ 
خلط بين )واصبر( و )وصطبر( 
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مذكوران  وكلاهما مصطلحان قرآنيان
 .في نفس السورة 

ا 2 الأنبياء 318
َ
نجَيْن

َ
أ
َ
مْ ف

ُ
 ه

اء مَنوَ 
َ
ش
َّ
 ن

جينا( بدون إضافة ضمائر مصطلح)أن فأنجينا من نشاء
مرات, فليس غريبا  1مذكور في القرآن 

 أن يستحضره ذهن ناسخ سيئ الحفظ

ا  11 الأنبياء 312
َ
ن
ْ
نزَل
َ
مْ أ

ُ
يْك
َ
 إِل
 كتابا

اكتاب 
َ
ن
ْ
نزَل
َ
 عليكم هأ

 

 يوجد تشابه بين : 
ابَ )

َ
كِت
ْ
 ال

َ
يْك

َ
زَلَ عَل

ْ
ن
َ
 (92()صأ
 (11()أنبياءأنزلنا إليكم كتابا)

لكاتب للخلط بينهما مما أدى بذهن ا
واستحضر الآية الأولى وكتبها في 

 11الأنبياء

ا  16 الأنبياء 391
َ
ن
ْ
ق
َ
ل
َ
وَمَا خ

مَاء  السَّ
رْضَ وَمَا 

َ
وَالأ

هُمَا لاعِبِينَ 
َ
 بَيْن

مَ  ا السَّ
َ
ن
ْ
ق
َ
ل
َ
هُمَا لاعِبِينَ  واتاوَمَا خ

َ
رْضَ وَمَا بَيْن

َ
 وَالأ
 

 

من المتشابهات الشهيرة هاتان الآيتان 
 : آنفي القر 

رْضَ وَمَا )
َ
مَاوَاتِ وَالأ ا السَّ

َ
ن
ْ
ق
َ
ل
َ
وَمَا خ

هُمَا لاعِبِينَ 
َ
 (38()دخانبَيْن
هُمَا )

َ
رْضَ وَمَا بَيْن

َ
مَاء وَالأ ا السَّ

َ
ن
ْ
ق
َ
ل
َ
وَمَا خ
 (16()أنبياءلاعِبِينَ 

 التشابه الواضح بينهما أدى إلى الخلط

آيَات   1 النور 391
ات  

َ
ن  بَيي

ات  مآيَات  
َ
ن  بَيي

 

 تان من المتشابهات : توجد آي
 (16()نوربيناتملقد أنزلنا آيات )
ات  )

َ
ن ا فِيهَا آيَات  بَيي

َ
ن
ْ
نزَل
َ
 (1()نوروَأ

التشابه الواضح بينهما أدى بالناسخ 
 للخلط

ذِينَ  1 النور 399
َّ
وَال

 
َ
يَرْمُون

اتِ 
َ
مُحْصَن

ْ
 ال

 
َ
ذِينَ يَرْمُون

َّ
مُ وَال

ْ
 ؤمناتال

 

 استحضر ذهن الناسخ آية : 
الغافلات المحصنات يرمون  الذينإن )

 (93()نورالمؤمنات
وذلك بسبب التشابه بينها وبين الآية 

 هنا )
َ
ذِينَ يَرْمُون

َّ
اتِ وَال

َ
مُحْصَن

ْ
 (ال

فأخذ من الآية الأولى لفظة )المؤمنات( 
واضافها للآية الثانية وانتج الهجين 

 )والذين يرمون المؤمنات(

مَّ  1 النور 393
ُ
واث

ُ
ت
ْ
مْ يَأ

َ
مْ  و  ل

َ
وال

ُ
ت
ْ
 يَأ

 

أخطاء الحفاظ  إبدال )و,ثم( من
 الشائعة

رْبَعَةِ  1 النور 391
َ
وا بِأ

ُ
ت
ْ
 يَأ

 شهداء
وا 
ُ
ت
ْ
رْبَعَةِ عليهن يَأ

َ
 شهداء بِأ

 

 الآيتان: 
فاستشهدوا عليهن أربعة )

 (15()نساءمنكم
رْبَعَةِ )

َ
وا بِأ

ُ
ت
ْ
 (1شهداء()نور يَأ

بينهما تشابه , فخلط بينهما الكاتب , 
)يأتوا عليهن بأربعة وخرج نص هجين 

 شهداء(
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وا  1 النور 395
ُ
بَل
ْ
ق
َ
وَلا ت
هُمْ 

َ
 ل

ا
ة
َ
هَاد

َ
 ش

وا 
ُ
بَل
ْ
ق
َ
 وَلا ت

َ
 حد منهم لأ

ا
ة
َ
هَاد

َ
 ش

 

نسى الكاتب المصطلح الأصلي)لهم( 
وخمن مرادفها )لأحد منهم( دون أن 

 ينتبه

ذِينَ  5 النور 396
َّ
 ال
َّ
إِلا

ابُوا 
َ
مِن ت

 
َ
لِك

َ
بَعْدِ ذ

حُوا
َ
صْل

َ
 وَأ

 
َّ
حُوا إِلا

َ
صْل

َ
ابُوا وَأ

َ
ذِينَ ت

َّ
 ال

 

 أشهر المتشابهاتيتان من الآ  هاتان
 التي يخطئ فيها الحفاظ: 

 (:إلا الذين تابوا واصلحوا()1)
حُوا)-

َ
صْل

َ
ابُوا وَأ

َ
ذِينَ ت

َّ
 (161()بقرةإِلا ال

حُوا)-
َ
صْل

َ
ابُوا وَأ

َ
ذِينَ ت

َّ
 (116()نساءإِلا ال

 
إلا الذين تابوا من بعد ذلك ()9)

 :(وأصلحوا
-( 

َ
لِك

َ
ابُوا مِنْ بَعْدِ ذ

َ
ذِينَ ت

َّ
إِلا ال

حُوا
َ
صْل

َ
 (82()آل عمرانوَأ
-( 

َ
لِك

َ
ابُوا مِنْ بَعْدِ ذ

َ
ذِينَ ت

َّ
إِلا ال

حُوا
َ
صْل

َ
 (5()نوروَأ
 

 التشابه الواضح بينهما أدى للخلط

  6 النور 392
َّ
 إِن
ُ
مِنَ  ه
َ
ل

ادِقِينَ   الصَّ
 
َّ
ادِقِينَ  يإِن مِنَ الصَّ

َ
 ل

 

الغائب للمتكلم من  إبدال الضمير من
 الأخطاء الوارد حدوثها من الحفاظ

لُ  11 النور 398
ْ
ض
َ
وْلا ف

َ
وَل

مْ 
ُ
يْك
َ
هِ عَل

َّ
الل

 
ُ
ه
ُ
 وَرَحْمَت

 
ُ
ه
ُ
مْ وَرَحْمَت

ُ
يْك
َ
هِ عَل

َّ
لُ الل

ْ
ض
َ
وْلا ف

َ
 ما زكى منكم من أحد ابدا وَل

 

هاتان الآيتان من أشهر المتشابهات 
 التي يخطئ فيها الحفاظ : 

( 
َ
وْلا ف

َ
 وَل

ُ
ه
ُ
مْ وَرَحْمَت

ُ
يْك
َ
هِ عَل

َّ
لُ الل

ْ
ا  مَا ض

َ
ك
َ
ز

ا
ً
بَد
َ
حَد  أ

َ
مْ مِنْ أ

ُ
ك
ْ
 (91()نورمِن
مْ )

ُ
يْك
َ
هِ عَل

َّ
لُ الل

ْ
ض
َ
وْلا ف

َ
وَل

 
ُ
ه
ُ
 (11()نوروَرَحْمَت

 التشابه الواضح أدى للخلط

ذِينَ  11 النور 392
َّ
 ال
َّ
ذِينَ  و إِن

َّ
 ال
َّ
 إِن

 

إضافة أو حذف الواو من أخطاء 
 عةالحفاظ الشائ

حْسَبُوهُ  11 النور 331
َ
لا ت

م بَلْ 
ُ
ك
َّ
ا ل رًّ

َ
ش

مْ 
ُ
ك
َّ
يْرٌ ل

َ
هُوَ خ

ئٍ   امْري
لي
ُ
لِك

ا  هُم مَّ
ْ
ن مي

سَبَ مِنَ 
َ
ت
ْ
اك

مِ 
ْ
 الِإث

 
مِ 
ْ
سَبَ مِنَ الِإث

َ
ت
ْ
ا اك هُم مَّ

ْ
ن ئٍ مي  امْري

لي
ُ
مْ  لِك

ُ
ك
َّ
يْرٌ ل

َ
م بَلْ هُوَ خ

ُ
ك
َّ
ا ل رًّ

َ
حْسَبُوهُ ش

َ
 لا ت

 

أخطاء الحفاظ التقديم والتأخير من 
 الواردة 

  18 النور 331
ُ
ه
َّ
نُ الل وَيُبَيي

مُ 
ُ
ك
َ
 الآيات ل

مُ لوَ 
ُ
ك
َ
 ل
ُ
ه
َّ
نُ الل  يُبَيي

 

 هاتان الآيتان متشابهتان: 
مْ )

ُ
ك
َ
نَ ل  لِيُبَيي

ُ
ه
َّ
 الل

ُ
يد  (96()نساءيُري

مُ الآيات)
ُ
ك
َ
 ل
ُ
ه
َّ
نُ الل  (18()نوروَيُبَيي

فخلط بينهما الكاتب فأنتج نصا هجينا 
: 

 ن الله لكم()وليبي
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ابٌ  12 النور 339
َ
هُمْ عَذ

َ
ل

لِيمٌ 
َ
 أ

ابٌ 
َ
هُمْ عَذ

َ
 عظيمل

 

 من أشهر المتشابهات : 
 مرة 11( ورد لهم عذاب عظيم)
 مرة 16(وردلهم عذاب أليم)

فطبيعي من كاتب سيئ الحفظ أن 
 يخطئ هاهنا

وا  99 النور 333
ُ
ت
ْ
ن يُؤ

َ
أ

ولِي 
ُ
أ

رْبَى 
ُ
ق
ْ
ال

مَسَاكِينَ 
ْ
 وَال

وا
ُ
ت
ْ
ن يُؤ

َ
مَسَاكِينَ الفقراء  أ

ْ
 وَال

 

إيتاء الصدقة لل)الفقراء+المساكين( 
رَاءِ ورد في )

َ
ق
ُ
ف
ْ
 لِل

ُ
ات

َ
ق
َ
د مَا الصَّ

َّ
إِن
مَسَاكِيني 

ْ
 (61()توبةوَال

وهذا أدى للتشابه مع الآية محل 
البحث في )الكلام عن الجهات 

المستحقة للصدقة(+)المساكين هم 
 الجهة الثانية المذكورة (

 ى بالكاتب للخلطهذا التشابه أد

  93 النور 331
َّ
ذِينَ إِن

َّ
 الذينو  ال

 

أخطاء الحفاظ  إبدال الحروف من
 الشائعة

ذِينَ  93 النور 335
َّ
ال

 
َ
يَرْمُون

اتِ 
َ
مُحْصَن

ْ
 ال

ذِينَ 
َّ
اتِ  يقذفونال

َ
مُحْصَن

ْ
 ال

 

 فخمننسى الكاتب الكلمة الأصلية , 
 المرادف لها بدون أن يشعر

مُحْصَ  93 النور 336
ْ
اتِ ال

َ
ن

افِلاتِ 
َ
غ
ْ
ال

اتِ 
َ
مِن
ْ
مُؤ

ْ
 ال

افِلاتِ 
َ
غ
ْ
اتِ ال

َ
مُحْصَن

ْ
مُ ال

ْ
 تصدقاتال

 

 ءثلاثة أوصاف متتالية للنسا المقطع به 
وهذا جعل ذهن الكاتب يستحضر 
مقطع آخر من القرآن به أوصاف 

 متتالية للنساء : 
والصابرين والصابرات والخاشعين )

والخاشعات والمتصدقين 
 (35()أحزابنوالمتصدقات والصائمي

 
فخلط بين المقطعين وأتى بنص 

 هجين 

  91 النور 332
ُ
هَد

ْ
ش
َ
ت

يْهِمْ 
َ
عَل

هُمْ 
ُ
ت
َ
سِن

ْ
ل
َ
 أ

يْهِمْ 
َ
 عَل

ُ
هَد

ْ
ش
َ
 فواههمأت

 

نسى الكاتب اللفظة الأصلية , 
واستحضر المرادف لها دون أن يشعر 

 بذلك

هُم 91 النور 338
ُ
رْجُل

َ
هُم وَأ

ُ
رْجُل

َ
 وجلودهم وَأ

 

 به مع آية أخرى: هذه الآية تتشا
يْهِمْ )

َ
 عَل

َ
هِد

َ
مْ ش

ُ
بْصَارُه

َ
سَمْعُهُمْ وَأ

مْ 
ُ
ه
ُ
ود
ُ
وا وَجُل

ُ
ان
َ
بِمَا ك

 
َ
ون

ُ
 (91()فصلتيَعْمَل

يْهِمْ )
َ
 عَل

ُ
هَد

ْ
ش
َ
يْدِيهِمْ ت

َ
هُمْ وَأ

ُ
ت
َ
سِن

ْ
ل
َ
أ

هُم 
ُ
رْجُل

َ
 وَأ

َ
ون

ُ
وا يَعْمَل

ُ
ان
َ
 (91()نوربِمَا ك

التي  المتشابهات الشهيرةوهما من 
ظ, فخلط بينهما يخطئ فيها الحفا

 الناسخ وخرج بنص هجين 
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وا  91 النور 332
ُ
ان
َ
بِمَا ك

 
َ
ون

ُ
 يَعْمَل

الخلط بين خواتيم الآيات من أشهر  
أخطاء الحفاظ, ومنها هاتان 

 الخاتمتان: 
 مرة 19(وردتكانوا يعملون)
 مرة 35(وردت كانوا يكسبون)

 مما أدى للخلط بينهما 

يَوْمَئِذ   95 النور 311
يهِمُ 

ي
 ال يُوَف

ُ
ه
َّ
ل

هُمُ 
َ
دِين

حَقَّ 
ْ
 ال

حَقَّ  يوفيهملقون الله فرادى فيُ يَوْمَئِذ  
ْ
هُمُ ال

َ
 دِين

ُ
ه
َّ
 الل

 
 الخلط بين ألفاظ الموضوعات المتشابهة

 هذه الآية والتي قبلها يتكلمان عن العصاة يوم القيامة , وماذا سيحد  لهم , هذا أدى كالعادة بالكاتب إلى أن يستحضر ذهنه آيات تكلمت
 عن هذا الموضوع في مواضع أخرى من القرآن , هذه المرة استحضر ذهنه الآية التالية : 

ة  )
لَ مَرَّ وَّ

َ
مْ أ

ُ
اك
َ
ن
ْ
ق
َ
ل
َ
مَا خ

َ
ى ك

َ
رَاد

ُ
ا ف
َ
مُون

ُ
ت
ْ
 جِئ

ْ
د
َ
ق
َ
 (21()الأنعاموَل

 وخلط بدون عمد بين الآيتين , وغير الألفاظ بشكل يجعلها توافق السياق الجديد

  95 النور 311
َّ
ن
َ
 أ

َّ
وَ الل

ُ
 ه
َ
ه
حَقُّ 

ْ
ال

مُبِينُ 
ْ
 ال

 
َّ
ن
َ
مُبِينُ ه أ

ْ
حَقُّ ال

ْ
 ال

 

نسى الكاتب لفظة )الله( , واستعاض 
 عنها بضمير 

  96 النور 319
ُ
بَات يي وَالطَّ
بِينَ  يي لِلطَّ
 
َ
بُون يي وَالطَّ
بَاتِ  يي  لِلطَّ

بَاتِ  يي  لِلطَّ
َ
بُون يي بِينَ  وَالطَّ يي  لِلطَّ

ُ
بَات يي  وَالطَّ

 

أخير من أخطاء الحفاظ التقديم والت
 الشائعة

  96 النور 313
ٌ
فِرَة

ْ
غ هُم مَّ

َ
ل
 وَ 

ٌ
ق
ْ
ز يمٌ   ري ري

َ
 ك

 
ٌ
فِرَة

ْ
غ هُم مَّ

َ
يمٌ   أجر و ل ري

َ
 ك

 

 

الخلط بين خواتيم الآيات هي أشهر 
الأمثلة التي يخطئ فيها الحفاظ , 

 ومنها هاتين الخاتمتين : 
 مرات 3( وردت وأجر كريم)
 مرات 5(وردت ورزق كريم)

ذِينَ ي 92 رالنو  311
َّ
هَا ال يُّ

َ
ا أ

وا 
ُ
لا آمَن

وا
ُ
ل
ُ
خ
ْ
د
َ
 ت

 لا تدخلواو 

 

من أشهر الصيغ التي استعملها القرآن 
 في نهى المؤمنين : 

 مرة 92(وردتيا أيها الذين آمنوا لا)-1
( ,مثال )ولا تقربوا ت...... )+(ولا)-9

 مرة911الزنى( وردت أكثر من 
 

ونظرا لأن الآية تنهى المؤمنين فقد 
ن الكاتب بين الأسلوبين خلط ذه

الشهيرين في النهي, واستحضر 
 صيغة)ولا( بدون قصد. 

 بيتا بيوتا 92 النور 315

 

الخلط بين المفرد والجمع خطأ وارد 
 عند الحفاظ

 غير بيوتا  92 النور 316
بيوتكم 

 بيتا حتى تسلموا
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حتى 
تستأنسوا 

 تسلمواو 

 
 سبب إسقاط عبارة )غير بيوتكم (و )تستأنسوا(: 

 :التي تشبهها  ط ذهن الكاتب بين هذه الآية والآية الأخرى في نفس السورة خل
, هذه الآية الأخيرة نجد فيها لفظة )البيوت( تتصل مباشرة بلفظة)فسلموا( بدون فاصل . وليس فيها (61)فإذا دخلتم بيوتا فسلموا()نور

 )تستأنسوا(, فخلط بينهما الكاتب وخرج بصيغة : 
 تسلموا( )لا تدخلوا بيتا حتى

 :61والتي صارت تشبه الآية 
 )فإذا دخلتم بيوتا فسلموا(

 
 

مْ  92 النور 312
ُ
ك
َّ
عَل
َ
ل

 
َ
رُون

َّ
ك
َ
ذ
َ
 ت

مْ 
ُ
ك
َّ
عَل
َ
 ل

َ
 تت

َ
رُون

َّ
ك
َ
 ذ

 

خواتيم الآيات من أشهر أخطاء الحفاظ 
 ومنها : 

 مرات 6( وردتتذكرون)-
 مرات 3(وردتتتذكرون)-

لا  98 النور 318
َ
ف

و 
ُ
ل
ُ
خ
ْ
د
َ
ات

َ
 ه

 افلا تدخلو 

 

إسقاط أو إضافة الضمائر خطأ وارد 
 عند الحفاظ

وَ  98 النور 312
ُ
ى ه

َ
ك
ْ
ز
َ
أ
مْ 
ُ
ك
َ
 ل

وَ 
ُ
مْ  خير ه

ُ
ك
َ
 ل

 

نسى الكاتب اللفظة الأصلية, فخمن 
 المرادف لها دون أن يشعر

 بِمَا  98 النور 351
ُ
ه
َّ
وَالل

 
َ
ون

ُ
عْمَل

َ
ت

 عَلِيمٌ 

 إن الله خبير بما تعملون

 

ين الخلط ب أشهر أخطاء الحفاظ
خواتيم الآيات, خصوصا عندما يكون 

 بينهما تشابه

ن جناح  92 النور 351
َ
أ
وا 
ُ
ل
ُ
خ
ْ
د
َ
ت

ا 
ً
يْرَ بُيُوت

َ
 غ

ة  
َ
ون
ُ
 مَسْك

 أن تدخلوهمعمور غير في بيت جناح 

 
 يوجد تشابه بين : -

 مرات 5(وردت أن)ليس عليكم جناح 
 ( وردت مرتينفي)ليس عليكم)على...( جناح 

 ن )أن , في( , وترتب على هذا ضرورة تقديم لفظة )بيوت التي كتبها "بيت" على لفظة "تدخلوا"(هذا التشابه أدى للخلط بي
 الخلط بين الجمع والمفرد )بيوتا( و )بيتا( من أخطاء الحفاظ الواردة-

 نسى الكاتب الكلمة الأصلية )غير مسكونة( وخمن المرادف بدون أن يشعر)غير معمور(-

 يَ وَ  92 النور 359
ُ
ه
َّ
مُ الل

َ
 عْل
 
َ
ون

ُ
بْد
ُ
مَا ت

 
َ
مُون

ُ
ت
ْ
ك
َ
 وَمَا ت

  إن
َ
مُون

ُ
ت
ْ
ك
َ
 وَمَا ت

َ
ون

ُ
بْد
ُ
مُ مَا ت

َ
 يَعْل

ُ
ه
َّ
 الل

 

أخطاء إبدال الحروف )و,إن( من 
  الحفاظ الشائعة

  31 النور 353
َ
ه
َّ
 الل

َّ
إِن

بِيرٌ بِمَا 
َ
خ
 يَ 

َ
عُون

َ
 صْن

 
َ
ه
َّ
 الل

َّ
 ما ي يعلمإِن

َ
عُون

َ
 صْن

 

لله ا إنهناك تشابه بين هذه الخاتمة)
 ( والخاتمة : خبير بما يصنعون

( 
َ
عُون

َ
صْن

َ
مُ مَا ت

َ
 يَعْل

ُ
ه
َّ
 (15()عنكبوتالل

 فخلط بينهما الكاتب وأنتج نصا هجينا. 
الخلط بين خواتيم الآيات المتشابهة 

 أشهر أخطاء الحفاظهو 
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  31 النور 351
َّ
إِلا

تِهِنَّ 
َ
 لِبُعُول

 
َّ
 زواجهنلِأ إِلا

 

نسيان الكلمة الأصلية وتخمين 
 لمرادف هو من أخطاء الحفاظ الواردة ا

ائِهِنَّ  31 النور 355
َ
بْن
َ
وْ أ
َ
أ

اء 
َ
بْن
َ
وْ أ
َ
أ

تِهِنَّ 
َ
 بُعُول

 أو أبنائهنأو بني بعولتهن 

 

التقديم والتأخير من أخطاء الحفاظ -
 الشائعة

بنى( -خلط ذهن الكاتب بين )أبناء-
 بسبب تكرر كلمة )بني في الآية(

وَا 31 النور 356
ْ
وْ إِخ

َ
وْ  نِهِنَّ أ

َ
أ
وَانِهِنَّ 

ْ
بَنِي إِخ
وْ بَنِي 

َ
أ

وْ 
َ
وَاتِهِنَّ أ

َ
خ
َ
أ

وْ مَا نِسَائِهِنَّ 
َ
أ
تْ 

َ
ك
َ
مَل

هُنَّ 
ُ
يْمَان

َ
وي أ

َ
أ
ابِعِينَ    التَّ

َ
يْري غ
ولِي الِإرْبَةِ 

ُ
أ

وي 
َ
جَالِ أ مِنَ الري
ذِينَ 

َّ
لِ ال

ْ
ف الطي

هَرُوا 
ْ
مْ يَظ

َ
ل

ى عَوْرَ 
َ
اتِ عَل

سَاء
ي
 الن

وَانِهِنَّ 
ْ
وْ إِخ

َ
ابِعِينَ  أو بني إخوانهن أو بني أخواتهن أ

َّ
وي الت

َ
النساء أو  ةغير أولي الإربة من الرجال أو ما ملكت أيمانهن الذين لم يظهروا على عور  أ

 أو نسائهنيبلغوا الحلم الطفل الذين لم 

 
 

 حد  كثير من التقديم والتأخير في الآية وهذا متوقع من كاتب سيئ الحفظ-
يبلغوا الحلم( سببه الخلط بين هذه الآية والآية الأخرى في نفس السورة التي تتكلم عن نفس الموضوع وعن الأطفال  إضافة عبارة )لم-

مْ وَ وهي )
ُ
ك
ُ
يْمَان

َ
تْ أ

َ
ك
َ
ذِينَ مَل

َّ
مُ ال

ُ
ك
ْ
ذِن
ْ
أ
َ
وا لِيَسْت

ُ
ذِينَ آمَن

َّ
هَا ال يُّ

َ
مْ يَا أ

ُ
ك
ْ
مَ مِن

ُ
حُل

ْ
وا ال

ُ
غ
ُ
مْ يَبْل

َ
ذِينَ ل

َّ
 (58()النورال

 

مَ مَا  31 النور 352
َ
لِيُعْل

فِينَ 
ْ
 يُخ

مَ مَا 
َ
 خفيلِيُعْل

 

الخلط بين صيغة الماضي والمضارع 
 وارد في حق الحافظ

  لا  33 النور 358
َ
ون

ُ
يَجِد
احًا

َ
 نِك

احًا يستطيعونلا 
َ
إبدال )يجدون( ب)يستطيعون( هو - منكم نِك

إبدال كلمة بما يفسرها , وهذه يشبه 
مسعود السمة الرئيسة لقراءات بن 

الشاذة فربما هذه قراءة مسعودية شاذة 
 لم تبلغنا

)منكم( خطأ وارد  أشباه الجملإضافة -
 من الحفاظ

ى  33 النور 352
َّ
حَت

نِيَهُمْ 
ْ
 اليُغ

ُ
ه
َّ
 ل

ى 
َّ
  يعطيهمحَت

ُ
ه
َّ
 الل

 

نسى الكاتب الكلمة الأصلية , فخمن 
 مرادفها دون أن ينتبه

م 33 النور 361
ُ
وه

ُ
 وأعطوهم وَآت

 

لكاتب الكلمة الأصلية , فخمن نسى ا
 مرادفها دون أن ينتبه

الِ  33 النور 361 ن مَّ مي
هِ 
َّ
 الل

 اللهمما رزقكم 

 

مرات  5مصطلح)مما رزقكم الله( تكرر 
في القرآن , ونظرا للتشابه في المعنى 
بينه وبين )من مال الله( فقد استحضر 

ذهن الكاتب هذا المصطلح الشهير 
 ي. بدلا من المصطلح الأصل
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الِ من  33 النور 369 مَّ
هِ 
َّ
ذِي الل

َّ
ال
مْ 
ُ
اك
َ
وَلا  آت

وا
ُ
ه ري
ْ
ك
ُ
 ت

وا وَلا الله مما رزقكم 
ُ
ه ري
ْ
ك
ُ
 ت

 
 

إسقاط عبارة)الذي آتاكم( سببها 
 الخلط مع : 

تتبعوا خطوات ولا  مما رزقكم الله)
 (119()أنعامالشيطان

فبعد استحضاره من هذه الآية  عبارة 
ن مال الله( )مما رزقكم الله( بدلا من )م

استحضر أيضا من نفس الآية الكلمة 
 التي بعدها مباشرة  وهي )ولا(

 بعد بَعْدِ مِن  33 النور 363

 

إسقاط حرف الجر)من( من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة

ا  31 النور 361
َ
ن
ْ
نزَل
َ
 أ
ْ
د
َ
ق
َ
ل

مْ 
ُ
يْك
َ
آيَات  إِل
ات  مُّ 

َ
ن  بَيي

ا 
َ
ن
ْ
نزَل
َ
 أ
ْ
د
َ
ق
َ
ات  آيَات   ل

َ
ن  بَيي

 
 

 لمصطلحان من أشهر المتشابهات: هذان ا
 (:لقد أنزلنا إليكم آيات مبينات)-

 (31ولقد أنزلنا إليكم آيات مبينات ومثلا من الذين خلوا من قبلكم وموعظة للمتقين ) –سورةالنور 
 (16لقد أنزلنا آيات مبينات والله يهدي من يشاء إلى صراط مستقيم ) –سورةالنور 

م آيات الله مبينات ليخرج الذين آمنوا وعملوا الصالحات من الظلمات إلى النور ومن يؤمن بالله ويعمل صالحا رسولا يتلو عليك –سورةالطلاق 
(11يدخله جنات تجري من تحتها الأنهار خالدين فيها أبدا قد أحسن الله له رزقا )  

 (:لقد أنزلنا آيات بينات)-
 (22ا إلا الفاسقون )ولقد أنزلنا إليك آيات بينات وما يكفر به  -سورةالبقرة 

 (5(إن الذين يحادون الله ورسوله كبتوا كما كبت الذين من قبلهم وقد أنزلنا آيات بينات وللكافرين عذاب مهين – سورةالمجادلة
 

 فكان من الطبيعي أن يخلط بينهما ذهن الكاتب

 المصباحو  المصباح 35 النور 365

 

إضافة أو حذف حرف العطف من 
 ئعةأخطاء الحفاظ الشا

مْ  35 النور 366
َ
وْ ل
َ
وَل
مْ 
َ
 سَ ت

ُ
 سْه

 تمسه نارمن قبل أن 

 

نسى الكاتب مصطلح)ولو لم ( -
ن أفاستحضر المرادف)من قبل( بدون 

 ينتبه
 يوجد تشابه بين مصطلحين : -
 (113()هودفتمسكم النار)
 (35()نورتمسسه نار)
 

 هذا التشابه أدى بالكاتب إلى الخلط

هِ لِ  35 النور 362 وري
ُ
 ورهنب ن

 

 يوجد تشابه بين مصطلحين: 
 (62()زمرنور رب  هاب)
 (35()نورنورهلالله )
 

فخلط ذهن الكاتب بينهما واستبدل 
 اللام بالميم



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 152

 

ا ي  35 النور 368
َّ
 لِلن

ُ
ه
َّ
 وَالل
يْء  

َ
لي ش

ُ
بِك

 عَلِيمٌ 

ا ي 
َّ
 لعلهم يتقونلِلن

 

 يوجد تشابه بين الخاتمتين: 
ا ي )

َّ
 لِلن

َ
ون

ُ
ق
َّ
هُمْ يَت

َّ
عَل
َ
 (132بقرة()ل

ا ي )
َّ
يْء  عَلِيمٌ  لِلن

َ
لي ش

ُ
 بِك
ُ
ه
َّ
 (35()نوروَالل

ونظرا لأن الحفاظ يخطئون دائما في 
الخواتيم ويخلطون بينها فقد خلط 

 الكاتب بينها 

موَ  38 النور 362
ُ
ه
َ
يد  يزيدهمأو  يَزي

 

إبدال الحروف )و,أو( من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة

  16 سبأ 321
َ
واف

ُ
عْرَض

َ
 واأعرض ولما  أ

 

إبدال )الفاء( مكان)لما( من الأخطاء 
المنتظر حدوثها من شخص سيئ 
الحفظ, لكون كليهما أدوات ربط 
 جاءت مرارا في بدايات الآيات: 

 مرة 98)ولما( وردت 
 )ف...( عدد كبير من المرات

م  16 سبأ 321
ُ
اه
َ
ن
ْ
ل
َّ
وَبَد

يْهِمْ 
َ
ت
َّ
بِجَن

يْني 
َ
ت
َّ
 جَن

يْني 
َ
ت
َّ
م جَن

ُ
اه
َ
ن
ْ
ل
َّ
 وَبَد

 

سقاط كلمة غير مؤثرة تأثيرا ظاهرا إ
شئ  -للشخص العادي –على المعنى 

 متوقع من شخص سيئ الحفظ

هَا  91 سبأ 329
ْ
فِي مِن

كٍّ 
َ
 ش

 منهافي شك 

 
 

هذان مصطلحان متشابهان يخطئ 
 فيهما الحفاظ: 

هَا)
ْ
كٍّ مِن

َ
 (66()نمل فِي ش

 (91()سبأمنها في شك)
 

لِ ادْعُوا  99 سبأ 323
ُ
ق

 
َ
ذِينَ ز

َّ
عَمْتُم ال

هِ 
َّ
ن دُونِ الل  مي

 والذين تدعون من دون الله

 
 

 يوجد مصطلحان متشابهان : 
 مرات 2(وردمن دون اللهتدعون والذين )

 ( ورد مرتانمن دون اللهزعمتم الذين ادعوا قل )
 

ة  تبدآن تان اللتان قبل هذه الآيمما جعل ذهن الكاتب يخلط بينهما ويبدأ الآية بمصطلح)والذين...( الذي في بدايته واو  , خصوصا والآي
 بحرف العطف )و( , والآية السابقة لهذه الآية تنتهي بتعبير به الواو )وربك على كل شئ حفيظ( مما جعلها حاضرة في ذهنه . 

لُ  31 سبأ 321
َ
سْأ

ُ
وَلا ن

ا  عَمَّ
 
َ
ون

ُ
عْمَل

َ
 ت

 عما تجرمون ولا نسأل

 

 عبارة )
َ
جْرَمْن

َ
ا أ  عَمَّ

َ
ون

ُ
ل
َ
سْأ

ُ
 ت
 
ل َّ

ُ
 (التياق

وردت في بداية الآية , جعلت الكاتب 
يظن خطئا منه أن نهاية الآية مشابهة 

 لها )عما تجرمون( وليس)تعملون(

لْ  96 سبأ 325
ُ
يَجْمَعُ ق

ا 
َ
ن
َ
 بَيْن

َ
ن  ارَبُّ

لْ 
ُ
اربنا ق

َ
ن
َ
 يَجْمَعُ بَيْن

 

التقديم والتأخير من أخطاء الحفاظ 
 الواردة

  92 سبأ 326
َّ
لا
َ
وَ بَلْ ك

ُ
ه

 
َّ
 هالل

 
َّ
وَ الل

ُ
 ه
َّ
لا
َ
 هك

 

 إسقاط )بل( من أخطاء الحفاظ الواردة



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 158

 

   98 سبأ 322
َّ
 إِلا

ا
ة
َّ
اف
َ
ك

ا ي 
َّ
لن
ِّ
 ل

 
َّ
ا ي إِلا

َّ
لن
ِّ
  ل

ا
ة
َّ
اف
َ
 ك

 

التقديم والتأخير من أخطاء الحفاظ 
 الشائعة

ا ي  98 سبأ 328
َّ
رَ الن

َ
ث
ْ
ك
َ
أ

 لا 
َ
مُون

َ
 يَعْل

ا ي لا 
َّ
رَ الن

َ
ث
ْ
ك
َ
 شعرونيَ أ

 

أكثر الأماكن التي  ت هيخواتيم الآيا
, وقد وردت هاتان يخطئ فيها الحفاظ 

 الخاتمتان كثيرا: 
 مرة 96( وردلا يعلمون)
 مرة 15(لا يشعرون)
 

 كما أن التشابه بينهما أدى للخلط

يَرْجِعُ  31 سبأ 322
ى 
َ
هُمْ إِل

ُ
بَعْض

بَعْضٍ 
وْلَ 

َ
ق
ْ
 ال

وْلَ  لقييَ 
َ
ق
ْ
ى بَعْضٍ ال

َ
هُمْ إِل

ُ
 بَعْض

 

ليهم , القول يلقى إليهم , القول يرجع إ
 مصطلحان استعملهما القرآن : 

 (86()نحلفألقوا إليهم القول)
وْلَ )

َ
ق
ْ
ى بَعْضٍ ال

َ
 (31()سبأيَرْجِعُ بَعْضُهُمْ إِل

هذا التشابه اللفظي والمعنوى أدى 
 للخلط

الَ  39 سبأ 381
َ
الَ  و ق

َ
 ق

 

إضافة أو حذف الواو من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة

 بَ  33 سبأ 381
ْ
 إِذ

َ
عْد

م
ُ
 جَاءَك

 جاءكملما 

 

نسى الكاتب اللفظة, فجاء بالمرادف 
 دون أن ينتبه

بُوا رُسُلِي  15 سبأ 389
َّ
ذ
َ
ك
َ
ف

 
َ
ان
َ
يْفَ ك

َ
ك
َ
ف

كِيري 
َ
 ن

بُوا رُسُلِي
َّ
ذ
َ
ك
َ
كِيري  فأمليت للذين كفروا ف

َ
 ن
َ
ان
َ
يْفَ ك

َ
ك
َ
 ف

 

 )كذبوا الرسل+فكيف كان العقاب(
 هذا التركيب ورد في : 

دِ )
َ
ق
َ
ئَ بِرُسُل   وَل بْلِكَ  اسْتُهْزي

َ
 مِنْ ق

َّ
يْتُ لِل

َ
مْل
َ
أ
َ
ذِينَ  ف

رُوا 
َ
ف
َ
هُمْ ك

ُ
ت
ْ
ذ
َ
خ
َ
مَّ أ

ُ
 ث

َ
ان
َ
يْفَ ك

َ
ك
َ
ف

ابِ 
َ
 (39رعد()عِق
بُوا رُسُلِي)

َّ
ذ
َ
ك
َ
كِيري  ف

َ
 ن
َ
ان
َ
يْفَ ك

َ
ك
َ
 (15()سبأف

 
هذا التشابه جعل الكاتب يخطئ و 

يخلط بينهما ويخرج بنص هجين أخذ 
ن كفروا( م  فيه عبارة )فأمليت للذين

 آية الرعد واضافها لآية سبأ

ذِيرٌ  16 سبأ 383
َ
م ن

ُ
ك
َّ
ل
 بَيْنَ 

ذِيرٌ بَيْنَ 
َ
 ن

 

إسقاط أشباه الجمل)لكم( خطأ وارد 
 من الحفاظ

381 
 

لي  3 الرعد
ُ
وَمِن ك

مَرَاتِ 
َّ
الث

جَعَلَ فِيهَا 
يْني 
َ
ن
ْ
وْجَيْني اث

َ
 ز

مَرَاتِ جَعَلَ فِيهَا
َّ
لي الث

ُ
وْجَ  من كل وَمِن ك

َ
يْني ز

َ
ن
ْ
 يْني اث

 

 مصطلحان متشابهان : 
 ( ورد مرتانمن كل زوجين اثنين)
 ( ورد مرةجعل فيها زوجين اثنين)
 

تشابه جعل الكاتب يخلط بينهما, هذا ال
يستجلب مصطلح)من كل( إلى آية و 

 الرعد
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خِيلٌ  1 الرعد 385
َ
 الوَ  وَن

َ
 خِيلٌ ن

 

إضافة أو حذف الألف واللام من 
 لحفاظالأخطاء الواردة عند ا

  1 الرعد 386
ٌ
وَان

ْ
يْرُ وَ صِن

َ
غ

وَان  
ْ
 صِن

 
ٌ
وَان

ْ
وَان  وَ أ صِن

ْ
يْرُ صِن

َ
 غ

 

إبدال الحروف مكان بعضها )و,أو( من 
 أخطاء الحفاظ الشائعة

هَ  1 الرعد 382
َ
هَ  ابَعْض

َ
 مبَعْض

 

يمكن الخلط بين )بعضهم()بعضها( 
 بسهولة بسبب التشابه

 يرقبونه يحفظونه 11 الرعد 388

 

تب لأن الكاتب كيرقبونه ت لفظة كتب
قبلها القراءة الشاذة الواردة عن ابن 

 ورقيبعبا : ) له معقبات من خلفه 
من بين يديه( فاستحضر ذهنه لفظة 

 )يرقبونه( بوحي من لفظة )رقيب(

وَ  13 الرعد 382
ُ
 وَه

ُ
دِيد

َ
ش
مِحَالِ 

ْ
 ال

مِحَالِ  اللهوَ 
ْ
 ال
ُ
دِيد

َ
 ش

 

حد  خلط بسبب ورود مصطلح: 
 ( مرتانله شديدوال)
 ( مرةوهو شديد)

التشابه بينهما أدى بذهن الكاتب 
 للخلط

كما أن التعبير عن الذات الإلهية بضمير 
الغائب)وهو ( كثير في القرآن, مما 

 جعله يستحضر اللفظة

  18 الرعد 321
َ
ئِك

َ
وْل
ُ
  و أ

َ
ئِك

َ
وْل
ُ
 أ

 

إضافة أو إسقاط الواو من أخطاء 
 الحفظة الشائعة

  92 الرعد 321
ْ
وا
ُ
ذِينَ آمَن

َّ
  و ال

ْ
وا
ُ
ذِينَ آمَن

َّ
 ال

 

إضافة أو إسقاط الواو من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة

دائم  أكلها  35 الرعد 329
 وظلها

 دائموظلها أكلها 

 

التقديم والتأخير من أخطاء الحفاظ 
 الواردة

لَ  36 الرعد 323 نزي
ُ
بِمَا أ
 
َ
يْك

َ
 إِل

 
َ
يْك

َ
لَ إِل نزي

ُ
 من ربك بِمَا أ

 

 مصطلحي: 
( 

َ
يْك

َ
لَ إِل نزي

ُ
 مرات 6(وردمن ربكبِمَا أ

 مرات 11(وردأنزل إليك)
التي  المتشابهات الشهيرةهما من 

 يخطئ فيها الحفاظ

وْمِ  91 قصص 321
َ
ق
ْ
ال

الِمِينَ 
َّ
 الظ

وْمِ 
َ
ق
ْ
 خاطئينالال

 

خواتيم الآيات هي أشهر ما يخطئ فيه 
الحفاظ, وقد استعملت لفظة 

, 92)الخاطئين( كخاتمة آية في مريم 
ولفظة)الظالمين( استعملت كثيرا  

كخاتمة , ونظرا للتشابه في المعنى 
 بينهما خلط الكاتب بينهما

مْ  12 صافات 325
ُ
ا ه

َ
إِذ
َ
ف

 
َ
رُون

ُ
 يَنظ

مْ 
ُ
ا ه

َ
إِذ
َ
 محضرونف

 

وردت هاتان الكلمتان كخاتمة آية عدة 
 مرات: 
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 مرات2(وردتمحضرون)
 مرات 2( وردتينظرون)

ن أشهر فخلط بينهما الكاتب , إذ أ
أخطاء الحفاظ الخلط بين خواتيم 

خصوصا أن كلا المصطلحين قد  الآيات
 وردا كخاتمين في نفس السورة : 

هُمْ )
َّ
إِن
َ
 ف

َ
رُون

َ
مُحْض

َ
 (192()الصافاتل

مْ )
ُ
ا ه

َ
إِذ
َ
 ف

َ
رُون

ُ
 (12()الصافاتيَنظ

رُوا 99 صافات 326
ُ
 ابعثوا احْش

 

نسيان الكلمة ثم تخمين المرادف من 
 لواردة أخطاء الحفاظ ا

بَلَ وَ  92 صافات 322
ْ
ق
َ
 أقبلف أ

 

إبدال حرفي)و,ف( من أخطاء الحفاظ 
 الشائعة

الَ  51 صافات 328
َ
لْ ق

َ
ه
م
ُ
نت
َ
 أ

مف
ُ
نت
َ
 هَلْ أ

 

نسي الكاتب كلمة )قال( واستحضر 
رابط شائع في بدايات الآيات القرآنية 

 وهو )الفاء(

  58 صافات 322
َ
ف
َ
 ماو  مَاأ

 

خطاء إبدال الحروف)و,ف( من أ
 الحفاظ الشائعة

 

ا  86 صافات 111
ً
ك
ْ
ئِف
َ
 أ

ا
آلِهَة
هِ 
َّ
 الل

َ
ون

ُ
 د

ا
ً
ك
ْ
ئِف
َ
هِ  أ

َّ
 الل

َ
ون

ُ
 د

ا
 آلِهَة

 

التقديم والتأخير من أخطاء الحفاظ 
 الشائعة

يْهِ  6 الحجر 111
َ
لَ عَل زي

ُ
يْهِ  أ ن

َ
لَ عَل زي

ُ
 ن

 

 مصطلحان متشابهان: 
 مرة 15( وردتنزل عليه)
 مرات 2( وردت أنزل عليه)
 

ي الت من اشهر المتشابهاتهذا المثال 
 يخطئ فيها الحفاظ

ا 2 الحجر 119
َ
ن
ْ
ل زَّ
َ
لُ  ن زي

َ
ن
ُ
 ن

 

التشابه بين الكلمتين ,بالإضافة إلى 
استعمال لفظة )ننزل( في الآية التي 

( أدى ذلك بذهن 8قبلها مباشرة )حجر
 الكاتب للخلط بين اللفظتين

  91 الحجر 113
َّ
ا إِلا

َ
ن
َ
عِند
 
ُ
زَائِن

َ
 خ

ُ
 ه

 
َّ
  بأيديناإِلا

ُ
ه
ُ
زَائِن

َ
 خ

 

نسي الكاتب اللفظة الأصلية , فخمن 
 ما يكافئها بدون أن يشعر

نِينَ بِ  99 الحجر 111 ازي
َ
نِينَ  خ ازي

َ
 خ

 

إضافة أو إسقاط الباء من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة

  93 الحجر 115
َ
حْنُ ل
َ
 نحن ن

 

 إسقاط اللام خطأ وارد عند الحفاظ
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حْ  93 الحجر 116
َ
نُ وَن

 
َ
ون

ُ
ث وَاري

ْ
 ال

 نحن الوارثونإنا لو 

 

استحضر ذهن الكاتب هذا 
الأسلوب)إنا+ل( بسبب أنه موجود في 

حْيِيبداية الآية )
ُ
حْنُ ن

َ
ن
َ
ا ل
َّ
 (وَإِن

  91 الحجر 112
ْ
د
َ
ق
َ
وَل

ا 
َ
..ولقد عَلِمْن

 علمنا

 ...ونعلموإنا لنعلم

 

استمر ذهن الكاتب في استحضار 
ي تين فأسلوب )إنا + ل( لأنه كتبها مر 

 الآية السابقة . 
( قد ورد في وإنا لنعلمكما أن مصطلح)

, مما أدى للخلط بسبب 12الحاقة 
 التشابه مع مصطلح)ولقد علمنا(

مْ  95 الحجر 118
ُ
رُه

ُ
..حكييَحْش

 م
مْ ل

ُ
رُه

ُ
 حكيمل...يَحْش

 
 

إضافة لام التوكيد للفعل المضارع 
تكررت كثيرا من الكتاب, وهي من 

 ةأخطاء الحفاظ الوارد

مَعَ  39 الحجر 112
اجِدِينَ   السَّ

اجِدِينَ  من  السَّ

 

هاتان العبارتان من المتشابهات 
 الشهيرة: 

نْ )
ُ
مْ يَك

َ
مِنَ  إِلا إِبْلِيسَ ل
اجِدِينَ   (11()أعرافالسَّ

 
( 

َ
ون

ُ
ك
َ
 ت
َّ
لا
َ
 أ
َ
ك
َ
مَعَ  يَا إِبْلِيسُ مَا ل
اجِدِينَ   (15()حجرالسَّ

 
 مما أدى للخلط

  35 الحجر 111
َ
ة
َ
عْن
َّ
 تنالعن الل

 

يمكن بسهولة افتراض أن إضافة ضمير 
المتكلم العائد على لفظ الجلالة ناتج 

وذلك لكثرة الكلمات  عن خطأ عفوي
التي من هذا القبيل في 

القرآن)الكلمة+نا  العائدة على لفظ 
 مثل: )رحمتنا, كلمتنا...( الجلالة(

  19 الحجر 111
ٌ
ان طَ

ْ
  سُل

ٌ
ان طَ

ْ
 ولا سبيل سُل

 
وهو )السبيل(, وجاء مسبوقا ايضا  ح آخر ورد في القرآن بمعنى السلطان ألا يتكلم عن سلطة الشيطان , هناك مصطل هذا المقطع

 ب)لك+عليهم(
 مصطلح )لك + عليهم+ سبيل( بمعنى سلطة المؤاخذة  ورد  في : 

 (21()نساء سبيلا لكم عليهم )فما جعل الله 
 (21()توبةسبيلالمحسنين من  على)ما 
 (23الذين يستأذنونك()توبةعلى ل السبي)إنما 

 (11()شورىسبيلمن عليهم ما فأولئك )ولمن انتصر بعد ظلمه 
 (19الذين يظلمون النا ()شورىعلى السبيل )إنما 

 المصطلح الآخر الشائع في القرآن المتعلق بهاذهنه فلما رأي الكاتب  المقطع في آية الحجر )لك عليهم سلطان( تذكر 

زَ  12 الحجر 119
َ
ا مَا فِي وَن

َ
عْن

نْ  هِم مي وري
ُ
صُد
ا  غِلٍّ 

ً
وَان

ْ
إِخ

ابِلِينَ 
َ
ق
َ
ت ى سُرُرٍ مُّ

َ
ا عَل

ً
وَان

ْ
 إِخ

 

هذا المثال ضروري لتكتمل الصورة , 
فالشخص السيئ الحفظ ننتظر منه 
أيضا إن يسقط بعض الجمل, وليس 
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ى سُرُرٍ 

َ
عَل

ابِلِينَ 
َ
تَق  مُّ

فقط يخطئ في المتشابهات , وها هو 
ه من شخص سيئ يفعل ما ننتظر 

 الحفظ. 

  18 الحجر 113
َ
هُمْ لا هُمْ  ما  يَمَسُّ  يَمَسُّ

 

 إبدال أدوات النفي)لا,ما( خطأ شائع

 نصبمن فيها  فيها نصب 18 الحجر 111

 

إضافة أو حذف حرف الجر)من( من 
 أخطاء الحفاظ الشائعة 

من  +أداة نفيأسلوب)  أن خصوصا 
 ( قد تكرر كثيرا في القرآن مثل : الاسم+
 ( سوءمن كنا نعمل   ما )
 (نصيرمن للظالمين وما )

  53 الحجر 115
ْ
وا
ُ
ال
َ
 قالواف ق

 

إضافة أو إسقاط الفاء من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة

  53 الحجر 116
َ
وْجَلْ لا
َ
   ت

َ
وْجَلْ لا
َ
 منا  ت

 

إضافة )منا( سببها أن ذهن الكاتب 
استحضر عبارة )منكم وجلون( في الآية 

 طالسابقة, مما أدى للخل

  52 الحجر 112
َ
مْ ف

ُ
طْبُك

َ
 ما خطبكمو  مَا خ

 

إبدال حروف العطف)ف,و( من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة

  58 الحجر 118
ْ
وا
ُ
ال
َ
 قالواف ق

 

إضافة أو إسقاط الفاء من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة

  61 الحجر 112
ُ
ه
َ
ت
َ
 امْرَأ

َ
رْن
َّ
د
َ
ا ق
مِنَ 

َ
هَا ل

َّ
إِن

ينَ  ابِري
َ
غ
ْ
 ال

هُ 
َ
ت
َ
هَ   مامْرَأ

َّ
ينَ كانت ا  إِن ابِري

َ
غ
ْ
 مِنَ ال

 
 هذه الآية من المتشابهات الشهيرة , لأنها وردت في مواضع مختلفة من القرآن بألفاظ مختلفة: 

 (:امرأته كانت من الغابرين()1)
 (83فأنجيناه وأهله إلا امرأته كانت من الغابرين ) – عرافلأسورةا

 (39امرأته كانت من الغابرين ) –سورةالعنكبوت 
 (33إنا منجوك وأهلك إلا امرأتك كانت من الغابرين ) –عنكبوت سورةال

 ( :من الغابرينلامرأته قدرنا إنها ()9)
 (61إلا امرأته قدرنا إنها لمن الغابرين ) – سورةالحجر

 (52فأنجيناه وأهله إلا امرأته قدرناها من الغابرين ) – سورةالنمل
 ( :عجوزا في الغابرين()3)

 (121وزا في الغابرين )إلا عج – سورةالشعراء
 (135إلا عجوزا في الغابرين ) – سورةالصافات

 
 فالتشابه بينها أدى للخلط

الَ  69 الحجر 191
َ
مْ ق

ُ
ك
َّ
 قال إِن

 

إسقاط شبه الجملة)إنكم( خطأ وراد 
 من الحفاظ

  66 الحجر 191
َّ
ن
َ
مْرَ أ

َ
مْرَ  الأ

َ
  و  الأ

َّ
ن
َ
 أ

 

إضافة أو إسقاط الواو من إخطاء 
 ائعةالحفاظ الش
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لاء  68 الحجر 199
ُ
ؤ
َ
 ه
َّ
إِن

يْفِي
َ
 ض

يْفِي
َ
 ض

 

إسقاط عبارة غير مؤثرة تأثيرا كبيرا على 
المعنى )إن هؤلاء( هو أمر متوقع من  

 كاتب سيئ الحفظ. 

  21 الحجر 193
َ
اف

َ
ن
ْ
او  جَعَل

َ
ن
ْ
 جَعَل

 

إبدال )و,ف( من أخطاء الحفاظ 
 الشائعة

هَا 21 الحجر 191
َ
 أسفلها سَافِل

 

 بين اللفظتين أدى إلى الخلط التشابه

  82 الحجر 195
َّ
ذِيرُ الن
مُ 
ْ
 بِينُ ال

 نذير مبين

 

 مرة  11ورد مصطلح)نذير مبين( 
ونظرا للتشابه بينها وبين )النذير 

 المبين( حد  الخلط في ذهن الكاتب

  29 الحجر 196
َ
 ف

َ
ك   وَرَبي

َ
ك  وَرَبي

 

إضافة أو إسقاط الفاء من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة

  9 الفرقان 192
ْ
خِذ مْ يَتَّ

َ
وَل

ا 
ً
د
َ
ن وَل

ُ
مْ يَك

َ
وَل

يكٌ فِي  ري
َ
هُ ش

َّ
ل

كِ 
ْ
مُل
ْ
 ال

 
ْ
خِذ

َّ
مْ يَت

َ
اصاحبة ولا وَل

ً
د
َ
 وَل

 

 يوجد تشابه بين مصطلحين: 
 (:ما اتخذ صاحبة ولا ولدا)
 وَلا )

ا
 صَاحِبَة

َ
ذ
َ
خ
َّ
ا مَا ات

َ
ن  رَبي

ُّ
ى جَد

َ
عَال

َ
 ت
ُ
ه
َّ
ن
َ
وَأ
ا
ً
د
َ
 (3()جنوَل
 :(لم يتخذ ولدا)
ا)

ً
د
َ
 وَل

ْ
خِذ

َّ
مْ يَت

َ
 (9()فرقانوَل

, هذا الخلط أدى مما أدى للخلط
بالكاتب للسهو عن عبارة )ولم يكن له 

 شريك في الملك(

وا مِن  3 الفرقان 198
ُ
ذ
َ
خ
َّ
وَات

 
ا
 دُونِهِ آلِهَة

ونِ 
ُ
وا مِن د

ُ
ذ
َ
خ
َّ
  الله وَات

ا
 آلِهَة

 

 يوجد تشابه بين مصطلحين : 
دت ( ور واتخذوا من دون الله آلهة)

 مرتان
 مرات 1( وردتواتخذوا من دونه آلهة)

 هذا التشابه أدى بالكاتب إلى الخلط

  1 الفرقان 192
َ
 ف

ْ
د
َ
  ق

َ
 لق
ْ
 د

 

التشابه بين اللفظتين )فقد()لقد( أدى 
 للخلط

وْ  8 الفرقان 131
َ
يْهِ أ

َ
ى إِل

َ
ق
ْ
  يُل
نزٌ 
َ
 ك

وْ 
َ
نزٌ   يكون لهأ

َ
 ك

 

استبدال عبارة )أو يلقى إليه( ب)أو 
ببه استحضار ذهن الكاتب يكون له(س

لهذا المصطلح الآخير, وسبب هذا 
الاستحضار هو وجود هذا المصطلح 
في نفس الآية )أو تكون له جنة( وفي 

 الآية التي قبلها )فيكون معه(

وا  18 الفرقان 131
ُ
ال
َ
ق

 
َ
ك
َ
  مَا سُبْحَان

 يَنبَغِي
َ
ان
َ
 ك

وا 
ُ
ال
َ
 يَنبَغِي ربنا ق

َ
ان
َ
 مَا ك

 

 )قالوا سبحانك(
 ربنا( )قالوا 

بينهما تشابه من ناحية أن كلاهما يبدأ 
ب)قالوا( وأيضا من ناحية المعنى 

فكلاهما يتكلم عن الله , ونظرا لتكرر 
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مرة  فقد قفز  12مصطلح )قالوا ربنا( 
 لذهن الكاتب . 

كِن  18 الفرقان 139
َ
وَل

 
َ
عْت
َّ
ت  هُمْ مَّ

مْ 
ُ
 وَآبَاءَه

 
َ
عْت

َّ
ت كِن مَّ

َ
مْ  هؤلاء وَل

ُ
 وَآبَاءَه

 

 تشابه بين مصطلحين:  يوجد 
مْ )

ُ
لاءِ وَآبَاءَه

ُ
ؤ
َ
 ه

ُ
عْت

َّ
بَلْ مَت
ى
َّ
 (92()زخرفحَت
مْ )

ُ
هُمْ وَآبَاءَه

َ
عْت
َّ
ت كِن مَّ

َ
 (18()فرقانوَل

 مما أدى بالكاتب إلى الخلط

  91 الفرقان 133
َّ
هُمْ إِلا

َّ
إِن
يَ 
َ
 ل

ُ
ل
ُ
ك
ْ
 أ

َ
ون
عَامَ  الطَّ
 
ُ
 وَيَمْش

َ
فِي  ون
سْوَاقِ 

َ
 الأ

 
َّ
لُ ا من هوإِلا

ُ
ك
ْ
 يَأ

ُ
عَامَ وَيَمْش

َّ
سْوَاقِ  يلط

َ
 فِي الأ

 

سبب الانتقال من الجمع للمفرد هو 
من  2استحضار ذهن الكاتب للآية رقم 

 نفس السورة : 
عَامَ )

َّ
لُ الط

ُ
ك
ْ
سُولِ يَأ ا الرَّ

َ
ذ
َ
وا مَالِ ه

ُ
ال
َ
وَق

سْوَاقِ 
َ
( التي تتكلم عن وَيَمْشِي فِي الأ

نفس الموضوع بنفس الألفاظ لكن 
 مما أدى للخلط بصيغة الإفراد ,

ا  91 الفرقان 131
َ
ن
ْ
وَجَعَل
 بَعْضَ 
ُ
مْ ك

 
ا
ة
َ
لِبَعْضٍ فِتْن

 
َ
صْ أ
َ
 ت

َ
 بِرُون

 
َ
ا بَعْض

َ
ن
ْ
  مهوَجَعَل

َ
 أ
ا
ة
َ
ن
ْ
 يلِبَعْضٍ فِت

َ
 صْبِرُون

 

الخلط بين المخاطب والمتكلم أمر 
 وارد صدوره من الحفاظ

ذِينَ  91 الفرقان 135
َّ
الَ ال

َ
وَق

 
َ
لا يَرْجُون

ا
َ
اءَن

َ
 لِق

الَ 
َ
ذِينَ   وَق

َّ
 كفرواال

 

 19مصطلح)وقال الذين كفروا( ورد 
مرة , فهو مصطلح شائع في القرآن في 
بدايات الآيات , ونظرا لأن الآية الحالية 
تبدأ هي أيضا ب)وقال الذين( فقد طرأ 

 المصطلح الثاني الشهير على ذهنه. 

وْلا  91 الفرقان 136
َ
لَ ل نزي

ُ
أ
ا 
َ
يْن
َ
عَل

وْ 
َ
 أ
ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
ال
رَ 
َ
ان

َ
ن  ى رَبَّ

وْلا
َ
ا  ل

َ
ن رَى رَبَّ

َ
 زي ين أو ن

ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
 لَ ال

 
 

التقديم والتأخير من أخطاء الحفاظ 
 الواردة 

 يَوْمَ  و يَوْمَ  99 الفرقان 132

 

إضافة أو حذف الواو من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة

 يَوْمَ  99 الفرقان 138
َ
يَرَوْن
 
َ
ة
َ
مَلائِك

ْ
 ال

  ننزليَوْمَ 
َ
ة
َ
مَلائِك

ْ
 ال

 

 لح)مصط
َ
ة
َ
مَلائِك

ْ
لُ ال زي

َ
ن
ُ
 ( يشبه8()حجرن

( في الألفاظ 99)يرون الملائكة()فرقان
وفي الموضوع , فكلتا الآيتين تتحدثان 

)اليوم الذي  :نفس الموضوع عن
سيشاهد فيه الكفار الملائكة سيكون 

 يوما صعبا عليهم(

  93 الفرقان 132
َ
ون

ُ
ول
ُ
 وقالوا وَيَق

 

د وار  الخلط بين الماضي والمضارع أمر 
من الحفاظ, خصوصا إن لم يكن له 

 تأثير حقيقي على المعنى

  96 الفرقان 111
َ
ان
َ
يَوْمًا وَك

ينَ  افِري
َ
ك
ْ
ى ال

َ
عَل

 عَسِيرًا

 
َ
ان
َ
ينَ  وَك افِري

َ
ك
ْ
ى ال

َ
 عَسِيرًايَوْمًا  عَل

 

التقديم والتأخير من الأخطاء الواردة 
عند الحفاظ, ونظرا لشيوع 
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 أسلوب)يوما+صفة( في القرآن فقد 
قِيقفز في ذهن الكاتب , مثل )

َ
 (لايَوْمًا ث

 (, فنتج )يوما عسيرا(يوما عبوسا)

ذِي  11 الروم 111
َّ
واال

ُ
ذِي  عَمِل

َّ
و يال

ُ
 نعَمِل

 

الخلط بين المضارع والماضي وارد 
وقوعه من الحفاظ , خصوصا إن كانت 
النتيجة غير مؤثرة على المعنى تأثيرا 

 حقيقا
 

بْلُ  19 الروم 119
َ
بْل مِن ق

َ
 هممِن ق

 

استعمل القرآن مصطلحي)من 
قبل()من قبلهم( كثيرا, مما أدى بذهن 

 الكاتب للخلط بينهما

قِمْ  13 الروم 113
َ
أ
َ
ف

 
َ
وَجْهَك

مِ  يي
َ
ق
ْ
يني ال

ي
لِلد
بْلِ مِن 
َ
ن  ق

َ
أ

تِيَ 
ْ
 يَوْمٌ يَأ

قِ 
َ
أ
َ
 وَ وا أمْ يف

َ
بْلِ  مجْهَك

َ
 يوم ق

 
 

أسقط الكاتب سهوا عبارة )للدين القيم 
 :يأتي يوم( , وساعده على ذلكمن(,)

 سوء حفظه -1 
عبارة )أقيموا أوجهكم( التي أخذها -9

من قراءة أبي بن كعب الشاذة إدت إلى 
التنحية جانبا العبارة الأصلية )فأقم 
وجهك( مما أدى إلى إسقاط العبارة 
التي تأتي دائما بعدها وهي )للدين( 

 ,مثال : 
 )فأقم وجهك للدين حنيفا(

 للدين القيم()فأقم وجهك 

ذِي  الله 18 الروم 111
َّ
ال
 يُرْسِلُ 

ذِي يُرْسِلُ  هو 
َّ
 ال

 

 من المتشابهات الشهيرة : 
يَاحَ ) ذِي يُرْسِلُ الري

َّ
وَ ال

ُ
 (52()أعرافه
يَاحَ ) ذِي يُرْسِلُ الري

َّ
 ال
ُ
ه
َّ
 (31()رومالل
 

 التشابه أدى لهذا الخلط

  1 المنافقون 115
َ
ون

ُ
افِق

َ
مُن
ْ
ال

 
ُ
هَد

ْ
ش
َ
وا ن

ُ
ال
َ
 ق

 شهدواالمنافقون 

 

نسى الكاتب صيغة المضارع وظن 
الكلمة بصيغة الماضي بسبب أن الفعل 
في بداية الآية جاء بصيغة الماضي)إذا 
جاءك( مما جعل هذه الصيغة تقفز في 

 ذهنه

  1 المنافقون 116
َ
ك
َّ
إِن
رَ 
َ
 ل

ُ
ه
ُ
 سُول

 إنك رسوله

 

إسقاط اللام من أخطاء الحفاظ 
 الشائعة

مَّ   3 المنافقون 112
ُ
وا ث

ُ
آمَن

رُوا
َ
ف
َ
 ك

رُوا 
َ
ف
َ
مَّ ك

ُ
وا ث

ُ
 ازدادوا كفراثم  آمَن

 

خلط الكاتب بين هذه الآية والآية 
 الأخرى : 

مَّ  )
ُ
وا ث

ُ
مَّ آمَن

ُ
رُوا ث

َ
ف
َ
مَّ ك

ُ
وا ث

ُ
ذِينَ آمَن

َّ
 ال
َّ
إِن

رًا
ْ
ف
ُ
وا ك

ُ
اد
َ
د
ْ
مَّ از

ُ
رُوا ث

َ
ف
َ
 (132( )نساءك

ونظرا للتشابه فقد خلط بينهما الكاتب 
 هجين وخرج بنص
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ا  1 المنافقون 118
َ
هُمْ وَإِذ

َ
يْت
َ
 جاؤوكوإذا  رَأ

 

هنا الكاتب أسير عبارة )إذا جاءك 
, فاستحضر 1المنافقون( في الآية رقم

 ذهنه كلمة )جاؤوك(

  8 المنافقون 112
ُ
ة عِزَّ

ْ
هِ ال

َّ
وَلِل

 وَلِرَسُولِهِ 
 
ُ
ة عِزَّ

ْ
هِ ال

َّ
 رَسُولِ لوَلِ  جميعا وَلِل

 

 :يوجد تشابه بين مصطلحي
 جَمِيعًا)

ُ
ة عِزَّ

ْ
هِ ال

َّ
لِل
َ
 (11()فاطرف
 وَلِرَسُولِهِ )

ُ
ة عِزَّ

ْ
هِ ال

َّ
 (8()منافقونوَلِل

 مما أدى للخلط بينهما

ولَ رَبي  11 المنافقون 151
ُ
يَق
َ
 نافيقول رب ف

 

)طلب الكفار من الله مهلة وفرصة 
 جديدة ( عبر عنها القرآن بمصطلحين: 

جَل   )-
َ
ى أ

َ
ا إِل
َ
رْن
ي
خ
َ
ا أ
َ
ن  رَبَّ
يب   ري

َ
 (11()إبراهيمق
جَل  )-

َ
ى أ

َ
نِي إِل

َ
رْت
َّ
خ
َ
وْلا أ

َ
رَبي ل
يب   ري

َ
 (11()منافقونق
 

 التشابه بينهما أدى للخلط

ا جَاءَ  11 المنافقون 151
َ
 بعد أن يجيئ إِذ

 

بدأت الآية بفعل مضارع )ولن يؤخر 
الله(, لذلك حول الكاتب الفعل 

الماضي)جاء( إلى المضارع)يجيئ( 
 ؤخر(. تحت تأثير )ي

وَ  9 الجمعة 159
ُ
ذِيه

َّ
 الذي ال

 

إسقاط الضمائر أمر وارد حدوثه كخطأ 
 حفظ

ينَ  3 الجمعة 153 ري
َ
وَآخ
هُمْ 

ْ
 مِن

ينَ مِ  ري
َ
 هُمْ دون نْ وَآخ

 

مرات في  6ورد مصطلح)من دونهم( 
القرآن , ونظرا للتقارب اللفظي بينه 
 وبين )منهم( فقد خلط بينهما الكاتب

 لا وَ  2 الجمعة 151
ُ
ه
َ
وْن
َّ
مَن
َ
 يَت
ا
ً
بَد
َ
 أ

نْ 
َ
وْهُ وَل

َّ
مَن
َ
 يَت

 

من اشهر المتشابهات في القرآن هاتان 
 الآيتان : 

يْدِيهِمْ )
َ
مَتْ أ

َّ
د
َ
ا بِمَا ق

ً
بَد
َ
وْهُ أ

َّ
مَن
َ
نْ يَت

َ
وَل

الِمِينَ 
َّ
 عَلِيمٌ بِالظ

ُ
ه
َّ
 (25()بقرةوَالل
يْدِيهِمْ )

َ
مَتْ أ

َّ
د
َ
ا بِمَا ق

ً
بَد
َ
 أ
ُ
ه
َ
وْن
َّ
مَن
َ
وَلا يَت
 
َّ
الِمِينَ وَالل

َّ
 عَلِيمٌ بِالظ

ُ
 (2()جمعةه

 مما أدى للخلط 

  13 الفجر 155
َ
صَبَّ ف

يْهِمْ 
َ
 عَل

 
َ
يْهِمْ  أرسلف

َ
 عَل

 

مصطلح)أرسل+على( أكثر شهرة في 
القرآن من )صب+علي( الذي يقاربه 
في المعنى, مما جعل ذهن الكاتب 
يتذكر الكلمة الأشهر على حساب 

 الكلمة الأخرى

  16 الفجر 156
َ
 ف
َ
رَ ق
َ
 قدرو  د

 

إبدال حرفي العطف)و,ف( من أخطاء 
 الحفاظ الشائعة
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 ملاحظات على جدول أخطاء الحفاظ : 

 

لاسباب التي تؤدي ا سب مع شخص سيئ الحفظ , من أشهر الكاتب كثيرا ما يستحضر في ذهنه الآيات التي قيلت في القصة في مواضع القرآن المختلفة , مما يؤدي به للخلط بينها, وهذا التصرف يتنا

 بالحفاظ إلى الخطأ , الخلط بين المواضع المتعددة لذكر القصة . 

يلت ت على لسان موسى في طه والشعراء وكذا التي قفمثلا  قصة موسى مع فرعون وردت في عدة مواضع في القرآن منها)طه , والشعراء,الأعراف,النمل( فتجد الكاتب يخلط بين العبارات التي ذكر  

 مثل : سان فرعون وكذا التي قيلت على لسان السحرة وكذا التي قالها الله عز وجل , فخرج بنصوص هجينة جمعت بين الآيات الواردة في القصتين , على ل

 

 رد موسى على السحرة حين سألوه هل يبدأوا هم أم هو :  -1

 ( )قال بل ألقوا(66)طه

 ()قال ألقوا(116)الأعراف

 )قال ألقوا(.....استحضر الرد المذكور في الأعراف ( :66)نص صنعاء السفلي في طه 

 

 وصف الله لتصرف السحرة بعدما أخبرهم موسى بأن يبدأوا  :  -9

 ()فإذا حبالهم وعصيهم(66)طه

 ()فألقوا حبالهم وعصيهم(11)الشعراء

 ( )فألقوا فإذا حبالهم وعصيهم(.......خلط بين الآيتين وخرج بنص هجين66)نص صنعاء السفلي في طه 

 

 طمأنة الله لموسى بعدما ألقى السحرة  :  -3

 () لا تخف(68)طه

 ()يا موسى لا تخف(11)النمل

 ()يا موسى لا تخف(.....استحضر الرد المذكور في النمل. 68)نص صنعاء السفلي في طه

 

 رد فرعون على السحرة بعدما أعلنوا إيمانهم :  -1

 ()إنه لكبيركم الذي علمكم السحر(21)طه

 بيركم الذي علمكم السحر فلسوف تعلمون(()إنه لك12)الشعراء

 () إنه لكبيركم الذي علمكم السحر فستعلمون(......خلط بين الآيتين وخرج بنص هجين مع اختلاف طفيف. 21نص صنعاء السفلي في طه)

 بين القصتين , وليس محاولة التوفيق المتعمدة بين العبارات , لأنه لو كان يهدف , لأنه يؤكد بما لا يدع مجالا للشك أن عملية الخلط والتهجين سببها خلط الذهن مهم للغايةهذا المثال الأخير 

 21حيث هي الآية التي تضم بداخلها الرد المذكور في طه  12للتوفيق بين العبارات التي قيلت في مواضع مختلفة من القرآن في القصة الواحدة لخرج النص الهجين الجديد مطابقا للشعراء 

لصيغ الثلاثة , وهذا مع تقارب شديد بين ا يادة )فسوف تعلمون( , أما أن يكتب النص بالشكل الذي كتبه ) إنه لكبيركم ....فستعلمون( فهذه صيغة ثالثة جديدة لم تذكر هنا أو هنا ,وتضيف إليه ز 

لفاظ جديدة وإن كانت شديدة القرب من النصين المهجنين )فستعلمون(. الذي يستعى التصرف لا يمكن أن يقع إلا إن كنا أمام شخص سيئ الحفظ أدى به حفظه للخلط والتهجين ثم  اختلاق أ

 للتوفيق لن يصنع شكلا ثالثا . بل سيذكر الصيغة الجامعة للصيغتين طالما هي بالفعل موجودة في القرآن. 
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د جملة من نوعية )فإذا حبالهم وعصيهم يخيل إليه.....( هذه تختلف عن جمل الاقتبا  مثل ) كما أن التهجين بين جمل السرد ينفي أن يكون الهدف هو) التوفيق المتعمد( , أعني بجمل السر 

 له : قالوا يا موسى إما أن تلقي وإما أن نكون أول من ألقى (, لأن الشبهة تلاحق جمل الاقتبا  لا جمل السرد , سأوضح أكثر , عندما يقول ال

 )لا تخف( سورة طه

 راء)يا موسى لا تخف(سورة الشع

 

 , يا موسى لا تخف(.  سينشأ سؤال يقول : أي الجملتين تحديدا قالها الله لموسى ؟؟  هل قالها بالصيغة الأولى أم بالثانية ؟ لأنه لن يقولها مرتان ) لا تخف

 ن وجملة ما حد  . طبعا الردود على هذا الأمر كثيرة , منها أن لصالحب الشأن حق الرواية بالمعنى طالما غير مخلة , فالله يروي مضمو 

 بخلاف جمل السرد , فعندما يقول الله: 

 فإذا حبالهم وعصيهم 

 فألقوا حبالهم وعصيهم 

 

 لن ينشأ سؤال يقول ) ما الذي حد  تحديدا؟( لأن هاتين صيغتان للسرد , وللقاص الحق في استعمال الأسلوب الذي يشاء . 

 

لتأكيد جمل الاقتبا  ستكون هي محل الاهتمام , وهذا ما لم يحد  لقد وجدنا التهجين حاصل حتى في جمل السرد التي لا يوجد ما يدفع فإذا كان الكاتب يهدف للتوفيق المتعمد بين الجمل فبا

 الناسخ للجمع بينها . 

ثر من تلق نماذج جديدة مشوهة تدل على تشويش الذهن أكفإن قيل ) لقد كان يهدف للتوفيق بين النصوص في كل شئ سواء كانت جمل سرد أو  اقتبا (, فالرد بأنه لم يسع للتوفيق فقد اخ

 ( :16طه ( , ولنأخذ مثالا آخر )21)التوفيق المتعمد(, قد أخذنا مثال )طه 

 طمأنة الله لموسى بعدما ألقى السحرة حبالهم : 

 ()قال لا تخافا(16)طه

 ()قال كلا(15)الشعراء

 ( )قال كلا(16)نص صنعاء السفلي في طه

 

 أخطأ واختلط ذهنه وتشتت بين القصتين  لدمج والتوفيق المتعمد لخرجت الآية بهذا الشكل ) قال كلا لا تخافا(, أما أن يستحضر قراءة الشعراء هنا مكان قراءة طه فهذا يعني أنهلو كان يهدف ل

في القصة في أي موضع من مواضعها المختلفة )كما سترى في الجدول (, وهذا تصرف لا يتناسب على أن هذا التوفيق سببه تشوش الذهن أنه كان يحد  تغييرات في النص بشكل غير موجود  وهناك دليل ثان

 أبدا مع شخص هدفه التوفيق , بل مع شخص مشوش الذهن , مشتت بين صيغ القصة في مواضعها المختلفة . لنأخذ مثال : 

 (63ذهبا بطريقتكم المثلى )من أرضكم بسحرهما ويأن يخرجاكم قالوا إن هذان لساحران يريدان  –سورة طه 

 -سورة الشعراء
ُ
يد مْ .يُري

ُ
جَك ري

ْ
 يُخ

ْ
ن
َ
 )أ

َ
مُرُون

ْ
أ
َ
ا ت
َ
مَاذ

َ
هِ ف مْ بِسِحْري

ُ
رْضِك

َ
 (35مِنْ أ

 يخرجاكملقالوا إن هذان لساحران يريدان  - : 63نص صنعاء السفلي في طه 

 

ين , )ليخرجاكم( , ولم يكتبها )أن يخرجكم( أو )أن يخرجاكم(, وهذا ليس تصرف من يريد التوفيق , إنه يأتي بشكل جديد مخالف , هنا جاء الكاتب بنص جديد شديد القرب من النص الموجود في القصة في المكان

 قه,لتصنع....(ضارع في سورة طه )فليلضافة للفعل الموهذا لا يصلح من شخص نيته التوفيق ,لكن هذا تصرف شخص مشوش , استحضر ذهنه الآية ومع سوء حفظه أضاف حرف اللام بسبب كثرة اللامات الم

 

 :مثال ثان لنأخذ 
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  ()91)النور

َ
ون

ُ
وا يَعْمَل

ُ
ان
َ
هُم بِمَا ك

ُ
رْجُل

َ
يْدِيهِمْ وَأ

َ
هُمْ وَأ

ُ
ت
َ
سِن

ْ
ل
َ
يْهِمْ أ

َ
 عَل

ُ
هَد

ْ
ش
َ
 (يَوْمَ ت

 هذه الآية خلط الكاتب بينها وبين : 

يْهِمْ سَمْعُ  ()91)فصلت
َ
 عَل

َ
هِد

َ
ا ش

َ
ا مَا جَاءُوه

َ
ى إِذ

َّ
 حَت

َ
ون

ُ
وا يَعْمَل

ُ
ان
َ
مْ بِمَا ك

ُ
ه
ُ
ود
ُ
مْ وَجُل

ُ
بْصَارُه

َ
 (هُمْ وَأ

هُمْ  ()65)يس
ُ
رْجُل

َ
 أ
ُ
هَد

ْ
ش
َ
يْدِيهِمْ وَت

َ
ا أ
َ
مُن
ِّ
ل
َ
ك
ُ
وَاهِهِمْ وَت

ْ
ف
َ
ى أ

َ
تِمُ عَل

ْ
خ
َ
يَوْمَ ن

ْ
  ال

َ
سِبُون

ْ
وا يَك

ُ
ان
َ
 (بِمَا ك

 

 :91وخرج بالنص التالي في النور 

 

يْدِيهِمْ )يوم تشهد عليهم أفواههم 
َ
هُم وَأ

ُ
رْجُل

َ
 وجلودهم بما كانوا يكسبون( وَأ

 

 الآيات ذات الموضوع الواحد؟ هنا أخذ كلمة )جلودهم( من آية فصلت , وكلمة )يكسبون( من آية يس ووضعهما في آية النور, فهل فعل هذا الأمر من أجل الدمج المتعمد بين

 (و )أبصارهم( اللتان في آية فصلت ؟لو كان الأمر كذلك  فلماذا لم يضف إلى آية النور كلمتي )سمعهم 

سنتهم(  واههم(؟ كان المتوقع أن يجعل آية النور هكذا )اليوم نختم على ألثم لماذا لم يقم بتغيير المقطع الأول من آية النور ) يوم تشهد عليهم ألسنتم( بحيث يوافق المقطع الأول من آية يس)اليوم نختم على أف

دلا من إبقاءه . لقد فعل ما لته نهائيا بعليهم ألسنتهم( تجعل الفم يشهد والثانية)نختم على أفواههم( تنفي الشهادة عن الفم, في تعارض ظاهر يمكن الإجابة عليه لكن الأفضل إزا خصوصا أن العبارة الأولى)تشهد 

لمة الواردة في بداية آية يس, وهذا يجعل التعارض أشد وضوحا , بل بقاء آية النور في حالتها الأولى )ألسنتهم( هو عكس ذلك , لقد قام بإزالة كلمة )ألسنتهم ( من آية النور , ووضع كلمة )افواههم( المطابقة للك

تعارض, فعندما أو ما إلى هذا القبيل لإزالة الاه يقصد بها شئ خلاف الألسن أكثر توفيقا بين الآيات , إذ كان يمكن أن يقال وقتها أن  مصطلح ) السماح بشهادة الألسن( يخالف مصطلح) منع شهادة الأفواه( إذ الأفو 

 ق المتعمد بينها ؟!! تصبح آية النور )شهد عليهم أفواههم(فهذا يجعل التعارض ظاهر أكثر , فهل نحن إذن أمام كاتب يتعمد جعل النصوص متعارضة بدلا من التوفي

 

لآيات الثلاثة لأنها تتكلم عن نفس الموضوع , وبسبب ذهنه المشوش خلط بين ألفاظ الآيات الثلاثة في الأماكن التي فيها تشابه بين لكن يمكن تفسير الأمر بسهولة في ضوء )خطأ الحفاظ(, لقد استحضر ذهنه ا

 الآيات الثلاثة )خاتمة الآيات+ تعديد الأعضاء التي ستشهد(. 

 

 

 

 ابهات فقط في القصة , وليس في كل شئ , ولو كان هدفه التوفيق لفعل ذلك في كل تفاصيل القصة , لنأخذ مثال : وهو أن ظاهرة التهجين لم تقع من الكاتب إلا في الألفاظ المتش وهناك دليل ثالث 

 

 رد السحرة على فرعون بعدما آمنوا : 

 )الشعراء:  -
َ
لِبُون

َ
ق
ْ
ا مُن

َ
ن ى رَبي

َ
ا إِل
َّ
يْرَ إِن

َ
 ض

َ
وا َّ

ُ
ال
َ
ايَ 51ق طَ

َ
ا خ

َ
ن ا رَبُّ

َ
ن
َ
فِرَ ل

ْ
 يَغ

ْ
ن
َ
مَعُ أ طْ

َ
ا ن
َّ
مِنِينَ )( إِن

ْ
مُؤ

ْ
لَ ال وَّ

َ
ا أ
َّ
ن
ُ
 ك
ْ
ن
َ
ا أ
َ
 )51ان

َ
بَعُون

َّ
مْ مُت

ُ
ك
َّ
سْري بِعِبَادِي إِن

َ
 أ
ْ
ن
َ
ى مُوسَى أ

َ
ا إِل
َ
وْحَيْن

َ
 (59( وَأ

 

 طه :  -
َ
ضِي ه

ْ
ق
َ
مَا ت

َّ
اضٍ إِن

َ
تَ ق

ْ
ن
َ
ضي مَا أ

ْ
اق
َ
ا ف
َ
رَن طَ

َ
ذِي ف

َّ
اتِ وَال

َ
ن بَيي
ْ
ا مِنَ ال

َ
ى مَا جَاءَن

َ
 عَل

َ
ثِرَك

ْ
ؤ
ُ
نْ ن

َ
وا ل

ُ
ال
َ
يَا )ق

ْ
ن
ُّ
 الد

َ
حَيَاة

ْ
 29ذِهِ ال

َ
بْق
َ
يْرٌ وَأ

َ
 خ
ُ
ه
َّ
حْري وَالل

يْهِ مِنَ السي
َ
ا عَل

َ
ن
َ
ت
ْ
رَه
ْ
ك
َ
ا وَمَا أ

َ
ايَان طَ

َ
ا خ

َ
ن
َ
فِرَ ل

ْ
ا لِيَغ

َ
ن ا بِرَبي

َّ
ا آمَن

َّ
 مَنْ 23ى )( إِن

ُ
ه
َّ
( إِن

 يَحْيَى
َ
 فِيهَا وََّ

ُ
 يَمُوت

َ
مَ َّ

َّ
 جَهَن

ُ
ه
َ
 ل
َّ
إِن
َ
مًا ف  مُجْري

ُ
ه تِ رَبَّ

ْ
ى )21) يَأ

َ
عُل
ْ
 ال

ُ
رَجَات

َّ
هُمُ الد

َ
 ل
َ
ئِك

َ
ول
ُ
أ
َ
الِحَاتِ ف  عَمِلَ الصَّ

ْ
د
َ
ا ق
ً
مِن
ْ
تِهِ مُؤ

ْ
ى )25( وَمَنْ يَأ

َّ
زَك
َ
 جَزَاءُ مَنْ ت

َ
لِك

َ
الِدِينَ فِيهَا وَذ

َ
هَارُ خ

ْ
ن
َ ْ
حْتِهَا الأ

َ
ي مِنْ ت جْري

َ
ن  ت

ْ
 عَد

ُ
ات

َّ
 (26( جَن

 

 

 هنا ماذا صنع الكاتب ؟

 من القصتين فقط : جمع بين الجملة الأولى 

 لا ضير لن نؤثرك(قالوا : 29لن نؤثرك( , )صنعاء السفلي طهقالوا : 29لا ضير( , )طه قالوا : 51)الشعراء

 هنا جمع بين الجملتين , والسؤال : لماذا لم يضف باقي الكلام المذكور في آية الشعراء إلى آية طه ؟ 

 إلى ربنا منقلبون(؟ فلماذا لم يكتبها ؟ أليست هذه أولى بالكتابة طالما هدفه التوفيق ؟  ألم تكمل آية الشعراء قائلة على لسان السحرة ) إنا 

 ولماذا لم يضف باقي الكلام الموجود في فقرة الشعراء إلى طه  أو العكس؟؟

 لماذا فقط الفقرة الأولى ؟

 لوا( فاستحضر ذهن الكاتب الموضعين بسبب هذا التشابه . الإجابة سهلة , وهي أن الفقرة الأولى في كلتا القصتين بدأت بلفظة واحدة وهي )قا
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 تكرر هذا الأمر بكل تفاصيله مجددا في نفس الفقرة : وأيضا 

 

 اين موضع التشابه الثاني بين فقرة طه والشعراء؟

 

 الجواب: 

  ()51)الشعراء
ْ
ن
َ
مَعُ أ

ْ
ط
َ
ا ن
َّ
ا إِن

َ
ايَان

َ
ط
َ
ا خ

َ
ن ا رَبُّ

َ
ن
َ
فِرَ ل

ْ
 يَغ

ْ
لَ ال وَّ

َ
ا أ
َّ
ن
ُ
 ك
ْ
ن
َ
مِنِينَ أ

ْ
 (مُؤ

ا  ()23)طه
َّ
ا آمَن

َّ
ا إِن

َ
ايَان

َ
ط
َ
ا خ

َ
ن
َ
فِرَ ل

ْ
ا لِيَغ

َ
ن ىبِرَبي

َ
بْق
َ
يْرٌ وَأ

َ
 خ
ُ
ه
َّ
حْري وَالل

يْهِ مِنَ السي
َ
ا عَل

َ
ن
َ
ت
ْ
رَه
ْ
ك
َ
 (وَمَا أ

 

 : 23في طه هنا يوجد تشابه في السياق وفي الألفاظ خصوصا )يغفر لنا ربنا خطايانا(, فما الذي حد  ؟ كالمتوقع خلط الكاتب وكتب

 ) إنا نطمع أن يغفر لنا ربنا خطاينا وما أكرهتنا عليه من السحر(

 

 ا لم يضفه  لآية طه ؟هنا أخذ أول فقرة من آية الشعراء مع ثاني فقرة من آية طه ,  لو كان هدفه التوفيق المتعمد فأين مقطع ) أن كنا أول المؤمنين (؟ لماذ

ط بينهما , إنه لا المقطع الشئ الذي يجعله يخلط بين الفقرات وهو التشابه , ليس في آية طه ألفاظ متشابهة مع هذا المقطع في آية الشعراء , لهذا لم يخالجواب ببساطة لأنه لم يتوفر في حق هذ

 الخلط والتشويش وليس التوفيق المتعمد. 

  

 

 فظه بدون شك , وأن حفظه سيئ , هذا الأمر يجعلنا غير مضطرين لتفسير الأمر بشكل أكبر من كونه خطأ حفاظ , لا تهجين متعمد وهو الأمثلة الكثيرة للغاية التي تثبت أن الناسخ يعتمد على ح  وهناك دليل رابع

 

 

ذ أن العبارتان قيلتا في قا لنظرية )التوفيق المتعمد( إوهو أنه يهجن بين عبارات قيلت في مواقف مختلفة لمجرد أن بينها تشابه لفظي ولم تقل في نفس القصة , وهذا الأمر لا يمكن تفسيره وف وهناك دليل خامس 

 تقفز في الذهن مرة واحدة , مثال :  قصتين مختلفتين , فليس هناك دافع للتوفيق, لكن يمكن تفسير ذلك الأمر في ضوء الخلط الناتج عن تشوش الحفظ الذي يجعل الجمل المتشابهة

 ( ) إنه من يأت ربه مجرما(23)طه

 (مجرما ...إنا قد أوحي إلينا أنه من ي صنعائي( )نص سفل 23)طه 

 

 ( )18لا يخفي أن بداية النص الصنعائي تطابق  )طه
َّ
ن
َ
ا أ
َ
يْن
َ
وحِيَ إِل

ُ
 أ
ْ
د
َ
ا ق
َّ
 ( 23+طه18( بما يعني أنه دمج بين )طهإِن

قيلت على لسان السحرة في اللقاء الأخير. فلماذا يدمج بينهما إذن؟ لا يوجد دافع للدمج  23حين أن آية قيلت على لسان موسى أمام فرعون في اللقاء الأول  , في  18ولا يخفي أن الموضعين مختلفين , فآية 

 والجمع والتوفيق المتعمد ؟

 

 (18الكاتب عبارة شهيرة تبدأ ب)إنا( في نفس السورة ألا وهي )طه( تبدأ بلفظة )إنا ( , وهذا أثار في ذهن 29( تبدأ بلفظة )إن( والآية التي قبلها ايضا )طه 23لقد تم الدمج بسبب التشابه اللفظي فإن هذه )طه 
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 ملخص بالاختلافات بين النص السفلي والنص العثماني
 

 القائمة الأولى

 التي خلط بينها الناسخ قائمة المتشابهات

 

مَّ )(1)
ُ
هِمْ ث اري

َ
ى آث

َ
ا عَل

َ
يْن
َّ
ف
َ
اق

َ
ا )/(92()حديدبِرُسُلِن

َ
يْن
َّ
ف
َ
سُلِ  ن بَعْدِهِ مِ وَق  (82()بقرةبِالرُّ

هْوَى )(9)
َ
مْ رَسُولٌ بِمَا لا ت

ُ
مَا جَاءَه

َّ
ل
ُ
بُوا ك

َّ
ذ
َ
ا ك

ً
يق ري

َ
سُهُمْ ف

ُ
ف
ْ
ن
َ
 أ

َ
ون

ُ
ل
ُ
ت
ْ
ا يَق

ً
يق ري

َ
مُ )/(21()مائدةوَف

ُ
سُك

ُ
ف
ْ
ن
َ
هْوَى أ

َ
مْ رَسُولٌ بِمَا لا ت

ُ
مَا جَاءَك

َّ
ل
ُ
ك
َ
ف
َ
مْ أ

ُ
بْت
َّ
ذ
َ
ا ك

ً
يق ري

َ
ف
َ
مْ ف

ُ
بَرْت

ْ
ك
َ
 اسْت

ً
يق ري

َ
 وَف

َ
ون

ُ
ل
ُ
ت
ْ
ق
َ
 (82()بقرةا ت

فٌ )(3)
ْ
ل
ُ
ا غ

َ
وبُن

ُ
ل
ُ
وْلِهِمْ ق

َ
يْهَا وَق

َ
 عَل

ُ
ه
َّ
لِيلابَلْ طَبَعَ الل

َ
 إِلا ق

َ
ون

ُ
مِن
ْ
لا يُؤ

َ
هِمْ ف ري

ْ
ف
ُ
فٌ )/(155()نساءبِك

ْ
ل
ُ
ا غ

َ
وبُن

ُ
ل
ُ
وا ق

ُ
ال
َ
 وَق

ُ
ه
َّ
هُمُ الل

َ
عَن
َ
 بَلْ ل

َ
ون

ُ
مِن
ْ
لِيلا مَا يُؤ

َ
ق
َ
هِمْ ف ري

ْ
ف
ُ
 (88()بقرةبِك

ابٌ مُ )(1)
َ
 كِت

ٌ
ق
ي
 (82()بقرةمن عند الله مصدق)كتاب /(19()أحقافصَد

 (مهين)عذاب /(أليم)عذاب (5)
هِ )(6)

َّ
 الل

َ
د
ْ
 عِن

ُ
ارُ الآخِرَة

َّ
مُ الد

ُ
ك
َ
تْ ل

َ
ان
َ
 ك
ْ
لْ إِن

ُ
 ق

ا
الِصَة

َ
مْ صَادِقِينَ  خ

ُ
ت
ْ
ن
ُ
 ك
ْ
 إِن

َ
مَوْت

ْ
وُا ال

َّ
مَن
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ت
َ
ا ي ف
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ونِ الن
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ذِينَ )/(21()بقرةمِنْ د
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هَا ال يُّ
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لْ يَا أ
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ت
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ن
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 إِن
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 (6()جمعةصَادِقِينَ 
نْ )(2)
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الِمِينَ  وَل
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 عَلِيمٌ بِالظ
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مَتْ أ
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ا بِمَا ق
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ُ
ه
َ
وْن
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مَتْ أ

َّ
د
َ
ا بِمَا ق

ً
بَد
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ْ
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 أ
ْ
د
َ
ق
َ
ا ل

َ
ن
ْ
مْ نزَل

ُ
يْك
َ
ات  مُّ آيَات  إِل

َ
ن  (31()النوربَيي

ينَ )(11) افِري
َ
ك
ْ
 جَزَاءُ ال

َ
لِك

َ
 )/(96()توبةذ

َ
ينَ ك افِري

َ
ك
ْ
 جَزَاء ال

َ
لِك

َ
 (121()بقرةذ

ينُ  )(11)
ي
 الد

َ
ون

ُ
 وَيَك

ٌ
ة
َ
ن
ْ
 فِت

َ
ون

ُ
ك
َ
ى لا ت

َّ
مْ حَت

ُ
وه

ُ
اتِل
َ
 وَق

ُ
ه
ُّ
ل
ُ
هَوْا ك

َ
ت
ْ
إِنِ ان

َ
هِ ف

َّ
 )/(32()أنفاللِل

ُ
اتِل
َ
هَوْاوَق

َ
إِنِ انت

َ
هِ ف

َّ
ينُ لِل

ي
 الد

َ
ون

ُ
 وَيَك

ٌ
ة
َ
ن
ْ
 فِت

َ
ون

ُ
ك
َ
 ت
َ
ى لا

َّ
مْ حَت

ُ
 (123()بقرةوه

ذِهِ فِي )(19)
َ
يَاه

ْ
ن
ُّ
حَيَاةِ الد

ْ
 )في الحياة الدنيا( /(ال

(13) 
 (21)إسراءجاءهم الهدى -
 (55)كهفجاءهم الهدى-
 (32)قصصجاء بالهدى-
 (85)قصصجاء بالهدى-
 (39)سبأجاءكمبعد إذ  الهدى-
 (93)نجمالهدىمن رب  هم  جاءهم-
 

 (86جاءهم البينات)بقرة-
 (115جاءهم البينات)آل عمران-
 (6جاءهم بالبينات)الصف-
(11) 
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 (:الذين خلوا من قبلكم*)
 (911)الذين خلوا من قبلكم()بقرة-
 (132)قد خلت من قبلكم( )آل عمران-
 (38)قد خلت من قبلكم()أعراف-
 (31ر)الذين خلوا من قبلكم()النو -
 
 (:الذين من قبلكم*)
 (91)الذين من قبلكم()بقرة-
 (96)الذين من قبلكم()نساء-
 (62)كالذين من قبلكم()توبة-
 (2)الذين من قبلكم()إبراهيم-

 (21)نور وهدى()أنعام/ (11)هدى ونور()مائدة(15)

(16) 

 *)وهدى وموعظة للمتقين(: 

 (138)آل عمران

 :*)وهدى ورحمة للمؤمنين(

 (52)يونس

 هدى ورحمة لقوم يؤمنون(: *)و 

 (111()يوسف913)الأعراف

 (61)النحل

 

 (11()أنفالأنفاعلموا وإن تولوا )/(132()بقرةفإنماوإن تولوا )(12)

(18) 

 )يريد الله أن(: -

 (92)والله يريد أن()نساء

 (98)يريد الله أن()نساء

 (11)يريدون أن()نساء

 (61)يريدون أن()نساء

 (21)يريدون أن()نساء

 (151أن()نساء )يريدون

 وغيرها..... 

 )يريد الله ل(: -

 (6)يريد الله..ليطهركم()مائدة

 (55)يريد الله ليعذبهم()توبة

 (85)يريد الله ليعذبهم()توبة

 (33)يريد الله ليذهب()أحزاب

 

(12) 
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 (51)لقوم يوقنون( )مائدة/)لقوم يؤمنون( -

(91) 

 )من يرتد()مائدة(-

 (912)من يرتدد منكم()بقرة-

(91) 

 إلا من أذن له(: *)

 (112)إلا من أذن له()طه-

 (38)إلا من أذن له()نبأ-

 *)إلا بإذنه(: 

 (955)إلا بإذنه()بقرة-

 (115)إلا بإذنه()هود-

(99) 

 *)جاهدوا في سبيل الله بأموالهم وأنفسهم(: 

 (25)المجاهدون في سبيل الله بأموالهم وأنفهسم()نساء-

 (91م()توبة)وجاهدوا في سبيل الله بأموالهم وأنفسه-

 (11()صفوتجاهدون في سبيل الله بأموالكم وأنفسكم )-

 *)جاهدوا بأموالهم وأنفسهم في سبيل الله(: 

 (29()انفالوجاهدوا بأموالهم وأنفسهم في سبيل الله )-

 (81()توبةيجاهدوا بأموالهم وأنفسهم في سبيل الله )-

 (15)جاهدوا بأموالهم وأنفسهم في سبيل الله()حجرات-

 (11()توبةاهدوا بأموالكم وأنفسكم في سبيل اللهوج )-

 *)جاهدوا بأموالهم وأنفسهم(: 

 (11()توبةيجاهدوا بأموالهم وأنفسهم )-

 (88()توبةجاهدوا بأموالهم وأنفسهم )-

 *)وجاهدوا في سبيل الله(: 

 (918()بقرةوجاهدوا في سبيل الله )-

 (51()مائدةيجاهدون في سبيل الله )-

 (12()توبةاللهوجاهد في سبيل  )-

(93) 

-( 
َ
ون

ُ
وْمٌ لا يَعْقِل

َ
هُمْ ق

َّ
ن
َ
 بِأ

َ
لِك

َ
 (11()حشرذ

-(  
َّ
وْمٌ لا

َ
هُمْ ق

َّ
ن
َ
 بِأ

َ
لِك

َ
 ذ

َ
مُون

َ
 (6( )توبةيَعْل

(91) 

لِيلا)
َ
ا ق
ً
مَن
َ
يْمَانِهِمْ ث

َ
هِ وَأ

َّ
 بِعَهْدِ الل

َ
رُون

َ
ت
ْ
 (22( )آل عمرانيَش

لِيلا)
َ
ا ق
ً
مَن
َ
هِ ث

َّ
 بِآيَاتِ الل

َ
رُون

َ
ت
ْ
 (122عمران()آل يَش

(95) 
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مْ )

ُ
يني وَمَوَالِيك

ي
مْ فِي الد

ُ
ك
ُ
وَان

ْ
إِخ
َ
 (5()أحزابف

يني )
ي
مْ فِي الد

ُ
ك
ُ
وَان

ْ
إِخ
َ
 (11()توبةف

(96) 

 (62()غافرولعلكم تعقلون)

( 
َ
مُون

َ
وْم  يَعْل

َ
 (11()توبةلِق

(92) 

 (13)ألا تقاتلون( )توبة

 (916()بقرةوما لنا ألا نقاتل)

 (25()النساءوما لكم لا تقاتلون)

(98) 

 (11)ويشف صدور()توبة 

 (15()توبةويذهب غيظ)

(92) 

 *)حبطت أعمالهم(: 

 (53)مائدة-

 (112)أعراف-

 (12)توبة-

 (115)كهف-

 *)حبطت أعمالهم في الدنيا والآخرة(: 

 (912)بقرة-

 (99)آل عمران-

 (62)توبة-

 

(31) 

 *)أن يكونوا من المهتدين(: 

 (18)توبة

 (56)أنعام

 :*)أن يكونوا من المفلحين(

 (62)قصص

(31) 

ا)
ً
بَد
َ
الِدِينَ فِيهَا أ

َ
 (99()توبةخ

 (32()بقرةهم فيها خالدون)

(39) 

 )والله غفور رحيم(
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 )والله عليم حكيم(

(33) 
 )أوتوا الكتاب(

 )أوتوا الكتاب من قبل(
(31) 

 (21)عليم حكيم()توبة/)عزيز حكيم(
(35) 

 (29الفوز العظيم()توبةهو )ذلك /)ذلك الفوز العظيم(
 (23)مأواهم النار()توبة/مأواهم هجنهم()( 36)
 (28)ألم يعلم()توبة/لم يعلموا(و )أ(32)
(38)(  

ْ
وا
ُ
ان
َ
 ) / يكسبون(جَزَاء بِمَا ك

ْ
وا
ُ
ان
َ
 (89()توبة يعملونجَزَاء بِمَا ك

سِهِمْ  )(32)
ُ
نف
َ
مْوَالِهِمْ وَأ

َ
 بِأ
ْ
وا
ُ
د
َ
سِهِمْ  )/(جَاه

ُ
نف
َ
مْوَالِهِمْ وَأ

َ
 بِأ
ْ
وا
ُ
د
َ
 (88)توبة(في سبيل الله جَاه

مْ   )(11)
ُ
 وَه

َ
افِرُون

َ
مْ  )/(ك

ُ
 (195()توبةفاسقونوَه

 (192بأنهم قوم()توبةذلك )/)بأنهم قوم((11)

ثِيمًا)(19)
ْ
أ
َ
وًا وَلا ت

ْ
غ
َ
 فِيهَا ل

َ
 سَلامًا)/(95()واقعة لا يَسْمَعُون

َّ
وًا إِلا

ْ
غ
َ
 فِيهَا ل

َ
 (69مريم()لا يَسْمَعُون

ا مَنسَ )(13)
َ
ن
ْ
ة  جَعَل

مَّ
ُ
لي أ

ُ
ا وَلِك

ً
هِ ك

َّ
رُوا اسْمَ الل

ُ
ك
ْ
ا )/(31()حجلِيَذ

ً
سَك

ْ
ا مَن

َ
ن
ْ
ة  جَعَل

مَّ
ُ
لي أ

ُ
مْ لِك

ُ
وهُ  ه

ُ
اسِك

َ
 (62()حجن

 عَلِيمٌ بِمَا  )(11)
ُ
ه
َّ
 وَالل

َ
ون

ُ
عَل
ْ
 عَلِيمٌ بِمَا  )/(11()النوريَف

ُ
ه
َّ
 وَالل

َ
ون

ُ
 (12()يوسفيَعْمَل

صِيلَ  )(15)
ْ
ف
َ
ابِ وَت

َ
كِت
ْ
صِيلَ   )/(32()يونسال

ْ
ف
َ
 وَت

َ
لَّ ش

ُ
 (111()يوسفيْء  ك

ا )(16)  وَلِيًّ
ُ
ه
َ
ونِهِ وَلِيٌّ  ) /(12)الكهف (ل

ُ
 (51()أنعاممِنْ د

(12)(  
َ
ه
َّ
 الل

َّ
بِيرٌ إِن

َ
 خ

َ
ون

ُ
عْمَل

َ
  )/(8()المائدةبِمَا ت

َ
ه
َّ
 الل

َّ
  عَلِيمٌ إِن

َ
ون

ُ
عْمَل

َ
مْ ت

ُ
نت
ُ
 (98()النحلبِمَا ك

 (28تجري من تحتها( )طه )جنات عدن /(31()النحلتجري من تحتهايدخلونها )جنات عدن  (18)

هَارُ  )(12)
ْ
ن
َ
حْتِهَا الأ

َ
ي مِن ت جْري

َ
 ت

َ
ون

ُ
اؤ

َ
هُمْ فِيهَا مَا يَش

َ
هَارُ  )/(31()النحلل

ْ
ن
َ
حْتِهَا الأ

َ
ي مِن ت جْري

َ
 (13()النساءخالدين فيها أبدات

لْ )/(158()أنعامربك أو يأتي بعض آيات ربكهل ينظرون إلا أن تأتيهم الملائكة أو يأتي  ) (51)
َ
تِيَ ه

ْ
وْ يَأ

َ
 أ
ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
تِيَهُمُ ال

ْ
أ
َ
ن ت

َ
 أ
َّ
 إِلا

َ
رُون

ُ
  يَنظ

َ
ك مْرُ رَبي

َ
 (33()النحلأ

 (كفروا)وقال الذين  /(أشركوا)وقال الذين (51)

 (الرسل)فهل على /(الرسول)فهل على (59)

ذِي   /( 61()نحلفيهاختلفوا لتبين لهم الذي )(53)
َّ
هُمُ ال

َ
نَ ل  )لِيُبَيي

َ
ون

ُ
لِف
َ
ت
ْ
 (32هِ()نحلفِييَخ

 

مَ  (51)
َ
 (وليعلمن) /وَلِيَعْل

 وَ )/( 61()نحلالكتاب إلا لتبين لهمأنزلنا عليك وما ) (55)
َ
يْك

َ
ا إِل
َ
ن
ْ
نزَل
َ
يْهِمْ أ

َ
لَ إِل زي

ُ
ا ي مَا ن

َّ
نَ لِلن بَيي

ُ
رَ لِت

ْ
ك
ي
 (11()نحلالذ

 (يتفكرون)لعلهم /(تذكرون)لعلكم (56)

ذِينَ ) (52)
َّ
 ال

َ
رُون

ُ
اتِ يَمْك

َ
ئ يي ذِينَ )/( 11)فاطر(السَّ

َّ
 ال

ْ
رُوا

َ
اتِ مَك

َ
ئ يي  (15()نحلالسَّ

 )له ما في السماوات ومافي الأرض(.  /)له ما في السماوات والأرض((58)

 )لعلكم تتقون(/)لعلكم تعقلون((52)

 المحسنين(جزاء )ذلك  /المحسنين(نجزي ذلك ك)(61)

 اتخذوا(و )/اتخذوا( أم)(61)

مْ  ) (69)
ُ
ا ه

َ
مْ إف) /(إِذ

ُ
ا ه

َ
 (15الزمر()ذ

بْلِهِ ) (63)
َ
ا مِنْ ق

َّ
ن
ُ
ا ك
َّ
مِنَ ) /(53()قصصإِن

َ
تُ ل

ْ
ن
ُ
 ك
ْ
 (56()زمروَإِن

 )هم الأخسرون(/)هم الخاسرون((61)

رْضي ) (65)
َ
 لِمَنْ فِي الأ

َ
فِرُون

ْ
غ
َ
وا) /(5()شورىوَيَسْت

ُ
ذِينَ آمَن

َّ
 لِل
َ
فِرُون

ْ
غ
َ
 (2()غافروَيَسْت

وْا ) (66)
َ
ق
ْ
ل
َ
أ
َ
هُمْ ف هُمْ وَعِصِيَّ

َ
 (66حبالهم وعصيهم()طهفإذا )/(11()شعراءحِبَال
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فْ يَا مُوسَى ) (62)

َ
خ
َ
 (68()طهلا تخف)/(11()نمللا ت

 وَ  )(68)
ُ
لِح

ْ
  )/(62)طه(لا يُف

ُ
ه
َّ
 إِن

ُ
لِح

ْ
 (91()أنعاملا يُف

حْرَ ) (62) مُ السي
ُ
مَك
َّ
ذِي عَل

َّ
مُ ال

ُ
بِيرُك

َ
ك
َ
 ل
ُ
ه
َّ
 إِن

َ
مُون

َ
عْل
َ
سَوْفَ ت

َ
ل
َ
بِيرُ )/(12()شعراءف

َ
ك
َ
 ل
ُ
ه
َّ
حْرَ إِن مُ السي

ُ
مَك
َّ
ذِي عَل

َّ
مُ ال

ُ
 (21()طهك

ا) (21)
َ
ايَان

َ
ط
َ
ا خ

َ
ن ا رَبُّ

َ
ن
َ
فِرَ ل

ْ
 يَغ

ْ
ن
َ
مَعُ أ

ْ
ط
َ
ا ن
َّ
ا)/(51()شعراءإِن

َ
ايَان

َ
ط
َ
ا خ

َ
ن
َ
فِرَ ل

ْ
ا لِيَغ

َ
ن ا بِرَبي

َّ
ا آمَن

َّ
 (23()طهإِن

سْري بِعِبَادِي ) (21)
َ
أ
َ
يْلاف

َ
سْري بِعِبَادِي)/(93()دخانل

َ
 أ
ْ
ن
َ
 (22()طهأ

ا وَاصْبِرْ ) (29)
َ
عْيُنِن

َ
 بِأ

َ
ك
َّ
إِن
َ
 ف
َ
ك مِ رَبي

ْ
 لِحُك

َ
ك  بِحَمْدِ رَبي

ْ
ح اصْبِرْ )/(18()طوروَسَبي

َ
 ف

َ
ون

ُ
ول
ُ
ى مَا يَق

َ
 عَل

َ
ك  بِحَمْدِ رَبي

ْ
ح  (131()طهوَسَبي

ابَ ) (23)
َ
كِت
ْ
 ال

َ
يْك

َ
زَلَ عَل

ْ
ن
َ
 (11()أنبياءأنزلنا إليكم كتابا)/(2()آل عمرانأ

ا ال)( 21)
َ
ن
ْ
ق
َ
ل
َ
مَاوَمَا خ هُمَا لاعِبِينَ وَاتِ سَّ

َ
رْضَ وَمَا بَيْن

َ
هُمَا لاعِبِينَ )/(38()دخانوَالأ

َ
رْضَ وَمَا بَيْن

َ
مَاء وَالأ ا السَّ

َ
ن
ْ
ق
َ
ل
َ
 (16()أنبياءوَمَا خ

ات  )/(16()نوربيناتملقد أنزلنا آيات ) (25)
َ
ن ا فِيهَا آيَات  بَيي

َ
ن
ْ
نزَل
َ
 (1()نوروَأ

 ) /(93()نورلات المؤمناتالغافالمحصنات الذين يرمون إن ) )(26)
َ
ذِينَ يَرْمُون

َّ
اتِ وَال

َ
مُحْصَن

ْ
 (1()نورال

رْبَعَةِ )/(15()نساءأربعة منكمعليهن فاستشهدوا ) (22)
َ
وا بِأ

ُ
ت
ْ
 (1شهداء()نور يَأ

 (5( )النورإلا الذين تابوا من بعد ذلك وأصلحوا)/(إلا الذين تابوا واصلحوا) (28)

(22) ( 
َ
هِ عَل

َّ
لُ الل

ْ
ض
َ
وْلا ف

َ
 وَل

ُ
ه
ُ
مْ وَرَحْمَت

ُ
ايْك

ً
بَد
َ
حَد  أ

َ
مْ مِنْ أ

ُ
ك
ْ
ا مِن

َ
ك
َ
 )/(91()نورمَا ز

ُ
ه
ُ
مْ وَرَحْمَت

ُ
يْك
َ
هِ عَل

َّ
لُ الل

ْ
ض
َ
وْلا ف

َ
 (11()نوروَل

(81) ( 
ُ
يد مْ يُري

ُ
ك
َ
نَ ل  لِيُبَيي

ُ
ه
َّ
مُ وَ )/( 96()نساءالل

ُ
ك
َ
 ل
ُ
ه
َّ
نُ الل  (18()نورالآياتيُبَيي

 (عظيم)لهم عذاب /(أليم)لهم عذاب (81)

يْهِمْ ) (89)
َ
 عَل

َ
هِد

َ
مْ ش

ُ
ه
ُ
ود
ُ
مْ وَجُل

ُ
بْصَارُه

َ
 سَمْعُهُمْ وَأ

َ
ون

ُ
وا يَعْمَل

ُ
ان
َ
يْهِمْ )/(91()فصلتبِمَا ك

َ
 عَل

ُ
هَد

ْ
ش
َ
هُم ت

ُ
رْجُل

َ
يْدِيهِمْ وَأ

َ
هُمْ وَأ

ُ
ت
َ
سِن

ْ
ل
َ
 أ

َ
ون

ُ
وا يَعْمَل

ُ
ان
َ
 (91()نوربِمَا ك

 كانو يكسبون/كانوا يعملون(83)

(81)(  
ٌ
فِرَة

ْ
هُمْ مَغ

َ
 ل

ٌ
ق
ْ
ز يمٌ  وَري ري

َ
فِرَة  ) /(21()أنفالك

ْ
جْرٍ  بِمَغ

َ
يم  وَأ ري

َ
 (11()يسك

 (92)النورتتذكرون/تذكرون(85)

 عَلِيمٌ  )(86)
َ
ون

ُ
عْمَل

َ
 بِمَا ت

ُ
ه
َّ
 )إن الله خبير بما تعملون(/(وَالل

(82)(  
َ
ه
َّ
 الل

َّ
بِيرٌ بِمَا يَ إِن

َ
 خ

َ
عُون

َ
 )إن الله يعلم ما تصعنون(/(صْن

هَا))88)
ْ
كٍّ مِن

َ
 (91()سبأمنها في شك)/(66()نمل فِي ش

 (23الحج ( )من دون اللهتدعون والذين ) /(99( )سبأمن دون اللهزعمتم الذين ادعوا قل ) (82)

 )لا يشعرون(/)لا يعلمون((21)

وْلَ )/(86()نحلفألقوا إليهم القول) (21)
َ
ق
ْ
ى بَعْضٍ ال

َ
 (31()سبأيَرْجِعُ بَعْضُهُمْ إِل

دِ ) (29)
َ
ق
َ
ئَ بِرُسُ وَل بْلِكَ  ل  اسْتُهْزي

َ
رُوا مِنْ ق

َ
ف
َ
ذِينَ ك

َّ
يْتُ لِل

َ
مْل
َ
أ
َ
هُمْ ف

ُ
ت
ْ
ذ
َ
خ
َ
مَّ أ

ُ
ابِ ث

َ
 عِق

َ
ان
َ
يْفَ ك

َ
ك
َ
بُوا رُسُلِي)/(39رعد()ف

َّ
ذ
َ
ك
َ
كِيري  ف

َ
 ن
َ
ان
َ
يْفَ ك

َ
ك
َ
 (15()سبأف

 (3( )الرعدجعل فيها زوجين اثنين)/( زوجين اثنينمن كل ) (23)

(21) ( 
َ
يْك

َ
لَ إِل نزي

ُ
 (36()الرعدكأنزل إلي)/(من ربكبِمَا أ

هُمْ  (25)
َّ
إِن
َ
 )ف

َ
رُون

َ
مُحْض

َ
مْ /(192()الصافاتل

ُ
ا ه

َ
إِذ
َ
 )ف

َ
رُون

ُ
 (12()الصافاتيَنظ

 (6)أنزل عليه()الحجر/)نزل عليه((26)

نْ ) (22)
ُ
مْ يَك

َ
اجِدِينَ مِنَ  إِلا إِبْلِيسَ ل  )/(11()أعرافالسَّ

َ
ون

ُ
ك
َ
 ت
َّ
لا
َ
 أ
َ
ك
َ
اجِدِينَ مَعَ  يَا إِبْلِيسُ مَا ل  (15()حجرالسَّ

 (امرأته قدرنا إنها لمن الغابرين) /(امرأته كانت من الغابرين)( 28)

ا) (22)
ً
د
َ
 وَلا وَل

ا
 صَاحِبَة

َ
ذ
َ
خ
َّ
ا) /(3()جنمَا ات

ً
د
َ
 وَل

ْ
خِذ

َّ
مْ يَت

َ
 (9()فرقانوَل

 (آلهة هواتخذوا من دون)/( آلهة اللهواتخذوا من دون ) (111)

وَ ) (111)
ُ
يَاحَ  ه ذِي يُرْسِلُ الري

َّ
 )/(52()أعرافال

ُ
ه
َّ
يَاحَ  الل ذِي يُرْسِلُ الري

َّ
 (31()رومال

رُوا )(119)
َ
ف
َ
مَّ ك

ُ
وا ث

ُ
رُوا  )/(3()المنافقونآمَن

َ
ف
َ
مَّ ك

ُ
وا ث

ُ
 (3()المنافقون ازدادوا كفرا ثم  آمَن

(113) ( 
ُ
ة عِزَّ

ْ
هِ ال

َّ
لِل
َ
 وَلِرَسُولِهِ )/(11()فاطرجَمِيعًاف

ُ
ة عِزَّ

ْ
هِ ال

َّ
 (8()منافقونوَلِل
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 انية : القائمة الث

 إسقاط أو إضافة أو إبدال حروف وضمائر ونحوها

سَهُمْ ) -1
ُ
نف
َ
رَوْا بِهِ أ

ْ
سَمَا ش

ْ
 الفاء(إضافة 21()بقرةفبِئ

ه)  -9
َّ
نْ الل  مي

ٌ
وبَة

ُ
مَث
َ
 (عند( إسقاط )113()بقرةل

ريكِينَ ) -3
ْ
مُش

ْ
ابِ أو ال

َ
كِت
ْ
لِ ال

ْ
ه
َ
 (ولا( مكان)أو( إبدال )115()بقرةأ

ا) -1
َ
إِن ق

َ
مْ ف

ُ
وك
ُ
اتِل
َ
ى يُق

َّ
مْ حَت

ُ
وك
ُ
ل
َ
 (فيه(إسقاط)121()بقرةت

ىو ) -5
َ
د
َ
 (ف(مكان)و(إبدال)121()بقرةمَني اعْت

بْلِهِ ) -6
َ
م  ق

ُ
نت
ُ
 (من(إسقاط)128()بقرةوَإِن ك

2- ( 
ا
لا

ْ
ض
َ
لال )/(ف

ْ
ض
َ
 (128()البقرةف

مو ) -8
ُ
يْت
َ
ض
َ
ا ق
َ
 (ف(مكان)و(إبدال)911()بقرةإِذ

  لا )-8
َ
وك رُّ

ُ
 (فلن(مكان)لا(إبدال)19()مائدةيَض

 ا فمَ )-2
َ
ئِك

َ
وْل
ُ
 (وما(مكان)فما(إبدال)13ئدة()ماأ

مُ بِهَاف)-11
ُ
 (ف(إضافة)11()مائدةيَحْك

 (ل(مكان)و(إبدال)11هادوا()مائدة الذينو )-11

 (عليهم(إضافة شبه جملة)12()مائدةفِيهِ  عليهمبِمَا أنزَلَ )-19

لٍّ )-13
ُ
ا منهم لِك

َ
ن
ْ
 (منكم(مكان)منهم(إبدال)18()مائدةجَعَل

يْرَاتِ )-11
َ
خ
ْ
  ثم ال

َّ
ى الل

َ
 (ثم(إضافة)18()مائدةهإِل

 فا )-15
ُ
ه
َّ
نزَلَ الل

َ
هُم بِمَا أ

َ
م بَيْن

ُ
 (و(مكان)ف(إبدال)18()مائدةحْك

 (سوف(بدل) (إبدال)51)فسيأتي()مائدة-16

 ليعوَ )-12
َّ
ن
َ
 أ
ْ
مُوا

َ
 (أنكم(مكان)أنهم(إبدال )9()توبةهمْ ل

 (أنكم(مكان)أنهم(إبدال)3)أنهم غير()توبة-18

12-( 
َ
رُو بف

َ
ف
َ
ذِينَ ك

َّ
ري ال

ي
 ش

ْ
 (و(مكان)ف( إبدال)3()توبةا

 (فيكم(مكان)نكم(إبدال)8)لا يرقبونكم()توبة-91

 وَ )-91
َ
ون

ُ
د
َ
مُعْت

ْ
مُ ال

ُ
 ه

َ
ئِك

َ
ول
ُ
 (و(إضافة)11()توبةأ

99-( 
ُ
ه
َّ
هُمْ  إِن

َ
 ل
َ
يْمَان

َ
 أ
َ
 (إنهم( مكان)إنه()19()توبة لا

93-( 
َ
مْ فأ

ُ
 (أم( مكان)أف()16()توبةحَسِبْت

91-( 
َ
د
َ
 (وا(إضافة)12()توبةواوَجَاه

  إن)-95
ُ
ه
َّ
 (و(مكان)إن()12()توبةالل

 وَ  )-96
ُ
ات

َ
مِن
ْ
مُؤ

ْ
 وَال

َ
ون

ُ
مِن
ْ
مُؤ

ْ
 (و(حذف)21()توبةال

92-(  
َ
 ف

ْ
وبُوا

ُ
 و  )/(إِن يَت

ْ
وبُوا

ُ
 (ف(مكان)و(إبدال)21()توبةإِن يَت

98-(  
ْ
وبُوا

ُ
 يَت

ُ
هُمْ يَك

َّ
يْرًا ل

َ
  )/(خ

ْ
وبُوا

ُ
هُمْ  فهو يَت

َّ
يْر ل

َ
 (يك(مكان)فهو(إبدال)21()توبةخ

 بِ وَ  )-92
َ
ذِبُون

ْ
 يَك

ْ
وا
ُ
ان
َ
  )/(مَا ك

َ
ذِبُون

ْ
 يَك

ْ
وا
ُ
ان
َ
 (إسقاط الباء22()توبةوَمَا ك
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ن  )-31

َ
ل
َ
فِرَ ف

ْ
فِرَ لا  )/(يَغ

ْ
 (81()توبةيَغ

31-(  
َ
وك

ُ
ن
َ
ذ
ْ
أ
َ
اسْت

َ
 ف

ْ
رُوجي لِل
ُ
  )/(خ

َ
وك

ُ
ن
َ
ذ
ْ
أ
َ
اسْت

َ
رُوجي ال فيف

ُ
 (83()توبةخ

 وَ  )-39
َ
ون

ُ
مِن
ْ
مُؤ

ْ
 ال
َ
ان
َ
و  )/(مَا ك

ُ
مِن
ْ
مُؤ

ْ
 ال
َ
ان
َ
 مَا ك

َ
 (199()توبةن

ا  )-33
َ
 مَا وَإِذ

ٌ
 سُورَة

ْ
ت
َ
ل نزي
ُ
  )/(أ

ٌ
 سُورَة

ْ
ت
َ
ل نزي
ُ
ا أ
َ
 (192()توبةوَإِذ

مَّ  )-31
ُ
 ث

ْ
وا
ُ
 فا )/(صَرَفَ  انصَرَف

ْ
وا
ُ
 (192()توبةصَرَفَ ف نصَرَف

لْ  )-35
ُ
ق
َ
وْا ف

َّ
وَل
َ
إِن ت

َ
وْا )/(ف

َّ
وَل
َ
إِن ت

َ
لْ  عنك ف

ُ
ق
َ
 (192()توبةف

ي وَ  )-36
ي
مَوَالِيَ إِن

ْ
 ال

ُ
ت

ْ
مَوَالِيَ  )/(خِف

ْ
 ال

ُ
ت

ْ
 (5()مريمو خِف

35-(  
َ
خ
َ
 ف

َ
 ثم  )/(رَج

َ
رَج

َ
 (11()مريمخ

36-(  
َ
مَ ف

ِّ
ل
َ
ك
ُ
نْ أ

َ
 (96()مريملن أكلم )/(ل

لامُ )-32 يَّ وَالسَّ
َ
لامُ يَوْمَ  )/(يَوْمَ  عَل  (33()مريموَالسَّ

مْ وَإِ  )-38
ُ
ك ي وَرَبُّ  رَبي

َ
ه
َّ
 الل

َّ
مْ  )/(ن

ُ
ك ي وَرَبُّ  رَبي

َ
ه
َّ
 الل

َّ
 (36()مريمإِن

حْزَابُ  )-32
َ
فَ الأ

َ
ل
َ
ت
ْ
اخ
َ
حْزَابُ بَيْنِهِمْ  )/(بَيْنِهِمْ  مِنف

َ
فَ الأ

َ
ل
َ
ت
ْ
اخ
َ
 (32()مريمف

مْ وَ  )-11
ُ
نذِرْه

َ
مْ ف )/(أ

ُ
نذِرْه

َ
 (38()مريمأ

ا لا وَ  )-11
ً
يْئ
َ
 ش

َ
نِي عَنك

ْ
امالا وَ  )/(يُغ

ً
يْئ
َ
 ش

َ
نِي عَنك

ْ
 (32()مريميُغ

هِ  )-19
َ
نت
َ
مْ ت

َّ
ئِن ل

َ
هِ و  )/(ل

َ
نت
َ
مْ ت

َّ
ئِن ل

َ
 (16()مريمل

فَ  )-13
َ
ل
َ
خ
َ
فَ بَعْدِهِمْ  )/(بَعْدِهِمْ  مِنف

َ
ل
َ
خ
َ
 (52()مريمف

ا  )-11
َ
ئِذ
َ
ا مِتُّ  )/(مِتُّ مَا أ

َ
ئِذ
َ
 (66()مريمأ

يَاطِينَ ) -15
َّ
هُمْ وَالش

َّ
رَن
ُ
حْش

َ
ن
َ
هُمْ وَ ) /(ل

َّ
رَن
ُ
حْش

َ
ن
َ
 (68()مريمهمشياطينل

16-(  
َ
ك ى رَبي

َ
 عَل

َ
ان
َ
  و) /(ك

َ
ك ى رَبي

َ
 عَل

َ
ان
َ
 (21()مريمك

 وَ  )-12
َ
لِك

َ
ذ
َ
   )/(ك

َ
لِك

َ
ذ
َ
 (16()الحجك

وْقِ مِن يُصَبُّ  )-18
َ
وْقِ  )/(ف

َ
 (12()الحجيُصَبُّ ف

12-(  
َّ
رُوا إِن

َ
ف
َ
ذِينَ ك

َّ
رُوا و  )/(ال

َ
ف
َ
ذِينَ ك

َّ
 (95()الحجال

افِعَ  )-51
َ
وا مَن

ُ
هَد

ْ
افِعَ  و )/(لِيَش

َ
وا مَن

ُ
هَد

ْ
 (98()الحجلِيَش

ان   من )/مكان(في ) -51
َ
 (31()الحجمَك

رُوالِتُ  )-59 بي
َ
 (32()الحجكبرواف )/(ك

رَ  )-53
َّ
مْ  هَا سَخ

ُ
ك
َ
 (32سخر لكم()الحجو ) /(ل

ذِينَ  )-51
َّ
 لِل
َ
ذِن

ُ
ذِينَ  و )/(أ

َّ
 لِل
َ
ذِن

ُ
 (32()الحجأ

55-(  
َ
 ف

ْ
وا
ُ
رْسَل

َ
 و  )/(أ

َ
 أ

ْ
وا
ُ
 (12()يوسفرْسَل

الَ  )-56
َ
الَ  و )/(ق

َ
 (12()يوسفق

نَّ   مِن)-52
ُ
يْدِك

َ
نَّ   )/(ك

ُ
يْدِك

َ
 (98()يوسفك

58-(  
ٌ
  )/(فِينِسْوَة

ٌ
 (31()يوسفمننِسْوَة

 (1()الكهفيُنذِرَ لوَ  )/(وَيُنذِرَ  )-52

قِيَامَةِ مَّ ث )-61
ْ
قِيَامَةِ و  )/(يَوْمَ ال

ْ
 (92()النحليَوْمَ ال

عْمَلُ  )-61
َ
ا )/(سُوء  مِن ن عْمَلُ سُوء 

َ
 (98()النحلن

69-(  
َ
لْ و  )/(هَلْ ف

َ
 (35()النحله

63-(  
ْ
سِيرُوا

َ
رُو  ...ف

ُ
انظ

َ
  )/(اف

َ
 لف

ْ
  ....سِيرُوا

َ
 ليف

ْ
رُوا

ُ
 (36()النحلنظ

ذِينَ وَ  )-61
َّ
 (11الذين()النحلإن  )/(ال

65-(  
َ
مْ ف

ُ
ك  رَبَّ

َّ
 (12إن ربكم()النحل )/(إِن

مَائِلِ  )-66
َّ
ش
ْ
مَائِلِ عند وَ  )/(وَال

َّ
ش
ْ
 (18()النحلال
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مَاوَاتِ وَ  مَا  )-62 رْضي مَا فِي فِي السَّ

َ
مَاوَاتِ  من )/(الأ   و فِي السَّ

َ
 (12()النحلرْضي الأ

الَ وَ  )-68
َ
الَ  )/(ق

َ
 (51()النحلق

موَ  )-62
ُ
م )/(مَا بِك

ُ
 (53()النحلمَا بِك

مَّ  )-21
ُ
اث

َ
ا و  )/(إِذ

َ
 (53()النحلإِذ

21-(  
ْ
عُوا

َّ
مَت
َ
ت
َ
 (56()النحلتمتعواليف) /(ف

 (51( )الأحزابابتغيت ما و  )/ابتغيت( منو  )-29

 (59يحل()الأحزابما  )/(يَحِلُّ لا  )-23

21-(  
َ
لَ ت

َّ
وَاجٍ بِهِنَّ بَد

ْ
ز
َ
وَاجٍ  )/(مِنْ أ

ْ
ز
َ
لَ مِنْ أ

َّ
بَد
َ
 (59()الأحزابت

يَ  )-25
َ
حْيِيف

َ
 (53يستحيي()الأحزابو  )/(سْت

26-(  
ُ
لِك
َ
 (53ذلك أطهر()الأحزاب )/أطهر( مْ ذ

 وَ  )-28
َ
يك ري

ْ
  )/(مَا يُد

َ
يك ري

ْ
 (63()الأحزابمَا يُد

22-(  
َ
ون

ُ
ول
ُ
اري يَق

َّ
 (63)الأحزابيقولون(و في النار  )/(فِي الن

81-(  
َ
ك
َّ
 ف )/(إِن

َ
ك
َّ
 (31()الزمرإِن

مِ  )-81
َ
واأ

ُ
ذ
َ
خ
َّ
وا و  )/(ات

ُ
ذ
َ
خ
َّ
 (13()الزمرات

 جَمِيعًا )-89
ُ
اعَة

َ
ف
َّ
هِ الش

َّ
ل
ِّ
 (11الشفاعة لله جميعا()الزمرإن  )/(ل

مَّ  )-83
ُ
 ث

َ
رْجَعُون

ُ
يْهِ ت

َ
  و  )/(إِل

َ
رْجَعُون

ُ
يْهِ ت

َ
 (11()الزمرإِل

مْ  )-81
ُ
ا ه

َ
ا إف) /(إِذ

َ
مْ  ذ

ُ
 (15()الزمره

مُ  )-85
ُ
حْك

َ
نتَ ت

َ
نتَ  )/(أ

َ
مُ فاأ

ُ
 (16()الزمرحْك

ن )-86
َ
 (56تقول نفس()الزمر و ) /تقول نفس( أ

يْسَ  )-82
َ
ل
َ
  )/(أ

َ
يْسَ و أ
َ
 (61()الزمرل

 (29()الزمرقِيلَ  و )/(قِيلَ  )-88

مَصِيرُ  )-82
ْ
يْهِ ال

َ
 (3إليه المصير()غافر و  )/(إِل

بْ  )-21
َ
ه
ْ
 (91()طهذهبفا )/(اذ

21-(  
َ
ذِفِيهِ ف
ْ
 (32اقذفيه()طهثم ) /(اق

بْ  )-29
َ
ه
ْ
بْ ف )/(اذ

َ
ه
ْ
 (19()طهاذ

 (13()طهناتِ بِآيَا )/(بِآيَاتِي )-23

21-(  
َ
ك ا رَسُولا رَبي

َّ
  )/أرسل(ف إِن

َ
ك ا رَسُولا رَبي

َّ
 (12أرسل()طهإليك أن  إِن

 (12()طهفما )/(فمن )-25

ذِي )-26
َّ
 (51()طهمن)/(ال

22-(  
َ
ك
َ
مْ وَسَل

ُ
ك
َ
 فِيهَا )/(هَافِيل

َ
ك
َ
 (31()طهوَسَل

مْ )-28
ُ
ك
َ
مْ )يا /(وَيْل

ُ
ك
َ
 (61()طهوَيْل

ن  )-22
َ
مأ

ُ
جَاك ري

ْ
 (63خرجاكم()طهلي )/(يُخ

الَ  )-111
َ
وابَلْ ق

ُ
ق
ْ
ل
َ
وا )/(أ

ُ
ق
ْ
ل
َ
الَ أ

َ
 (66()طهق

قِ وَ  )-111
ْ
ل
َ
 (62ألق( )طهف )/(أ

وا )-119
ُ
ال
َ
 (21قالوا()طهو  )/(ق

 وَ  )-113
َ
لِك

َ
 (26)ذلك()طه/(ذ

111-(  
ْ
د
َ
ق
َ
اوَل

َ
وْحَيْن

َ
 (22أوحينا()طهف)/(أ

 (22دركا()طهفيه لا تخف  )/خاف دركا(تلا  )-115

ا)116
َ
نجَيْن

َ
أ
َ
مْ وَ ف

ُ
اء مَنه

َ
ش
َّ
 (2فأنجينا من نشاء()الأنبياء )/(ن
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مَّ  )-112

ُ
واث

ُ
ت
ْ
مْ يَأ

َ
وا و  )/(ل

ُ
ت
ْ
مْ يَأ

َ
 (1()النورل

118-(  
َّ
 إِن
ُ
ادِقِينَ  ه مِنَ الصَّ
َ
  )/(ل

َّ
مِنَ ا يإِن

َ
ادِقِينَ ل  (6()النورلصَّ

ذِينَ  )-112
َّ
 ال
َّ
ذِينَ  و )/(إِن

َّ
 ال
َّ
 (11()النورإِن

111-(  
َّ
ذِينَ إِن

َّ
 (93()النورالذينو  )/(ال

و  )-111
ُ
ل
ُ
خ
ْ
د
َ
لا ت

َ
اف

َ
 (98فلا تدخلوا()النور )/(ه

مُ وَ  )-119
َ
 يَعْل

ُ
ه
َّ
مُ  إن )/(الل

َ
 يَعْل

ُ
ه
َّ
 (92()النورالل

 (33)بعد()النور/(بَعْدِ مِن  )-113

 (35المصباح()النورو  )/المصباح( )-111

هِ لِ  )-115 وري
ُ
 (35()النورنورهب )/(ن

موَ  )-116
ُ
ه
َ
يد  (38يزيدهم()النورأو  )/(يَزي

112-(  
َ
واف

ُ
عْرَض

َ
 (16أعرضوا()سبأ ولما  )/(أ

118-(   
َّ
لا
َ
 بَلْ ك

َّ
وَ الل

ُ
   )/ه(ه

َّ
وَ الل

ُ
 ه
َّ
لا
َ
 (92ه()سبأك

الَ  )-112
َ
الَ  و )/(ق

َ
 (39)سبأ(ق

خِ  )-191
َ
 الوَ  )/(يلٌ وَن

َ
 (1()الرعدخِيلٌ ن

191-(  
ٌ
وَان

ْ
وَان  وَ صِن

ْ
يْرُ صِن

َ
  )/(غ

ٌ
وَان

ْ
وَان  وَ أ صِن

ْ
يْرُ صِن

َ
 (1()الرعدغ

هَ  )-199
َ
هَ  )/(ابَعْض

َ
 (1()الرعدمبَعْض

193-(  
َ
ئِك

َ
وْل
ُ
  و )/(أ

َ
ئِك

َ
وْل
ُ
 (18()الرعدأ

191-(  
ْ
وا
ُ
ذِينَ آمَن

َّ
  و )/(ال

ْ
وا
ُ
ذِينَ آمَن

َّ
 (92()الرعدال

 وَ  )-195
َ
بَلَ أ
ْ
 (92أقبل()الصافاتف )/(ق

196-(  
َ
ف
َ
 (58ما()الصافاتو  )/(مَاأ

نِينَ بِ  )-192 ازي
َ
نِينَ  )/(خ ازي

َ
 (99()الحجرخ

198-(  
َ
حْنُ ل
َ
 (93()الحجرنحن )/(ن

192-(  
َ
ون

ُ
ث وَاري

ْ
حْنُ ال

َ
 (93نحن الوارثون()الحجرإنا لو  )/(وَن

مْ )-131
ُ
رُه

ُ
مْ ل )/..حكيم(يَحْش

ُ
رُه

ُ
 (95حكيم()الحجرل...يَحْش

131-(  
َ
هُمْ لا هُمْ  ما  )/(يَمَسُّ  (18()الحجريَمَسُّ

 (18نصب()الحجرمن فيها  )/فيها نصب( )-139

133-(  
ْ
وا
ُ
ال
َ
 (53()الحجرقالواف )/(ق

131-(  
َ
وْجَلْ لا
َ
  )/( ت

َ
وْجَلْ لا
َ
 (53()الحجرمنا  ت

135-(  
َ
مْ ف

ُ
بُك طْ

َ
 (52ما خطبكم()الحجرو  )/(مَا خ

136-(  
ْ
وا
ُ
ال
َ
 (58قالوا()الحجرف )/(ق

الَ  )-132
َ
مْ ق

ُ
ك
َّ
 (69()الحجرقال )/(إِن

138-(  
َّ
ن
َ
مْرَ أ

َ
مْرَ  )/(الأ

َ
  و  الأ

َّ
ن
َ
 (66()الحجرأ

132-(  
َ
اف

َ
ن
ْ
او  )/(جَعَل

َ
ن
ْ
 (21()الحجرجَعَل

111-(  
َّ
مُ ذِيرُ الن

ْ
 (82نذير مبين()الحجر )/(بِينُ ال

111-(  
َ
 ف

َ
ك   )/(وَرَبي

َ
ك  (29()الحجروَرَبي

119-(  
َ
 ف

ْ
د
َ
 ) /(ق

َ
 لق
ْ
 (د

 (99()الفرقانيَوْمَ  و )/(وْمَ يَ  )-113

بْلُ  )-111
َ
بْل )/(مِن ق

َ
 (19()الرومهممِن ق

115-(  
َ
ك
َّ
رَ إِن

َ
 ل

ُ
ه
ُ
 (1إنك رسوله()المنافقون )/(سُول
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 (11()المنافقوننارب )/(رَبي  )-116

وَ  )-112
ُ
ذِيه

َّ
 (9)الذي()الجمعة/(ال

118-(  
َ
رَ ف

َ
د
َ
 (16()الفجرقدرو  )/(ق

 

 

 

 

 القائمة الثالثة

 ديم والتأخيرنماذج التق

هِ ) -1
َّ
نِ الل

ْ
ى بِإِذ

ا
د
ُ
يْهِ و  ه

َ
مَا بَيْنَ يَد

ِّ
ا ل
ً
ق
ي
 (22()البقرةمُصَد

هُمْ )  -9
َ
ابٌ عَظِيمٌ  وَ فِي الآخِرَةِ ل

َ
 (11()مائدةعَذ

ة  ) -3
لَ مَرَّ وَّ

َ
مْ أ

ُ
وك
ُ
ؤ
َ
م بَد

ُ
سُولِ وَه رَاجي الرَّ

ْ
 بِإِخ

ْ
وا مُّ

َ
 (13()توبةوَه

ن) -1
ُ
ك
َ
مْ أ

َ
  رب وَل

َ
عَائِك

ُ
ا....بِد قِيًّ

َ
 (1)مريم(ش

الَ ) -5
َ
  يَا إِبْرَاهِيمُ ق

َ
 (16()مريمعَنْ آلِهَتِي رَغِبٌ تأ

هُ ) -6
َ
  عِبَاد

َّ
  ربك وعد  إِن

َ
ان
َ
يْبِ ك

َ
غ
ْ
ا بِال تِيًّ

ْ
 (61()مريممَأ

هُمْ ) -2
َ
هُمْ  فِيهَاوَل

ُ
ق
ْ
ز اري  وَعَشِيًّ

ا
رَة
ْ
 (69()مريمبُك

بَادِ فِيهِ  سَوَاء) -8
ْ
عَاكِفُ وَال

ْ
 (95()الحجال

 (38الحجلحومها()يناله لا الله )إن  -2

 (31()يوسفقد شغفها حب فتاها)امرأة العزيز  -11

 (92()النحلخالدينفيها  )-11

 (18()النحلسجدالله ) -11

ةِ  )-19
َ
مَدِين

ْ
 فِي ال

َ
ون

ُ
مُرْجِف

ْ
رَضٌ وَال هِم مَّ وب  ِ

ُ
ل
ُ
ذِينَ فِي ق

َّ
 (61()الأحزاب وَال

 (11جميعا()الزمرلله الشفاعة  )-13

ى  )-11
َّ
وَل
َ
ت
َ
 ف

ُ
جَمَعَ  فِرْعَوْن
َ
 (61)طه(ف

يْهِ  )-15
َ
لُ إِل يَّ

َ
هِمْ  أنهايُخ سْعَىمِن سِحْري

َ
 (66()طه ت

 (28()طهفرعونبجنوده  )-16

مِ  )-12
ْ
سَبَ مِنَ الِإث

َ
ت
ْ
ا اك هُم مَّ

ْ
ن ئٍ مي  امْري

لي
ُ
مْ  لِك

ُ
ك
َّ
يْرٌ ل

َ
م بَلْ هُوَ خ

ُ
ك
َّ
ا ل رًّ

َ
حْسَبُوهُ ش

َ
 (11()النورلا ت

بَاتِ  )-18 يي  لِلطَّ
َ
بُون يي بِينَ وَال وَالطَّ يي  لِلطَّ

ُ
بَات يي  (96()النورطَّ

 (31()النورأو أبنائهنأو بني بعولتهن  )-12

لْ  )-91
ُ
ا ربنا ق

َ
ن
َ
 (96()سبأيَجْمَعُ بَيْن

91-(  
َّ
ا ي إِلا

َّ
لن
ِّ
  ل

ا
ة
َّ
اف
َ
 (98()سبأك

 (35دائم()الرعدوظلها أكلها  )-99

ا )-93
ً
ك
ْ
ئِف
َ
هِ  أ

َّ
 الل

َ
ون

ُ
 د

ا
 (86()الصافاتآلِهَة

وْلا )-91
َ
  ل

َ
ا ن

َ
ن  ين أو رَى رَبَّ

ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
لَ ال  (91()الفرقانزي

95-(  
َ
ان
َ
ينَ وَك افِري

َ
ك
ْ
ى ال

َ
 (96()الفرقانعَسِيرًايَوْمًا  عَل
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 إبدال اللفظة بمرادفها القائمة الرابعة

 أو

 يقوم مقامها

 أو

 بمقابلها

لْ  ) -1
ُ
 ق

َ
ون

ُ
ل
ُ
ت
ْ
ق
َ
لِمَ ت

َ
 (21قتلون()البقرةأفت قل )/(ف

 وَمَا ) -9
َ
م بِض

ُ
ينَ ه  (119()البقرةوما يضرون )/(اري

عُمْرَةِ ) -3
ْ
 (126()البقرةبعمرته )/(بِال

 (122تعملوا )بقرة/تفعلوا -1

5- ( 
َ
بَعَث

َ
  ف

َّ
  فأرسل )/ه(الل

َّ
 هالل

 (11الأنبياء)مائدة/النبيون -6

 (12أوحى)مائدة/أنزل -2

 (51رحماء)مائدة/أذلة -8

 (1فوفوا)توبة/فأتموا -2

 (8بألسنتهم)توبة/بأفواههم -11

 (21يقسمون)توبة/يحلفون -11

 (81بأن قعدوا)توبة/بمقعدهم -19
 (199أمة)توبة/فرقة -13
 (92أتيت)مريم/جئت-11

 (31أمرني)مريم/أوصاني-11

 (58اسماعيل )مريم /إسرائيل -19

اتِ  (6)
َّ
ن  جَن

ْ
اتِ  /عَد

َّ
 (61)مريمالخلدجَن

11 –  
َ
حْمَنُ وَعَد   /الرَّ

َ
 (61)مريمربكوَعَد

هُمْ  (2) يُّ
َ
 أ

ُّ
د
َ
ش
َ
  من كان /أ

ُّ
د
َ
ش
َ
 (62)مريمأ

مُ مَّ ث -16
َ
عْل
َ
حْنُ أ

َ
ن
َ
 (21)مريم ولقد علمنا /ل

12-(  
َّ
اإِلا

َ
ه
ُ
د   )/(وَاري

ُ
د  وَاري

َّ
او إِلا

َ
 (21()مريمه

وا )-18
َ
ق
َّ
ذِينَ ات

َّ
 (29المتقين()مريم )/(ال

يْني  )-12
َ
يق ري

َ
ف
ْ
يُّ ال

َ
يْرٌ أ

َ
 (23()مريمخيرأينا ) /(خ

اهُ  )-91
َ
ن
ْ
نزَل
َ
 (16()الحجآيَات  جعلناها  )/(آيَات  أ

91-(  
َ
 (18()الحجريدمَا ي )/(اءمَا يَش
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وا )-99

ُ
رَاد
َ
 (99()الحجهموا )/(أ

ام   )-93
يَّ
َ
ومَات  أ

ُ
عْل ام   )/(مَّ

يَّ
َ
عْ أ  (98()الحجدوداتمَّ

91-(  
ْ
 (12)يوسفومرت( )/(وَجَاءَت

 وَ  )-95
ْ
ت

َ
د
َ
عْت
َ
 (31()يوسفجعلتوَ  )/(أ

وءَ وَ  )-96 سُّ
ْ
 وَ  )/(ال

ْ
 (92()النحلعذابال

مُ  )-92
ُ
اه
َّ
وَف
َ
ت
َ
 (98)النحل(تتلقاهم )/(ت

98-(  
ْ
وا
ُ
حْسَن

َ
 (31)عملوا الصالحات()النحل/(أ

92-(  
ْ
وا
ُ
رَك

ْ
ش
َ
 (35)كفروا()النحل/(أ

ا )-31
َ
ن
ْ
 (36أرسلنا()النحل )/(بَعَث

يْء   )-31
َ
اهُ  لِش

َ
ن
ْ
رَد
َ
ا أ
َ
ا  )/(إِذ

َ
ن
ْ
رَد
َ
ا أ
َ
 (11()النحلشيئاإِذ

مْ  )-39
ُ
ه
َ
ذ
ُ
خ
ْ
 (16)النحل (يصيبهم  )/(يَأ

مْ بِمَا  )-33
ُ
اه
َ
يْن
َ
مْ  بالذي )/(آت

ُ
اه
َ
يْن
َ
 (55()النحلآت

 (56()النحلجزاءا )/() نصيبا-31

 (52()النحلخزي )/(سوء )-35

تَ  )-36
ْ
 (51()الأحزاباعتزلت )/(عَزَل

هُنَّ  )-32
ُ
عْيُن

َ
 (51()الأحزابعيونهن )/(أ

ى  )-38
َ
مْ إِل

ُ
ك ى )/(رَبي

َ
 (51()الزمرالله إِل

مَ  )-32
َّ
 (21()الزمرالنار)/(جَهَن

مْ وَيُنذِرُو  )-11
ُ
ك
َ
مْ ن

ُ
اء يَوْمِك

َ
مْ  )/(لِق

ُ
ك
َ
 (21()الزمرعذاب ربكموَيُنذِرُون

 (32()طهلنا)  /(لى)-11

مْشِي )-19
َ
 (11()طهتطوف )/(ت

هَا )-13
ُ
 (11()طهعيناها)/(عَيْن

11-(  
َ
اك

َ
ن
ْ
 (12()طهأتيناك )/(جِئ

رَجْ  )-15
ْ
خ
َ
أ
َ
ا بِهِ ف

َ
 (53()طهفيهافأخرج  )/(ن

ا )-16
َ
ن
َ
ت
ْ
جِئ
َ
 (52()طهأتيتنا )/(أ

ىإ )-12
َ
ق
ْ
ل
َ
لَ مَنْ أ وَّ

َ
 أ
َ
ون

ُ
ك
َّ
ن ن

َ
ا أ قِيَ وَإِمَّ

ْ
ل
ُ
ن ت

َ
ا أ  (65أنحن نلقي أو أنت أول من ألقى()طه) /(مَّ

 مَا  )-18
َ
 (62()طهمعكما  )/(فِي يَمِينِك

عُوامَا  )-12
َ
 (62()طه عملوا إنما  عملوا ما  )/(صنعواإنما صَن

ا )-51
َ
 (29()طهأتانا )/(جَاءَن

تِهِ وَمَنْ  )-51
ْ
 (25()طهجاء ربهومن  )/(يَأ

59-(  
َ
اتِ يَرْمُون

َ
مُحْصَن

ْ
اتِ  يقذفون )/(ال

َ
مُحْصَن

ْ
 (93()النورال

اتِ  )-53
َ
مِن
ْ
مُؤ

ْ
مُ  )/(ال

ْ
 (93()النورتصدقاتال

هُمْ  )-51
ُ
ت
َ
سِن

ْ
ل
َ
 (91()النورفواههمأ )/(أ

55-(  
َّ
ن
َ
وَ أ

ُ
 ه
َ
ه
َّ
  )/(الل

َّ
ن
َ
 (95()النورهأ

ى  )-56
َ
ك
ْ
ز
َ
مْ أ

ُ
ك
َ
مْ  خير  )/(ل

ُ
ك
َ
 (98ور()النل

ا  )-52
ً
يْرَ بُيُوت

َ
ة  غ

َ
ون
ُ
 (92()النورمعمورغير بيت  )/(مَسْك

تِهِنَّ  )-58
َ
 (31)النور(زواجهنلِأ  )/(لِبُعُول

  لا  )-52
َ
ون

ُ
احًايَجِد

َ
احًا يستطيعونلا  )/(نِك

َ
 (33()النورنِك

ى  )-61
َّ
نِيَهُمْ حَت

ْ
 يُغ

ُ
ه
َّ
ى  )/(الل

َّ
  يعطيهمحَت

ُ
ه
َّ
 (33()النورالل
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م )-61

ُ
وه

ُ
 (33()النوروأعطوهم )/(وَآت

الِ  )-69 ن مَّ هِ مي
َّ
 (33الله()النورمما رزقكم  )/(الل

مْ  )-63
َ
وْ ل
َ
مْ وَل

َ
 سَ ت

ُ
 (35تمسه نار()النورمن قبل أن  )/(سْه

61-(  
ْ
 إِذ

َ
مبَعْد

ُ
 (33جاءكم()سبألما  )/(جَاءَك

 (11يرقبونه()الرعد )/) يحفظونه(-65

وَ  )-66
ُ
مِحَالِ وَه

ْ
 ال
ُ
دِيد

َ
  اللهوَ  )/(ش

َ
مِحَالِ ش

ْ
 ال
ُ
 (13()الرعددِيد

الِمِينَ  )-62
َّ
 (91()القصصخاطئينال )/(الظ

رُوا )-68
ُ
 (99ابعثوا()الصافات )/(احْش

62-(  
َّ
ا إِلا

َ
ن
َ
 عِند

ُ
ه
ُ
زَائِن

َ
  )/(خ

َّ
  بأيديناإِلا

ُ
ه
ُ
زَائِن

َ
 (91()الحجرخ

هَا )-21
َ
 (21()الحجرأسفلها )/(سَافِل

وْ  )-21
َ
يْهِ  أ

َ
ى إِل

َ
ق
ْ
نزٌ يُل

َ
وْ  )/(ك

َ
نزٌ   يكون لهأ

َ
 (8()الفرقانك

29-(  
َ
عْت
َّ
ت كِن مَّ

َ
مْ  هُمْ وَل

ُ
  )/(وَآبَاءَه

َ
عْت

َّ
ت كِن مَّ

َ
مْ  هؤلاء وَل

ُ
 (18()الفرقانوَآبَاءَه

ذِينَ  )-23
َّ
الَ ال

َ
اوَق

َ
اءَن

َ
 لِق

َ
ذِينَ   )/(لا يَرْجُون

َّ
الَ ال

َ
 (91()الفرقانكفرواوَق

 يَوْمَ  )-21
َ
 يَرَوْن

َ
ة
َ
مَلائِك

ْ
 ا ننزليَوْمَ  )/(ال

َ
ة
َ
مَلائِك

ْ
 (99()الفرقانل

25-(  
َ
ون

ُ
افِق

َ
مُن
ْ
 ال

ُ
هَد

ْ
ش
َ
وا ن

ُ
ال
َ
 ( شهدواالمنافقون  )/(ق

ا جَاءَ  )-26
َ
 (11)المنافقون/(بعد أن يجيئ )/(إِذ

22-(  
َ
يْهِمْ صَبَّ ف

َ
  )/(عَل

َ
يْهِمْ  أرسلف

َ
 (13()الفجرعَل

 

 القائمة الخامسة

 )كلمات أو جمل مضافة أو محذوفة(

 كلمات مضافة

هِ مُعْجِ  )-1
َّ
ي الل  (9()توبةرسولهو  زي

ي)-9 هِ   نمُعْجِزي
َّ
 (3()توبةورسوله الل

م )-3
ُ
اه
َ
لِهِ  الله آت

ْ
ض
َ
ن ف  (26()توبةمي

بَهُمْ  )-1
َ
عْق
َ
أ
َ
ا الله ف

ً
اق
َ
 (22()توبةنِف

 ذلك  )-5
ْ
وا
ُ
ف
َ
ل
ْ
خ
َ
 (22()توبةبِمَا أ

تِهِ  )-6
َ
بِرْ لِعِبَاد هُ وَاصْطَ

ْ
اعْبُد

َ
 (65()مريمولا تشرك بهف

 (18()الحجوالجبال والطير والشجر  )-2

 (96والقائمين()الحجوالعاكفين ) للطائفين -8

 ال بعض )-2
ٌ
ارَة  (12()يوسفسَيَّ

11-(  
ٌ
ةِ  من أهلنِسْوَة

َ
مَدِين

ْ
 (31()يوسفال

ا )-11
َّ
ا إِن
َ
ن وا رَبَّ

ُ
ال
َ
ا و عصينا  وَق

َ
ن
َ
ت
َ
ا سَاد

َ
عْن طَ

َ
 (62()الأحزابأ

وا  )-19
ُ
ال
َ
  ضير لا ق

َ
 ل

َ
ثِرَك

ْ
ؤ
ُّ
 (29()طهن ن

13-(  
َ
ث

َ
 رَف
َ
لا
َ
 (122()البقرةفيهن ف

 

 كلمات محذوفة
 

هُمْ ) -1
َّ
حْضِرَن

ُ
ن
َ
مَّ ل

ُ
مَ ث

َّ
مَ )/(حَوْلَ جَهَن

َّ
 (68()مريمحَوْلَ جَهَن

ذِهِ ) -9
َ
يَا فِي ه

ْ
ن
ُّ
 الد

ٌ
ة
َ
  )/(حَسَن

ٌ
ة
َ
ذِهِ حَسَن

َ
 (31()النحلفِي ه
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ذِينَ ) -3

َّ
وْا ال

َ
ل
َ
بْلُ خ

َ
بْلُ  )/(مِن ق

َ
ذِينَ مِن ق

َّ
 (63()الأحزابال

ذِ ) -1
َّ
وْا ال

َ
ق
َّ
هُمْ ينَ ات ةِ رَب  َّ

َّ
جَن

ْ
ى ال

َ
ةِ  )/(إِل

َّ
جَن

ْ
ى ال

َ
وْا إِل

َ
ق
َّ
ذِينَ ات

َّ
 (23()الزمرال

الَ ) -5
َ
اق

َ
اف
َ
خ
َ
 (16()طه كلا قال   )/(لا ت

م ) -6
ُ
اه
َ
ن
ْ
ل
َّ
يْهِمْ وَبَد

َ
ت
َّ
يْني بِجَن

َ
ت
َّ
يْني  )/(جَن

َ
ت
َّ
م جَن

ُ
اه
َ
ن
ْ
ل
َّ
 (16()سبأوَبَد

ذِيرٌ ) -2
َ
م ن

ُ
ك
َّ
ذِيرٌ بَيْنَ  )/(بَيْنَ ل

َ
 (16بأ()سن

الَ ) -8
َ
مق

ُ
نت
َ
لْ أ

َ
مف )/(ه

ُ
نت
َ
 (51()الصافاتهَلْ أ

لاء ) -2
ُ
ؤ
َ
 ه
َّ
يْفِيإِن

َ
يْفِي )/(ض

َ
 (68()الحجرض

11-( 
ْ
وا
ُ
حْلِق

َ
 ت
َ
مْ وَلا

ُ
وسَك

ُ
  )/(رُؤ

ْ
وا
ُ
حْلِق

َ
 ت
َ
 (126()البقرةوَلا

وْ  )-11
َ
ن صِيَام  أ ة  مي

َ
ق
َ
سُك  صَد

ُ
وْ ن
َ
سُك   )/(أ

ُ
وْ ن
َ
ن صِيَام  أ  (126()البقرةمي

 ة أو محذوفةجمل مضاف

يَا وَالآخِرَةِ  )-1
ْ
ن
ُّ
لِيمًا فِي الد

َ
ابًا أ

َ
يَا وَ الله يعذبهم  )/(عَذ

ْ
ن
ُّ
 (21()توبةالآخِرَةِ مالهم في  فِي الد

9-(  
ُ
ه ى رَبَّ

َ
اد
َ
 ن
ْ
ى  )/(إِذ

َ
اد
َ
 ن
ْ
 (3()مريمك زكريارَب  إِذ

لام  ي )-3
ُ
 بِغ

َ
رُك

ي
بَش

ُ
ا ن
َّ
ا إِن يَّ ري

َ
ك
َ
ا ي) /(ا ز

َّ
ا إِن يَّ ري

َ
ك
َ
 (2()مريمزكياغلاما لك  وهبنا ا ز

اتِ ) (8)
َّ
ا ...جَن تِيًّ

ْ
اتِ )/( مَأ

َّ
ا ....جَن تِيًّ

ْ
 (61)مريممتكئين فيها على الارائك( مَأ

ا ) (2)
َ
ئِذ
َ
رَجُ مِتُّ  مَا أ

ْ
خ
ُ
سَوْفَ أ

َ
ال ا مِتُّ )/( حَيًّ

َ
ئِذ
َ
ا وكنت ترابا وعظاما إنى لمبعو أ  (66()مريمحَيًّ

 وَاحِ  )-6
ٌ
ه
َ
مْ إِل

ُ
هُك
َ
إِل
َ
عَامِ ف

ْ
ن
َ
 الأ

ٌ
عَامِ  )/(د

ْ
ن
َ
 و  و أمتكم أمة واحدة الأ

ٌ
 وَاحِد

ٌ
ه
َ
مْ إِل

ُ
هُك
َ
 (31()الحجإِل

لِكَ )-2
َ
ذ
َ
مْ ك

ُ
ك
َ
رَهَا ل

َّ
مْ لِتُ  سَخ

ُ
اك
َ
ى مَا هَد

َ
هَ عَل

َّ
رُوا الل بي

َ
 (32)الحج (من السماء والأرضوسخر لكم كبروا الله على ما هداكم ف) /(ك

8-(  
َ
ون

ُ
ل
َ
ات
َ
ذِينَ يُق

َّ
 لِل
َ
ذِن

ُ
  )/(أ

َّ
 لِل
َ
ذِن

ُ
 أ

َ
ون

ُ
ل
َ
ات
َ
 (32()الحج في سبيل الله ذِينَ يُق

2-(  
ُ
ه
َّ
اء الل

َ
وْ ش

َ
يْء  ل

َ
ونِهِ مِن ش

ُ
ا مِن د

َ
ن
ْ
  )/ (مَا عَبَد

ُ
ه
َّ
اء الل

َ
وْ ش

َ
 (35()النحلأشركوا مَا ل

هِ  )-11
َّ
 فِي الل

ْ
 هَاجَرُوا

ْ
لِمُوا

ُ
هُمْ مِن بَعْدِ مَا ظ

َّ
ن
َ
ئ بَوي

ُ
ن
َ
 ل

ا
ة
َ
يَا حَسَن

ْ
ن
ُّ
 ) /(فِي الد

ْ
اجَرُوا

َ
هُمْ ه

َّ
ن
َ
ئ بَوي

ُ
ن
َ
هِ ل
َّ
 (11()النحلمبوأ صدق فِي الل

رَ  )-11
ْ
ك
ي
يْكَ الذ

َ
ا إِل
َ
ن
ْ
نزَل
َ
يْهِمْ  وَأ

َ
لَ إِل زي

ُ
ا ي مَا ن

َّ
نَ لِلن  لِتُبَيي

َ
رُون

َّ
ك
َ
هُمْ يَتَف

َّ
عَل
َ
 (11()النحلوما أنزلنا إليك الذكر إلا لعلكم تذكرون) /(وَل

ى مَا  )-19
َ
مْ يَرَوْا إِل

َ
وَ ل
َ
 أ

َّ
قَ الل

َ
ل
َ
يْء  خ

َ
 مِن ش

ُ
ى  )/( ه

َ
مْ يَرَوْا إِل

َ
وَ ل
َ
 (12()النحلفي الأرضمَا أ

13-(  
ُ
ه
ُ
 ظِلال

ُ
أ يَّ
َ
ف
َ
  )/(يَت

ُ
ه
ُ
 ظِلال

ُ
أ يَّ
َ
ف
َ
 (18()النحلبالغدو والآصال يَت

 وَ  )-11
ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
 وَال

َ
بِرُون

ْ
ك
َ
 يَسْت

َ
مْ لا

ُ
  )/(ه

ُ
ة
َ
مَلائِك

ْ
 (18()النحليسجدونوَال

 (21ألقى السحرة()طهمعه فالقف ما عملوا و فألقى ما  )/) فألقي السحرة(-15

 مَن  )-16
ُ
ه
َّ
 إِن

ُ
ه تِ رَبَّ

ْ
مًايَأ  (23مجرما()طهمن مات أنه إنا قد أوحي إلينا  )/(مُجْري

حَقَّ  )-12
ْ
هُمُ ال

َ
 دِين

ُ
ه
َّ
يهِمُ الل

ي
حَقَّ  يوفيهملقون الله فرادى فيُ يَوْمَئِذ   )/(يَوْمَئِذ  يُوَف

ْ
هُمُ ال

َ
 دِين

ُ
ه
َّ
 (95()النورالل

وا ي )-18
ُ
ذِينَ آمَن

َّ
هَا ال يُّ

َ
واا أ

ُ
ل
ُ
خ
ْ
د
َ
 (92لا تدخلوا()النور و )/(لا ت

 (92بيتا حتى تسلموا()النور )/تسلموا(تستأنسوا و حتى غير بيوتكم بيوتا  )-12

 (31()النورحلميبلغوا الالنساء أو الطفل الذين لم  ةالذين لم يظهروا على عور  )/)أو الطفل الذين لم يظهروا على عورات النساء(-91

نْ غِلٍّ  )-91 هِم مي وري
ُ
ا مَا فِي صُد

َ
زَعْن

َ
ابِلِينَ  وَن

َ
تَق ى سُرُرٍ مُّ

َ
ا عَل

ً
وَان

ْ
ابِلِينَ  )/(إِخ

َ
ق
َ
ت ى سُرُرٍ مُّ

َ
ا عَل

ً
وَان

ْ
 (12()الحجرإِخ

99-(  
َ
قِمْ وَجْهَك

َ
أ
َ
مِ مِن ف يي

َ
ق
ْ
يني ال

ي
بْلِ لِلد

َ
قِ  )/(ق

َ
أ
َ
 وَ وا أمْ يف

َ
بْلِ  مجْهَك

َ
 (13()الرومق

93-(  
َّ
وْلِيَاء لِل

َ
وْلِيَاء  )/ه(أ

َ
 اأ

َّ
 (6()الجمعةفي الآخرةه لِل
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 القائمة السادسة

 )تغيير الأزمنة, الإفراد والجمع, المخاطب والمتكلم(

 تغيير الأزمنة

 

 (19يسمعون()مائدة/)سماعون-1

 (3توبة(يتوبوا(/)تبتم-9

وا) -3
ُ
ل
ُ
ك
َ
 (98يأكلوا()الحجلو  )/(ف

 (31)الحجخر(ي) / ))خر -1

5- ( 
َ
ون

ُ
ول
ُ
 (39سلام()النحل وقيل )/(سَلامٌ يَق

6- ( 
َ
ون

ُ
 (52()النحلوجعلوا )/(وَيَجْعَل

ا ) -2
َ
كِرَ وَإِذ

ُ
 ذ

ُ
ه
َّ
ا  )/(الل

َ
  ذكرتوَإِذ

ُ
ه
َّ
 (15()الزمرالل

نتُ ) -8
ُ
ك
َ
 (52فأكون()الزمر )/(ل

فِينَ ) -2
ْ
 (31()النورخفي )/(يُخ

ا )-11
َ
ن
ْ
ل زَّ
َ
لُ  )/(ن زي

َ
ن
ُ
 (2()الحجرن

ا )-11
َ
 عَلِمْن

ْ
د
َ
ق
َ
 (91وإنا لنعلم()الحجر )/(وَل

 (93)وقالوا()الفرقان/)ويقولون(-19

ذِي  )-13
َّ
واال

ُ
ذِي  )/(عَمِل

َّ
و يال

ُ
 (11()الرومنعَمِل

 

 المخاطب والغائب والمتكلم

 

ئِنْ ) -1
َ
 ل
َ
ه
َّ
 الل

َ
د
َ
نْ عَاه هُم مَّ

ْ
ا  وَمِن

َ
ان
َ
لِ آت

ْ
ض
َ
ئِنْ  )/(هِ مِن ف

َ
 ل
َ
ه
َّ
 الل

َ
د
َ
نْ عَاه هُم مَّ

ْ
 وَمِن

َ
 آت

َ
  ا يتن

ْ
ض
َ
 (25()توبةكلِ مِن ف

لْ ) -9
َ
م  ه

ُ
حَد  يَرَاك

َ
نْ أ لْ  )/(مي

َ
حَد   نايَرَا ه

َ
نْ أ  (192()توبةمي

امَا بَيْنَ ) -3
َ
ن
َ
ف
ْ
ل
َ
ا وَمَا خ

َ
يْدِين

َ
يْدِيمَا بَيْنَ ) /(أ

َ
  كمأ

َ
ف
ْ
ل
َ
 (63()مريمكموَمَا خ

1- ( 
َ
ة
َ
عْن
َّ
 (35()الحجرتنالعن )/.(الل

 

 

 المفرد والجمع

مْ ) -1
َ
ل
َ
رَ أ

َ
رَ ) /(ت

َ
مْ ت

َ
ل
َ
 (18()الحجواأ
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ا ) -9

َ
بِط

ْ
هَا  اه

ْ
  )/(جَمِيعًامِن

َ
بِط

ْ
هَا  وااه

ْ
 (193()طهينعجَمِ أمِن

 (92)بيتا()النور/)بيوتا( -3

1- ( 
َّ
يَ إِلا

َ
هُمْ ل

َّ
 إِن

ُ
ل
ُ
ك
ْ
 أ

َ
 ون

ُ
عَامَ وَيَمْش  الطَّ

َ
سْوَاقِ  ون

َ
  )/(فِي الأ

َّ
  من هوإِلا

ُ
عَامَ وَيَمْش

َّ
لُ الط

ُ
ك
ْ
سْوَاقِ  ييَأ

َ
 (فِي الأ

ا بَعْضَ )
َ
ن
ْ
 وَجَعَل

ُ
 مْ لِبَعْضٍ ك

َ
 أ
ا
ة
َ
صْ فِتْن

َ
 ت

َ
  )/(بِرُون

َ
ا بَعْض

َ
ن
ْ
  مهوَجَعَل

َ
 أ
ا
ة
َ
ن
ْ
 يلِبَعْضٍ فِت

َ
 (91( )الفرقانصْبِرُون

5- ( 
َ
قِمْ وَجْهَك

َ
أ
َ
قِ  )/(ف

َ
أ
َ
 وَ وا أمْ يف

َ
 (13()الروممجْهَك

 

 

 ]3[الجدول رقم

 )قراءات المخطوطة المحتمل أن تكون قراءات شاذة(

خصائص هتها ليحتمل أن يكون منه بعض القراءات يمكن إدراجها في بند القراءت الشاذة , الجدول التالي تم اختيار القراءات التي به اعتمادا على مشاب 9دول رقم بالتأكيد لم تصلنا كل القراءات الشاذة , لهذا فالج

فسير(, غالبا ما تقدم قراءة ابن مسعود شرحا لشئ ما بالآية , ولهذا قال مجاهد بن جبر رحمه قراءة ابن مسعود الشاذة التي هي العمود الرئيسي للقراءات الشاذة , والسمة الرئيسية لها هي ) الشرح, التوضيح , الت

 الله ) لو قرأت بحرف ابن مسعود لما احتجت أن أسأل ابن عبا  عن شئ( أي لم أحتج لسؤاله عن تفسير شئ

 

 التعليق النص السفلي الآية الرقم السورة 

ى  91 الحج 1
َ
وا إِل

ُ
د
ُ
وَه

بِ  يي  الطَّ
وا 

ُ
د
ُ
بوَه يي  الطَّ

 

 
 

إسقاط حروف الجر من -
 أخطاء الحفاظ الشائعة

الفعل)هدى( ربما -
يتعدى إلى )إلى( وربما لا 

 يتعدى. 

مْرَهُم  69 طه 9
َ
عُوا أ

َ
از
َ
تَن
َ
ف

وا  سَرُّ
َ
هُمْ وَأ

َ
بَيْن

جْوَى
َّ
 الن

هُمْ 
َ
م بَيْن

ُ
مْرَه

َ
عُوا أ

َ
از
َ
ن
َ
ت
َ
وا ثم قاموا  ف سَرُّ

َ
جْوَ  من دونهما  وَأ

َّ
 ىالن

 

 قراءة شاذة: 
هاتان الزيادتان تشبهان  

كثيرا قراءات ابن مسعود 
ا , التي دائما مالتفسيرية

 تزيد النص موضوحا. 

يَامَى  39 النور 3
َ
نكِحُوا الأ

َ
وَأ

مْ 
ُ
 مِنك

مْ 
ُ
يَامَى مِنك

َ
نكِحُوا الأ

َ
 بعضهم بعضا وَأ

 

عبارة )بعضهم بعضا( هي 
تفسير لفعل الأمر 

)أنكحوا(, هذا الشرح 
قراءات ابن مسعود  يشبه

 التفسيرية

 لا  33 النور 1
َ
ون

ُ
يَجِد
احًا

َ
 نِك

 نكاحايستطيعون لا 

 

إبدال الكلمة بما يفسرها 
هو السمة الأبرز في 
قراءات ابن مسعود 

 الشاذة 

  36 الرعد 5
ُ
ه
َ
  مَن يُنكِرُ بَعْض

ُ
ه
َ
 كل يدعو إلى جانبه مَن يُنكِرُ بَعْض

 

الإضافات الشارحة هي 
ة لقراءة ابن السمة البارز 

 مسعود الشاذة

  39 قصص 6
َ
 قميصكفي  فِي جَيْبِك

 

إبدال الكلمة بما يفسرها 
هو السمة الأبرز في 
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قراءات ابن مسعود 
 الشاذة

  6 الجمعة 2
َّ
وْلِيَاء لِل

َ
وْلِيَاء  هأ

َ
 اأ

َّ
 في الآخرةه لِل

 

إضافة )في الآخرة( تشبه -
قراءات ابن مسعود 

الشاذة , التي تقدم في 
الحالات تفسيرات أغلب 

 ذكية للنص
 

 

 ]1[الجدول رقم

 )الأخطاء الإملائية والنحوية في المخطوطة(

 

رقم  السورة 
 الآية

 وجه الخطأ سفلي عثماني

مَا  111 البقرة 1
َّ
ل
ُ
وَك
َ
أ

 
ْ
وا
ُ
د
َ
عَاه

هُ 
َ
بَذ
َّ
ا ن
ً
عَهْد

يقٌ  ري
َ
ف

هُم
ْ
ن  مي

يقٌ  ري
َ
هُ ف

َ
بَذ
َّ
ا ن
ً
 عَهْد

ْ
وا
ُ
د
َ
مَا عَاه

َّ
ل
ُ
وَك
َ
  أ

ْ
ن  كممي

 

 لا معنى مفهموم لكلمة )منكم( في السياق
فالخطاب موجه للمؤمنين حكاية عن 

 المنافقين , فالصواب )منهم(

  111 البقرة 9
ْ
د
َ
ق
َ
وَل

مَني 
َ
 ل
ْ
عَلِمُوا

رَاهُ 
َ
ت
ْ
 اش

 
َ
رَ وَل

َ
ت
ْ
مَني اش

َ
 ل
ْ
 عَلِمُوا

ْ
د
َ
 ماله في الآخرة من خلاق به ىق

 

 ما له في الأخرة منبه  لا معنى لعبارة)اشترى

 وبالتالي )به( خطأ إملائي (لاق خ

صِيبٌ  919 البقرة 3
َ
ن

 
ْ
سَبُوا

َ
ا ك مَّ  مي

سَبُو 
َ
ا ك مَّ صِيبٌ مي

َ
 نن

 

 لا معنى للفظة )كسبون(

  9 التوبة 1
ْ
سِيحُوا

َ
ف

رْضي 
َ
 فِي الأ

 سيحوا في الارضلف

 

 )فلسيحوا( لا معنى لها

يْرُ  3 التوبة 5
َ
غ

ي   مُعْجِزي
هِ 
َّ
 الل

ي يْرُ مُعْجِزي
َ
هِ ال  نغ

َّ
  ل

 

)معجزين( خطأ نحوى لأن )معجزي( مضاف 
 مجرور بالياء والنون تحذف للإضافة 

يَا يَحْيَى  19 مريم 6
ذِ 
ُ
 خ

ابَ 
َ
كِت
ْ
 ال

ابَ خأيَا يَحْيَى 
َ
كِت
ْ
 ذِ ال

 

)يا يحيى أخذ الكتاب( عبارة لا معنى لها 
 , فالألف في )أخذ( خطأ إملائي

رْ فِي  16 مريم 2
ُ
ك
ْ
وَاذ

ابِ 
َ
كِت
ْ
 ال

 
ْ
رْ وَاذ
ُ
ابِ اك

َ
كِت
ْ
 فِي ال

 

حرف الألف قبل في)افي( لا معنى له, 
 خطأ إملائي

لِي 96 مريم 8
ُ
ك
َ
  ف

ُ
ك
َ
 لياف

 

 لي( لا معنى لها, خطأ إملائيا)فك

 دجسي يسجد 18 الحج 2

 

 )يجسد( لا معنى لها,خطأ إملائي
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 نتهو  تهوي 31 الحج 11

 

)تهون( لا معنى لها في هذا السياق, 
 خطأ إملائي

مَ  92 لنحلا 11
ْ
عِل
ْ
 ال
ْ
وا
ُ
وت
ُ
  أ

ْ
وا
ُ
وت
ُ
مَ و أ

ْ
عِل
ْ
 العطف هنا خطأ إملائي واضح ال

  52 النحل 19
ُ
ه سُّ

ُ
مْ يَد

َ
 يدسه ا أم أ

 

 يدسه( خطأ إملائي ا )أم

وا وقول 21 النحل 13
 قولا

 قولا لا وقو 

 

)قولا( خطأ إملائي لأن السياق يتكلم 
 عن جمع)الذين آمنوا(

ي  َ  35 النحل 11 يَ يَ  مْ هُ يَجْزي  مْ قجْزي

 

 م( لا معنى لها, خطأ إملائيق)يجزي

ل  31 النور 15
ُ
وَق

اتِ 
َ
مِن
ْ
مُؤ

ْ
ل
ِّ
ل

ضُضْنَ 
ْ
يَغ

مِنْ 
هِنَّ  بْصَاري

َ
 أ

اتِ 
َ
مِن
ْ
مُؤ

ْ
ل
ِّ
ل ل

ُ
  وَق

َ
نَ مِنْ أ

ْ
ض

ُ
ض
ْ
هِ يَغ  مبْصَاري

 

الصواب )ابصارهن( لأن الآية تتكلم عن 
 إنا )المؤمنات(

  39 النور 16
َّ
نِهِمُ الل

ْ
 الله ا يغنهمين  هيُغ

 

الآية تتكلم عن جمع)فقراء( وليس 
 مثنى, ولا معنى لعبارة )ين يغنهما(

جَلٌ  192 طه 12
َ
جَ  لِزَامًا وَأ

َ
 لالِزَامًا وَأ

 

هذا خطأ نحوي, إذ يصبح قوله )وأجلا 
مسمى( معطوفة على )لكان لزاما( وهذا 

يعني أن الأجل المسمى لم يحد  , 
 وهذا خطأ فالآية تبرر سبب صبر الله
عليهم بأن لهم أجل , وعطفها على ما 
قبلها يجعله صبر عليهم لأنه ليس لهم 

 أجل ! 

تِ  11 سبأ 18
َ
ن بَيَّ
َ
ت

ن 
َ
جِنُّ أ

ْ
ال
وْ  
َّ
وال

ُ
ان
َ
 ك

بَيَّ 
َ
وْ  ت

َّ
ن ل

َ
جِنُّ أ

ْ
تِ ال

َ
 ن

ُ
ان
َ
 ك

 

الصواب)كانوا( وليس)كان( لأن السياق 
 يتكلم عن جمع)الجن(

  18 الحجر 12
ُ
بَعَه

ْ
ت
َ
أ
َ
ف

شِهَابٌ 
 بِينٌ مُّ 

 
ُ
بَعَه

ْ
ت
َ
أ
َ
بِينٌ  با شِهَ ف  مُّ

 

 )شهبا( خطأ إملائي

هُ وَمَا  91 الحجر 91
ُ
ل زي
َ
ن
ُ
 ن

َّ
 إِلا
وم  
ُ
عْل رٍ مَّ

َ
د
َ
 بِق

 وَمَا 
ُ
ه
ُ
ل زي
َ
وم   ن

ُ
عْل رٍ مَّ

َ
د
َ
 بِق
َّ
 إِلا

 

 )نزله( في هذا السياق لا معنى لها

 ينأجمع ونأجمع 31 الحجر 91

 

أجمعون توكيد مرفوع بالواو , وليس 
 وبمنص

عِبَادِي إن  19 الحجر 99
 
َ
ك
َ
يْسَ ل

َ
ل

يْهِمْ 
َ
 عَل

يْهِمْ  إنهم عِبَادِيإن 
َ
 عَل

َ
ك
َ
يْسَ ل

َ
 ل

 

إضافة )إنهم( في هذا السياق غريبة , 
 وبالتالي هي خطأ إملائي

مْ  13 الحجر 93
ُ
ه
ُ
مَوْعِد

َ
)معيادهم( خطأ إملائي,  معيادهم ل

 الصواب)ميعادهم(
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  61 الحجر 91

َ
ت
َ
 امْرَأ

َّ
 إِلا

ُ
هُ  ه

َ
ت
َ
 امْرَأ

َّ
 مإِلا

 

)إلا امرأتهم( خطأ إملائي, لأن السياق 
يتكلم عن شخص واحد )لوط(, 

 الصواب)امرأته(

ا جَاءَ آلَ  61 الحجر 95 مَّ
َ
ل
َ
ف

وط  
ُ
ل

 
َ
ون

ُ
مُرْسَل

ْ
 ال

مَّ 
َ
ل
َ
وط  ف

ُ
 ا جَاءَ آلَ ل

ُ
مُرْسَل

ْ
 ينال

 

)المرسلين( خطأ إملائي لأنها فاعل 
 لون(مرفوع بالواو , الصواب)المرس

وإنا  61 الحجر 96
 لصادقون

 لصادقينوإنا 

 

)لصادقون( خبر إن مرفوع بالواو , لذلك 
 )لصادقين( خطأ إملائي

رُ  1 الفرقان 92
َ
 و آخ

َ
 نيآخر  ن

 

)آخرون( صفة مرفوعة بالواو, لذلك 
 )آخرين خطأ إملائي
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 هل نحن أمام مشكلة ؟
 

 

وفقا لأشهر النقاد النصيين في القرن التاسع عشر ومكتشف المخطوطة السينائية وصاحب أكبر جهاز نقدي , قسطنطين  مشكلة , وغير مكرر في مكان آخر  اختلاف عفوي غير مقصود  511ر لا يمكن اعتبا

 يقول جيرد روجر بوين : ,و غير مهمة (اختلاف عن النص الحالي للعهد الجديد ) اختلافات مهمة أ 11511المخطوطة السينائية بها تشندورف, فإن 

 

 16(لا يزال النص هو القرآن في مجمله, لكن مع هذه الاختلافات  اختلافات قليلة) النص التحتاني فيه 

 

 

راءة النص السفلي بهة أي تغيير متعمد, فمثلا فرانسوا ديروتشي يصف قخصوصا وأن هذه الاختلافات حتى في أشد نماذجها بعدا عن النص العثماني فإنها غير مؤثرة تأثيرا حقيقيا على المعنى بالشكل الذي يثير ش

 " :خاتمة مختلفة كليا عن الموجودة في النص العثماني, بدون أن تؤثر على معنى باقي النصوالتي غير فيها خاتمة الآية من )والله بكل شئ عليم( إلى )لعلهم يتقون( بأنها "  35للنور 

 

"Puin notes for instance an interesting case in Inv. 01–27.1, f. SG 11b/P 9b, l. 16–17 where the stereotyped final formula of 24:35 is completely different from that 

found in the ʿUthmanic version, without altering the meaning of the rest of the verse."47 

 

وبصحة النص   م صحة النص السفليالسفلي بواسطة الناسخ الأصلي نفسه أو حتى في أسوأ الحالات المسلمين الذين عاشوا في نفس الحوض الزمني هي بمثابة قرار نقدي يشهد بعدكما أن عملية مسح النص   

النص العثماني لم يتأخر عن زمن الصحابة , وأن ما عداه مرفوض عندهم , فلم نعد مضطرين للإجابة العلوي . عملية المسح تثبت أن المسلمين كانوا يرون قانونية النص العثماني منذ زمن الصحابة , أي أن تقنين 

 على السؤال القائل : 

 أي النصين هو القرآن ؟ العلوي أم السفلي ؟

. لقد كان النا  في زمن الصحابة وعلى مرأى ومسمع منهم يعتقدون بصحة النص  لأن الإجابة صدرت من مسلمي القرن الأول أنفسهم , بمسح النص السفلي , وكتابة كل مخطوطات القرآن بالنص العثماني 

لى عي تلك الفترة المبكرة(؟ ) لماذا تمكن النص العثماني من التغلب العثماني وترك ما عداه , وهذا كاف لقبول النص العثماني وترك ما عداه . حيث أنه سينشأ سؤال يقول: ) ما هو مصدر قوة النص العثماني ف

 خصومه حتى في أقصى أطراف الجزيرة في أقدم الفترات المظلمة المبكرة ؟(

 الجواب : 

 يجب أن يكون النص العثماني متمتعا بقوة ما , هذه القوة هي إحدى ثلا  : 

 الزمن (1)

 القوة العلمية (9)

 القوة العسكرية (3)

 

                                                
 .32إلى  38بعنوان )مخطوطات صنعاء تطعن في صحة القرآن( , من الدقيقة  112الحلقة رقم المصدر: حلقة تلفزيونية على قناة الحياة  التنصيرية , برنامج حوار جرئ,  16

47 Qurans of the Umayyads ,By François Déroche,pg52 
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قرون  1: 3متنازعين , أحدهما يتم إنتاجه بمعدل مخطوط لكل سنة ,والثاني بمعدل مخطوط ورب  ع كل سنة , فنحن نحتاج إلى  وأعني بالزمن أي الإغراق, أي كثرة إنتاج المخطوطات , بمعنى أنه لو وجد نصين

 تكفي لأن تكون السفلي بفترة قليلة , لا ( هي مخطوط النص الثاني , وبالتالي انتصاره.وهذا بالطبع غير متوفر في حق النص العلوي , فالنص العلوي كتب مباشرة بعد النص 1: 2حتى تصبح أغلب المخطوطات )

 علة قوة النص العلوي هي الإغراق. 

 

ن القوة ن فإار المتخصصين وبالتالي نال ثقة الجماهير. وفي كلتا الحالتيفلم يبق ألا أن يكون النص العلوي يتمتع بقوة عسكرية , توجد جهة تفرضه بقوة السلاح , او قوة علمية , أنه مدعوم بشهادة العلماء الكب

من أدري بقرآنية فبين النص العلوي والصحابة , وهذا يحسم المسألة ,  العسكرية والعلمية في الجزيرة العربية في القرن الأول كانت للصحابة في المدينة ممثلة في دولة الخلافة . وهذا يثبت العلاقة القطعية

 الشئ من أصحاب رسول الله ؟

أنفسهم , شهود العيان ,  ساخ الأصليينفي المدينة , فهذا يثبت أنهم يرون أن ما عداه مرفوض, وهذا كافي كمعيار ترجيح , أن يقوم بالترجيح بين النصين )لو كنا أما نصين( الن طالما وصلنا بالنص العلوي للصحابة

 الذين كانوا يسمعون ويكتبون القرآن بأيديهم من فم النبي محمد مباشرة . 

 

 اختلاف ليست أخطاء عفوية , فماذا تكون ؟ 511ال ثم لو افترضنا جدلا أن هذه

رقة من الفرق وتي عقائدي خطير, فلم نجد تغييرا هدفه خدمة عقيدة فهل تكون تحريفات متعمدة ؟ لا يكاد يوجد مثال واحد منها يمكن أن يتصور أن سببه تغيير متعمد , فكلها تقريبا تغييرات غير ذات بعد لاه

 ف مبتدعا( أو يخدم عقيدة من عقائد السنة )إذا كان المحرف سنيا!(المبتدعة )إذا كان المحر 

 

اذة تعمد ! بل يمكننا أن نقول أن قراءات من الأحرف السبعة الشبل حتى لو افترضنا أن هذه الاختلافات ذات مغزي وبعد لاهوتي عميق وخطير فإننا حتى في هذه الحالة لسنا ملزمين بأن نقول أنها تحريف م

مثال لقراءات شاذة ومنسوخة موجودة في المخطوطة  ..  51الذي به  ]1[ة التي كان يقرأ بها  النبي محمد وعلمها لأصحابه والتي لم يصلنا منها سوى بعض الامثلة . والدليل على ذلك الجدول رقم أوالمنسوخ

 ا أصلي  لكن أحدهما )منسوخ شاذ( والثاني )غير منسوخ متواتر( . ووقتها لن نكون مضطرين للترجيح بين نصين أحدهما )مزور( والآخر )أصلي( بل نصين كلاهم

 الرسم التالي يوضح المسألة : 

 

 لم تجر الأمور على النحو التالي : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

صلي الله عليه  محمدقرآن 

 وسلم

 م(633م: 521)

 

القرآن الصنعاني 

 السفلي

 م إلى خلافة عثمان(633)

 قرآن عثمان

 لى اليوم()من خلافة عثمان إ
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 بل جرت على النحو التالي : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
ما محمديتان , وبالتالي لا مجال هنا للترجيح بين ) نص أصلي ونص مزور(. ونحن نعرف جيدا أن هناك كثير من القراءات التي قرأ بها اي أن أحدهما حفظت بعض الأحرف السبعة والأخرى كذلك , وبالتالي كلاه

ن هعة ) فأيكما قال صلى الله عليه وسلم عن الأحرف السب  واحد فقط ,الصحابة من الأحرف السبعة لم تصلنا , وهذا طبيعي لأن النبي صلى الله عليه وسلم لم يلزم الأمة أن تقرأ بجميع الأحرف بل يكفيك منها 

 قرأت بها فقد أجزأك( و قال ) فأيهن قرأتم اصبتم فلا تماروا( وقال)كلهن كاف شاف( وقال ) فاقرأوا منها ما تيسر لكم(. 

 يقول ابن الجزري رحمه الله: 

سبة إلى ما كان مشهورا في الأعصار الأول , قل من كثر ونزر من بحر , فإن من له اطلاع على ذلك يعرف فإن القراءات المشهورة اليوم عن السبعة والعشرة والثلاثة عشرة بالن“

 33النشر في القراءات العشر, المطبعة التجارية الكبرى, الجزء الأول, ص:  ”.علمه العلم اليقين

 

 وبالتالي : 

ا وجدت قرائن ( خصوصا إذ لن تصلح كدليل ضد موثوقية النص الحالي, لأنها ستفسر فورا على أنها من الأحرف السبعة الشاذة أو المنسوخة) أي مخطوطة قرآنية من زمن الصحابة تخالف النص العثماني الحالي 

 قراءة شاذة  51السلفي الذي به  1تؤيد هذا كما في مخطوط صنعاء رقم 

 

 وهنا أقدم سؤالين محوريين : 

 

 

 

 مخالفة للنص العثماني ؟هل أثبتت أن هناك من كان يقرأ بقراءات 

 

صلي الله عليه  محمدقرآن 

 وسلم

 م(633م: 521)

 

صلي الله  محمدقرآن 

 عليه وسلم

 في النص السفلي

 

صلي الله عليه  محمدقرآن 

 وسلم

 في النص العثماني

 

 بنصها السفلي ؟ 1ما هو الواقع الجديد الذي فرضته مخطوطة صنعاء رقم  ]1[
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 , وأنها ليست تحريفات ,  فما هو الواقع الجديد إذن ؟ هذا الأمر معروف وليس بجديد , فقد ذكرته كل كتب الحديث والقراءات من مئات السنين , وذكرت أدق تفاصيل هذه الاختلافات , وذكرت سببها 

فعندما قال  . لقد أكد النص السفلي دقة المعلومات المذكورة في كتب الحديث والقراءاتقد فرضت واقعا جديدا في صالح موثوقية النص القرآني , فلم تثبت واقعا جديدا ضد موثوقية النص القرآني , بالعكس ل

هر نك عن الشهر الحرام قتال فيه( قرأه أبي بن كعب ) يسئلونك عن الشعلى الكافرين( , وأن قوله تعالي ) يسألو  غلظاءالمسلمون أن قوله تعالي ) أذلة على المؤمنين أعزة على الكافرين( قد قرأها ابن مسعود )

 مثال(.  51عدد ضخم من الأمثلة الدقيقة للغاية )قتال فيه( كانوا محقين في ذلك , وعلى درجة عالية من الدقة , فقد وجدنا هذه القراءات الشاذة التي ذكروها بالفعل في النص السفلي , ب أنالحرام 

ت النص السفلي سقطت ثم اكتشفت بالصدفة ,. أثب لسفلي أن المسلمين على دراية كاملة بتاري    خ انتقال النص, وليست هناك فترة مظلمة يجهل المسلمون فيها شكل النص, لا توجد معلومات مهمةأثبت النص ا 

 بالفعل , وبأدق تفاصيلها, أمانة وكفاءة ودقة علماء القراءات, فالقراءات التي نسبوها للصحابة كقراءات شاذة ثبت وجودها 

 وبالتالي : 

 

 

  
 أصبح الكل ملزما بما تقوله كتب القراءات مثل :  هذا هو الواقع الجديد , فكتب القراءات كانت على دراية بشكل النص على مستوى التفاصيل الدقيقة , فكيف لا نصدقها في الخطوط العريضة ؟

 ى الله عليه وسلمهناك شئ اسمه الأحرف السبعة نزلت على محمد صل -1

 يوجد قراءات شاذة ومنسوخة -9

 أسباب الاختلاف الذي أدي لحرق المصاحف ليس التحريف وإنما القراءات الشاذة والمنسوخ -3

 يوجد شئ اسمه العرضة الأخيرة -1

 جمع القرآن في عهد الشيخيين بشهادة اثنين على كل آية -5

 اتفق جميع الصحابة على النص العثماني -6

 ص العثماني الذي اتفق عليه جميع الصحابة النص المنتشر هو الن -2

 

 ذلك الأمر وغير ذلك ......لم يعد بإمكان أحد أن يرفض , كتب القراءات أمينة وماهرة , لم تخف شئ , ولم يخف عليها شئ , كشفت الحفريات المحايدة 

 

,  minute particularitiesعلى مستوى التفاصيل الدقيقة  حتى  المعلومات المذكورة في كتب القراءات ةصحأكد  بنصه السفلي المخطوطشهد بيرجمان وبيهنام صادقي بهذا الأمر حيث صرحا بأن " 

 " وبالتالي يجب علينا قبول الإطار العام الذي تنقله هذه الكتب عن القرآن

 

 : 1صادقي بخصوص قراءات النص السفلي لمخطوط صنعاء رقم بيرجمان و يقول  

 ]تلك التي وردت أخبار عنها في مخطوطات الصحابي  تهاطبيعقراءاته مشابهة في  [

[ its variants are similar in nature to those reported of companion codices.] 

 
The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet., pg360 

 

 به عبد الله ابن مسعود وغيره من الصحابة الذين وردت عنهم قراءات مخالفة للنص العثماني في كتب الحديث . " يقصد  companion codicesمصطلح "مخطوطات الصحابي 

 

 ويكمل المؤلف قائلا : 

 

 لمنطقة.  فعلت ما هو أكثر من مجرد إعادة جمع القرآن الخاص بها. لقد أسست تقاليد علمية لقراءته اختلفت من عالم لعالم ومن منطقة -الإسلامية-المجتمعات[

 توثيق هذه التقاليد بجمعها وتقسيم الاختلافات إلى نقط وإملاء واختلافات في طريقة تقسيم السور ) الفواصل بين النصوص(.  -المسلمون-بدأ العلماء

ي ا معتمدة على تقارير يقال أنها تم تسليمها عبر الأجيال. لكن البحث الحديث الذأثمرت جهودهم عن ما يعرف بعلم القراءات . الكتب الموجودة في هذا المجال كتبت م تأخرة كثيرا عن الفترة التي تتحد  عنه

ثوق فيه فيما و لو كان أدب القراءات م.....يعطي معلومات دقيقة عن الحالة الكائنة في القرن الأول والثاني الهجري -الإسلامي –, أظهر أنه عندما نأتي إلى دقائق الاختلافات النصية , فإن الأدب سيناقش بالأسفل

 . يخص الأمور الدقيقة , هذا يعطي مبرر أكبر  لأن نقبل بشكل مضمون تاريخية الإطار الواسع الذي يشملها

 كتب القرءات الإسلامية بخصوص القرآن  , دون تشكيك فيها أو في القرآنأصبح الجميع ملزما بقبول كل ما تقوله  
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ت الدقيقة هذا الحيوان لون فروه, رطل موجودة في غرفة ما. ليس منطقيا أن نقول أن أدعاءاته صحيحة بخصوص الصفا 811سأعطي مثلا غريبا لكنه مشابه , تخيل أن شصخا يدعي أن هناك غوريللا وزنها 

 الشكوك العقائدية قادرة على صناعة سيناريو لكيفية إمكانية حدو  هذا , لكنها لن تكون النتيجة الطبيعية .  أحجام اصابعه إلخ, لكنها خاطئة بخصوص وجوده . 

 ].و أن نقبل الحقيقة التي تمثل أسا  فرضيته  أن التقليد النصي القياسي يرجع إلى عثمان أكثر الطرق طبيعية لشرح سبب دقة أدب القراءات في العديد من تفاصيله هنفس الأمر فإن 

 

[The communities had more than just a recollection of the source of their qur'ans. There were established scholarly traditions of reading them that varied from 

scholar to scholar and from region to region. 

Scholars began to document these traditions by compiling and classifying the differences in pronunciation and orthography, and variations in the way of suras 

were divided into verses(viz. the locations of the verse separators). 

Their efforts culminated in the genre of qira'at , the so-called "readings" literature. The extant books in this field were written much later than the periods they 

describe , relying on reports that purportedly had been handed down for several generations. Yet recent research, to be discussed below, has shown that when it 

comes to the minutiae of textual variations , the literature carries substantially accurate information about the first and early second century phase….if the qira'at 

literature is substantially credible with regard to minutiae, that is all more reason to accept the historicity of the broad framework it takes for granted.to give 

whimsical yet apt analogy, imagine a person who alleges that there is an eight-hundred-pound gorilla in a room. It is unreasonable to say that his claims are 

substantially right about fine features of the primate the color of its fur, the sizes of its toes, etc.but wrong about its very existence…by the same token, the most 

natural way to explain why the qira'at genre is accurate in many of its particulars is to accept the truth of its core assumption that the standard textual tradition 

goes back to Utman] 

 
The codex of a companion of the prophet and the qur'an of the prophet., pg367 

 : يستعمل هذه الظاهرة كدليل على صحة القرءات المذكورة في كتب القراءات فيقول  مايكل كوكو 

 .54مخترعة  -بين القراءات –هذا يشهد ضد أي اقتراح يقول بأن الاختلافات  [

-------  

 ]. إنها ايضا شهادة على الدقة المستمرة في نقل الاختلافات. 51

 

[ this must count against any suggestion that the variants were invented 54. 

--------  

54.it is also a testimony to the continuing accuracy of the transmission of the variants.] 
The stemma of the regional codices of the Koran., by Michael Cook.pg103 

 

 

يثبتان صحة المعلومات المذكورة في كتب (" 1)ق 1( وصنعاء رقم1,حيث يصرح بأن كلا من مخطوط باريسينو بيرتوبوليتانو  ) ق فرانسوا ديروتشيالقرآنية الشهير  نفس الشئ يشير إليه عالم المخطوطات

 لله إمام أهل الشام في القراءة , إحدى القراءات السبع المتواترة المشهورة ", حيث أن مخطوط بيتروبوليتانو  التي اكتشفت في الشام بها قراءات عبد الله بن عامر الشامي رحمه االتقليد الإسلامية 
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 ويقول بيهنام صادقي ومحسن كودرزي : 

 

 )التقليد القياسي يبدو لذلك أنه قد حقق مستوى عالي من النقل الأمين في منتصف القرن السابع الميلادي "الاول الهجري".(

 

(The standard tradition thus appears to have achieved a high level of transmission fidelity already around the 

mid-seventh century AD.)48 

 

 يقصد بمصطلح " التقليد القياسي" أي الكتب الإسلامية. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                
48 Ṣan‘ā’ 1 and the Origins of the Qur’ān Behnam Sadeghi and Mohsen Goudarzi 1 Stanford University / Harvard University,pg18 
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, وهذا يثبت أن النص الذي نشره الصحابة بين المسلمين في القرن الأول هو النص العثماني , 1طوط صنعاء رقمكل المخطوطات المتوفرة من زمن الصحابة في القرن الأول تحتوي على نص عثماني بما فيها مخ

 ذلك الصحابة أنفسهم ؟وهذا يعني أن تنحية النص السفلي كان بقرار من الصحابة , فماذا نريد كضمان لصحة النص الحالي وعدم صحة النص السفلي أكثر من أن يقرر 

 آنية الشئ من الصحابة أنفسهم ؟من أدرى بقر 

 

 لقد أجمع الصحابة رضى الله عنهم على النص العثماني : 

 حديث سويد بن غفلة عن على بن أبي طالب : 
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 , رجاله ثقات.  225 /3المدينة 

 

 وحديث مصعب بن سعد بن أبي وقاص رضي الله عنه : 
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 هم ؟هل نحتاج لقواعد النقد النصي للترجيح؟ هل توجد قاعدة نقدية يمكنها أن تحدد لنا القراءة الصحيحة أقوى من أن يقوم بذلك الصحابة أنفس

الموافقة للأسلوب -1الأقصر -3 لسبب ظهور باقي القراءات المفسرة -9 على الناسخ الأصعب -1 ) القراءة الأصح هيلصحيحة متعددة هذه أهمها : الأدلة الداخلية التي يستعملها النقاد النصيون لترجيح القراءة ا

 (الخاصة بالمؤلف والعقيدة

طات من النقاد النصيين المشهورين , وهو من أنصار العائلة البيزنطية بخصوص مخطو  بيكرنجيلبور و لا توجد قاعدة من هذه الأربعة لم تتعرض للنقد, ولا توجد قاعدة واحدة منها يمكن أن تؤدي لنتائج يقينية ,  

 "ة الشخصية الغير موضوعية للناقد, فلماذا نعتمد عليها ؟د الأربعة تعتمد وبشدة علي النظر هذه القواع " : العهد الجديد, يعلق على هذه القواعد فيقول 

 

{To be sure, both such scholars and the conservative defenders of the eclectic text will doubtless demur. "Not at all", they would say, "our editorial choices derive 

from a straightforward application of the generally accepted canons of NT textual criticism" [“generally accepted” by whom, and on what basis—that is, what are 

the presuppositions behind them?]. And what are those canons? The four main ones seem to be: 1) the reading that best accounts for the rise of the other 

reading(s) is to be preferred; 2) the harder reading is to be preferred; 3) the shorter reading is to be preferred; 4) the reading that best fits the author's style and 

purpose is to be preferred. It could be said that the first canon sort of distills the essence of them all… Why Use Subjective Canons؟ It is clear that the four canons 

mentioned above depend heavily upon the subjective judgment of the critic. But why use such canons?}49 

 

 

 

 

                                                
49 THE IDENTITY OF THE NEW TESTAMENT TEXT IV Wilbur N. Pickering, ThM PhD Copyright . 2014,pg221 

 ما هي قاعدة الترجيح الأقوى من قيام النساخ الأصليين أنفسهم بالترجيح ؟ ]9[
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 -: بخصوص النقد النصي للعهد الجديد, متحدثا عن استحالة استعادة النص الأصلي للعهد الجديد روبين سوانسون ويقول

 هو وهم وخيال ومستحيل وذلك لسببين :  -النص الأصلي –" الهدف الثابت المبكر 

 ر دقيقة وغير حيادية وتتأثر بالأجندات العقائدية والخلفيات اللاهوتية , والخبرة . الأول أن ما نملكه قبل القرن الرابع من مخطوطات هو قصاصات والثاني أن الأحكام غي

 

the old fixed goal is a delusion, fictional, mythical, and impossible. (1) we possess only fragments of copies of the autographs from any period earlier than 350 A.D., 

none of which may preserve “the original pure text” and (2) any “final judgment” between readings “can only be subjective,” inasmuch as “each of us comes to the 

task with our own agenda conditioned by our background, training, and theological bent.”50 

 

 التي تعتمد على الأدلة الخارجية والداخلية , والتي ستعملها أغلب العلماء فيقول :   reasoned eclecticismهذا الأمر متحدثا عن أهم الطرق النقدية وهي طريقة الانتقاء المبرهن ويؤكد كليجن 

 

د وصلت بنا إلي قئج مختلفة , هذه الطريقة التي هي أنسب وأفضل الطرق لاستعادة النص الأصلي " هؤلاء الذين يستعلمون طريقة الانتقاء )المبرهن( لمحاولة استعادة النص الأصلي يحصلون علي نتا

 "حيرة كاملة 

 

“those who, by the way of the eclectic method, try to restore the original text have reached markedly disparate results. The eclectic method seems to be the only 

adequate method to regain the original text, but it also appears to lead us into complete chaos”.51 

 

 

جد امثلة كثيرة ا ليست يقينا هي الأصح, حيث تو لات المخطوطية الداعمة لهونفس الشئ الأدلة الخارجية , فالأقدم ليس يقينا هو الأصح, والأكثر انتشارا ليس يقينا هو الأصح , والقراءة المتمتعة بتنوع من العائ

 وتنوع عائلي ورغم ذلك لم تكن هي الأصح . وبناءا عليه : للغاية لقراءات هي الأقدم ورغم ذلك حكمت النسخ النقدية عليها بأنها ليست الأصح وأيضا نماذج لقراءات متمتعة بدعم أكثر المخطوطات , 

 

 

 

 

العهد الجديد ! أعتقد  خمين  كما هو الحال فيزجر وكورت ألاند وغيرهما من النقاد النصيين لتحديد القراءة الصحيحة هو اليوم الذي قررنا فيه أن تكون القراءات القرآنية ثابتة بالتاليوم الذي نحتاج فيه لبرو  مت

 رو وسعيد بن العاص أدرى قليلا من برو  متزجر بالنص القرآني !! أن عثمان وعلى وأبي بن كعب وابن عبا  وزيد بن ثابت وطلحة والزبير وسعد وأبي الدرداء وابن عم

 

 

 

 

 

 

 

                                                
50 Reuben J. Swanson, ed., New Testament Greek Manuscripts: Variant Readings Arranged in Horizontal Lines against Codex Vaticanus: Romans, Wheaton, IL: Tyndale House; and Pasadena, CA: William Carey International 
University Press, 2001, p.xxvi 
51 F. J. Klijn, “In Search of the Original Text of Acts,” in L. E. Keck and J. L. Martyn,S tudies in Luke-Acts: Essays Presented in Honor of Paul Schubert, Nashville: Abingdon, 1966, p.104 

 آنية الشئ من أصحاب رسول الله أنفسهم ؟المخطوطات لأبعد من زمن عثمان رضي الله عنه , فقد كفانا الصحابة مؤونة ما قبل ذلك , ومن أدرى بقر بلسنا مضطرين أن نذهب 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 122

 

 (1مخطوط صنعاء رقم)في ضوء موثوقية القرآن 
 

 

 : نقطتين القرآن ,ويمكن تلخيص هذه النقاط في ( بنصيه العلوي والسفلي على موثوقية النص القرآني وليس العكس , لقد كان في صالح1في الواقع لقد أكد مخطوط صنعاء رقم )

 

  :على قبول ما  مما يجبر الجميع حتى على مستوى التفاصيل الدقيقة مثل)القرءات الشاذة, ترتيب الآيات, ترتيب السور, أسماء السور..إلخ( إثبات صحة المعلومات المذكورة في كتب القراءات ,الأولى

 .السبعة والعرضة الأخيرة وغير ذلك تقوله كتب القراءات بخصوص تواتر القرآن واتفاق الصحابة عليه والأحرف 

  :مطابق بشكل شبه كامل , مع الاختلافات الطفيفة المذكورة . وكذا النص السفلي  %111مطابقة النص العلوي للنص الحالي بنسبة الثانية 

 

 : ةالراشدأن تنقيط القرآن قد بدأ في النصف الأول من القرن الهجري من زمن الخلافة  والعلوي أثبت النص السفلي ]1[

 أن تأخر تنقيط القرآن الكريم أدى إلى التضارب في كيفية قراءته.  التي تقول الشائعة ةالشبه وهذا يرد على

 !مصطلح)تأخر( يقصدون به )النصف الثاني من القرن الأول الهجري(! 

لمشافهة المتواترة , وهناك علم كامل لضبط نطق ألفاظ القرآن اسمه علم القراءات والتجويد , أشهر علماؤه ومؤسسوه هم ومن الأمور الثابتة أيضا أن القرآن الكريم لا يعتمد على الكتابة في نقله , بل يعتمد على ا

 شخص معروف لدينا من القرن الأول نقلوا القرآن عن الصحابة( 25التابعون تلامذة الصحابة الذين تلقوا القرآن مشافهة عن الصحابة )يوجد تقريبا 

 

هجرية, فالقرآن تم تنقيطه في زمن الصحابة بلا جدال, في الوقت الذي اكتمل فيه نظام التنقيط والتشكيل في العهد القديم بعد وفاة  111و قرن الصحابة , أنس بن مالك رضي الله عنه توفي سنة القرن الأول ه

 سنة .  211الميلادي ,وكذا اللغة السريانية )لغة المسيح عليه السلام( بعد رفع المسيح عليه السلام ب سنة !! حيث أتم الماسوريون التنقيط والتشكيل في القرن الثامن 9111موسى عليه السلام ب

 

 م( : 111ه: 321بل إن الصحابة أنفسهم هم من بدأ تنقيط المصاحف ,يقول عالم القراءات الكبير أبي عمرو الداني رحمه الله)

 

 
َ
ابِعين رضوَان الله عَل

َّ
حَابَة وأكابر الت  9يْهِم هم المبتدئون بالنقط ورسم الخمو  والعشور[المحكم في نقط المصاحف, ابي عمرو الداني ص: ]الصَّ

 

 المصاحف : شهادة اثنان من التابعين بأن الصحابة هم من بدأ تنقيط • 

 

 ه(: 192التابعي يحيى بن أبي كثير)ت  (11)
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وا الفواتح والخواتم[ المحكم في نقط المصاحف, ابي عمرو الداني ص: 
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 ه( : 118ه: 61التابعي الكبير قتادة بن دعامة) (11)
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ول بدؤوا فنقطوا ثمَّ خمسوا ثمَّ عشروا]المحكم في نقط المصاحف, ابي عمرو الداني ص: 
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 خلافة عمر رضى الله عنه[ الفترة بين النصف الأول من القرن الأول , بل كان موجودا في ( أثبت أن التنقيط لم يتأخر إلى النصف الثاني من القرن الأول , بل كان موجودا في1الجديد هو أن مخطوط صنعاء رقم )

 .  ]إلى خلافة على رضى الله عنه

 نلاحظ في النص السفلي العديد من النقاط على الحروف , كما هو بالصورة : 

 

 ( , نقطة على القاف 2)قليلا( )التوبة -

 (. نقطة على النون8)فاسقون()التوبة -

 (,نقطة على الفاء21)يكفروا()البقرة -

 (,نقطة على القاف11)يرقبون()التوبة -

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 الباحثة رزان غسان حمدون : وأما التنقيط في النص العلوي فواضح لا يحتاج لمجهود حتى تنتبه إليه , وسأكتفي هنا بتقديم التنقيط الوارد في صفحة واحدة كما ذكرته 
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 يط الموجود في الصورة جدول بالتنق

 
 

 

 (11: 11المصدر: )المخطوطات القرآنية في صنعاء منذ القرن الأول, رزان غسان حمدون , ص: 

 

 

 القراءات الشاذة في النص السفلي تثبت موثوقية القرآن :  ]9[

 

نوه عليها علماء القراءات في كتب القراءات, بما يثبت دقة كتب القراءات العالية وأمانتها , وأنه لا توجد  قراءة شاذة موجودة في المخطوط, وهذه القراءات قد  51( به 1كما رأينا سابقا فإن الجدول رقم )

 ابة عليه( وغير ذلك .... فترة مظلمة في تاري    خ انتقال النص , بما يلزم الجميع بقبول المعلومات المذكورة في كتب القراءات بخصوص )تواتر القرآن( و )اتفاق الصح

 

 لنص العلوي مطابق للنص العثماني: ا ]3[
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من القرآن , وهذا يعني أن كل القرآن الذي بين أيدينا الآن يمكن من خلال مخطوط صنعاء  %11, وهذا يعني أن لدينا شهادة في صالح القرآن من النصف الأول من القرن الأول تحتوي على  %111بنسبة 

 11لأنه قد حد  اتفاق بينهما بشكل كامل في عينة عشوائية ضخمة للغاية حجمها كله ,   %111فقط التأكد من أنه صحيح بنسبة  1رقم

ل أو لفها , وسورة مكتوبة وسورة ساقطة بسبب تآكمن النص  , حيث أن النص العلوي ساقط منه أجزاء بسبب عوامل التآكل والتلف , فتجد جزء من آية مكتوب وجزء ساقط بسبب تآكل الورقة أو ت %

فهذه عينة ضخمة للغاية  % 11لمأخوذة حجمها راق وهكذا , فالأشياء المتبقية هي مقاطع من أماكن متفرقة , فهي بمثابة عينات عشوائية تمثل مسح شامل للقرآن , وعندما تكون العينة اتلف بعض الأو 

 مطابقا للنص الحالي تماما , هكذا يخبرنا علم الإحصاء. من الحالات إلا إن كان كل النص الذي كان موجودا ثم تآكل  %111, ولا يمكن أن تحد  المطابقة في 

 

 شهادة المسارات المستقلة :   ]1[

راءة تقريبا( , ق 51هذه القراءات الشاذة ) مبكران متطابقان إلا في مواضع قليلة غير مؤثرة, المسار الأول هو النص العلوي , المسار الثاني هو النص السفلي, دليل الاستقلالية هو  مساران مستقلانلدينا 

 أي مسار مستقل عن النص العلوي . هذه تحديدا تثبت معرفة الكاتب لشكل قرآني مغاير للنص العثماني على النحو الذي أخبرتنا به كتب القراءات بدقة قبل أكثر من ألف عام ,

 طبقتين عليا وسفلى كان أقوي في دعم موثوقية القرآن من هذه الناحية . وعندما تتضافر شهادة المسارات المستقلة فإنها تثبت موثوقية النص أكثر , فوجود المخطوطة ب

وصا (؟ بل نتكلم عن ) هل تؤثر على موثوقية القرآن أم لا(,  خصأذكر القارئ الكريم أننا لا نتكلم هنا عن ) هل هذه الاختلافات الحاصلة بين النص العلوي والسفلي تؤثر على عقيدة الوحي الحرفي أم لا

 بمعني :   ستقلالية منضبطةاوأنها 

 ليست الاختلافات كثيرة وخطيرة بحيث نصبح أمام نص هلامي مائع غير محكوم أو منضبط.  -1

 1111لكتب قبل اي كتب القراءات, ومرصودة في معروف سببها  حتى قبل اكتشاف المخطوط, وسببها قانوني وليس نشاط تحريفي , سببها الأحرف السبعة والناسخ والمنسوخ على النحو المبين ف -9

الباب  لك الفترة , فنحن لم نكتشف واقعا جديدا يفتحسنة , هذان الأمران ) السبب القانوني, المعروف سلفا( ينفي أن يكون النص في حالة مجهولة مائعة غير منضبطة لأسباب غير قانونية  في ت

 أمام احتمالات وجود كوار  أخرى لم نعرفها مثلا . 

 

 له الرحمن الرحيم( : ) لا تقل بسم ال ]5[

 

لأن هذا  ضوح أنه ) لا تجوز قراءة البسملة قبل سورة التوبةهذه الجملة التي ذكرها كاتب النص السفلي تثبت مجددا الدقة العالية والمصداقية في المعلومات المذكورة في كتب القراءات التي ذكرت بو 

 هذه المعلومة , ويجبرنا مجددا على التسليم لما في كتب القراءات من معلومات .  مأخوذ عن الصحابة( , ثم ها نحن نكتشف دليل أثري مهم يدعم

 ترقيم الآيات :  ]6[

 

 ترقيم النص العلوي مطابق للترقيم المدني الأول الذي ذكرته كتب القراءات , بما يثبت دقة هذه الكتب العالية ومصداقيتها . 

ماكن ترقيم الآيات , فبعض المصاحف تدمج آيتين معا فيصبحان آية واحدة , وبعض المصاحف تفصلهما فيصبحان آيتان , وهذا الأمر ناقشته  نقل عن مصاحف الصحابة رضى الله عنهم اختلاف في أ

 وقد ذكروا السبب , فليراجع في كتب القراءات.  كتب القراءات بالتفصيل ومن أهمها )البيان في عد آي القرآن( لأبي عمرو الداني رحمه الله. 

 م العد إلى : وينقس

 العد المدني الأول -1

 العد المدني الثاني -9

 العد الكوفي -3

 العد البصري -1

 العد الشامي -5

 العد المكي -6

 

 هذا الاختلاف شكلي , فليست هناك جملة محذوفة من مصحف وموجودة في آخر, إنما هي مسألة دمج جملتان أو فصلهما كما بينت.  أود لفت الانتباه إلى أنلكن 

 

 غسان :  رزانلنص العلوي مطابق للعد المدني الأول , وهذه الأدلة كما ساقتها ترقيم الآيات في ا
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 لم يعد النص العلوي )وأمطرنا عليها حجارة من سجيل آية( خلافا للمكي والمدني الثاني -1

 لم يعد )ألم , آل عمران( آية, خلافا للعد الكوفي -9

 د البصري الذي لا يعدها. عد )لن تنالوا البر حتى تنفقوا مما تحبون( آية , خلافا للع -3

 لم يعد )وشفاء لما في الصدور( آية, خلافا للعد الشامي -1

 عد)الله لا إله إلا هو الحي القيوم( آية -5

 موافقا العد المدنى الأول عد )وتمت كلمة ربك الحسنى على بني إسرائيل ( آية -6

 

 (51-12ن , ص: المصدر: )المخطوطات القرآنية في صنعاء منذ القرن الأول, رزان غسان حمدو 

 

 الرسم :  ]2[

 

لرسم العثماني يكتب )الحيوة, ا بأن, فحاليا نجد الكثير ممن يشغبون  التي تثير الشبهات في الوقت الراهن طريقة كتابة الكلمات في النص العلوي والسفلي مطابقة للنص الحالي في كثير من المواضع 

ن الأول ر في كتب القراءات , لكن الذي يعنينا الآن أن هذا الرسم ثبت أنه موجود منذ القرن الأول بل وفي النص السفلي أي في النصف الأول من الق الزكوة, الصلوة ( بالواو , وهذا له سببه تجد مذكورا 

 :(131)طه, كما في كلمة )الحيوة(

 

 ) هذه الصورة من بحث كودرزي وصادقي( 

 

 الوا إئذا كنا عظاما ورفاتا أئنا لمبعوثون خلقا جديدا, قل كونوا حجارة أو حديدا(وغيرها الكثير,  ومن النماذج الملفتة للانتباه : ) وق

 ة الأولى بدون ألف والثانية بالألفلفظة )رفاتا( مكتوبة في المصحف العثماني الحالي بدون ألف )رفتا( ولفظة )حجارة( مكتوبة بالألف , ستجد في المخطوطة نفس الشئ , الكلم

 

 ترتيب السور:   ]8[ 

ب الموجود في النص ومطابقة الترتيد بالترتيب الحالي لزمن الصحابة . يثبت صحة المعلومات المذكورة في كتب القراءات مجددا , ويعو ترتيب السور في النص العلوي مطابق للترتيب الحالي , وهذا 

 السفلي للعد المدنى الأول, يثبت نفس الحقيقة. 
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 ة                   الخلاص
 

مخطوط كما سأبين لاحقا بالتفصيل, وعدد مخطوطات  85مخطوط , وإجمالي عددها إلى نهاية النصف الأول من القرن الثاني تقريبا  11عدد مخطوطات القرآن الكريم من القرن الأول ما يقرب من  -

 .أيضا لاحقا , جميعها نص عثماني قياسي القرآن الكريم عموما ضخم للغاية ولا يدانيه أي كتاب آخر على الإطلاق كما سأبين هذا 

 

في هذا الجبل المخطوطي , وهذا يؤكد أنها أخطاء عفوية غير ولا توجد قراءة مخالفة للنص العثماني تشهد لها مخطوطتان أبدا, بل دائما ما تكون القراءة المخالفة مدعومة بشهادة مخطوطة واحدة فقط  -

ا , فكنا سنجد ءتهليل على هلامية النص القرآني , وهلامية النص القرآني تستوجب أن يكون هناك من تأثر بهذه النسخة المحرفة جهلا أو قصدا منه وتبنى قرا مقصودة , إذ لو كانت متعمدة لكان هذا د

 عدد من المخطوطات تدعم هذه القراءة المخالفة للنص العثماني , وهذا ما لم يحد . 

 

يوجد   , فلم يعد لدينا نصان متنازعان , لا ه السفلي غير صحيح لما قام الناسخ الأصلي ) أو على الأقل من في نفس حوضه الزمني( بمسح النص السفليشهد على نفسه بأن نص 1مخطوط صنعاء رقم  -

 كيان ينازع النص العثماني على القرآنية , ولا يستدرك على هذا بأن يقال : 

 

نص الحالي, ثم قام شخص ما من القرن الرابع عشر بمسحه وكتابة النص الحالي بدلا منه , فهل هذا يعني أنه لم يعد هناك نص ينازع النص ) هب أنا وجدنا مخطوطا من القرن الأول به نص مخالف لل

 الحالي ؟(

د , لامية السائدة في ذلك الوقت , مثلا  بخصوص العهد الجديلأن الحالة مختلفة , فالماسح في الحالة محل البحث كان نفس الشخص أو على الأقل من نفس فترته الزمنية , اي أنه يعكس الثقافة الإس

وهما من علماء النقد النصي المشهورين -جهات تصحيح , المصحح الأول من القرن الرابع , هذا المصحح كان يعطيه ويست كوت وهورت  1المخطوطة السينائية الشهيرة , تناوب على تغييرها عبر الزمن 

 وحجيته لأنه من نفس القرن . نفس قوة الناسخ الأصلي  –

 

 من اي جهة , على النحو الذي بينته سابقا الاختلافات بين النص السفلي والنص الحالي طفيفة وغير مؤثرة , لأن عددها قليل , ونوعيتها لا تدل على وجود نشاط تحريفي ممنهج ومقصود  -

 يجب الانتباه لشروط تفسير الاختلاف بأنه تحريف متعمد.  -

تب لى صحة المعلومات المذكورة في كلمخطوط صنعاء لم يضف واقعا جديدا كان يجهله المسلمون , بل أثبت واقعا جديدا يؤكد على موثوقية القرآن , لقد أصبح لدينا دليل أثري ع النص السفلي -

 القراءات , بشكل دقيق للغاية , فلم يعد ممكنا لأحد تكذيب هذه الكتب بعد الآن  فيما تقوله . 
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 مقارنة مخطوطات القرآن بمخطوطات العهد الجديد
 

 عدد المخطوطات مقابل الزمن أولا : 
 

 العهد الجديد :  ]1[
 

  : ملاحظات 

ع لأواخر القرن ين يرجمخطوطات كروسبي شوي مخطوطات جميع الترجمات تبدأ من القرن الرابع فصاعدا , سواء لاتيني سرياني قبطي أرميني جورجي أثيوبي , باستثناء مخطوط قبطي وحيد من (1)

مخطوطات ترجع للقرن الرابع , جميع المخطوطات  3الثالث يحتوي على رسالة بطر  الأولى وأجزاء من إنجيل يوحنا ,  فجميع المخطوطات اللاتينية ترجع لما بعد القرن الخامس باستثناء 

بعد القرن الخامس باستثناء عدد قليل من المخطوطات القبطية الصعيدية ترجع للقرن الرابع , الارميني والجورجي  السريانية ترجع لما بعد القرن الخامس , جميع المخطوطات القبطية ترجع لما 

  لهذا فالغطاء المخطوطي إلى القرن الرابع هو يوناني فقطوالأثيوبي كله متأخر من بعد القرن العاشر , 

 

قائمة تذكر  19من نصف مخطوطات العهد الجديد كلها , وهي الترجمات اللاتينية , هذا مقال قمت بإعداده منذ فترة طويلة يحتوي على ولنأخذ مثال , أهم الترجمات , والتي تمثل مخطوطاتها أكثر 

 , ستجد أن التواري    خ كلها متأخرة هنا, مصدر   19تاري    خ المخطوطات اللاتينية القديمة بالتفصيل , منها قائمة هي نفسها اعتمدت على 

 

ي تحديد فاذة , لأنه لا يكاد يوجد مخطوط واحد لم يحد  اختلاف لا ينبغي التشغيب بإيراد عالم هنا أو عالم هناك أعطى مخطوطا ما تاريخا مبكرا مثلا من بداية القرن الثاني , بعبارة أخرى الآراء الش (9)

ة تعتمد دقيقا مثل علم الرياضيات بل هو مسألة تقديري تاريخه , بل توجد نماذج لمخطوطات تراوحت الآراء حول تاريخها بين القرن الثالث والساد ! , فعلم الباليوغرافيا وتأري    خ المخطوطات ليس

م المخطوطات الشهيرة والنسخ النقدية , وهي ما اعتمدت عليه , فأشهر القوائم التي تحدد تواري    خ وأرقام المخطوطات , على عدة تقيمات لدي العالم , فالعبرة بالتواري    خ المشهورة المعتمدة في قوائ

تعطي المخطوطات تواريخها , هذه القائمة هي التي  Aland-Gregoryوهي صاحبة الرموز الشائعة حاليا هي قائمة كورت ألاند وكاسبر رينييه جريجوري ) قمت بتقديم  قائمة ألاند أعلاه( وتسمى 

وإلا ,  ي هى التي يجب الاعتماد عليها وإغفال الآراء الشاذةورموزها المشهورة , فمثل هذه القوائم وأيضا التواري    خ المعتمدة لدى جميع علماء النقد النصي والمستعملة في جميع النسخ النقدية الكبر 
من يشغب بالتواري    خ الشاذة سيؤدي به تصرفه هذا إلى الطعن في عملية تحديد تاري    خ المخطوطات بالكامل , فالمشكلات القديمة  سوف تضاف مشكلة جديدة لمشكلات نص العهد الجديد , لأن

أصبحت غير مجدية( لأن تحديد  قاعدة الأقدم هو الأصح -1لا توجد قواعد تعطي نتائج يقينية في الترجيح( الآن ستضاف مشكلة رابعة وهي )  -3المخطوطات مختلفة  -9الاصل مفقود  -1هي : ) 

 زمنية على الأقل أهم هذه القواعد ألا وهي قاعدة الأقدمية ال التواري    خ غير دقيق وغير متفق عليه وبين العلماء اختلافات , فسيفقد العهد الجديد أحد اهم القواعد التي هي أصلا عرجاء في ذاتها لكنا 

 

 المخطوطات من القرن الأول= صفر عدد 

 كلمات تقريبا من إنجيل يوحنا , فعمليا لا توجد مخطوطات .   8م لكنها تحتوى على 195من سنة   59وطات من النصف الأول من القرن الأول = صفر) عمليا ( , توجد البردية رقم عدد المخط

 2عدد المخطوطات إلى أواخر القرن الثاني = 

, لكن البرديات   majusculeمخطوط ) البرديات ومخطوطات الأحرف الكبيرة كلاهما مخطوطات تكتب بالحروف الكبيرة  53ف كبيرة = مخطوطات أحر  5بردية +  18عدد المخطوطات إلى القرن الرابع = 

رة , مكتوبة على الجلد = مخطوطات أحرف كبيحرف الكبيرة التكتب على البردي , والأخرى تكتب على الجلد , فصار هناك اصطلاح شائع , وإن كان خاطئا, لكنه هو الشائع لدى الجميع, أنه يسمى ذوات الأ 

 ويسمى ذوات الأحرف الكبيرة المكتوبة على البردي = برديات , وإن كان كلاهما مكتوب بالأحرف الكبيرة (

 

 (  Text of the New Testament( من كتابه الشهير )  Kurt Alandانظر لجدول مخطوطات العهد الجديد اليونانية للعالم الشهير كورت ألاند ) 

https://drive.google.com/file/d/0B6jMYzDlemzcLUVySDl1TjF4Unc/view?usp=sharing
https://drive.google.com/file/d/0B6jMYzDlemzcLUVySDl1TjF4Unc/view?usp=sharing
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Papyri المخطوطات المكتوبة على البردي بالأحرف الكبيرة = 

Uncials المخطوطات المكتوبة على الجلد بالأحرف الكبيرة = 

Minuscles  . المخطوطات المكتوبة على الجلد بالأحرف الصغيرة = 
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 = بردية( من نفس المصدر papyriاختصار ل  (P 59يعني : البردية  52Pوهذه صورة بأسماء المخطوطات إلى القرن الرابع , كلها برديات , الرمز 

 

 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 911

 
 وهذا رسم بياني بعدد المخطوطات مقابل الزمن 
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 : 51وهذا جدول بعدد المخطوطات مقابل الزمن لديفيد باركر , عدد المخطوطات إلى القرن الرابع اقل من 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 919

 
 : 5559لا يزيد عن , العدد إلى القرن الرابع لكرت ألاند  نية مقابل الزمن وفقا لكل عائلة نصية وهذا رسم بياني بعدد المخطوطات اليونا

 

 

 

 

                                                
52 A biblical theology of manuscript., by Glenn. J. Kerr.,pg 17. 
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 : 53وهذه قائمة بأسماء المخطوطات إلى القرن الرابع من إعداد بارت إيرمان ومايكل هولمز

 

 

 

 

 

 

 

                                                
53 The text of the new testament in contemporary research, by Bart D. Ehrman& Michael W. Holmes 
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  : إصحاحات شواهدها المبكرة نادرة 

 

 هنا لتحميل البحث كاملا

 : لرابعا بعدد الشواهد الداعمة للإصحاحات مقابل الزمن إلى القرن توجد كثير من الإصحاحات ليس لها شواهد قبل القرن الرابع , ومنها ما ليس له إلا شاهد واحد إلى القرن الرابع ,  وهذه خلاصة النتيجة

 

 لا تتمع بأي شواهد إصحاحات الأحمر = 
 صفر -1من الإصحاحات شواهدها من  %86  -%22برتقالي= 
 صفر -1من الإصحاحات شواهدها من  %66-51الأزرق=
 صفر -1من الإصحاحات شواهدها من  %13 -11الأصفر= 
 صفر -1من الإصحاحات شواهدها من  %33 -31الرصاصي= 
 صفر -1حاحات شواهدها من من الإص %12الابيض= 

 

 

إصحاحات ليس لها  السفر
 شواهد

إصحاحات لها 
 شاهد واحد

إجمالي نسبة 
الإصحاحات 

التي 
شواهدها من 

 1إلي1

 %11 3 3 لوقا

 %86 2 2 مرقص

 %51 5 2 متى

 %69 11 ---- رومية

 %13 2 --- 1كورنثوس 

 %22 11 --- 2كورنثوس 

 %83 5 --- غلاطية

 %33 9 ---- أفسس

 %51 9 ---- فيلبي

 %51 9 ---- كولوسي

 %33 1 3 1تسالونيكي 

 %66 9 --- 2تسالونيكي

 %111 3 ---- تيطوس

 للقرن الرابع لها أي شواهد كل الرسالة ليس 1تيموثاوس 

   نفس الأولي 2تيموثاوس 

 %12,8 5 ---- أعمال الرسل

 %11 9 ---- يعقوب 

 %11 9 ----- 1بطرس 

 %33 1 --- 2بطرس 

 %81 1 ---- 1يوحنا

 القرن الرابع إلا شاهد واحد في كل الرسالة ليس لها 2يوحنا

   9نفس يوحنا 3يوحنا 

 أواخر الثالث إلا شاهد واحد في كل الرسالة ليس لها يهوذا 

https://drive.google.com/file/d/0BxiCOs2i5446aVFXUGtsdEd1RUk/view?usp=sharing
https://drive.google.com/file/d/0BxiCOs2i5446aVFXUGtsdEd1RUk/view?usp=sharing
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 %31 1 ---- العبرانيين

 %11 2 ---- الرؤيا
 

 وهذا دليل على ندرة الشواهد المبكرة 
 

  م العلماء عن ندرة المخطوطات المبكرة : اقتباسات من كلا 
 

 مايكل هولمز :  -

 

 : )مخطوط يوناني  5511لدينا  (يقول بخصوص عبارة 

 

 من هذه المخطوطات هي من بعد القرن الحادي عشر بعد أكثر من ألفية من كتابة العهد الجديد %85هي عبارة مضللة ولا تعكس الواقع لأن  -

 ل تضائل عدد المخطوطاتكلما اقتربنا زمنيا من الأص -

 عن القرنين المبتقية فإن عدد المخطوطات لكل سفر منذ القرن الأول إلي الثالث ضئيل للغاية و هناك بعض الأسفار لا توجد لها أية شواهد لمدة تزيد  % 15بخصوص ال  -

 منها من القرن التاسع والعاشر %85ثلثها فقط يرجع قبل القرن التاسع والعديد منها قصاصات و  %15هذه النسبة التي هي  -

 من  المخطوطات يرجع للقرون الخمسة الأولي 9,5% -

 مخطوط فقط هم الكاملين للعهد الجديد وأغلبهم متأخر زمنيا جداا.  51 -

 

“it is misleading, because this bare statement does not reveal the circumstance that approximately eighty-five percent of those manuscripts were copied in 

the eleventh century or later, over a millennium after the writing of the New Testament. With regard to the fifteen percent or so of manuscripts that do 

date from the first millennium of the text’s existence, the closer one gets in time of the origins of the New Testament, the more scarce the manuscript 

evidence becomes. Indeed, for the first century or more after its composition, from roughly the late first century to the beginning of the third, we have very 

little manuscript evidence for any of the New Testament documents, and for some books the gap extends toward two centuries or more… Fifteen percent of 

those manuscripts go back to the first millennium, only a third of them were copied before 800 A.D....and most of them are just small scraps that contain 

only a few chapters or only a few verses... The closer we move toward the date of composition, the smaller are the manuscripts in size and the fewer in 

number ..fewer than 2.5 percent are from the first five centuries"54 

 

"Only fifty-nine manuscripts contain the entire New Testament, and most of these are very late"55 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                
54 Michael W. Holmes, “Text and Transmission in the Second Century,” in Robert B. Stewart, ed. The Reliability of the New Testament: Bart Ehrman and Daniel Wallace in Dialogue, Minneapolis: Fortress Press, 2011, p.61 
55 Michael W. Holmes, “Reconstructing the Text of the New Testament,” p.80 
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 روبين سوانسون :  -

 هو وهم وخيال ومستحيل وذلك لسببين :  -النص الأصلي –" الهدف الثابت المبكر 

 "صات والثاني أن الأحكام غير دقيقة وغير حيادية وتتأثر بالأجندات العقائدية والخلفيات اللاهوتية , والخبرة . الأول أن ما نملكه قبل القرن الرابع من مخطوطات هو قصا

 

"the old fixed goal is a delusion, fictional, mythical, and impossible. (1) we possess only fragments of copies of the autographs from any period earlier than 350 

A.D., none of which may preserve “the original pure text” and (2) any “final judgment” between readings “can only be subjective,” inasmuch as “each of us comes 

to the task with our own agenda conditioned by our background, training, and theological 

bent”.56 

 

 فيليب كومفرت : 

 من القرن الثالث ولكن نصها غير أمين , ولا يمكننا تكوين نص هذا الإنجيل من التاري    خ المبكر إلا إن ظهرت اكتشافات مخطوطية جديدة ( 15أقدم مخطوطات إنجيل مرقص هي البردية ) 

 

“Ironically, the earliest Gospel, Mark (written 65-70), has not been preserved in very many early manuscripts. And to add to the irony (and mystery), Mark 

was supposed to have taken his gospel with him to Egypt (Eusebius, Ecclesiastical History 2: 16: 1), and yet there are hardly any early extant copies of Mark 

among the many discoveries of manuscripts in Egypt. The earliest copy of Mark is preserved in P45, but it is not a very faithful copy. In the book of Mark 

especially, the scribe of P45 exerted many personal liberties in making a text that replicated more the thought of his exemplar than the actual words. As is 

well known, P45 has marked affinities with the fifth-century manuscript W. The more “normal” text of Mark is preserved in one early fourthcentury 

manuscript, P88 and two later fourth-century manuscripts, 01 and B. Until there are more discoveries of early Marcan manuscripts, it is difficult to 

reconstruct the early history of the text”.57 

 

 كورت ألاند وباربارا ألاند : 

 (نص  p90   =16وبردية  p 52المخطوطات التي يمكن  تصنيفها من القرن الثاني هما برديتان )

 

P52, "John 18: 31-33, 37-37" and P90 John "18: 36-19: 7."58 

 

 -جاكوبو  بيتزر : 

 كننا تكوين تاري    خ النص(فلا يم –في تلك الفترة المبكرة  –) بسبب العدد القليل من المخطوطات 

"Due to this insufficient number of manuscripts, we cannot recover the history of the text."59 

 )كثرة البرديات المكتشفة لم يؤدي إلي إنارة الطريق إنما أدي لمزيد من الخلط والغموض (

"the huge number of the unearthed papyri discovered throughout the last century did not pave the way straight to the final goal of New Testament textual 

criticism, for instead of bringing greater clarity, they have brought greater confusion."60 

 

                                                
56 Reuben J. Swanson, ed., New Testament Greek Manuscripts: Variant Readings Arranged in Horizontal Lines against Codex Vaticanus: Romans, Wheaton, IL: Tyndale House; and Pasadena, CA: William Carey International 
University Press, 2001, p.xxvi 
57 Philip W. Comfort, The Quest for the Original Text of the New Testament, p.107 
58 Kurt Aland and Barbara Aland, The Text of the New Testament, p.82 
59 J. H. Petzer, “The Papyri and New Testament Textual Criticism, Clarity or Confusion?” p. 23 
60 J. H. Petzer, “The Papyri and New Testament Textual Criticism, Clarity or Confusion?” p.29 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 918

 
 فريدسون برويرز :  

 

 كون قليلة فإنها لا تمثل النص الأصلي  بدقة ()الاحتمالية قائمة أن المخطوطات المتوفرة عندما ت

 

“The possibility exists that the extant copies (when few) do not accurately represent the original proportion.”61 

 إلدون إيب : 

 

 وهم :  1# إجمالي المخطوطات المكتوبة علي  الجلد إلي القرن الرابع = 

 لثاني وبداية الثالث( من أواخر ا 1182) 

 ( من القرن الثالث1991)

 ( من أواخر الثالث وبداية الرابع1121(و)1169)

 

 بردية يقع تاريخهم قبل أواخر القرن الثالث وبداية الرابع 13منهم 21#إجمالي عدد البرديات = 

 م195بها  خمسة أعداد من إنجيل يوحنا  سنة  59أقدم بردية هي  -

 (21( , )59...هما ) 9ني = البرديات من القرن الثا -

 (39(,)16(,)61(,)66(,)22....وهم ) 5البرديات من أواخر القرن الثاني وبداية الثالث  =  -

 .92البرديات من القرن الثالث =  -

 8البرديات من أواخر الثالث وبداية الرابع =  -

 

Premier among these ninety-four papyri, however, are forty-three that are dated 

prior to or around the tum of the third/fourth centuries, with twenty-five of them 

furnished by Oxyrhynchus, chester Beatty, and Bodmer MSS. Of equally early date, 

though written on parchment and therefore classified as "uncials," are four additional 

MSS that belong in this elite group: 0189 (2d/3d century), 0220 (3d). and 0162 and 

0171 (3d/4th). The oldest MS of the NT is p52, containing portions of only five verses 

of John 18 (31-33, 37-38) and usually dated about 125, though possibly it is earlier 

in that first quarter of the second century. These forty-three oldest papyri, by century, 

are p52, p90 (2d); p32, P46, p64, p66 (ca. 200); p77 (2d/3d); p1, p4, P5, p9, pl2, 

p15,p20,p22,p23,p27,p28,p29,p30,p39,p40,p45,p47,p48,p49,p53,p69,p70,p75,p80,p87 

p91, p95 (3d); and pl3. pl6, pl8, p37, p38, p72, p78, p92 (3d/4th).'"62 

 

 

 

                                                
61 Fredson Bowers, Bibliography and Textual Criticism, Oxford: Clarendon, 1964, p. 75 
62 THE TEXT OF THE NEW TESTAMENT IN CONTEMPORARY RESEARCH 
ESSAYS ON THE STATUS QUAESTIONIS FDITED BY BART D. EHRMAN and MICHAEL W. HOLMES,Chapter1 the papyrus manuscripts., by Eldon Jay Epp.,pg 6 
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 مخطوط , وهي التي تتمتع بالأهمية القصوي بطبيعة الحال في تكوين نص العهد الجديد" 12"إجمالي المخطوطات إلي أواخر القرن الثالث وبداية الرابع = 

"The forty-seven MSS dating up to the tum of the third/fourth century arecertainly of paramount importance - perhaps even or" "automatic significance- for 

establishing the text".63 

 

   يصرح بأن المخطوطات إلى القرن الثالث هي قصاصات : دانيال ولا 
 

سخة فى خلال قرن واحد من إكتمال كتابة العهد الجديد "نحن لدينا ما 
ُ
سخ من البين عشرة الى خمسة عشر ن

ُ
ع, او جيل الثالث أو الراب: أليس من الممكن ان يكون بعض هذه الن

سِخت من مخطوطات أقدم منها؟ الآن لنكن متأكدين, 
ُ
سخ متشظيةانها ن

ُ
 منهم كبير الى حد ما."فكلهم ن

ً
 61, و لكن بعضا

 ن القرن الأول إلى بداية الثالث تقريبا . م بكتابة إنجيل يوحنا , وبالتالي ولا  يقصد الفترة م 29مصطلح) خلال قرن من اكتمال العهد الجديد( : اكتمل تأليف العهد الجديد سنة 
 

 منهم يعود للألفية الأولى :  %11ألف قال بأن  31إلى  95في حواره مع لي ستروبل , بعدما ذكر أن عدد مخطوطات العهد الجديد يتراوح بين 
 
سخة يونانية للعهد الجديد. حينما بدأت دراستى الأكاديمية كان هناك  5211"لدينا أكثر من )

ُ
  1811ن

ً
سخة أخرى باللاتينية. ثم هناك ترجمات  11111فقط, لكن الكثير و الكثير يتم إكتشافه. و هناك ايضا

ُ
ن

سخة مكت 31111إلى  95111. إذن فنحن لدينا ما بين 15111الى  11111أخرى فى لغات أخرى: قبطية, سيريانية, أرمينية, جيورجية...إلخ. و هذه الترجمات تم تقديرها ما بين 
ُ
وبة بخط اليد للعهد ن

 )حوار لي ستروبل مع دان ولا ( ".(حوالى عشرة بالمئة من هذه المخطوطات تأتى من الألفية الأولىالجديد"...."
 

 قائمة بجميع المخطوطات اليونانية للعهد الجديد

 

 , المحتوى , نوع النص, عدد أوراق كل مخطوط, مكان وجود المخطوطالشهير لكرت ألاند , الاسم , الرمز, التاري    خ text of the new testamentهذه القائمة من كتاب 

 هنا

 ضل تقدير . ستلاحظ أن التواري    خ متأخرة للغاية , وأن المخطوطات تبدأ عمليا بالظهور من القرن الثالث , أو  أواخر الثاني على أف

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                
63 THE TEXT OF THE NEW TESTAMENT IN CONTEMPORARY RESEARCH 
ESSAYS ON THE STATUS QUAESTIONIS FDITED BY BART D. EHRMAN and MICHAEL W. HOLMES,Chapter1 the papyrus manuscripts., by Eldon Jay Epp.,pg 14-15 

 , ترجمة فادي الكساندر(11العهد الجديد دانيال ولا  , الفصل الأول ص)موثوقية نص  61

https://drive.google.com/open?id=1M-Iy8SW0_iqt5RrrYjjciSgM6-Y6Dppd
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 أسفار ليس لها شواهد قبل القرن الثالث أو الرابع : 
 

 بمطالعة قائمة المخطوطات الواردة أعلاه سنلاحظ أن هناك  أسفار ليس لها اي مخطوطات قبل القرن الرابع وهي : 

 رسالة تيموثاو  الأولى -1

 رسالة تيموثاو  الثانية -9

 رسالة يوحنا الثالثة -3

 نية رسالة يوحنا الثا -1

 ليس لها اي مخطوطات قبل أواخر القرن الثالث وبداية الرابع :  أسفار 

 رسالة بطر  الأولى -1

 رسالة بطر  الثانية -9

 رسالة يهوذا -3

 أسفار ليس لها اي مخطوطات قبل القرن الثالث : 

 إنجيل مرقس -1

 أعمال الرسل  -9

 تسالونيكي الثانية -3

 فيلمون -1

 يعقوب -5

 رسالة يوحنا الأولى -6

 

  سفر ليس لها أي شواهد قبل القرن الثالث على الأقل 92فر من إجمالي س 13لدينا وبالتالي 

 التي لها شواهد قبل القرن الثالث حالها جيد , فمثلا :  11ولا ينبغي أن تظن أن ال

 من إنجيل متى فقط إلى القرن الرابع %18نص أي  168 مخطوط إلى القرن الرابع , بعضها من أواخر القرن الثاني , لكن إجمالي عدد النصوص التي بها مجتمعة = 11لدينا لإنجيل متى 

 فقط من إنجيل لوقا إلى القرن الرابع % 35

 

 مخطوط إلى القرن الرابع , ولا شئ عمليا قبل منتصف القرن الثاني .  55الخلاصة : لدينا أقل من 
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 القرآن الكريم :  ]9[

 قائمة مخطوطات صنعاء :  -1
 مخطوط إلى القرن الخامس( 211بداية القرن الثاني +  مخطوط من القرن الأول إلى 81)

 

 منها إلى ما قبل القرن الخامس !  211مخطوط مكتشف في الجامع الكبير , يرجع  251قدمنا فيما سبق شهادات بخصوص عدد مخطوطات صنعاء , فمن إجمالي 

 من مسجد واحد فقط  211

 , أكرر مسجد واحد فقط , لا اقول مدينة واحدة أو دولة واحدة أنحاء العالم المسيحي قبل القرن الخامس مخطوط للعهد الجديد من جميع 25مقابل ما لا يزيد عن 

 

 لكن كم عدد مخطوطات صنعاء التي ترجع لزمن الصحابة وبعيده بقليل ؟ ) أي القرن الأول وبداية القرن الثاني( : 

 

 

 :محسن جودارزي وبيهنام صادقي ]1[

مخطوطة مكتوبة بالخط الحجازي, لذلك فهي ربما ترجع للقرن الأول الهجري...وهناك أيضا العديد من المخطوطات المكتوبة بالخط الكوفي  99يوجد  -المكتشفة في صنعاء –ن من بين مخطوطات القرآ [

 ]بعضها ربما يرجع للقرن الأول الهجري. 

"Among the Qur’ān manuscripts, twenty-two are in the Ḥijāzī script, and therefore are probably from the first century AH…. There are also many manuscripts in 

the Kūfī script, some of which are probably from the first century AH" 

 

Ṣan‘ā’ 1 and the Origins of the Qur’ān Behnam Sadeghi and Mohsen Goudarzi 1 Stanford University / Harvard University,pg9 

 

 ( : 1285: 1281جيرد روجر بوين )المدير الإقليمي لمشروع ترميم مخطوطات صنعاء من سنة  ]9[

 مخطوط ( 95:  91)عدد مخطوطات القرآن في صنعاء و التي ترجع إلى النصف الأول من القرن الأول والنصف الأول من القرن الثاني الهجري = 

 98إلى الدقيقة  96بعنوان )مخطوطات صنعاء تطعن في صحة القرآن (, من الدقيقة  112لى قناة الحياة النصرانية , الحلقة رقم المصدر : حوار ع

 

 

 منظمة اليونسكو نشرت اسطوانة بعدد من مخطوطات صنعاء تحت اسم :  ]3[

Memory Of The World: San‘a' Manuscripts, CD-ROM Presentation, UNESCO 

 

 مخطوطة من القرن الأول الهجري, منها واحدة ترجع للنصف الاول من القرن الاول 11أكثر من بها   -
 من أواخر القرن الأول وبداية القرن الثاني.  15بها أكثر من  -

 

 هنا  محتوي اسطوانة منظمة اليونسكو

 

http://ia801707.us.archive.org/23/items/SanaManuscripts-unesscoCdImages/SanaManuscriptsUnesscoCd.pdf
http://ia801707.us.archive.org/23/items/SanaManuscripts-unesscoCdImages/SanaManuscriptsUnesscoCd.pdf


 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 999

 
 

 قائمة المكتبة الفرنسية الوطنية  -9

 كما ذكر ذلك جيرد   الهجريمخطوط للقرآن الكريم بالخط الحجازي فقط, وكما هو معروف عن الخط الحجازي فهو الخط الذي كان مستعملا إلى منتصف القرن الثاني  99المكتبة الوطنية الفرنسية تحتوي على 

 بوين سالفا , وكما يقول إيه جورج: روجر 

حديثة المكتشفة ل, حتى وإن كان بعضها لم يكتب ف يالحجاز , إنها مفتاح لمسألة تكوين الخط العربي . تاريخها خضع لمناقشات علمية , لكن نشكر الوثائق ا) أقدم مخطوطات القرآن تسمى علميا بالحجازية 

 ( الأغلبية الساحقة من هذه المصاحف ترجع للقرن الأول من الإسلامفهمنا الذي تحسن بخصوص الخط العربي في الحقبة الأموية , فقد اصبح واضحا بشكل متزايد أن  من العقود الإسلامية الأولى , وأيضا نشكر 

 

(The oldest manuscripts of the Qur'an - called 'Hijazi' in modern scholarship, even though many of them were probably not made in the Hijaz – are key witnesses 

in the genesis of Arabic calligraphy. Their date has been a subject of controversy in modern scholarship, but thanks to the discovery of new documents from the 

first decades of Islam and to our better understanding of the transformation of Arabic script under the Umayyads, it is becoming increasingly clear that the vast 

majority of these Qur'ans were written in the first century of Islam.)65 

 كتالوج المكتبة الوطنية الفرنسية : 

Bibliothèque nationale (France). Département des manuscrits. Manuscrits musulmans. Tome I, Les manuscrits du Coran / Bibliothèque nationale, Département des 

manuscrits ; [rédigé] par François Déroche. 1983-1985. 

 هنالعة الكتالوج  بجزئيه الأول والثاني : تحميل ومطا

 (مخطوط في الجزء الأول 91مخطوط ذكروا على التوالي , وهم أول  91منها المخطوطات الحجازية مذكورة في مقدمة الجزء الأول ) 

 

 قائمة الوعي الإسلامي -3
 

 هنامرجع  , الجدول  21مخطوط من القرن الأول الهجري, اعتمد فيه على  21ع الإسلامي قائمة بمخطوطات القرن الأول , فقدم جدول يحتوي على أعد موق

 

 قائمة موسوعة ) دراسات المخطوط الشرقي المقارن ( -1

Comparative Oriental Manuscript Studies 
مخطوط من القرن الأول إلى بداية القرن الثاني الهجري 62  

 
 هذه الموسوعة أشرف عليها أكثر من سبعين عالم : 

 

COMSt Steering Committee 2009–2014: 

Ewa Balicka-Witakowska (Sweden) 

                                                
65 A. George, "On The Rise And Meaning Of Islamic Calligraphy", Hadeeth Ad-Dar, 2011, Volume 33, p. 11 

https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k229966g.image
https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k229966g.image
https://www.islamic-awareness.org/quran/text/mss/hijazi
https://www.islamic-awareness.org/quran/text/mss/hijazi
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 مخطوط للقرآن الكريم من القرن الأول إلى بداية القرن الثاني الهجري 62قدمت الموسوعة جدول ب

 
Comparative Oriental Manuscript Studies.,An Introduction., Edited by Alessandro Bausi (General Editor),Pier Giorgio Borbone,Françoise Briquel Chatonnet,Paola Buzi,Jost Gippert,Caroline 

Macé,Marilena Maniaci,Zisis Melissakis,Laura E. Parodi,Witold Witakowski,Project editor Eugenia Sokolinski .,COMSt (2015).,chapter3 
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 تقول الموسوعة : 

 ابع الميلادي )الأول الهجري("" القرآن يعتبر أول كتاب مكتوب باللغة العربية , ونسخه ترجع للنصف الثاني من القرن الس

"The Qur'an can indeed be considered the first Arabic book  , of which copies on parchment are datable to the second half of the seventh century."66 

 حتوى : وتصرح الموسوعة بتفوق مخطوطات القرآن الكريم على العهد الجديد من ناحية العدد والم

 

 امة إلا بعد القرن الثالث""كما يظهر في الجدول فإن الشواهد القرآنية من الفترة المبكرة ضخمة من ناحية العدد مقارنة بالعهد الجديد الذي لا تظهر مخطوطاته اله

 

"As the diagram on important manuscripts and their numbers of folia (table 3.3.16.2),material evidence for the early history of the Qur'an can be considered 

substantial in terms of quantity especially if we were to compare it with material evidence for the new testament where the important larger codices with 

the exception of fragments on papyri are usually dated to the centuries after the year 200 " 

 
Comparative Oriental Manuscript Studies.,An Introduction., Edited by Alessandro Bausi (General Editor),Pier Giorgio Borbone,Françoise Briquel Chatonnet,Paola Buzi,Jost Gippert,Caroline 

Macé,Marilena Maniaci,Zisis Melissakis,Laura E. Parodi,Witold Witakowski,Project editor Eugenia Sokolinski .,COMSt (2015).,chapter3.,pg431 

 

 قائمة فرانسوا ديروتشي  -5
 مخطوط( 81)تقريبا 

 

( ناقش مخطوطات القرآن الكريم المتوفرة Qurʾans of the Umayyads .,A First Overview.,By François Dérocheعالم المخطوطات الشهير فرانسوا ديروتشي في كتابه )مصاحف الأمويين

أعطى ات والفواصل وغيرها , و ه( أي القرن الأول وبداية الثاني , ناقش المخطوطات من الناحية الباليوغرافية , شكل الخطوط والزخارف والتشكيل والتنقيط وترقيم الآي139ه : 11من الحقبة الأموية ) 

 ي    خ للمخطوطات بناءا على هذا توار 

 62مخطوط  للقرآن من هذه الحقبة  81ذكر ديروتشي ما يقرب من 

 

 

 

 ملاحظة مهمة : 

 

 يجب للقارئ الكريم أن ينتبه لحقيقة كبرى : 

 

 مخطوطة مكبرة ووضع رمز لهاعدد مخطوطات العهد الجديد يمثل العدد الحقيقي لكل قصاصة , لكل ورقة , فمخطوطات العهد االجديد تمت أرشفتها ودراسة كل 

 

 سبيل المثال : لكن مخطوطات القرآن الكريم أغلبها لم يتم فهرسته , لم يتم اعادة اكتشافه بعد , بل أغلبها ما زال في مخازن المكتبات والمتاحف, على 

 

 ألف ورقة أغلبها قرآن كريم , مشهورة باسم ) أوراق دمشق ( , كما صرح بهذا عالم المخطوطات الشهير فرنسوا ديروتشي 911يحتوي على  هنا  متحف الفنون التركية والإسلامية

                                                
66 Comparative Oriental Manuscript Studies.,An Introduction., Edited by Alessandro Bausi (General Editor),Pier Giorgio Borbone,Françoise Briquel Chatonnet,Paola Buzi,Jost Gippert,Caroline Macé,Marilena Maniaci,Zisis 
Melissakis,Laura E. Parodi,Witold Witakowski,Project editor Eugenia Sokolinski .,COMSt (2015).,chapter3.,pg430 
67 F. Déroche, "The Qur'ān Of Amāgūr", Manuscripts Of The Middle East, 1990-1991, Volume 5, p. 59. 

http://www.tiem.gov.tr/%D8%A7%D9%84%D8%B5%D9%81%D8%AD%D8%A9%D8%A7%D9%84%D8%B1%D8%A6%D9%8A%D8%B3%D9%8A%D8%A9/
http://www.tiem.gov.tr/%D8%A7%D9%84%D8%B5%D9%81%D8%AD%D8%A9%D8%A7%D9%84%D8%B1%D8%A6%D9%8A%D8%B3%D9%8A%D8%A9/
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 رآن الكريم التي تمثلها هذه الأوراقهذه الأوراق لم تفهر  بعد , لك ان تتخيل عشرات الألوف من نسخ الق

 

 ( Demascus papers )أوراق دمشق مصاحف دمشق -6

 
 (, منها عدة مئات من القرون الأربعة الأولىألف ورقة مصحف تمثل عشرات الألوف من المصاحف 911)أكثر من 

 

ألف ورقة , نقلتها السلطات العثمانية إلى متحف طوب قابي بعد عدة عمليات سرقة تعرض لها  911, تقريبا هي عبارة عن كنز من الأوراق القرآنية , كان موجود في مخزن تابع للجامع الأموي بدمشق

عدة مئات منها ترجع  , المؤكد أن  ألف 13تقريبا , وقام المشرفون بعمل فهرسة سريعة غير دقيقة , كان إجمالي عدد القطع المفهرسة  TIEMالمخزن, ثم تم نقلها إلى متحف الفنون الإسلامية التركية 

 للقرون الأربعة الأولى . 

 

ماسومي فارهاد  سلامية , تأليففرانسوا ديروتشي في بحثه بعنوان ) المصاحف المبكرة من دمشق ( المنشور ضمن كتاب ) الفن القرآني , كنوز من محتفو الفنون التركية والإ نقلها  قصة هذه المصاحف 

 وسيمون ريتج ( 

 

 , يقول :  ألف ورقة للقرآن الكريم 911تحتوي على ما يقرب من مكتبة ملحقة بالمسجد الأموي بدمشق ذكر ديروتشي وجود 

ذه كانت في ه ئق الأخرى لحمايتها من التلف. حجرة التخزين) مثل العديد من المساجد الأخرى في العالم الإسلامي, فإن الجامع الأموي الكبير بدمشق كان به مكان لتخزين المخطوطات القديمة والوثا

 .( مخزن  به ما يقرب من مائتي ألف رقعة وقصاصة للمخطوطات القرآنيةفناء المسجد , على شكل مبنى صغير يسمى بين المال .... 

( like many other mosques in the Islamic world , the Great (or Umayyad) Mosque of Damascus included a space where old manuscripts and other documents 

were kept safe from harm. This storeroom was located  in the courtyard of the mosque, in a small structure called the Bayt al-mal....there some two 

hundred thousand folios and fragments of Qur'anic manuscripts were stored.)68 
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 م1821صورة المخزن الصغير في فناء المسجد سنة 

 

 
 

)الفنون  ها في متحف طوب قابي ثم نقلت إلى متحفثم ذكر ديروتشي نقل كل محتوى هذه المكتبة إلى اسطنبول بأمر من الخلافة العثمانية بسبب عمليات السرقة التي حدثت , وتم المحافظة علي

 ( museum of Turkish and Islamic endwmentsالإسلامية والتركية 

 

 تقريبا  , يقول :  ألف 13الأجزاء المفهرسة هو  ثم ذكر  قيام المتحف بعمل فهرسة متعجلة وبدائية للمخطوطات , فكان رقم

دائي بإعطاء كل جزء رقما اعتباطيا...الجرد المبدأي كان ) أوراق دمشق ليست فقط مجموعة ضخمة و لكنها أيضا تعاني من فوضى تامة ... سلطات متحف الأثار الإسلامية التركية قامت بعمل جرد ب

 , كان إما أوراق فردية أو على شكل مجموعات من نفس المخطوط( 19216للأجزاء....بدون اية محاولة  للربط بين الأوراق ذات الأصل المشترك. القسم الأول من الجرد أي إلى رقم 

 

( the Damascus papers not only comprised a huge collection, they also were in complete disarray….the TIEM  authorities hastily created a rather crude 

inventory in which item received an arbitrary number..the initial inventory consisted of a random registration of fragments…without any attempt to unite 

the folios that originated from a single volume. 

The first part of the inventory i.e up to number 12746, related to either a single or a group of folios from the same manuscript.)69 
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 واختتم ديروتشي في الملخص قائلا : 

, وهو واحد من أقدم المعالم الأثرية الإسلامية المبكرة في العالم الإسلامي , وهي تمثل مصدر لا نظير له للمعلومات حول  215-215) أوراق دمشق , بالأسا  جمعت في المسجد الأموي الذي بني سنة 

 .( الشئ الواضح هو أن هذه المجموعة بها عدة مئات من النسخ للقرآن ترجع للقرون الأربعة أو الخمسة الأولىتطور المصاحف في القرون الإسلامية المبكرة.... 

 

( the Damascus papers, originally gathered in the Umayyad Mosque(built705-15),one of the earliest extant religious monuments of the Islamic world, 

represent an exceptional source of information on the evolution of the mushafs in the early centuries of islam. .. what is clear, however, is that the collection 

included several hundreds of copies of the qur'an that were transcribed during the first four or five centuries of islam)70 

 

 

 :الخلاصة

الثاني  د للعهد الجديد عمليا اي مخطوط إلى منتصف القرنتتفوق مخطوطات القرآن الكريم على العهد الجديد من ناحية العدد بشكل كبير, وخصوصا العدد في الفترة المبكرة , ففي الوقت الذي لا يوج

 , نجد أن القرآن الكريم تقترب مخطوطات من التسعين من تلك الفترة 

مخطوط في القرون الخمسة  211مخطوط, فإن مخطوطات صنعاء فقط تصل إلى  111وقت الذي بالكاد تصل فيه جميع مخطوطات العهد الجديد من جميع اللغات إلى القرن الخامس  إلى وفي ال

 الأولى ! 

 

 المحتوى مقابل الزمن ثانيا : 

  العهد الجديد ]1[
يقول المؤلفان عن  , ثلثي العهد الجديد فقط إلى القرن الرابعخطوطات العهد الجديد اليونانية إلى القرن الرابع , وكان إجمالي عدد النصوص بها = فليب كومفرت وديفيد بارت قاما بتفري    غ نص جميع م

 المخطوطات إلى القرن الرابع : 

 )هذه المخطوطات المبكرة , تحتوي على ثلثي نص العهد الجديد(

 

 

 

(These early manuscripts, containing about two-thirds of the New Testament text)71 
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 القرآن الكريم ]9[
من القرآن الكريم من القرن  % 26ام بعمل جدول بالنتائج, وكانت النتيجة أننا نتملك , قام بتفري    غ نص جميع مخطوطات القرآن المتاحة للباحثين القائمين على الموقع , وقهنا موقع الوعي الإسلامي, 

 الأول. 

 

 
 

 وهذا رسم بياني يحدد نسبة النص القرآني الموجود في المخطوطات في القرن الأول. 

https://www.islamic-awareness.org/quran/text/mss/hijazi
https://www.islamic-awareness.org/quran/text/mss/hijazi
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 الخلاصة : 

 اد يصل إلى الثلثين حتى القرن الرابع يتوفر القرآن الكريم بشكل شبه كامل من القرن الأول , بينما في العهد الجديد لا يك

 

 مدى التطابق ثالثا : 
 )مدى التطابق بين المخطوطات والنص الحالي(

 القرآن الكريم ]1[
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طاء ناتج عن خطأ عفوي غير مقصود مثل أخف موجود فإنه سبق تقديم كلام العلماء بخصوص مطابقة جميع مخطوطات القرآن الكريم للنص الحالي , بحيث أنه لا تكاد توجد اختلافات حقيقية , وأي اختلا

 الذاكرة أو الأخطاء السمعية أو البصرية ) أخطاء النسخ أو الإملاء(

 وسأقدم الآن نموذجا عمليا لإثبات ذلك :  

 

 : ( من القرن الأول398المثال الأول مخطوط باريسينو بيتروبوليتانو  ) (1)

 

 

, بأخذ عينة من المخطوط ومراجعتها وهي ) الأجزاء التسعة الأولى من القرآن إلى سورة الأعراف ( لم أجد اختلاف واحد  هناتصفح المخطوط  من القرآن الكريم ,  يمكن %51يحتوى على أكثر من  

 , على النحو التالي : اختلافات كلها تقريبا أخطاء إملائية  2حقيقي , لم أجد سوى 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 صورة المخطوط  

 البقرة سورة:  1
  989آية: 

 11صفحة المخطوط: 
 امرأتينالقراءة الحالية: 

 )امراتن( اللفظة بدون ياء قراءة المخطوط: 
 خطأ إملائي التعليق: 

 
 آل عمران سورة:  9

 2آية: 
 13صفحة المخطوط: 

 أولواالقراءة الحالية: 
 انية ساقطة)أولا( الواو الث قراءة المخطوط: 

 خطأ إملائي التعليق: 
 

 آل عمران سورة:  3
 91آية: 

 11صفحة المخطوط: 
 الأميينالقراءة الحالية: 

 )الامين( الياء الثانية ساقطة قراءة المخطوط: 
 خطأ إملائي التعليق: 

 

https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b8415207g/f1.image
https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b8415207g/f1.image
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 آل عمران سورة:  1
 159آية: 

 93صفحة المخطوط: 
 ذوالقراءة الحالية: 

 واو)ذوا( ألف بعد ال قراءة المخطوط: 
 خطأ إملائي التعليق: 

 

 آل عمران سورة:  5
 159آية: 

 93صفحة المخطوط: 
 ولا تلوونالقراءة الحالية: 

 )ولا تلون( بواو واحدة قراءة المخطوط: 
  اختلاف إملائي التعليق: 

 آل عمران سورة:  6
 123آية: 

 92صفحة المخطوط: 
 للإيمانالقراءة الحالية: 

 )للإميمن( ميم زائدة قراءة المخطوط: 
  خطأ إملائي التعليق: 

 النساء سورة:  2
 113آية: 

 19صفحة المخطوط: 
 قضيتمالقراءة الحالية: 

 )قضتم( ياء ساقطة قراءة المخطوط: 
 خطأ إملائي التعليق: 

 

 النساء سورة:  8
 121آية: 

 12صفحة المخطوط: 
 وكلمتهالقراءة الحالية: 

 )وكلمه( تاء ساقطة قراءة المخطوط: 
 خطأ إملائي التعليق: 

 

 الأعراف سورة:  2
 186آية: 

 82صفحة المخطوط: 
 طغيانهم( في)القراءة الحالية: 

 طغيانهم(  لفظة)من( بدل) في( من) قراءة المخطوط: 
 خطأ حفاظ التعليق: 

اختلط على الناسخ في ذاكرته هذا المقطع مع مقطع آخر 
 في سورة النازعات) فأما من طغى(
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 وهذه عينة كبيرة الحجم ) من البقرة إلى الأعراف( , تدل دلالة قطعية على مطابقة المخطوط بالكامل للنص الحالي . 

 مصحف مخطوط ) للعلامة الأعظمي رحمه الله( :  12سورة الإسراء في  (9)

 

 111العصور ( بتقديم دليل واضح على مطابقة المخطوطات للنص الحالي, حيث أخذ عينة كبيرة الحجم وهي سورة الإسراء )قام العلامة محمد مصطفى الأعظمى رحمه الله في كتابه ) النص القرآني الخالد عبر 

أن يحد  هذا إلا إن كانت ( صدفة , لا يمكن 111( في جميع هذه النصوص )12مخطوطة في هذه السورة , ومن الناحية المنطقية مستحيل أن تتطابق جميع هذه المخطوطات ) 12آية( وعقد مقارنة بين 

ص كبير في باقي السور !! المرض كان سيظهر فورا , فعدد النصو  مخطوطات القرآن متطابقة في جميع السور , لأن النص القرآني لو كان متخما بالتحريفات فإنه لن يكون نقيا في الإسراء خصيصا ثم هو محرف

 وعدد المخطوطات محل المقارنة كبير . 

 للمقارنة  صور بعض الهذه 
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 العهد الجديد ]9[

ألف , و قال بارت إيرمان عالم المخطوطات الشهير عبارته الشهيرة أن ) الاختلافات بين  111ألف , وأكبر رقم قيل  151الاختلافات بين مخطوطات العهد الجديد ضخمة للغاية , اقل رقم قيل 

ه داااا , فسوف أفرد كتابا مستقلا أجمع فيالجديد أكبر من عدد كلمات العهد الجديد نفسه( , ولا توجد مخطوطتان متطابقتان , ونظرا لأن إيراد اقوال العلماء في هذا الشأن يطول ج مخطوطات العهد 

 على ثلاثة أدلة :  إثبات كثرة عدد الاختلافات المهمةهذه الاقتباسات , لكني سأقتصر الآن في 

 

من  %2رقم قيل في الاختلافات المهمة هو أن ث كنت قد قمت به بعنوان )التهوين من قيمة وعدد المشكلات النصية ( ذكرت فيه مذاهب العلماء في تحديد عدد الاختلافات المهمة وأن اقل بح (1)

 ف مهمة ! نصوص العهد الجديد بها مشكلات مهمة في المخطوطات , وأن اعلى رقم قيل هو أن كل نص به مشكلة ونص

 هنايمكنك مطالعة البحث 

 

كلمة أو  في فقرة ,   , هنا المشكلة قد تطلق على اختلاف مهم فيبالصور  مشكلة مهمة  131اختلاف هام( هذا الكتاب قمت فيه بتقديم  131كتاب ) الاختلافات الهامة بين السينائية والعهد الجديد ,  (9)

مشكلة , فعدد النصوص التي بها مشكلات مهمة أكبر  131نص و إنما  131نص , هذه مشكلة واحدة , فهي ليست  19نص , هذه مشكلة واحدة , خاتمة إنجيل مرقس  13فمثلا قصة المرأة الزانية 

 هنا يمكنك قراءة الكتاب , 131من 

 

 
 

من  % 11مشكلة نصية مهمة اختلفت فيها المخطوطات ,بما يساوي تقريبا  118(, سأقدم في هذه الدراسة  الاختلافات المهمة بين  مخطوطات العهد الجديد في إنجيل متىدراسة تفصيلية ل)  (3)

 يوبية(الأث-السلافية -الجورجية -الأرمينية -القبطية –السريانية  –اللاتينية  –ليونانية نصوص إنجيل متى . سأقارن فيها بين جميع مخطوطات العهد الجديد المهمة من جميع اللغات ) ا
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 الاختلاف ات المهمة بين  مخطوطات العهد الجديد في إنجيل متى
 

 8-7: 1متى  ]1[
بِيَّ 2

َ
ا. وَأ بِيَّ

َ
 أ
َ
د
َ
 رَحَبْعَامَ. وَرَحَبْعَامُ وَل

َ
د
َ
 وَل

ُ
يْمَان

َ
 وَسُل

َ
د
َ
 آسَا وَ 8.آسَاا وَل

َ
اط

َ
اف
َ
 يَهُوش

َ
د
َ
 وَل

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 آسا

Ασά 
 آساف
Ἀσάφ 

فإن اسمه آساف وليس آسا, لهذا أضاف النساخ حرف  11: 3وفقا لأخبار الأيام الأولىالتعليق: 
 الفاء لجعل الاسم يوافق العهد القديم

 

 

 

 

 

                                                  ة                                                        وطات اليوناني                                                        المخ ط                              
 متى

1 :7-8 
 

 آسا ]1[
Ασά  

  

 آساف ]9[
Ἀσάφ 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

]9[(1P3( )ق) ]9[ ]9[ ]1[ ]1[ ]9[ ]9[   

]Nبتروبوليتانو 
] 

 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[  ]1[ ]1[    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]1[    ]1[  ]9[ ]9[   
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                         ة                                                         المخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 )القديمة(

 

 

 متى
1 :7-8 

 

 آسا ]1[
Ασά  

  

 آساف ]9[
Ἀσάφ 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[ ]9[      

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]1[ ]9[  ]9[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 

 

      ة                       وطات القبطي                                                                                           المخ ط                                                               
 

 

 متى
1 :7-8 

 

 آسا ]1[
Ασά  

  

 آساف ]9[
Ἀσάφ 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]fayopc 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 
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 متى
1 :7-8 

 

 آسا ]1[
Ασά  

  

 آساف ]9[
Ἀσάφ 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

 )الهامش(]9[   ]1[ ]1[ ]1[
]1[  

السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 رمينيالدياطسرون الأ
 (11)ق

]1[  
 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
1 :7-8 

 

 آسا ]1[
Ασά  

  

 آساف ]9[
Ἀσάφ 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]ثيوبيةالأ
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ ]9[ ]9[ ]9[ ]1[ 
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 11: 1متى  ]2[
11 

َ
د
َ
ى وَل سَّ

َ
ى. وَمَن سَّ

َ
 مَن

َ
د
َ
ا وَل  وَحَزَقِيَّ

َ
 . آمُون

ُ
ا. وَآمُون  يُوشِيَّ

َ
د
َ
 وَل

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 آمون

Ἀμών 
 آمو 
Ἀμώς 

ذكرت أن اسمه  11: 3غيير النص من )آمو ( إلى )آمون( لأن أخبار الأيام الأولى تم ت التعليق: 
 )آمون( , فتم تغيير الاسم ليوافق العهد القديم 

                                                                            ة          المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

1 :11 
 

 آمون] 1[
Ἀμών 
  

 آمو  ]9[
Ἀμώς 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pيلفربتانو جو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1 [  ]9[ ])9[)   

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1 [  ]1 [ ]1 [    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]9[ ]9[  ]1 [ 

 مخطوطات(5)]9[

 ]9[ ]1 [   
 

 

                                                                  ة                                                                            وطات اللاتيني                                    المخ ط          
 )القديمة(

 

 

 متى
1 :11 

 

 آمون] 1[
Ἀμών 
  

 آمو  ]9[
Ἀμώς 

 a [زيفيرسيللينس

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1 [   ]9[    

 c [كولبيرتينو 
[ 

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[وريو أ
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
  (8)ق



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 912

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (6)ق

]9[  ]1 [ ]9[  ]1 [ ]9[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

 

                                       ة                                     المخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
 

 متى
1 :11 

 

 آمون] 1[
Ἀμών 
  

 آمو  ]9[
Ἀμώς 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]1[ ]1[ ]1[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  
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 متى
1 :11 

 

 آمون] 1[
Ἀμών 
  

 آمو  ]9[
Ἀμώς 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [خميميةالأ 

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[ ]9[   ]1[ 

 
 

 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 951

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 متى
1 :11 

 

 آمون] 1[
Ἀμών 
  

 آمو  ]9[
Ἀμώς 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

بعض ]9[
 المخطوطات

بعض ]1[
 المخطوطات

]9[ ]9[ ]9[ ]1[ 
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 11: 1متى  ]3[
 سَبْيي بَابِلَ. 11

َ
د
ْ
 عِن

ُ
ه
َ
وَت
ْ
يَا وَإِخ

ْ
ن
ُ
 يَك

َ
د
َ
ا وَل  وَيُوشِيَّ

 القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 يوشيا ولد يكنيا

Ἰωσίας δὲ ἐγέννησε τὸν Ἰεχονίαν 
 يوشيا ولد يهوياقيم, يهوياقيم ولد يكنيا

Ἰωσίας δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰωακίμ, 
Ἰωακὶμ δὲ ἐγέννησεν 

τὸν Ἰεχονίαν 

 يوشيا ولد إلياقيم, يهوياقيم ولد يكنيا
Ἰωσίας δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἐλιακείμ, 

Ἰωακείμ, Ἰωακὶμ δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Ἰεχονίαν 

 (, فتمت الإضافة لإزالة اللبس. 16-15: 3أضاف النساخ لفظة )يهوياقيم( لأن أخبار الأيام الأولى تخبرنا أن يوشيا هو جد يكنيا وليس أبوه)  التعليق: 
 ( تخبرنا أن الله عاقب يهوياقيم : 31: 36لكن ربما تكون قراءة الإضافة هي الأصح وتم حذف لفظة )يهوياقيم( عمدا لأن إرمياء )

رْسِ 31)
ُ
ى ك

َ
 جَالِسٌ عَل

ُ
ه
َ
 ل
ُ
ون

ُ
 يَك

َ
ا: لا

َ
بُّ عَنْ يَهُويَاقِيمَ مَلِكِ يَهُوذ الَ الرَّ

َ
ا ق

َ
ذ
َ
ك
َ
 ه

َ
لِك

َ
 لِذ

َ
اوُد

َ
( العقوبة هنا بحرمان نسله من الملك , وهذا يجعل يسوع يي د

 .عليس هو المسيح المنتظر , لأنه من نسل يهوياقيم , والمسيح المنتظر سيكون ملكا وارثا لكرسي داود , فتم حذفه اللفظة لدعم مسيانية يسو 

 

 

                       ة                             وطات اليوناني                                                                                   المخ ط                                                         
 متى

1 :11 
 

يوشيا ولد  ]1[
 يكنيا

Ἰωσίας δὲ 
ἐγέννησε 
τὸν 
Ἰεχονίαν
  

يوشيا ولد  ]9[
يهوياقيم, 

يهوياقيم ولد 
 يكنيا

Ἰωσίας δὲ 
ἐγέννησεν 
τὸν Ἰωακίμ, 
Ἰωακὶμ δὲ 
ἐγέννησεν 
τὸν 
Ἰεχονίαν 

 

يوشيا ولد  ]3[

إلياقيم, يهوياقيم 
 ولد يكنيا

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]1[ ]1[ ]1[  ]1[ (]9[)   

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]9[  ]1[ ]1[    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق
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]1[ ]9[  ]1[ 
 مخطوطات(5)]9[

 ]9[ ]1[   
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Ἰωσίας δὲ 
ἐγέννησεν 
τὸν Ἐλιακείμ, 
Ἰωακείμ, 
Ἰωακὶμ δὲ 
ἐγέννησεν 
τὸν Ἰεχονίαν 

 

                                                                                  ةالمخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 ديمة()الق

 

 

 متى
1 :11 

 

 يوشيا ولد يكنيا ]1[

Ἰωσίας δὲ ἐγέννησε 
τὸν Ἰεχονίαν  

يوشيا ولد يهوياقيم,  ]9[
 يهوياقيم ولد يكنيا

Ἰωσίας δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Ἰωακίμ, Ἰωακὶμ δὲ 
ἐγέννησεν 
τὸν Ἰεχονίαν 

 

يوشيا ولد إلياقيم, يهوياقيم  ]3[

 ولد يكنيا
Ἰωσίας δὲ ἐγέννησεν τὸν 
Ἐλιακείμ, Ἰωακείμ, Ἰωακὶμ 
δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Ἰεχονίαν 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[       

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][f بركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

 

 

                                                                                       ةالمخ ط                                                                                      وطات السري    اني     
 

 متى
1 :11 

 

 يوشيا ولد يكنيا ]1[

Ἰωσίας δὲ 
ἐγέννησε τὸν 
Ἰεχονίαν  

يوشيا ولد يهوياقيم,  ]9[
 يهوياقيم ولد يكنيا

Ἰωσίας δὲ 
ἐγέννησεν τὸν 
Ἰωακίμ, Ἰωακὶμ δὲ 
ἐγέννησεν 
τὸν Ἰεχονίαν 

 

يوشيا ولد إلياقيم,  ]3[

 يهوياقيم ولد يكنيا
Ἰωσίας δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Ἐλιακείμ, Ἰωακείμ, 
Ἰωακὶμ δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Ἰεχονίαν 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

اطسرون الدي
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]1[ ]1[ ]1[   ]9[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]9[  

 

 

                        ة                                         وطات القبطي                                                                         المخ ط                                             
 

 

 متى
1 :11 

 

 يوشيا ولد يكنيا ]1[

Ἰωσίας δὲ ἐγέννησε 
τὸν Ἰεχονίαν  

يوشيا ولد يهوياقيم,  ]9[
 نيايهوياقيم ولد يك

Ἰωσίας δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Ἰωακίμ, Ἰωακὶμ δὲ 
ἐγέννησεν 
τὸν Ἰεχονίαν 

 

يوشيا ولد إلياقيم, يهوياقيم  ]3[

 ولد يكنيا

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[ ]1[   ]1[ 
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 11: 1متى ]4[
16 

َ
د
َ
وبُ وَل

ُ
 وَيَعْق

ُ
هَا يَسُوع

ْ
 مِن

َ
تِي وُلِد

َّ
. يُوسُفَ رَجُلَ مَرْيَمَ ال

َ
مَسِيح

ْ
عَى ال

ْ
ذِي يُد

َّ
 ال

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 يوسُف رَجُلَ مَرْيَم التي ولد منها يسوع

Ιωσὴφ τὸν ἄνδρα Μαρίας, ἐξ ἧς 
ἐγεννήθη Ἰησοῦς 

ن مخطوبة له مريم العذراء التي يوسف الذي كا
 أنجبت المسيح

Ἰωσίας δὲ ἐγέννησεν τὸν 
Ἐλιακείμ, Ἰωακείμ, Ἰωακὶμ 
δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Ἰεχονίαν 

 

                         وطات الأخرىالمخ ط                                                              
 

 

 متى
1 :11 

 

 يوشيا ولد يكنيا ]1[

Ἰωσίας δὲ ἐγέννησε 
τὸν Ἰεχονίαν  

يوشيا ولد يهوياقيم,  ]9[
 يهوياقيم ولد يكنيا

Ἰωσίας δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Ἰωακίμ, Ἰωακὶμ δὲ 
ἐγέννησεν 
τὸν Ἰεχονίαν 

 

يوشيا ولد إلياقيم, يهوياقيم  ]3[

 ولد يكنيا
Ἰωσίας δὲ ἐγέννησεν τὸν 
Ἐλιακείμ, Ἰωακείμ, Ἰωακὶμ 
δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Ἰεχονίαν 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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ᾧ μνηστευθεῖσα παρθένος Μαριὰμ 
ἐγέννησεν Ἰησοῦν τὸν λεγόμενον 

Χριστόν 

 التعليق: 
)رجل مريم(= )زوج مريم( , قام النساخ بتغييرها إلى )مخطوبة له( حتى يجعلوا ميلاد يسوع قد تم 

 روي. قبل الزواج وليس بعده , بما يدعم الميلاد العذ

 

 

                                                                                      ةالمخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

1 :11 
 

يوسُف رَجُلَ  ]1[

لتي ولد منها مَرْيَم ا
 يسوع

Ιωσὴφ τὸν 
ἄνδρα Μαρίας, 
ἐξ ἧς ἐγεννήθη 
Ἰησοῦς 
 
  

يوسف الذي   ]9[
كان مخطوبة له 
مريم العذراء التي 
 أنجبت المسيح

 
ᾧ 
μνηστευθεῖσα 
παρθένος 
Μαριὰμ 
ἐγέννησεν 
Ἰησοῦν τὸν 
λεγόμενον 
Χριστόν 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

]1[(1P3()ق) ]1[ ]1[ ]1[      

]Nبتروبوليتانو 
] 

 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[  ]1[     
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق
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]1[ ]9[  ]1[  ]1[ ]9[   

 
 

                                                                                  ةالمخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 مة()القدي
 

 

 متى
1 :11 

يوسُف رَجُلَ مَرْيَم التي ولد  ]1[

 منها يسوع
Ιωσὴφ τὸν ἄνδρα Μαρίας, 
ἐξ ἧς ἐγεννήθη Ἰησοῦς 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[     
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يوسف الذي كان  ]9[
مخطوبة له مريم العذراء التي 

 أنجبت المسيح

 
ᾧ μνηστευθεῖσα 
παρθένος Μαριὰμ 
ἐγέννησεν Ἰησοῦν τὸν 
λεγόμενον Χριστόν 

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[و أوري
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]1[ ]9[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

 

                                  ة                                          المخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
 

 متى
1 :11 

 

يوسُف رَجُلَ مَرْيَم التي  ]1[

 ولد منها يسوع
Ιωσὴφ τὸν ἄνδρα 
Μαρίας, ἐξ ἧς 
ἐγεννήθη Ἰησοῦς 
 
  

يوسف الذي كان  ]9[
مخطوبة له مريم العذراء 

 التي أنجبت المسيح

 
ᾧ μνηστευθεῖσα 
παρθένος Μαριὰμ 
ἐγέννησεν Ἰησοῦν 
τὸν λεγόμενον 
Χριστόν 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

  ]1[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 

 

                                 ة                                          المخ ط                                                                                      وطات القبطي                      
 

 

 متى
1 :11 

 

يوسُف رَجُلَ مَرْيَم التي ولد  ]1[

 منها يسوع
Ιωσὴφ τὸν ἄνδρα Μαρίας, 
ἐξ ἧς ἐγεννήθη Ἰησοῦς 
 
  

يوسف الذي كان  ]9[
مخطوبة له مريم العذراء التي 

 أنجبت المسيح

 
ᾧ μνηστευθεῖσα 
παρθένος Μαριὰμ 
ἐγέννησεν Ἰησοῦν τὸν 
λεγόμενον Χριστόν 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[      

 
 

 

 

 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 956

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
1 :11 

 

يوسُف رَجُلَ مَرْيَم التي ولد  ]1[

 منها يسوع
Ιωσὴφ τὸν ἄνδρα Μαρίας, 
ἐξ ἧς ἐγεννήθη Ἰησοῦς 
 
  

يوسف الذي كان  ]9[
ي ء التمخطوبة له مريم العذرا 

 أنجبت المسيح

 
ᾧ μνηστευθεῖσα 
παρθένος Μαριὰμ 
ἐγέννησεν Ἰησοῦν τὸν 
λεγόμενον Χριστόν 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 18: 1متى  ]5[
ا 18 مَّ
َ
 أ

ُ
ة
َ
د
َ
لا اوي

َ
ذ
َ
ك
َ
 ه

ْ
ت
َ
ان
َ
ك
َ
مَسِيحي ف

ْ
 ال
َ
 يَسُوع

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 ولادة

γέννησις 
Γένεσις 

 ولادة أو خلق

 التعليق: 
 

( ميلاد, أصل , خلقمعاني )  ( سببه أن القراءة الأولى لها عدة γέννησις ( إلى ) γένεσις تغيير القراءة من )
 بخلاف القراءة الثانية التي ليس لها إلا معنى )الميلاد( فقط , وذلك لإبعاد فكرة) يسوع مخلوق( قد الإمكان . 

 

5315  γένεσις, εως, ἡ (1) birth (LU 1.14); (2) as a historical record of a family line origin, genealogy, 
lineage (MT 1.1); (3) existence,   
Friberg Lexicon 

 

"Both γένεσις and the variant reading γέννησις mean “birth,” but γένεσις also means 
“creation,” “generation,” and “genealogy” 
Textual Commentary on the Greek New Testament 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

                                    ة                                          وطات اليوناني                                                                      المخ ط                                            
 متى

1 :18 

 ولادة ]1[
Γέννησις 

ولادة أو  ]9[
  خلق

Γένεσις 
 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]9[  ]9[    

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

     ]1[    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11ق:11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

   ]1[  ]9[ ]1[ ]1[  
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 25: 1متى  ]1[
تِ 95

َ
د
َ
ى وَل

َّ
هَا حَت

ْ
ف مْ يَعْري

َ
رَ. وَل

ْ
بِك
ْ
هَا ال

َ
. ابْن

َ
 يَسُوع

ُ
عَا اسْمَه

َ
 وَد

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 ابنها البكر

τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν πρωτότοκον 
 ابنا

υἱόν 

 :تعليق
ضمير في ) ابنها( إلى )ابنا( هدفه نفي بنوة يسوع للبشر للتأكيد على كونه ابن الله , وهذا حذف ال

 يدعم عقيدة الألوهية , وإضافة الضمير تهدف لإثبات عقيدة )والدة الإله , ثيؤوتوكو (. 
 إضافة لفظة )البكر( لأن العهد القديم يعطي استحقاق البركة وقيادة البيت للبكر. 

لفظة أصلية وحذفها النساخ خوفا من أن يفهم ان مريم أنجبت أبناء آخرين دعما وربما كانت ال
 لعقيدة دوام البتولية. 

                                                  ة                                    المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

1 :25 
 

 ابنها البكر ]1[

τὸν υἱὸν 
αὐτῆς τὸν 
πρωτότοκον
  

 ابنا ]9[
υἱόν 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[   ]1[ ]1[   

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

]1[  ]1[ ]9[ ]1[     
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

   ]1[ 
]9[(33) 

 ]9[ ]9[   
 

 

                                                   ة                                                             وطات اللاتيني                                                   المخ ط                         
 )القديمة(
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 متى
1 :25 

 

 ابنها البكر ]1[

τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν 
πρωτότοκον  

 ابنا ]9[
υἱόν 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

  ]9[ ]1[    

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[انو أوسيري
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

 

                                                    ة                        المخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
 

 متى
1 :25 

 

 ابنها البكر ]1[

τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν 
πρωτότοκον  

 ابنا ]9[
υἱόν 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

دياطسرون ال
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]9[ ]9[ ]1[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

)بعض ]1[

 المخطوطات(
)بعض ]9[

 المخطوطات(
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                                                            ة                                                                             وطات القبطي                                     المخ ط         
 

 

 متى
1 :25 

 

 ابنها البكر ]1[

τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν 
πρωτότοκον  

 ابنا ]9[
υἱόν 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 

 
 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
1 :25 

 

 ابنها البكر ]1[

τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν 
πρωτότοκον  

 ابنا ]9[
υἱόν 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]يوبيةالأث
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]9[ ]1[ ]1[ 
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 18: 2متى  ]7[
امَةِ, »  سُمِعَ فِي الرَّ

ٌ
اءٌ صَوْت

َ
وْحٌ وَبُك

َ
ثِيرٌ. ن

َ
يلٌ ك  وَعَوي

 القراءة الثانية القراءة الأولى
اءٌ 
َ
وْحٌ وَبُك

َ
 ن

θρῆνος καὶ κλαυθμός 
 بكاء

κλαυθμός 

 في السبيعنية 15: 31تم إضافة )نوح و( من أجل جعل الاقتبا  يتفق مع إرمياء التعليق: 

 

 

                                                                ة                      المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

2 :
18 

 

اءٌ  ]1[
َ
وْحٌ وَبُك

َ
 ن

θρῆνος καὶ 
κλαυθμός

  

 

 

 بكاء ]9[
κλαυθμός 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]1[ ]1[   

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2ق)

  ]1[ ]9[ ]1[ ]1[    
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 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

0233 0250 

]1[   ]1[  ]9[ ]1[ ]1[ ]9[ 
 

                                                               ة                                                                         وطات اللاتيني                                       المخ ط             
 )القديمة(

 

 

 متى
2 :18 

 

اءٌ  ]1[
َ
 وَبُك

ٌ
وْح

َ
 ن

θρῆνος καὶ κλαυθμός
  

 

 

 بكاء ]9[
κλαυθμός 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]9[  ]9[ ]1[    

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qزموناسينسي
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]9[ ]9[  ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]9[ 
 

 

 

                                                                         ة  المخ ط                                                                                      وطات القبطي                      
 

 

 متى
2 :18 

 

اءٌ  ]1[
َ
 وَبُك

ٌ
وْح

َ
 ن

θρῆνος καὶ κλαυθμός
  

 

 

 بكاء ]9[
κλαυθμός 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [ميميةالأخ
achcop [  

 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 

 
 

 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 ىمت
2 :18 

 

اءٌ  ]1[
َ
وْحٌ وَبُك

َ
 ن

θρῆνος καὶ κλαυθμός
  

 

 

 بكاء ]9[
κλαυθμός 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]9[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 11: 3متى  ]8[
حَتْ 

َ
ت
َ
ف
ْ
دِ ان

َ
 ق
ُ
مَاوَات ا السَّ

َ
 وَإِذ

ُ
ه
َ
يْهِ ل

َ
 عَل

ً
لَ حَمَامَة  وَآتِيا

ْ
 مِث
ا
لا ازي

َ
هِ ن

َّ
ى رُوحَ الل

َ
رَأ
َ
 ,ف

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 له

αὐτῷ 
 محذوف

أراد النساخ التأكيد على أن هذه المعجزة قد حدثت من أجل يسوع دون غيره , فالسماء التعليق: 
 انفتحت )له( هو تحديدا. 

 

 

                                                                  ة                                                                                  وطات السري    اني                          المخ ط    
 

 متى
2 :18 

 

اءٌ  ]1[
َ
 وَبُك

ٌ
وْح

َ
 ن

θρῆνος καὶ 
κλαυθμός  

 

 

 ءبكا  ]9[
κλαυθμός 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]1[ ]1[ ]9[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]9[  

                                                                             ة         المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

3 :11 
 

 له ]1[
αὐτῷ  

 محذوف ]9[

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pانو جويلفربت
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]1[ (]1[)   

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[  ]1[     
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 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

0233  

]1[   ]1[  ]1[ ]1[ ]1[  
 

                          ة                                    وطات اللاتيني                                                                            المخ ط                                                  
 )القديمة(

 

 

 متى
3 :11 

 

  

 له ]1[
αὐτῷ  

 محذوف ]9[

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bز فيرونينسي
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[    

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[   ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 
 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
3 :11 

 

  

 له ]1[
αὐτῷ  

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2بعد ق)

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ 
بعض ]9[

 المخطوطات

]1[ ]1[ 
بعض ]9[

 المخطوطات

]1[ ]1[ 
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 11: 4متى  ]9[
11 :

ُ
 يَسُوع

ُ
ه
َ
الَ ل

َ
ئِذ  ق

َ
بْ »حِين

َ
ه
ْ
  اذ

ُ
عْبُد

َ
هُ ت

َ
اهُ وَحْد  وَإِيَّ

ُ
سْجُد

َ
 ت
َ
هِك

َ
بي إِل وبٌ: لِلرَّ

ُ
ت
ْ
 مَك

ُ
ه
َّ
ن
َ
! لأ

ُ
ان يْطَ

َ
 .«يَا ش

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 اذهب

ὕπαγε 
 اذهب عني

ὕπαγε ὀπίσω μου 

يسوع هو الذي ذهب بنفسه للشيطان حتى يجربه الشيطان , فمن الذي يجب أن يذهب  التعليق: 
 تأمره بالذهاب عنك وأنت من ذهبت إليه بنفسك ؟ الصواب أن تذهب أنت عنه .  عن من ؟ كيف

 

                                                                                            ةالمخ ط                                                                                      وطات القبطي     
 

 

 متى
3 :11 

 

  

 له ]1[
αὐτῷ  

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 نسخة مطبوعة()

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]1[    ]1[ 

                                                                              ةالمخ ط                                                                                      وطات السري    اني              
 

 متى
3 :11 

 

  

 له ]1[
αὐτῷ  

 محذوف ]9[

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 للاتينيا

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]9[ ]9[ ]1[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  
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 لهذا حذف النساخ لفظة )عنى( لعلاج هذا الطلب الغريب. 

 

 

                                                                             ة         المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

3 :11 
 

 اذهب ]1[
ὕπαγε  

اذهب  ]9[
 عني

ὕπαγε 
ὀπίσω 
μου 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [يزاب
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]1[ ]1[ ]1[  ]1[ ]9[   

]Nبتروبوليتانو 
] 

 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[ ]9[  ]9[    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

0233  

 مخطوطات(1)]1[   ]1[

]9[ 

   ]1[  
 

 

                                                         ة                                                                   وطات اللاتيني                                             المخ ط                   
 )القديمة(

 

 

 متى
3 :11 

 

 اذهب ]1[
ὕπαγε  

 اذهب عني ]9[
ὕπαγε ὀπίσω μου 

 a [يللينسيزفيرس

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]9[ ]1[ ]9[ ]9[    

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]1[   ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]9[ 
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                                                ة                            المخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
 

 متى
3 :11 

 

 اذهب ]1[
ὕπαγε  

 اذهب عني ]9[
ὕπαγε ὀπίσω μου 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]9[ ]9[ ]1[     
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 

 

   ة                    وطات القبطي                                                                                              المخ ط                                                                  
 

 

 متى
3 :11 

 

 اذهب ]1[
ὕπαγε  

 اذهب عني ]9[
ὕπαγε ὀπίσω μου 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

بعض ]1[
 المخطوطات

بعض ]9[
 المخطوطات

]1[ 
بعض ]9[

 المخطوطات

   ]1[ 

 
 

 

 

                                                                     وطات الأخرىالمخ ط                  
 

 

 اذهب ]1[ متى
ὕπαγε  

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11ق )بعد 
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 17: 4متى  ]11[
ولُ: 

ُ
 وَيَق

ُ
ز ري
ْ
 يَك

ُ
 يَسُوع

َ
أ
َ
د
َ
مَانِ ابْت  الزَّ

َ
لِك

َ
رَبَ »مِنْ ذ

َ
ت
ْ
دِ اق

َ
 ق
ُ
ه
َّ
ن
َ
وبُوا لأ

ُ
مَاوَاتِ ت  السَّ

ُ
وت

ُ
ك
َ
 «.مَل

 القراءة الثانية اءة الأولىالقر 
 توبوا لأنه قد قد اقترب

μετανοεῖτε, ἤγγικεν γάρ 
 اقترب

ἤγγικεν 

 أضاف النساخ لفظة )توبوا لأنه( من أجل التأكيد على أهمية التوبة ودورها .  التعليق: 

 

 

 

3 :11 
 

 اذهب عني ]9[
ὕπαγε ὀπίσω μου 

]9[ ]9[ ]1[ 
)بعض ]9[

 المخطوطات(

)بعض ]1[ ]9[
 المخطوطات(

)بعض ]9[
 المخطوطات(

  ة        وطات اليوناني                                                                                                        المخ ط                                                                              
 متى

4 :
17 

 

توبوا لأنه  ]1[
 قد قد اقترب

μετανοεῖτε, 
ἤγγικεν γάρ
  

 اقترب ]9[
ἤγγικεν 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bنية الفاتيكا
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]1[ ]1[ ]1[  ]1[ ]1[   

]Nبتروبوليتانو 
] 

 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[  ]1[     
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]1[  (]1[)  ]1[      
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                                                                                  ةالمخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 القديمة()

 

 

 متى
4 :17 

 

 توبوا لأنه قد قد اقترب ]1[
μετανοεῖτε, ἤγγικεν 
γάρ  

 اقترب ]9[
ἤγγικεν 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[ ]9[ ]1[ ]1[    

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[   ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 

 

                    ة                                     وطات القبطي                                                                             المخ ط                                                 
 

 

 متى
4 :17 

 

 توبوا لأنه قد قد اقترب ]1[
μετανοεῖτε, ἤγγικεν 
γάρ  

 اقترب ]9[
ἤγγικεν 

 

Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] saopc [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

)بعض ]1[
 المخطوطات(

)مخطوط ]9[
 وحيد(

]1[ 
)مخطوط ]9[

 حيد(و 

   ]1[ 

 
 

 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
4 :17 

 

 توبوا لأنه قد قد اقترب ]1[
μετανοεῖτε, ἤγγικεν 
γάρ  

 اقترب ]9[
ἤγγικεν 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [رجيةالجو 

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 11: 5متى  ]11[
جْلِي,11

َ
, مِنْ أ يرَة 

لِمَة  شِري
َ
لَّ ك

ُ
مْ ك

ُ
يْك
َ
وا عَل

ُ
ال
َ
مْ وَق

ُ
وك
ُ
مْ وَطَرَد

ُ
رُوك ا عَيَّ

َ
مْ إِذ

ُ
ك
َ
اذِبِينَ طُوبَى ل

َ
 .ك

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 كاذبين

ψευδόμενοι 
 محذوف

ضد المسيحيين هل هم صادقون في دعواهم ؟ الذين سيعيرون ويكذبون ويقولون الشر التعليق: 
لا بل هم كاذبون , المسيحيون لا يستحقون ذلك , هذا هو هدف إضافة لفظة )كاذبين(, توضيح  

 كذب الادعاء وبراءة المتهمين. 

                                                                      ة      المخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
 

 متى
4 :17 

 

توبوا لأنه قد قد  ]1[
 اقترب

μετανοεῖτε, ἤγγικεν 
γάρ  

 اقترب ]9[
ἤγγικεν 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]9[ ]9[ ]1[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

)بعض  ]1[

 المخطوطات(

 حيد()مخطوط و]9[

 

                                                                                                          ةالمخ ط                                                                                      وطات اليوناني
 متى

5 :11 
 

 كاذبين ]1[
ψευδόμενοι
  

 محذوف ]9[

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [ايميةالإفر 

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]1[ ]1[ ]1[  ]1[ ]9[   

]Nبتروبوليتانو 
] 

 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9ليانو سيدي
]H[ 
 (2)ق

  ]1[  ]1[     
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 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]1[ ]1[  ]1[      
 

                                                                    ة                                                                              وطات اللاتيني                                  المخ ط        
 )القديمة(

 

 

 متى
5 :11 

 

 كاذبين ]1[
ψευδόμενοι  

 محذوف ]9[

 a [زللينسيفيرسي

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

 (]1[) ]9[  ]9[    

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 
 

 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
5 :11 

 

 كاذبين ]1[
ψευδόμενοι  

 وفمحذ ]9[

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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                 وطات القبطي                                                                                                ةالمخ ط                                                                      
 

 

 متى
5 :11 

 

 كاذبين ]1[
ψευδόμενοι  

 محذوف ]9[

 

Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]yfacop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[    ]1[ 
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 22: 5ى  مت]12[
خِيهِ 99

َ
ى أ

َ
بُ عَل

َ
ض
ْ
لَّ مَنْ يَغ

ُ
 ك
َّ
مْ: إِن

ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
أ
َ
ا ف
َ
ن
َ
ا أ مَّ

َ
 وَأ

ا
مِ,بَاطِلا

ْ
حُك

ْ
وْجِبَ ال

َ
 مُسْت

ُ
ون

ُ
 يَك

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 باطلا
εἰκῇ 

 محذوف

, هتلقد غضب يسوع كثيرا في العهد الجديد على تلاميذه الذين هم في نفس الوقت إخو التعليق: 
والنص يدين من يغضب على أخيه , فيسوع مدان إذن , لهذا أضاف النساخ لفظة )باطلا( حتى 
 يمكنهم استثناء يسوع من الإدانة , بحيث يقولون " لقد غضب يسوع عليهم بالحق لا بالباطل". 

       وطات السري    اني                                                                                           ةالمخ ط                                                                                
 

 متى
5 :11 

 

 كاذبين ]1[
ψευδόμενοι  

 محذوف ]9[

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 بعده( وما  5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]9[ ]1[ ]1[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 ة       وطات اليوناني                                                                                                         المخ ط                                                                               
 C [الإفرايمية ] A [السكندرية ] [Wواشنطن ] [Bالفاتيكانية  ]א  [السينائية البرديات باطلا ]1[ متى

[ 
]Oسينوبينسيز ][Pجويلفربتانو  ] D [بيزا

]  
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5 :
22 

 

εἰκῇ  

 محذوف ]9[
 (6)ق (5)ق (5)ق (5)ق (5)ق (5: 1)ق (1)ق (1)ق (1: ق9)ق

]9[(64p3( )ق) ]1[   ]1[  ]9[   

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1يانو سيديل
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

     ]1[    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

 ]1[  ]1[ 
]9[(1929) 

 ]1[ ]1[   
 

                                                                                  ةالمخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 )القديمة(

 

 

 متى
5 :22 

 

 باطلا ]1[
εἰκῇ  

 محذوف ]9[

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[ ]1[ ]1[ ]1[    

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qسيزموناسين
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[   ]9[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 
 

 

                                                                      ة     المخ ط                                                                                      وطات القبطي                      
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 32: 5متى  ]13[

 متى
5 :22 

 

 باطلا ]1[
εἰκῇ  

 محذوف ]9[

 

Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 خميميةالتحت إ

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[    ]1[ 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
5 :22 

 

 باطلا ]1[
εἰκῇ  

 محذوف ]9[

 [v]لجاتاالفو 

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

)بعض ]1[
 المخطوطات(

]9[ 

 طبعة تكلا]1[ ]1[ ]1[
 طبعة باريس]9[

]1[ 

 

                          ة                                          وطات السري    اني                                                                  المخ ط                                            
 

 متى
5 :22 

 

 باطلا ]1[
εἰκῇ  

 محذوف ]9[

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]1[ ]1[ ]1[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق
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زْنِي, 39
َ
هَا ت

ُ
ى يَجْعَل

َ
ن ةِ الزي

َّ
 لِعِل

َّ
 إلا

ُ
ه
َ
ت
َ
قَ امْرَأ

َّ
ل
َ
 مَنْ ط

َّ
مْ: إِن

ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
أ
َ
ا ف
َ
ن
َ
ا أ مَّ

َ
 يَزْنِيوَأ

ُ
ه
َّ
إِن
َ
 ف
ا
ة
َ
ق
َّ
ل
َ
 مُط

ُ
ج زَوَّ

َ
 .وَمَنْ يَت

 القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 مطلقة فإنه يزنيومن يتزوج ب

καὶ ὃς ἐὰν ἀπολελυμένην γαμήσῃ, 
μοιχᾶται 

 والمرأة المطلقة التي تتزوج تزني محذوف
καὶ ὁ ἀπολελυμένην γαμήσας 

μοιχᾶται 
 

 

بارة تمنع عأضاف النساخ عبارة )ومن يتزوج بمطلقة فإنه يزني( لسد الفراغ الذي نسيه كاتب متى ومرقس , فمتى ومرقس نسيا أن يذكرا أي  التعليق: 
 الأعزب تحديدا من الزواج بالمطلقة , فقد نهيا عن زواج المطلق بمطلقة , أما الأعزب فلا, فكانت الإضافة ضرورية لسد الفراغ. 

                                                                                    ة  المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

5 :32 

 

ومن يتزوج  ]1[
 بمطلقة فإنه يزني

καὶ ὃς ἐὰν 
ἀπολελυμένην 
γαμήσῃ, 
μοιχᾶται  

 محذوف ]9[

 

والمرأة  ]3[
المطلقة التي تتزوج 

 تزني
καὶ ὁ 
ἀπολελυμένην 
γαμήσας 
μοιχᾶται 

 ردياتالب

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]1[ ]3[ ]1[   ]9[   

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[  ]1[     
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[لة العائ
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]1[ ]1[  ]1[  ]1[ ]1[   
 

 

                                         ة                                         المخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 )القديمة(

 

 

 متى
5 :32 

 

ومن يتزوج بمطلقة فإنه  ]1[
 يزني

καὶ ὃς ἐὰν 
ἀπολελυμένην 
γαμήσῃ, μοιχᾶται  

 محذوف ]9[

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]9[ ]9[ ]9[ ]9[    

 c [كولبيرتينو 
[ 

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1بينسيزكور 
  (8)ق



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 922

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

والمرأة المطلقة التي  ]3[
 تتزوج تزني

καὶ ὁ ἀπολελυμένην 
γαμήσας μοιχᾶται 

 (6)ق

]3[  ]3[   ]3[  

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]3[ 

 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
5 :32 

 

ومن يتزوج بمطلقة فإنه  ]1[
 يزني

καὶ ὃς ἐὰν 
ἀπολελυμένην 
γαμήσῃ, μοιχᾶται  

 محذوف ]9[

 

والمرأة المطلقة التي  ]3[
 تتزوج تزني

καὶ ὁ ἀπολελυμένην 
γαμήσας μοιχᾶται 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]3[ ]1[ ]3[ ]1[ ]3[ 
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                                                                            ةالمخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
 

 متى
5 :32 

 

ومن يتزوج بمطلقة  ]1[
 يفإنه يزن

καὶ ὃς ἐὰν 
ἀπολελυμένην 
γαμήσῃ, μοιχᾶται  

 محذوف ]9[

 

والمرأة المطلقة التي  ]3[
 تتزوج تزني

καὶ ὁ 
ἀπολελυμένην 
γαμήσας μοιχᾶται 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

دياطسرون ال
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]3[ ]3[ ]3[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]3[  

 

                                 ة                                                  وطات القبطي                                                                المخ ط                                    
 

 

 متى
5 :32 

 

ومن يتزوج بمطلقة فإنه  ]1[
 يزني

καὶ ὃς ἐὰν 
ἀπολελυμένην 
γαμήσῃ, μοιχᾶται  

 محذوف ]9[

 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]3[ ]1[    ]1[ 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 922

 

 

 

 

 

 44: 5متى  ]14[
مْ. 

ُ
عِنِيك

َ
وا لا

ُ
مْ. بَاريك

ُ
اءَك

َ
عْد

َ
وا أ حِبُّ

َ
مْ: أ

ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
أ
َ
ا ف
َ
ن
َ
ا أ مَّ

َ
مْ وَأ

ُ
ى مُبْغِضِيك

َ
وا إِل

ُ
حْسِن

َ
مْ وَيَ أ

ُ
يْك
َ
 إِل
َ
ون

ُ
ذِينَ يُسِيئ

َّ
جْلِ ال

َ
وا لأ

ُّ
مْ,, وَصَل

ُ
ك
َ
ون
ُ
رُد

ْ
 ط

 القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
أحسنوا إلى , , باركوا لاعنيكم أحبوا أعدائكم 
يسيئون إليكم صلوا لأجل الذين  مبغضيكم ,

 ويطردونكم  

صلوا  أحسنوا إلى مبغضيكم, دائكم ,أحبوا أع باركوا لاعنيكم أحبوا أعداءكم , يطردونكمصلوا لأجل الذين أحبوا أعداءكم , 
 يطردونكميسيئون إليكم و لأجل الذين 

 أضاف النساخ المقطع لزراعة نصوص أخلاقية في العهد الجديد التعليق: 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

والمرأة المطلقة التي  ]3[
 تتزوج تزني

καὶ ὁ ἀπολελυμένην 
γαμήσας μοιχᾶται 

                                                                                        ةالمخ ط                                                                                      وطات اليوناني                  
 متى

5 :44 
 

أحبوا    ]1[
, أعدائكم 

باركوا لاعنيكم 
أحسنوا إلى , 

 مبغضيكم ,
صلوا لأجل 

 يسيئونالذين 
إليكم 

 ويطردونكم  
 

 

أحبوا  ]9[
أعداءكم , 
صلوا لأجل 

الذين 
 يطردونكم

 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[     ]1[     

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[    ]1[  3     
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]1[   ]1[    ]1[   

]9[(915) 

 ]9[ ]1[     
 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 981

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

بوا أح ]3[
 أعداءكم ,

 باركوا لاعنيكم
 
أحبوا  ]1[

 أعدائكم ,
أحسنوا إلى 
 مبغضيكم,
صلوا لأجل 

 يسيئونالذين 
إليكم 

 يطردونكمو 

 

                                                      ة                                                                وطات اللاتيني                                                المخ ط                      
 )القديمة(

 

 

 متى
5 :44 

 

, باركوا أحبوا أعدائكم    ]1[
أحسنوا إلى , لاعنيكم 

صلوا لأجل الذين  غضيكم ,مب
 ويطردونكم  يسيئون إليكم 

 

 

صلوا أحبوا أعداءكم ,  ]9[
 يطردونكملأجل الذين 

 
باركوا  أحبوا أعداءكم , ]3[

 لاعنيكم
 
أحسنوا  أحبوا أعدائكم , ]1[

صلوا لأجل  إلى مبغضيكم,
يسيئون إليكم الذين 

 يطردونكمو 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[ ]9[ ]1[ ]1[      

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[    ]1[     ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 

 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 981

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                       ة                    المخ ط                                                                                      وطات القبطي                      
 

 

 متى
5 :44 

 

, باركوا أحبوا أعدائكم    ]1[
أحسنوا إلى , لاعنيكم 

صلوا لأجل الذين  مبغضيكم ,
 ويطردونكم  يسيئون إليكم 

 

 

صلوا أحبوا أعداءكم ,  ]9[
 يطردونكملأجل الذين 

 
باركوا  أحبوا أعداءكم , ]3[

 لاعنيكم

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

)نصف ]9[ ]9[
 المخطوطات(

)نصف ]3[
 المخطوطات(

   ]1[   
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أحسنوا  أحبوا أعدائكم , ]1[

صلوا لأجل  إلى مبغضيكم,
يسيئون إليكم الذين 

 يطردونكمو 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
5 :44 

 

, باركوا أحبوا أعدائكم    ]1[
أحسنوا إلى , لاعنيكم 

صلوا لأجل الذين  مبغضيكم ,
 ويطردونكم  يسيئون إليكم 

 

 

صلوا أحبوا أعداءكم ,  ]9[
 يطردونكملأجل الذين 

 
باركوا  أحبوا أعداءكم , ]3[

 لاعنيكم
 
أحسنوا  أحبوا أعدائكم , ]1[

صلوا لأجل  إلى مبغضيكم,
يسيئون إليكم الذين 

 يطردونكمو 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

بعض ]1[ ]1[
 المخطوطات

بعض   ]1[
 المخطوطات

 طبعة]3[
 طبعة  ]1[

]1[   ]1[   

            ة                            وطات السري    اني                                                                                المخ ط                                                          
 

 متى
5 :44 

 

, أحبوا أعدائكم    ]1[
أحسنوا , باركوا لاعنيكم 
صلوا  إلى مبغضيكم ,

 يسيئون إليكملأجل الذين 
 ويطردونكم  

 

 

صلوا أحبوا أعداءكم ,  ]9[
 يطردونكملأجل الذين 

 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 ده(وما بع 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]9[ ]9[ ]1[     ]1[    
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق
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 47: 5متى ]15[
يْسَ 12

َ
ل
َ
؟ أ

َ
عُون

َ
صْن

َ
ل  ت

ْ
ض
َ
يَّ ف

َ
أ
َ
 ف

ْ
ط
َ
ق
َ
مْ ف

ُ
وَتِك

ْ
ى إِخ

َ
مْ عَل

ُ
مْت
َّ
 سَل

ْ
 وَإِن

َ
ارُون

َّ
عَش

ْ
ا؟ال

َ
ذ
َ
ك
َ
 ه
َ
ون

ُ
عَل
ْ
 يَف
ً
يْضا

َ
 أ

 القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 العشارون
τελῶναι 

 الأمميون
ἐθνικοί 

 العشارون والأمميون
τελῶναι καὶ οἱ ἁμαρτωλοί 

استغرب النساخ من مسألة أن العشارين يسلمون على أنفسهم فقط , فغيروا اللفظة ووضعوا بدلا منها الأمميين , حيث رأوا أن الأممين  التعليق: 
 يفعلون ذلك . القراءة الثالثة هدفها الجمع المتعمد بين القراءتين. 

 

 

 

 

باركوا  أحبوا أعداءكم , ]3[
 لاعنيكم

 
 أحبوا أعدائكم , ]1[

 أحسنوا إلى مبغضيكم,
ن يسيئو صلوا لأجل الذين 

 يطردونكمإليكم و 

]1[    

                                      ة                                            وطات اليوناني                                                                    المخ ط                                          
 متى

5 :47 
 

 العشارون ]1[
τελῶναι 

  

 الأمميون ]9[
ἐθνικοί 
 

العشارون  ]3[
 والأمميون

τελῶναι καὶ 
οἱ 
ἁμαρτωλοί 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[   ]9[   

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σوسانينسيزر 
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[ ]9[ ]1[ ]1[    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xاسينسيزمون
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق
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 مخطوط( 13)]1[  ]1[ 

 مخطوطات(6)]9[

 ]9[ ]1[   
 

                                                                                    ةالمخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                  
 )القديمة(

 

 

 متى
5 :47 

 

 العشارون ]1[
τελῶναι 

  

 الأمميون ]9[
ἐθνικοί 
 

 العشارون والأمميون ]3[
τελῶναι καὶ οἱ 
ἁμαρτωλοί 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bيز فيرونينس
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[    

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]9[   ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]9[ 
 

                                                                            ةالمخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
 

 ىمت
5 :47 

 

 العشارون ]1[
τελῶναι 

  

 الأمميون ]9[
ἐθνικοί 
 

 العشارون والأمميون ]3[
τελῶναι καὶ οἱ 
ἁμαρτωλοί 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

سريانية ال
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

 ]9[ ]1[   ]9[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]9[  

 

 

                وطات القبطي                                                                                                ةالمخ ط                                                                       
 

 

 متى
5 :47 

 

 العشارون ]1[
τελῶναι 

  

 الأمميون ]9[
ἐθνικοί 
 

 العشارون والأمميون ]3[
τελῶναι καὶ οἱ 
ἁμαρτωλοί 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[ ]9[   ]9[ 

 
 

 

 

                                                                    وطات الأخرىالمخ ط                   
 

 

 متى
5 :47 

 العشارون ]1[
τελῶναι 

  

 الأمميون ]9[
ἐθνικοί 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

 طبعة]1[ ]3[ ]9[
 طبعة]9[

]9[ ]1[ 
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 4: 1متى  ]11[
,
َ
ك
ُ
 1يَمِين

َ
يك وَ يُجَازي

ُ
اءِ ه

َ
ف
َ
خ
ْ
ذِي يَرَى فِي ال

َّ
 ال
َ
بُوك

َ
أ
َ
اءِ. ف

َ
ف
َ
خ
ْ
 فِي ال

َ
ك
ُ
ت
َ
ق
َ
 صَد

َ
ون

ُ
ك
َ
يْ ت

َ
 لِك

َ
 عَلا

ا
 .نِيَة

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 علانية

ἐν τῷ φανερῷ 
 محذوف

أضاف النساخ لفظة )علانية( لإحدا  تقاطع مع لفظة )في الخفاء( المذكورة في النص ,  التعليق: 
 فأنت إن ضحيت بإعطاء الصدقة في العلانية من أجل الرب فإنه سيكافئك الرب علانية

  

 العشارون والأمميون ]3[
τελῶναι καὶ οἱ 
ἁμαρτωλοί 
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                                                                 ة                                                                       وطات اليوناني                                         المخ ط               
 متى

1 :4 
 

 علانية ]1[
ἐν τῷ 

φανερῷ
  

 محذوف ]9[

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [لسينائيةا

 (1)ق
 ] [Bالفاتيكانية 

 (1)ق
 ] [Wواشنطن

 (5: 1)ق
 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[   ]9[   

]Nبتروبوليتانو 
] 

 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[ ]9[ ]1[ ]1[    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق
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 مخطوط(18)]1[  ]1[ ]1[

 مخطوطات(3)]9[

 ]9[ ]9[   
 

 

                                                      ة                            المخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 )القديمة(

 

 

 متى
1 :4 

 

 علانية ]1[
ἐν τῷ φανερῷ  

 محذوف ]9[

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[ ]9[ ]1[ ]9[    

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 
 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 982

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                           ة                                                           وطات السري    اني                                                 المخ ط                           
 

 متى
1 :4 

 

 علانية ]1[
ἐν τῷ φανερῷ

  

 محذوف ]9[

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

 السريانية
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]1[ ]9[ ]1[ ]9[  ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11 )ق

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[ ]1[ 

 

 

                                                                           ةالمخ ط                                                                                      وطات القبطي                      
 

 

 متى
1: 4 

 

 علانية ]1[
ἐν τῷ φανερῷ  

 محذوف ]9[

 

Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 سخة مطبوعة()ن

]9[ ]9[ ]9[   ]9[ 

 
 

 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
1 :4 

 

 علانية ]1[
ἐν τῷ φανερῷ  

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2د ق)بع

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]9[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 1:1متى  ]17[
اءِ 6

َ
ف
َ
خ
ْ
ذِي فِي ال

َّ
 ال

َ
بِيك

َ
ى أ

َ
, وَصَلي إِل

َ
لِقْ بَابَك

ْ
غ
َ
 وَأ

َ
عِك

َ
د
ْ
ى مِخ

َ
لْ إِل

ُ
خ
ْ
اد
َ
 ف
َ
يْت

َّ
ى صَل

َ
مَت
َ
 ف
َ
ت
ْ
ن
َ
ا أ مَّ

َ
 وَأ

َ
بُ . ف
َ
 أ

َ
وك

 
َ
يك اءِ يُجَازي

َ
ف
َ
خ
ْ
ذِي يَرَى فِي ال

َّ
 ال

ا
نِيَة

َ
 .عَلا

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 علانية

ἐν τῷ φανερῷ 
 محذوف

أضاف النساخ لفظة )علانية( لإحدا  تقاطع مع لفظة )في الخفاء( المذكورة في النص ,  التعليق: 
 .فإنه سيكافئك الرب علانيةفأنت إن ضحيت بإعطاء الصدقة في العلانية من أجل الرب 

 

 

 

                                                                                      ةالمخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

1 :1 
 

 لانيةع ]1[
ἐν τῷ 

φανερῷ
  

 محذوف ]9[

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[   ]9[   

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[سينثيو زا
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[ ]9[ ]1[ ]1[ ]1[   
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق
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]1[ ]1[  ]1[ 
 )مخطوط وحيد(]9[

 ]9[ ]1[   
 

 

                                                                                                   ةالمخ ط                                                                                      وطات اللاتيني   
 )القديمة(
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 متى
1 :1 

 

 علانية ]1[
ἐν τῷ φανερῷ  

 محذوف ]9[

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[ ]9[ ]1[ ]9[    

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 

 

 

                                                                           ةالمخ ط                                                                                      وطات القبطي                      
 

 

 متى
1 :1 

 

 علانية ]1[
ἐν τῷ φανερῷ  

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
 )نسخة مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 

 
 

 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
1 :1 

 

 علانية ]1[
ἐν τῷ φανερῷ  

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [لافيةالس
 (11)بعد ق

]9[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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                       ة                                                     المخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
 

 متى
1 :1 

 

 علانية ]1[
ἐν τῷ φανερῷ  

 محذوف ]9[

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]9[ ]9[ ]1[ ]9[  ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

)بعض  ]1[

 المخطوطات(

)بعض ]9[

 المخطوطات(

]1[ 
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 8: 1متى  ]18[
8 

َّ
ن
َ
هُوا بِهِمْ. لأ بَّ

َ
ش
َ
ت
َ
 ت
َ
لا
َ
 ف

َ
مْ أ

ُ
وهُ بَاك

ُ
ل
َ
سْأ

َ
 ت
ْ
ن
َ
بْلَ أ

َ
يْهِ ق

َ
 إِل
َ
اجُون

َ
حْت

َ
مُ مَا ت

َ
 يَعْل

 القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 أباكم

ὁ πατὴρ ὑμῶν 
 الله أباكم

ὁ θεὸς ὁ πατὴρ ὑμῶν 
 أباكم السماوي

ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ οὐράνιος 

 التعليق: 
 .لوب بولس الذي دائما ما يستعمل عبارة )الله الآب(قراءة )الله أباكم( سببها تأثر الناسخ بأس

 تأثر بالصلاة الربانية .  وقراءة )أباكم السماوي( نفس الشئ

 

 

 

                                                              ة                        المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

1 :8 
 

 أباكم ]1[
ὁ πατὴρ 

ὑμῶν  

 الله أباكم ]9[
ὁ θεὸς ὁ 
πατὴρ 
ὑμῶν 

 

 

أباكم  ]3[
 السماوي

ὁ πατὴρ 
ὑμῶν ὁ 
οὐράνιος 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]1[ ]9[ ]1[   ]1[   

]Nبتروبوليتانو 
] 

 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1يليانو سيد
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق
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]1[ ]1[  ]1[ 
 مخطوطات(3)]3[

  ]1[   
 

 

                                                                                  ةالمخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 )القديمة(

 

 

 أباكم ]1[ تىم
ὁ πατὴρ ὑμῶν  

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
  (5)ق
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1 :8 
 

 الله أباكم ]9[
ὁ θεὸς ὁ πατὴρ ὑμῶν 

 

 

 أباكم السماوي ]3[
ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ 
οὐράνιος 

]1[ ]1[ ]1[     

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 

 

 

                                         ة                                                          وطات القبطي                                                        المخ ط                            
 

 

 متى
1 :8 

 

 أباكم ]1[
ὁ πατὴρ ὑμῶν  

 الله أباكم ]9[
ὁ θεὸς ὁ πατὴρ ὑμῶν 

 

 

 ويأباكم السما ]3[
ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ 
οὐράνιος 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]1[ ]1[   ]9[ 

 
 

 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
1 :8 

 

 أباكم ]1[
ὁ πατὴρ ὑμῶν  

 الله أباكم ]9[
ὁ θεὸς ὁ πατὴρ ὑμῶν 

 

 

 أباكم السماوي ]3[
ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ 
οὐράνιος 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ 
)بعض ]3[

 المخطوطات(

]3[ ]1[ 
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 متى  ]19[
13 . يري

ري
ي
ا مِنَ الش

َ
ن جي

َ
كِنْ ن

َ
, ل بَة  جْري

َ
ا فِي ت

َ
ن
ْ
خِل

ْ
د
ُ
 ت
َ
بَدِ. آمِينَ. وَلا

َ
ى الأ

َ
, إِل

َ
مَجْد

ْ
, وَال

َ
ة وَّ
ُ
ق
ْ
, وَال

َ
ك
ْ
مُل
ْ
 ال

َ
ك
َ
 ل
َّ
ن
َ
 لأ

 ة الثانيةالقراء القراءة الأولى
 لأن لك الملك والقوة والمجد إلى الأبد آمين

πονηροῦ, ὅτι σοῦ ἐστιν ἡ βασιλεία καὶ ἡ 
δύναμις καὶ ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας. ἀμήν 

 محذوف

( تستعمل دائما في الكنائس, فتم إضافة المقطع لإيجاد ثناء 13-2: 6التعليق: الصلاة الربانية)
كون الصلاة كلها طلب دون أن تثني على الله ؟! فكانت الإضافة على الله في الصلاة , فكيف ت

 لسد الثغرة وتحسين هذا المقطع لأغراض طقسية. 

 

 

     ة                     وطات السري    اني                                                                                       المخ ط                                                                 
 

 متى
1 :8 

 

 أباكم ]1[
ὁ πατὴρ ὑμῶν  

 الله أباكم ]9[
ὁ θεὸς ὁ πατὴρ 
ὑμῶν 

 

 

 أباكم السماوي ]3[
ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ 
οὐράνιος 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]1[ ]1[ ]1[ ]1[  ]3[  
يانية السر 

 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

                                                         ة                             المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

1 :13 
 

لأن لك  ]1[
الملك والقوة 
والمجد إلى 
 الأبد آمين

πονηροῦ, 
ὅτι σοῦ 
ἐστιν ἡ 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bية الفاتيكان
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[   ]9[   

]Nبتروبوليتانو 
] 

 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
  (2)ق
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βασιλεία 
καὶ ἡ 
δύναμις 
καὶ ἡ δόξα 
εἰς τοὺς 
αἰῶνας. 
ἀμήν 
  

 محذوف ]9[

  ]1[ ]9[ ]1[ ]1[  ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق
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 )متأخر(

 

]1[ ]1[  ]1[ 
 )مخطوط واحد(]9[

 ]9[ ]1[   

 

                      ة                                                            المخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 )القديمة(

 

 

 متى
1 :13 

 

لأن لك الملك والقوة  ]1[
 والمجد إلى الأبد آمين

πονηροῦ, ὅτι σοῦ 
ἐστιν ἡ βασιλεία καὶ ἡ 
δύναμις καὶ ἡ δόξα 
εἰς τοὺς αἰῶνας. ἀμήν 
  

 محذوف ]9[

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dابيز 
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]9[ ]1[ ]9[     

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]1[ ]1[  ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]9[ 
 

  ة                                                                          المخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
 

 متى
1 :13 

لأن لك الملك والقوة  ]1[
 والمجد إلى الأبد آمين

πονηροῦ, ὅτι σοῦ 
ἐστιν ἡ βασιλεία 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 
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] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 καὶ ἡ δύναμις καὶ ἡ 
δόξα εἰς τοὺς 
αἰῶνας. ἀμήν 
  

 محذوف ]9[

 ]1[  ]9[  ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 

                                                            ة                                                                             وطات القبطي                                     المخ ط         
 

 

 متى
1 :13 

 

لأن لك الملك والقوة  ]1[
 والمجد إلى الأبد آمين

πονηροῦ, ὅτι σοῦ 
ἐστιν ἡ βασιλεία καὶ ἡ 
δύναμις καὶ ἡ δόξα 
εἰς τοὺς αἰῶνας. ἀμήν 
  

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 وعة()نسخة مطب

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

)بعض ]1[ ]1[
 المخطوطات(

)بعض ]9[
 المخطوطات(

]1[   ]9[ 

 
 

 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
1 :13 

 

وة لأن لك الملك والق ]1[
 والمجد إلى الأبد آمين

πονηροῦ, ὅτι σοῦ 
ἐστιν ἡ βασιλεία καὶ ἡ 
δύναμις καὶ ἡ δόξα 
εἰς τοὺς αἰῶνας. ἀμήν 
  

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]9[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 15: 1متى   ]21[
ا ي 15

َّ
فِرُوا لِلن
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َ
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َ
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تِهِمْ وَإِن

َّ
َّ
َ
مْ. ز

ُ
تِك

َّ
َّ
َ
 ز
ً
يْضا

َ
مْ أ

ُ
بُوك
َ
مْ أ

ُ
ك
َ
فِرْ ل

ْ
 يَغ
َ
 , لا

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 زلاتهم

τὰ παραπτώματα αὐτῶν 
 محذوف

( الذي 11: 16مناسب مع العدد السابق ) أضاف الناسخ لفظة)زلاتهم( لإيجاد تقاطعالتعليق: 
 يذكر ماسيحد  لهم عند مغفرتهم للنا  زلاتهم

 

                                    ة                                                  المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

1 :15 
 

 زلاتهم ]1[
τὰ 
παραπτώματα 
αὐτῶν  

 محذوف ]9[

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oزيسينوبينس
] 
 (6)ق

 ]9[ ]1[ ]1[   ]9[   

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[  ]1[ ]1[  ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق
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]1[ ]1[  ]1[ 
 )مخطوطتان(]9[

 ]9[ ]1[   
 

 

                               ة                                         وطات اللاتيني                                                                       المخ ط                                             
 )القديمة(

 

 

 متى
1 :15 

 زلاتهم ]1[
τὰ παραπτώματα 
αὐτῶν  

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

 ]9[ ]1[      
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 c [كولبيرتينو  محذوف ]9[ 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1يزكوربينس
 (8)ق

]9[  ]1[ ]1[  ]9[  

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]9[ 

              ة                                                              المخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
 

 متى
1 :15 

 

 زلاتهم ]1[
τὰ παραπτώματα 
αὐτῶν  

 محذوف ]9[

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

 ]1[ ]9[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 

 

                                                                                            ةالمخ ط                                                                                      وطات القبطي     
 

 

 متى
1 :15 

 

 زلاتهم ]1[
τὰ παραπτώματα 
αὐτῶν  

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [ميميةالأخ
achcop [  

 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

نصف ]1[ ]1[
 المخطوطات

   ]9[ 
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  25: 1متى  ]21[
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َ
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ُ
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ْ
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َ
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ُ
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َ
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َ
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ُ
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َ
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ُ
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َ
 أ
َ
لِك

َ
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َ
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ْ
ش
َ
 وَبِمَا ت

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 بما تشربون
ἢ τί πίητε 

 محذوف

اف النساخ لا نهتم بالأكل فقط لكن مسموح لنا الاهتمام بالشرب؟!! لهذا أض التعليق: 
 لفظةتشربون(

 

نصف ]9[
 المخطوطات

 

              وطات الأخرىالمخ ط                                                                         
 

 

 متى
1 :15 

 

 زلاتهم ]1[
τὰ παραπτώματα 
αὐτῶν  

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

بعض ]1[
 المخطوطات

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 

                                                                                      ةالمخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

1 :25 
 

بما  ]1[
 تشربون

ἢ τί πίητε 
  

 محذوف ]9[

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]1[ ]1[      

]Nبتروبوليتانو 
] 

 (6)ق

 ]Ξ[ثيو زاسين
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[  ]1[ ]1[  ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قةالصغير
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق
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]1[ ]1[  ]1[ 
]9[(829) 

 ]9[ ]1[   
 

                                                                                      ةالمخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                
 )القديمة(

 

 

 متى
1 :25 

 

 بما تشربون ]1[
ἢ τί πίητε 
  

 محذوف ]9[

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9يزكوربينس

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]9[ ]9[ ]9[     

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]9[ 
 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
1 :25 

 

 بما تشربون ]1[
ἢ τί πίητε 
  

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [لافيةالس
 (11)بعد ق

بعض ]9[ ]9[
 المخطوطات

بعض ]1[
 المخطوطات

بعض ]1[
 المخطوطات

 

 ]1[ 
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                                                                ة            المخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
 

 متى
1 :25 

 

 بما تشربون ]1[
ἢ τί πίητε 
  

 محذوف ]9[

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 لاتينيال

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

 ]9[ ]1[ ]9[  ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق
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 14: 7متى  ]22[
  مَا 11

ْ
ض
َ
! أ

ُ
ه
َ
ون
ُ
ذِينَ يَجِد

َّ
مُ ال

ُ
 ه
َ
ون

ُ
لِيل
َ
حَيَاةِ, وَق

ْ
ى ال

َ
ي إِل

ي
د
َ
ذِي يُؤ

َّ
يقَ ال ري

رَبَ الطَّ
ْ
ك
َ
بَابَ وَأ

ْ
 يَقَ ال

 القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 ما
τί 

 لأنه
ὅτι 

 و
καί 

 محذوف

 ما(מָה بسبب انهم لم يفهموا أسلوب التعجب السامي ) غير النساخ عبارة ) ما أضيق( إلى )لأنه ضيق( التعليق: 

 

]9[  

 

                      ة                                       وطات القبطي                                                                           المخ ط                                               
 

 

 متى
1 :25 

 

 بما تشربون ]1[
ἢ τί πίητε 
  

 محذوف ]9[

 

Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

بعض  ]9[
 المخطوطات

بعض ]1[
 المخطوطات

 

]1[    ]1[ 

       ة                                                                               المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

7 :14 

 ما ]1[
τί  

 لأنه ]9[
ὅτι 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]1[   ]1[ 
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 و ]3[
Καί 
 

 محذوف ]1[

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[  ]1[ ]1[  ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[فرينسيزلا
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]1[ ]1[  ]1[ 
 مخطوطات(5)]9[

 )مخطوط واحد(]3[

]1[(9118) 

 ]1[ ]1[   

 

                                  ة                                            وطات اللاتيني                                                                    المخ ط                                          
 )القديمة(

 

 

 متى
7 :14 
 

 ما ]1[
τί  

 لأنه ]9[
ὅτι 
 

 و ]3[
Καί 
 

 محذوف ]1[

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بينسيزبو 
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[ ]1[ ]1[     

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 
 

                       ة                                                     المخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
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 18: 8متى  ]23[

 متى
7 :14 
 

 ما ]1[
τί  

 لأنه ]9[
ὅτι 
 

 و ]3[
Καί 
 

 محذوف ]1[

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

 ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[ ]1[ 
 

      وطات القبطي                                                                                                ةالمخ ط                                                                                 
 

 

 متى
7 :14 
 

 ما ]1[
τί  

 لأنه ]9[
ὅτι 
 

 و ]3[
Καί 
 

 محذوف ]1[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 

 
 

 

 

        وطات الأخرىالمخ ط                                                                               
 

 

 متى
7 :14 
 

 ما ]1[
τί  

 لأنه ]9[
ὅτι 
 

 و ]3[
Καί 
 

 محذوف ]1[

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ 
)مخطوط ]9[

 وحيد(

]1[ ]9[ ]1[ ]1[ 
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18 . عَبْري
ْ
ى ال

َ
ابِ إِل

َ
ه
َّ
مَرَ بِالذ

َ
, أ
ُ
ه
َ
 حَوْل

ا
ثِيرَة

َ
 ك
ً
 جُمُوعا

ُ
ى يَسُوع

َ
ا رَأ مَّ

َ
 وَل

 القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 جموعا كثيرة

πολλοὺς ὄχλους 
 جموعا

ὄχλους 
 جمع

ὄχλον 

 جمع كثير
πολὺν ὄχλον 

 ف النساخ لفظة )كثيرة( من أجل إظهار تأثير معجزات يسوع , حيث أنها جمعت حوله جموعا )كثيرة(أضا التعليق: 

 

                                             ة                                         المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

8 :
18 

 

جموعا   ]1[
 كثيرة

πολλοὺς 
ὄχλους  

 جموعا ]9[
ὄχλους 

 جمع
ὄχλον 

 

 جمع كثير ]3[
πολὺν 
ὄχλον 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]3[  ]1[    

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[  ]1[ ]1[  ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]1[ ]1[  ]1[ 
]9[(68) 

 ]9[ ]1[   
 

 

                                                                            ة                                                                                      وطات اللاتيني                          المخ ط
 )القديمة(

 

 

 متى
8 :18 

 جموعا كثيرة ]1[
πολλοὺς ὄχλους  

 جموعا ]9[

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[ ]1[ ]1[      



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 315

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ὄχλους 
 جمع

ὄχλον 
 

 جمع كثير ]3[
πολὺν ὄχλον 

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]3[   ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 
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    ة                    وطات السري    اني                                                                                        المخ ط                                                                  
 

 متى
8 :18 
 

 جموعا كثيرة ]1[
πολλοὺς ὄχλους  

 جموعا ]9[
ὄχλους 

 جمع
ὄχλον 

 

 جمع كثير ]3[
πολὺν ὄχλον 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

       
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  

 

                                                                           ةالمخ ط                                                                                      وطات القبطي                      
 

 

 متى
8 :18 
 

 جموعا كثيرة ]1[
πολλοὺς ὄχλους  

 جموعا ]9[
ὄχλους 

 جمع
ὄχλον 

 

 جمع كثير ]3[
πολὺν ὄχλον 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 نسخة مطبوعة()

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[  
مخطوط ]3[

 وحيد

    ]9[ 
]3[ 
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 28: 8متى  ]24[
ورَةِ 98

ُ
ى ك

َ
عَبْري إِل

ْ
ى ال

َ
ا جَاءَ إِل مَّ

َ
ينَ وَل جِرْجَسِيي

ْ
 .ال

 القراءة الخامسة القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 الجرجسيين

Γεργεσηνῶν 
 الجدريين

Γαδαρηνῶν 
 الجزريين

Γαζαρηνῶν 
 نالجراديي

Γαραδηνῶν 
 الجراسيين

Γερασηνῶν 

ي سوف حيث يقع العبر الذي يتكلم عنه النص وهو البحر الذ تغيير القراءة من )الجدريين( أو )الجراسيين( إلى )الجرجسيين( لأن البلدة الأولى والثانية )جدرة, جراسا( تقعان بعيدا عن بحر الجليلالتعليق: 
 (, بخلاف )جرجسة( التي تقع على بحر الجليل مباشرة )علاح مشكلة جغرافية(39: 8التالي)تسقط فيه الخنايز المذكورة في العدد 

 

 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
8 :18 
 

 جموعا كثيرة ]1[
πολλοὺς ὄχλους  

 جموعا ]9[
ὄχλους 

 جمع
ὄχλον 

 

 جمع كثير ]3[
πολὺν ὄχλον 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

بعض  ]3[ ]1[
 المخطوطات

بعض ]9[
 المخطوطات

 طبعة بيل]1[ ]3[
 طبعة تكلا

 يسطبعة بار  ]3[

بعض ]9[
 المخطوطات

                                      ة                                                المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

8 :28 

 

 الجرجسيين ]1[
Γεργεσηνῶν 

 
  

 الجدريين ]9[
Γαδαρηνῶν 

 

 

 الجزريين ]3[
Γαζαρηνῶν 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]3[ ]9[ ]1[  ]9[    

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1يليانو سيد
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]9[   ]1[    
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 الجراديين ]1[
Γαραδηνῶν 

 

 الجراسيين ]5[
Γερασηνῶν 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]1[ ]9[  ]9[(1111) 

]1[ 

 ]1[ ]1[   
 

                                                                                  ةالمخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 )القديمة(

 

 

 متى
8 :28 
 

 الجرجسيين ]1[
Γεργεσηνῶν 

 
  

 الجدريين ]9[
Γαδαρηνῶν 

 

 

 الجزريين ]3[
Γαζαρηνῶν 

 

 الجراديين ]1[
Γαραδηνῶν 

 

 الجراسيين ]5[
Γερασηνῶν 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سيزسانجلين

[ 
 (5)ق

]5[ ]5[ ]5[ ]5[    

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]5[  ]5[ ]5[   ]5[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]5[ 

 

                                                     ة                                                                     وطات السري    اني                                       المخ ط                 
 

 متى
8 :28 
 

 الجرجسيين ]1[
Γεργεσηνῶν 

 
  

 الجدريين ]9[
Γαδαρηνῶν 

 

 

 نالجزريي ]3[
Γαζαρηνῶν 

 

 الجراديين ]1[
Γαραδηνῶν 

 

 الجراسيين ]5[
Γερασηνῶν 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 ه(وما بعد 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]9[  ]9[ ]9[  ]9[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[ ]1[ 

 

 

                                                                                         ةالمخ ط                                                                                      وطات القبطي        
 

 

 متى
8 :28 
 

 الجرجسيين ]1[
Γεργεσηνῶν 

 
  

 الجدريين ]9[
Γαδαρηνῶν 

 

 

 الجزريين ]3[
Γαζαρηνῶν 

 

 الجراديين ]1[
Γαραδηνῶν 

 

 الجراسيين ]5[
Γερασηνῶν 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] saopc [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]5[ ]1[    ]5[ 
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 8: 9 متى ]25[
8 

ُ
جُمُوع

ْ
ى ال

َ
ا رَأ مَّ

َ
ل
َ
بُوا ف عَجَّ

َ
 ت

َ
ذِي أ

َّ
 ال
َ
ه
َّ
وا الل

ُ
د ا. وَمَجَّ

َ
ذ
َ
لَ ه

ْ
 مِث
ً
طَانا

ْ
اَ  سُل

َّ
 عْطَى الن

 القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 تعجبوا

ἐθαύμασαν 
 خافوا

ἐφοβήθησαν 
 محذوف

غير النساخ اللفظة من )خافوا( إلى )تعجبوا( لأنهم استغربوا كيف يخاف النا  من معجزة يسوع ! الأفضل لمعجزات يسوع أن تثير التعليق: 
 الإعجاب وليس الرعب. 

 

                                                                وطات الأخرىالمخ ط                       
 

 

 متى
8 :28 
 

 الجرجسيين ]1[
Γεργεσηνῶν 

 
  

 الجدريين ]9[
Γαδαρηνῶν 

 

 

 الجزريين ]3[
Γαζαρηνῶν 

 

 الجراديين ]1[
Γαραδηνῶν 

 

 الجراسيين ]5[
Γερασηνῶν 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية
 (2ق )بعد 

 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

بعض ]9[ ]1[ ]5[
 المخطوطات

بعض ]1[
 المخطوطات

]1[ ]1[ 

                                                                                      ةالمخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

9 :8 
 تعجبوا ]1[

ἐθαύμασαν  

 

 خافوا ]9[
ἐφοβήθησαν 

 

 محذوف ]3[

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]9[  ]1[ ]9[   

]Nانو بتروبوليت
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
  (2)ق
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  ]1[  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

X 
 (11)ق

 

]1[ ]1[  ]1[ 
 مخطوطات(1)]9[

 ]9[ ]1[ ]3[  
 

 لاتيني                                                                                                     ةالمخ ط                                                                                      وطات ال
 )القديمة(

 

 

 متى
9 :8 

 تعجبوا ]1[
ἐθαύμασαν  

 

 خافوا ]9[
ἐφοβήθησαν 

 

 محذوف ]3[

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dابيز 
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]9[ ]9[ ]9[     

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[   ]9[  ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]9[ 
 

                                                                            ةالمخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
 

 متى
9 :8 

 اتعجبو  ]1[
ἐθαύμασαν  

 

 خافوا ]9[
ἐφοβήθησαν 

 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 لوكسينيةالف
] phsyr[ 

 (2)ق 

]9[  ]9[   ]1[  
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 14: 9متى  ]21[
11 

َ
ى إِل

َ
ت
َ
ئِذ  أ

َ
ائِلِينَ: حِين

َ
ا ق
َّ
 يُوحَن

ُ
مِيذ

َ
لا
َ
ا »يْهِ ت

َ
صُومُ لِمَاذ

َ
  ن

َ
ون يسِيُّ ري

َ
ف
ْ
حْنُ وَال

َ
 ن

ً
ثِيرا

َ
 ك

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 باستمرار /نصوم كثيرا

νηστεύομεν πολλά/ πυκνά 
 نصوم

νηστεύομεν 

يسوع  قلة صومحذف النساخ لفظة)كثيرا( حتى يجعلوا تلاميذ يوحنا يستغربون من  التعليق: 
والتلاميذ وليس عدم صومهم مطلقا, فكون يسوع وتلاميذه يصومون قليلا أفضل من أن لا 

 يصوموا مطلقا. 

السريانية  محذوف ]3[
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]9[  
 

                                                                   ة        المخ ط                                                                                      وطات القبطي                      
 

 

 متى
9 :8 

 تعجبوا ]1[
ἐθαύμασαν  

 

 خافوا ]9[
ἐφοβήθησαν 

 

 محذوف ]3[

 

Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 

 
 

 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
9 :8 

 واتعجب ]1[
ἐθαύμασαν  

 

 خافوا ]9[
ἐφοβήθησαν 

 

 محذوف ]3[

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]9[ ]1[ ]1[  ]1[ 
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                                                              ة                        المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

9 :14 
نصوم   ]1[

 باستمرار/كثيرا
νηστεύομεν 
πολλά/ 

πυκνά  

 

 نصوم] 9[
νηστεύομεν 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9 [ ]9 [ ]1[  ]1[ ]1[   

]Nبتروبوليتانو 
] 

 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]1[ ]1[  ]1[  ]1[ ]1[   
 

 

                                                                             ةط                                                                                      وطات اللاتيني                         المخ 
 )القديمة(

 

 

 متى
9 :14 

 باستمرار/نصوم كثيرا ]1[
νηστεύομεν πολλά/ 

πυκνά  

 

 نصوم] 9[
νηστεύομεν 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[  ]1[     

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 
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                                                                                         ةالمخ ط                                                                                      وطات السري    اني   
 

 متى
9 :14 

 باستمرار/نصوم كثيرا ]1[
νηστεύομεν 

πολλά/ πυκνά  

 

 نصوم] 9[
νηστεύομεν 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

(]1([   ]1[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 

 

                                                                           ةالمخ ط                                                                                      وطات القبطي                      
 

 

 متى
9 :14 

 باستمرار/نصوم كثيرا ]1[
νηστεύομεν πολλά/ 

πυκνά  

 

 نصوم] 9[
νηστεύομεν 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

)بعض ]1[
 المخطوطات(

)مخطوط ] 9[
 وحيد(

]1[    ]1[ 

 
 

 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 [v]الفولجاتا باستمرار/نصوم كثيرا ]1[ متى

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق
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 34: 9متى  ]27[
وا: 31

ُ
ال
َ
ق
َ
 ف
َ
ون يسِيُّ ري

َ
ف
ْ
ا ال مَّ

َ
يَاطِينَ! بِرَئِ »أ

َّ
 الش

ُ
ج ري

ْ
يَاطِيني يُخ

َّ
 «.يسي الش

 القراءة الثانية القراءة الأولى
وا: 

ُ
ال
َ
ق
َ
 ف
َ
ون يسِيُّ ري

َ
ف
ْ
ا ال مَّ

َ
 »أ

ُ
ج ري

ْ
يَاطِيني يُخ

َّ
 بِرَئِيسي الش

يَاطِينَ! 
َّ
 «.الش

 محذوف

ما هو موقف اليهود المتشددين)الفريسيون( من معجزات يسوع؟ تمت إضافة المقطع  التعليق: 
 للإجابة على هذا السؤال .  عمدا 

 

 

 

 

9 :14 νηστεύομεν πολλά/ 
πυκνά  

 

 نصوم] 9[
νηστεύομεν 

بعض ]1[ ]1[ ]1[
 المخطوطات

)بعض ] 9[
 المخطوطات(

]1[  

                                                                                      ةالمخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

9 :34 
 

ا  ]1[ مَّ
َ
أ

 
َ
ون يسِيُّ ري

َ
ف
ْ
ال

وا: 
ُ
ال
َ
ق
َ
ف
بِرَئِيسي »

يَاطِيني 
َّ
الش

جُ  ري
ْ
يُخ

يَاطِينَ! 
َّ
«.الش

  
 

 محذوف ]9[
 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]1[ ]1[ ]1[  ]1[ ]9[   

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[  ]1[  ]1[ ]1[  
 

 ]Δ[ينسيزسانجلل
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]1[ ]1[  ]1[  ]1[ ]1[   
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                             ة                                       وطات اللاتيني                                                                         المخ ط                                               
 )القديمة(

 

 

 متى
9 :34 

 

وا:  ]1[
ُ
ال
َ
ق
َ
 ف
َ
ون يسِيُّ ري

َ
ف
ْ
ا ال مَّ

َ
أ

« 
ُ
ج ري

ْ
يَاطِيني يُخ

َّ
بِرَئِيسي الش

 
َّ
  «.يَاطِينَ! الش

 

 محذوف ]9[
 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]9[ ]9[ ]1[ ]9[    

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 

                                                                                  ةالمخ ط                                                                                      وطات السري    اني          
 

 متى
9 :34 

 

]1[  
َ
ون يسِيُّ ري

َ
ف
ْ
ا ال مَّ

َ
أ

وا: 
ُ
ال
َ
ق
َ
بِرَئِيسي »ف

 
ُ
ج ري

ْ
يَاطِيني يُخ

َّ
الش

يَاطِينَ! 
َّ
  «.الش

 

 محذوف ]9[
 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]9[  ]1[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 نيالدياطسرون الأرمي
 (11)ق

]1[  
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 متى
9 :34 

 

ي ]1[ ري
َ
ف
ْ
ا ال مَّ

َ
وا: أ

ُ
ال
َ
ق
َ
 ف
َ
ون سِيُّ

جُ » ري
ْ
يَاطِيني يُخ

َّ
بِرَئِيسي الش
يَاطِينَ! 

َّ
  «.الش

 

 محذوف ]9[
 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 بوعة()نسخة مط

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[    ]1[ 
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 متى
9 :34 

 

وا:  ]1[
ُ
ال
َ
ق
َ
 ف
َ
ون يسِيُّ ري

َ
ف
ْ
ا ال مَّ

َ
أ

يَ »
َّ
جُ بِرَئِيسي الش ري

ْ
اطِيني يُخ

يَاطِينَ! 
َّ
  «.الش

 

 محذوف ]9[
 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

 ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 3: 11متى  ]28[
3 

ُ
سُ, وَبَرْث بُّ

ُ
ى, فِيل

َ
ف
ْ
وبُ بْنُ حَل

ُ
ارُ. يَعْق

َّ
عَش

ْ
ى ال

َّ
ومَا, وَمَت

ُ
مَاوُُ . ت

َ
اوَُ  ول

َّ
د
َ
بُ ت

َّ
ق
َ
مُل
ْ
اوُُ  ال بَّ

َ
 .وَل

 القراءة الخامسة القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
اوَُ . 

َّ
د
َ
بُ ت

َّ
ق
َ
مُل
ْ
اوُُ  ال بَّ

َ
 وَل

καὶ Λεββαῖος ὁ ἐπικληθεὶς 
Θαδδαῖος 

 تداو 
Θαδδαῖος 

 لباو 
Λεββαῖος 

 يهوذا الغيور
Ἰούδαν  ζηλωτὴν 

 

اوُُ   وَ  بَّ
َ
بُ ل

َّ
ق
َ
مُل
ْ
اوَُ  ال

َّ
د
َ
 ت

Θαδδαῖος ὁ ἐπικληθεὶς 
Λεββαῖος 

خطوطات, وكان المقطع فيها غير واضح , فقام كل واحد الاختلاف الشديد الحاصل بين المخطوطات يدل على وجود نسخة أولى )نص ابتدائي( ليست هي الأصل  قد اعتمدت عليها كل هذه الم التعليق: 
 .بتخمين القراءة المناسبة, وقراءة )لباو  الملقب تداو ( هي محاولة من أحد النساخ للجمع بين القراءات التي وجدها أمامه في المخطوطات

 

        ة              وطات اليوناني                                                                                                  المخ ط                                                                        
 متى

11 :3 
 

اوُُ   ]1[ بَّ
َ
وَل

بُ 
َّ
ق
َ
مُل
ْ
ال

اوَُ . 
َّ
د
َ
 ت

καὶ 
Λεββαῖος ὁ 
ἐπικληθεὶς 
Θαδδαῖος
  

 تداو  ]9[
Θαδδαῖος 

 

 لباو  ]3[
Λεββαῖος 

 

يهوذا  ]1[
 الغيور

Ἰούδαν  
ζηλωτὴν 

اوَُ   وَ ] 5[
َّ
د
َ
ت

اوُُ   بَّ
َ
بُ ل

َّ
ق
َ
مُل
ْ
 ال

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pبتانو جويلفر 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]1[ ]3[   

]Nبتروبوليتانو 
] 

 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

]1[  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق
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 )متأخر(

 

]1[ ]1[  ]1[ 
]9[(829) 

]5 [(13,898) 

 

 ]1[ ]9[   
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Θαδδαῖος ὁ 
ἐπικληθεὶς 
Λεββαῖος 

 

 

                                                                        ة                                                                                  وطات اللاتيني                              المخ ط    
 )القديمة(

 

 

 متى
11 :3 

 

]1[  
َّ
د
َ
بُ ت

َّ
ق
َ
مُل
ْ
اوُُ  ال بَّ

َ
 اوَُ . وَل

καὶ Λεββαῖος ὁ 
ἐπικληθεὶς Θαδδαῖος
  

 تداو  ]9[
Θαδδαῖος 

 

 لباو  ]3[
Λεββαῖος 

 

 يهوذا الغيور ]1[
Ἰούδαν  ζηλωτὴν 

اوُُ   وَ ] 5[ بَّ
َ
بُ ل

َّ
ق
َ
مُل
ْ
اوَُ  ال

َّ
د
َ
 ت

Θαδδαῖος ὁ 
ἐπικληθεὶς Λεββαῖος 

 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[ ]3[ ]1[ ]3[    

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]1[ ]1[  ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]9[ 
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 متى
11: 3 

 

بُ  ]1[
َّ
ق
َ
مُل
ْ
اوُُ  ال بَّ

َ
وَل
اوَُ . 

َّ
د
َ
 ت

καὶ Λεββαῖος ὁ 
ἐπικληθεὶς 

Θαδδαῖος  

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1ق)

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

  ]1[   ]1[  
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 تداو  ]9[
Θαδδαῖος 

 

 لباو  ]3[
Λεββαῖος 

 

 يهوذا الغيور ]1[
Ἰούδαν  ζηλωτὴν 

بُ  وَ ] 5[
َّ
ق
َ
مُل
ْ
اوَُ  ال

َّ
د
َ
ت
اوُُ   بَّ

َ
 ل

Θαδδαῖος ὁ 
ἐπικληθεὶς 
Λεββαῖος 

 

السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

)بعض  ]1[

 المخطوطات(

 )مخطوط وحيد(]1[
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 متى
11 :3 

 

اوَُ .  ]1[
َّ
د
َ
بُ ت

َّ
ق
َ
مُل
ْ
اوُُ  ال بَّ

َ
 وَل

καὶ Λεββαῖος ὁ 
ἐπικληθεὶς Θαδδαῖος
  

 تداو  ]9[
Θαδδαῖος 

 

 لباو  ]3[
Λεββαῖος 

 

 يهوذا الغيور ]1[
Ἰούδαν  ζηλωτὴν 

اوُُ   وَ ] 5[ بَّ
َ
بُ ل

َّ
ق
َ
مُل
ْ
اوَُ  ال

َّ
د
َ
 ت

Θαδδαῖος ὁ 
ἐπικληθεὶς Λεββαῖος 

 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 
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اوَُ .  ]1[ متى
َّ
د
َ
بُ ت

َّ
ق
َ
مُل
ْ
اوُُ  ال بَّ

َ
 [v]الفولجاتا وَل

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق
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 23: 11متى  ]29[
ى 
َ
رُبُوا إِل

ْ
اه
َ
ةِ ف

َ
مَدِين

ْ
ذِهِ ال

َ
مْ فِي ه

ُ
وك
ُ
ى طَرَد

َ
رَىوَمَت

ْ
خ
ُ
 .الأ

 القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 أخرى

ἄλλην 
 )أخرى مثلها(

 أخرى
ἑτέραν 

 )أخرى مختلفة عنها(

كم في الأخرى أخرى)مثلها(, وإن اضطهدو 
 فاهربوا إلى أخرى

ἄλλην, κἂν ἐκ ταύτης διώκωσιν 
ὑμᾶς, φεύγετε εἰς τὴν ἑτέραν 

أخرى)مختلفة عنها(, وإن اضطهدوكم في 
 الأخرى فاهربوا إلى أخرى

ἑτέραν, κἂν ἐκ ταύτης διώκωσιν 
ὑμᾶς, φεύγετε εἰς τὴν ἄλλην 

ام ق مدينة الأولى , مثل بورسعيد والإسماعيلية ,) اخرى مختلفة عنها( تعني مدينة ثانية لها مواصفات مخالفة للأولى مثل القاهرة وبورسعيد. ) أخرى مثلها( تعني مدينة ثانية مشابهة للالتعليق: 
 مدينة مختلفة المواصفات عن الباقي ؟ ةالنساخ بتغيير القراءة الثانية إلى الأولى لأنهم رأوا أن جميع مدن اليهودية متشابهة في اضطهادها للمسيحيين , فأين سنجد في اليهودي

 وتم حذف الزيادة المكتوبة في القراءة الثالثة والرابعة لأن النساخ رأوا أنها زيادة وتكرار لا فائدة منها. 

 

 
 

 

 

 
 

11 :3 
 

καὶ Λεββαῖος ὁ 
ἐπικληθεὶς Θαδδαῖος
  

 تداو  ]9[
Θαδδαῖος 

 

 لباو  ]3[
Λεββαῖος 

 

 يهوذا الغيور ]1[
Ἰούδαν  ζηλωτὴν 

اوُُ   وَ ] 5[ بَّ
َ
بُ ل

َّ
ق
َ
مُل
ْ
اوَُ  ال

َّ
د
َ
 ت

Θαδδαῖος ὁ 
ἐπικληθεὶς Λεββαῖος 

 

 (2)بعد ق

]9[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

                                                                                                ةالمخ ط                                                                                      وطات اليوناني          
 متى

11 :23 

 أخرى ]1[

ἄλλην 
 )أخرى مثلها(

 

 أخرى ]9[

 البرديات
 (1: ق9)ق

 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]9[  ]1[ ]3[   
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 ἑτέραν 
)أخرى مختلفة 

 عنها(

 

]3[ 
أخرى)مثلها(, 

وإن اضطهدوكم 
في الأخرى 
فاهربوا إلى 

 أخرى
ἄλλην, κἂν 
ἐκ ταύτης 
διώκωσιν 

ὑμᾶς, 
φεύγετε εἰς 
τὴν ἑτέραν 

 

]1[ 
أخرى)مختلفة 

عنها(, وإن 
اضطهدوكم في 
الأخرى فاهربوا 

 إلى أخرى
ἑτέραν, κἂν 
ἐκ ταύτης 
διώκωσιν 

ὑμᾶς, 
φεύγετε εἰς 
τὴν ἄλλην 

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

]1[  ]1[  ]1[ ]3[ ]1[ ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق
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 )متأخر(

 

]1[ ]3[  ]1[ 
 مخطوطات(3)]9[

]3[(565) 

     

 

                                                                                  ةالمخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 )القديمة(

 

 

 متى
11 :23 

 

 أخرى ]1[

ἄλλην 
 )أخرى مثلها(

 

 أخرى ]9[
ἑτέραν 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[ ]1[ ]1[ ]3[    

 c [كولبيرتينو 
[ 

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
  (8)ق
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 )أخرى مختلفة عنها(

 

أخرى)مثلها(, وإن  ]3[
اضطهدوكم في الأخرى 

 فاهربوا إلى أخرى
ἄλλην, κἂν ἐκ ταύτης 

διώκωσιν ὑμᾶς, 
φεύγετε εἰς τὴν 

ἑτέραν 

 

أخرى)مختلفة عنها(,  ]1[
وإن اضطهدوكم في الأخرى 

 فاهربوا إلى أخرى
ἑτέραν, κἂν ἐκ ταύτης 

διώκωσιν ὑμᾶς, 
φεύγετε εἰς τὴν ἄλλην 

 (6)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 
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 متى
11 :23 

 

 أخرى ]1[

ἄλλην 
 )أخرى مثلها(

 

 أخرى ]9[
ἑτέραν 

 )أخرى مختلفة عنها(

 

أخرى)مثلها(, وإن  ]3[
الأخرى  اضطهدوكم في

 فاهربوا إلى أخرى
ἄλλην, κἂν ἐκ ταύτης 

διώκωσιν ὑμᾶς, 
φεύγετε εἰς τὴν 

ἑτέραν 

 

أخرى)مختلفة عنها(,  ]1[
وإن اضطهدوكم في الأخرى 

 فاهربوا إلى أخرى
ἑτέραν, κἂν ἐκ ταύτης 

διώκωσιν ὑμᾶς, 
φεύγετε εἰς τὴν ἄλλην 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[    ]1[ 
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                                     ة                                                     وطات السري    اني                                                       المخ ط                                 
 

 متى
11 :23 

 

 أخرى ]1[

ἄλλην 
 )أخرى مثلها(

 

 أخرى ]9[
ἑτέραν 

 )أخرى مختلفة عنها(

 

(, وإن أخرى)مثلها ]3[
اضطهدوكم في الأخرى 

 فاهربوا إلى أخرى
ἄλλην, κἂν ἐκ 

ταύτης διώκωσιν 
ὑμᾶς, φεύγετε εἰς 

τὴν ἑτέραν 

 

أخرى)مختلفة عنها(,  ]1[
وإن اضطهدوكم في 

 الأخرى فاهربوا إلى أخرى
ἑτέραν, κἂν ἐκ 

ταύτης διώκωσιν 
ὑμᾶς, φεύγετε εἰς 

τὴν ἄλλην 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palrsy [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

 ]1[ 
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 2: 11متى   ]31[
رْسَلَ 9

َ
, أ مَسِيحي

ْ
عْمَالِ ال

َ
جْني بِأ

ا سَمِعَ فِي السي مَّ
َ
ل
َ
ا ف
َّ
ا يُوحَن مَّ

َ
يْ أ

َ
ن
ْ
مِيذِهاث

َ
لا
َ
 .ني مِنْ ت

 القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
مِيذِهِ 

َ
لا
َ
يْني مِنْ ت

َ
ن
ْ
رْسَلَ اث

َ
 أ

δύο τῶν μαθητῶν 
 بواسطة تلاميذه

διά τῶν μαθητῶν 
 تلاميذه

discipulos 

. وأضاف النساخ لفظة )اثنين( حتى لا 18: 2افق لوقاغير النساخ اللفظة من )بواسطة تلاميذه( إلى )اثنين من تلاميذه( لجعل النص يو التعليق: 

 يجعل النص يوحنا قد أرسل جميع تلاميذه ! 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
11 :23 

 

 أخرى ]1[

ἄλλην 
 )أخرى مثلها(

 

 أخرى ]9[
ἑτέραν 

 )أخرى مختلفة عنها(

 

)مثلها(, وإن أخرى ]3[
اضطهدوكم في الأخرى 

 فاهربوا إلى أخرى
ἄλλην, κἂν ἐκ ταύτης 

διώκωσιν ὑμᾶς, 
φεύγετε εἰς τὴν 

ἑτέραν 

 

أخرى)مختلفة عنها(,  ]1[
وإن اضطهدوكم في الأخرى 

 فاهربوا إلى أخرى
ἑτέραν, κἂν ἐκ ταύτης 

διώκωσιν ὑμᾶς, 
φεύγετε εἰς τὴν ἄλλην 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]رمينيةالأ
 (2)بعد ق

 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ 
)بعض ]1[

 المخطوطات(

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

                                            ة                                          المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
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 متى
11 :2 

 

رْسَلَ  ]1[
َ
أ

يْني مِنْ 
َ
ن
ْ
اث

مِيذِهِ 
َ
لا
َ
 ت

δύο τῶν 
μαθητῶν
  

 

بواسطة  ]9[
 تلاميذه

διά τῶν 
μαθητῶν 

 

 تلاميذه ]3[
discipulos 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [سكندريةال
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]9[  ]9[  ]9[ 
 

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1ديليانو سي
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]9[ ]9[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]9[ ]9[  ]9[(33) 

]1[ 

 ]1[ ]9[   
 

                                                                                  ةالمخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 )القديمة(

 

 

 متى
11 :2 

 

مِيذِهِ  ]1[
َ
لا
َ
يْني مِنْ ت

َ
ن
ْ
رْسَلَ اث

َ
 أ

δύο τῶν μαθητῶν  

 

 بواسطة تلاميذه ]9[
διά τῶν μαθητῶν 

 

 تلاميذه ]3[
discipulos 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [لينسيزسانج

[ 
 (5)ق

]3[ ]3[ ]3[ ]9[    

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]3[  ]3[ ]9[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 
 

                                                           ة                                                                           وطات السري    اني                                 المخ ط           
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 15: 11متى  ]31[

 
 متى

11 :2 
 

يْني مِنْ  ]1[
َ
ن
ْ
رْسَلَ اث

َ
أ

مِيذِهِ 
َ
لا
َ
 ت

δύο τῶν μαθητῶν
  

 

 بواسطة تلاميذه ]9[
διά τῶν μαθητῶν 

 

 تلاميذه ]3[
discipulos 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

  ]9[   ]9[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  
 

                                                                              ةالمخ ط                                                                                      وطات القبطي                   
 

 

 متى
11 :2 

 

مِيذِهِ  ]1[
َ
لا
َ
يْني مِنْ ت

َ
ن
ْ
رْسَلَ اث

َ
 أ

δύο τῶν μαθητῶν  

 

 بواسطة تلاميذه ]9[
διά τῶν μαθητῶν 

 

 تلاميذه ]3[
discipulos 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[رية البحي

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]1[    ]9[ 

 
 

 

 

                                             وطات الأخرىالمخ ط                                          
 

 

 متى
11 :2 

 

مِيذِهِ  ]1[
َ
لا
َ
يْني مِنْ ت

َ
ن
ْ
رْسَلَ اث

َ
 أ

δύο τῶν μαθητῶν  

 

 بواسطة تلاميذه ]9[
διά τῶν μαθητῶν 

 

 تلاميذه ]3[
discipulos 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

)مخطوط ]3[
 وحيد(

]1[ 

)بعض ]1[ ]9[
 المخطوطات(

)بعض ]3[
 المخطوطات(

 ]9[ 

 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 396

 

 
ُ
ه
َ
مْعي مَنْ ل

انِ لِلسَّ
َ
ن
ُ
ذ
ُ
يَسْمَعْ أ

ْ
ل
َ
 ف

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 لسمعأذنان ل

ὦτα ἀκούειν 
 أذنان
ὦτα 

 أضاف النساخ لفظ)للسمع( حتى يطابق مثيله فيالتعليق: 
(Mark 4:9, 23; 7:16; Luke 8:8; 14:35) 

 

                                                                          ة            المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

11 :15 
 

أذنان   ]1[
 للسمع
ὦτα 

ἀκούειν
  

 أذنان ]9[
ὦτα 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]1[ ]9[ ]1[  ]1[ ]9[   

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]1[ ]1[  ]1[ 
]9[(211) 

 ]1[ ]1[   
 

 

                                                                           ة                                                                                     وطات اللاتيني                           المخ ط 
 )القديمة(

 

 

 متى
11 :15 

 

 أذنان للسمع  ]1[
ὦτα ἀκούειν  

 أذنان ]9[
ὦτα 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[ ]9[ ]1[ ]9[    

 c [كولبيرتينو 
[ 

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
  (8)ق
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 (6)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 

                                                                     ة       المخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
 

 متى
11 :15 

 

 أذنان للسمع  ]1[
ὦτα ἀκούειν  

 أذنان ]9[
ὦτα 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

لدياطسرون ا
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]9[ ]1[ ]1[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[ ]1[ 

 

 

                              ة                                               وطات القبطي                                                                   المخ ط                                       
 

 

 متى
11 :15 

 

 أذنان للسمع  ]1[
ὦτα ἀκούειν  

 أذنان ]9[
ὦτα 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[لبحيرية ا

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[    ]1[ 

 
 

 

 

                                                 وطات الأخرىالمخ ط                                      
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 19: 11متى  ]32[
ي12 اري

َّ
عَش

ْ
مْرٍ, مُحِبٌّ لِل

َ
يبُ خ ولٌ وَشِري

ُ
ك
َ
 أ
ٌ
سَان

ْ
ا إِن

َ
وَذ

ُ
: ه

َ
ون

ُ
ول
ُ
يَق
َ
رَبُ, ف

ْ
لُ وَيَش

ُ
ك
ْ
سَانِ يَأ

ْ
 جَاءَ ابْنُ الِإن

ْ
رَت بَرَّ

َ
 ت
ُ
مَة

ْ
حِك

ْ
اةِ. وَال

َ
ط
ُ
خ
ْ
 «.مِنْ بَنِيهَانَ وَال

 القراءة الثالثة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 من بنيها

ἀπὸ τῶν τέκνων 
 من أعمالها

ἀπὸ τῶν ἔργων 
 من كل أعمالها

ἀπὸ πάντων τῶν ἔργων 
 من كل بنيها

ἀπὸ πάντων τῶν τέκνων 
 

 35: 2لوقا قام النساخ بتغيير النص من ) من أعمالها(إلى)من بنيها( لجعل النص يطابق نظيره في التعليق: 

 

 

 

 

 متى
11 :15 

 

 أذنان للسمع  ]1[
ὦτα ἀκούειν  

 أذنان ]9[
ὦτα 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

                                                                                      ةالمخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

11 :19 
 

 من بنيها ]1[
ἀπὸ τῶν 
τέκνων  

من  ]9[
 أعمالها

ἀπὸ τῶν 
ἔργων 

 

من كل  ]3[
 أعمالها

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]9[  ]1[ ]1[   

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

]1[  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  
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ἀπὸ 
πάντων 
τῶν ἔργων 

 

من كل  ]1[
 بنيها

ἀπὸ 
πάντων 
τῶν 
τέκνων 

 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]1[ ]1[  ]1[ 
]1[(13,898) 

 ]1[ ]3[   

 

                                                                   ة                                                                             وطات اللاتيني                                   المخ ط         
 )القديمة(

 

 

 متى
11 :19 

 

 من بنيها ]1[
ἀπὸ τῶν τέκνων  

 مالهامن أع ]9[
ἀπὸ τῶν ἔργων 

 

 من كل أعمالها ]3[
ἀπὸ πάντων τῶν 
ἔργων 

 

 من كل بنيها ]1[
ἀπὸ πάντων τῶν 
τέκνων 

 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[ ]1[  ]1[    

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 

 

 

                                             وطات الأخرىالمخ ط                                          
 

 

 متى
11 :19 

 

 من بنيها ]1[
ἀπὸ τῶν τέκνων  

 من أعمالها ]9[
ἀπὸ τῶν ἔργων 

 

 من كل أعمالها ]3[
ἀπὸ πάντων τῶν 
ἔργων 

 

 من كل بنيها ]1[
ἀπὸ πάντων τῶν 
τέκνων 

 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [لجورجيةا

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

)بعض ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
 المخطوطات(

)بعض ]9[
 المخطوطات(

 

                                                                                          ةالمخ ط                                                                                      وطات السري    اني  
 

 متى
11 :19 

 

 من بنيها ]1[
ἀπὸ τῶν τέκνων  

 من أعمالها ]9[
ἀπὸ τῶν ἔργων 

 

 من كل أعمالها ]3[
ἀπὸ πάντων τῶν 
ἔργων 

 

 من كل بنيها ]1[
ἀπὸ πάντων τῶν 
τέκνων 

 

السريانية 
 ]ssyr[ينائيةالس
 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]1[ ]1[ ]9[   ]9[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق
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 23: 11متى  ]33[
احُومَ 93

َ
رَن
ْ
ف
َ
تِ يَا ك

ْ
ن
َ
مُ وَأ

ْ
مَاءِ! ال ى السَّ

َ
 إِل
َ
فِعَة

َ
يَةِ.  رْت هَاوي

ْ
ى ال

َ
هْبَطِينَ إِل

ُ
 سَت

 القرءاة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 المرتفعة إلى السماء

ἣ ἕως τοῦ οὐρανοῦ ὑψωθεῖσα 
 التي لن ترفع إلى السماء

μὴ ἕως οὐρανοῦ ὑψωθήσῃ 
 التي رفعت إلى السماء
οὐρανοῦ ὑψώθης 

ἣ ἕως ὑψώθης 
 

ء ا غير النساخ النص من القراءة الثانية إلى القراءة الأولى لإيجاد صورة قاسية للمصير الذي ينتظر كفر ناحوم حيث الانتقال من أعلى السم التعليق: 
 إلى أسفل الهاوية . 

 

                 ة                                                          المخ ط                                                                                      وطات القبطي                      
 

 

 متى
11 :19 

 

 من بنيها ]1[
ἀπὸ τῶν τέκνων  

 من أعمالها ]9[
ἀπὸ τῶν ἔργων 

 

 من كل أعمالها ]3[
ἀπὸ πάντων τῶν 
ἔργων 

 

 من كل بنيها ]1[
ἀπὸ πάντων τῶν 
τέκνων 

 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

)بعض ]1[
 المخطوطات(

)بعض ]9[
 المخطوطات(

]9[    ]1[ 

 اليوناني                                                                                                         ةالمخ ط                                                                                      وطات  
 متى

11 :23 
المرتفعة  ]1[

 إلى السماء
ἣ ἕως τοῦ 
οὐρανοῦ 
ὑψωθεῖσα 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]9[   ]9[   
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التي لن  ]9[

 ترفع إلى السماء
μὴ ἕως 
οὐρανοῦ 
ὑψωθήσῃ 

التي رفعت  ]3[

 إلى السماء
οὐρανοῦ 
ὑψώθης 
ἣ ἕως 
ὑψώθης 

 

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[نثيو زاسي
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

]1[  ]1[   ]1[    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2ق)الصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

نصف ]1[  ]9[ ]1[

 المخطوطات

     

 

                                                                                  ةالمخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 )القديمة(

 

 

 متى
11 :23 

 المرتفعة إلى السماء ]1[

ἣ ἕως τοῦ οὐρανοῦ 
ὑψωθεῖσα 
 

 التي لن ترفع إلى السماء ]9[

μὴ ἕως οὐρανοῦ 
ὑψωθήσῃ 

 التي رفعت إلى السماء ]3[

οὐρανοῦ ὑψώθης 
ἣ ἕως ὑψώθης 

 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]9[ ]9[ ]9[ ]9[  ]9[  

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[     ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 
 

                                                            ة                المخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
 

 المرتفعة إلى السماء ]1[ متى

ἣ ἕως τοῦ οὐρανοῦ 
ὑψωθεῖσα 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
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11 :23  

 التي لن ترفع إلى السماء ]9[

μὴ ἕως οὐρανοῦ 
ὑψωθήσῃ 

 التي رفعت إلى السماء ]3[

οὐρανοῦ ὑψώθης 
ἣ ἕως ὑψώθης 

 

 (2)ق  وما بعده( 2) ق

 ]9[      
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  
 

                                                                           ةالمخ ط                                                                                      وطات القبطي                      
 

 

 متى
11 :23 

 المرتفعة إلى السماء ]1[

ἣ ἕως τοῦ οὐρανοῦ 
ὑψωθεῖσα 
 

 التي لن ترفع إلى السماء ]9[

μὴ ἕως οὐρανοῦ 
ὑψωθήσῃ 

 التي رفعت إلى السماء ]3[

οὐρανοῦ ὑψώθης 
ἣ ἕως ὑψώθης 

 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 

 عة(مطبو 

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 

 
 

 

 

 خرىالمخ ط                                                                                      وطات الأ 
 

 

 متى
11 :23 

 المرتفعة إلى السماء ]1[

ἣ ἕως τοῦ οὐρανοῦ 
ὑψωθεῖσα 
 

 التي لن ترفع إلى السماء ]9[

μὴ ἕως οὐρανοῦ 
ὑψωθήσῃ 

 التي رفعت إلى السماء ]3[

οὐρανοῦ ὑψώθης 
ἣ ἕως ὑψώθης 

 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]9[ ]9[ ]9[ ]9[ ]1[ 
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 47: 12متى  ]34[
   :

ٌ
 وَاحِد

ُ
ه
َ
ال ل

َ
ق
َ
 »ف

َ
مُوك

ِّ
ل
َ
 يُك

ْ
ن
َ
الِبِينَ أ

َ
جًا ط اري

َ
 خ

َ
ون

ُ
 وَاقِف

َ
ك
ُ
وَت
ْ
 وَإِخ

َ
ك مُّ

ُ
ا أ
َ
وَذ

ُ
 «ه

 القراءة الثانية القراءة الأولى
   

َ
ق
َ
: ف

ٌ
 وَاحِد

ُ
ه
َ
 »ال ل

َ
ون

ُ
 وَاقِف

َ
ك
ُ
وَت
ْ
 وَإِخ

َ
ك مُّ

ُ
ا أ
َ
وَذ
ُ
ه

 
َ
مُوك

ِّ
ل
َ
 يُك

ْ
ن
َ
الِبِينَ أ

َ
جًا ط اري

َ
 «خ

 محذوف

لا يمكن أن يكون الحذف ناتج لخطأ عفوي)النهايات المتشابهة( وذلك بسبب كثرة وتنوع  التعليق: 
لمناقشة هذا الأمر  دائي()النص الابتالسبب هو  المخطوطات الداعمة لقراءة الحذف, إلا إذا كان

 .192بتفصيل أكثر راجع الإشكالية رقم 

 

 

 

 

 

 

                   ة                                                                   المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

12 :
47 

 

]1[ 
 
ُ
ه
َ
ال ل

َ
ق
َ
ف

 :
ٌ
ا »وَاحِد

َ
وَذ
ُ
ه

 
َ
ك
ُ
وَت
ْ
 وَإِخ

َ
ك مُّ

ُ
أ

جًا  اري
َ
 خ

َ
ون

ُ
وَاقِف

 
ْ
ن
َ
الِبِينَ أ طَ
 
َ
مُوك

ِّ
ل
َ
 «يُك

  

 

 محذوف ]9[

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [يميةالإفرا

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[ 
 

 ]1[ 
 

]1[ 
 

  

]Nبتروبوليتانو 
] 

 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9ديليانو سي
]H[ 
 (2)ق

  ]1[ 
 

]1[ 
 

]1[ 
 

]9[ ]1[ 
 

]1[ 
 

 
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]1[ 
 

]1[ 
 

 ]1[ 
]9[(522,522) 
 

 ]1[ 
 

]1[ 
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                                                                                  ةالمخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 )القديمة(

 

 

 متى
12 :47 
 

]1[ 
 :
ٌ
 وَاحِد

ُ
ه
َ
ال ل

َ
ق
َ
 »ف

َ
ك مُّ

ُ
ا أ
َ
وَذ

ُ
ه

جًا  اري
َ
 خ

َ
ون

ُ
 وَاقِف

َ
ك
ُ
وَت
ْ
وَإِخ

 
َ
مُوك

ِّ
ل
َ
 يُك

ْ
ن
َ
الِبِينَ أ

َ
 «ط

  

 

 محذوف ]9[

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [زسانجلينسي

[ 
 (5)ق

]1[ 
 

]9[ ]1[ 
 

  ]1[ 
 

 

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

  ]1[ 
 

]1[ 
 

 ]1[ 
 

]9[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 
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                                                                            ةالمخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
 

 متى
12 :47 
 

]1[ 
 :
ٌ
 وَاحِد

ُ
ه
َ
ال ل

َ
ق
َ
ا »ف

َ
وَذ

ُ
 ه

 
َ
ون

ُ
 وَاقِف

َ
ك
ُ
وَت
ْ
 وَإِخ

َ
ك مُّ

ُ
أ

 
ْ
ن
َ
الِبِينَ أ

َ
جًا ط اري

َ
خ

 
َ
مُوك

ِّ
ل
َ
 «يُك

  

 

 محذوف ]9[

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 ةالهرقليني

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]9[ ]9[ ]1[ ]1[ 
 

]1[ 
 

]1[ 

 
 

السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

 ]1[ 

  

                  وطات القبطي                                                                                                ةالمخ ط                                                                     
 

 

 متى
12 :47 
 

]1[ 
 :
ٌ
 وَاحِد

ُ
ه
َ
ال ل

َ
ق
َ
 »ف

َ
ك مُّ

ُ
ا أ
َ
وَذ

ُ
ه

جًا  اري
َ
 خ

َ
ون

ُ
 وَاقِف

َ
ك
ُ
وَت
ْ
وَإِخ

 
َ
مُوك

ِّ
ل
َ
 يُك

ْ
ن
َ
 «طَالِبِينَ أ

  

 

 وفمحذ ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]1[ 
 

   ]1[ 
 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
12 :47 
 

]1[ 
 :
ٌ
 وَاحِد

ُ
ه
َ
ال ل

َ
ق
َ
 »ف

َ
ك مُّ

ُ
ا أ
َ
وَذ

ُ
ه

جًا  اري
َ
 خ

َ
ون

ُ
 وَاقِف

َ
ك
ُ
وَت
ْ
وَإِخ

 
َ
مُوك

ِّ
ل
َ
 يُك

ْ
ن
َ
الِبِينَ أ  «طَ

  

 

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا

 (6عد ق)ب
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ 
 

]1[ 
 

]1[ 
 

]1[ 
 

]1[ 
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 35: 13متى  ]35[
يْ يَتِمَّ مَا 35
َ
ائِلِ لِك

َ
ق
ْ
بِيي ال

َّ
طِقُ بِمَ : »قِيلَ بِالن

ْ
ن
َ
مِي, وَأ

َ
ال  ف

َ
مْث
َ
 بِأ
ُ
ح
َ
ت
ْ
ف
َ
عَ سَأ

ْ
سِيسي ال

ْ
أ
َ
 ت
ُ
ذ
ْ
ومَات  مُن

ُ
ت
ْ
مِ ك

َ
 «.ال

 القراءة الثانية القراءة الأولى
ائِلِ 

َ
ق
ْ
بِيي ال

َّ
 قِيلَ بِالن

διὰ τοῦ προφήτου 
 قيل بالنبي إشعياء القائل

διὰ Ἠσαίου τοῦ προφήτου 

)  رحذف النساخ لفظة)إشعياء( لأن الاقتبا  غير موجود في سفر إشعياء إنما في المزاميالتعليق: 
28  :9) 

                                                                                      ةالمخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

13 :
35 

 

بِ  ]1[
َّ
 يي قِيلَ بِالن

ائِلِ 
َ
ق
ْ
 ال

διὰ τοῦ 
προφήτου
  

 

 قيل بالنبي ]9[
 إشعياء القائل

διὰ Ἠσαίου 
τοῦ 
προφήτου 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]1[ ]1[     ]1[ 

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[  ]1[  ]1[ ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[رديثيانو كو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق
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 )متأخر(

 

]1[ ]9[  ]1[ 
]9[(33) 

 ]9[ ]9[   
 

 

                     ة                               وطات اللاتيني                                                                                 المخ ط                                                       
 )القديمة(

 

 

 متى
13 :35 

ائِلِ  ]1[
َ
ق
ْ
بِيي ال

َّ
 قِيلَ بِالن

διὰ τοῦ προφήτου  

 

 قيل بالنبي إشعياء القائل ]9[

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[   
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 διὰ Ἠσαίου τοῦ 
προφήτου 

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 

                                                                                   ةالمخ ط                                                                                      وطات السري    اني         
 

 متى
13 :35 
 

ائِلِ  ]1[
َ
ق
ْ
بِيي ال

َّ
 قِيلَ بِالن

διὰ τοῦ προφήτου
  

 

قيل بالنبي إشعياء  ]9[
 القائل

διὰ Ἠσαίου τοῦ 
προφήτου 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[انو الكيوريتوني

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]1[ ]1[ ]1[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الأرميني الدياطسرون
 (11)ق

  

 

 

                                                                           ةالمخ ط                                                                                      وطات القبطي                      
 

 

 متى
13 :35 
 

]1[  
َّ
ائِلِ قِيلَ بِالن

َ
ق
ْ
 بِيي ال

διὰ τοῦ προφήτου  

 

 قيل بالنبي إشعياء القائل ]9[
διὰ Ἠσαίου τοῦ 
προφήτου 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 نسخة مطبوعة()

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[     
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 51: 13متى  ]31[
51 

ُ
هُمْ يَسُوع

َ
الَ ل

َ
؟: »ق

ُ
ه
َّ
ل
ُ
ا ك
َ
ذ
َ
مْ ه

ُ
هِمْت

َ
ف
َ
وا: « أ

ُ
ال
َ
ق
َ
 »ف

ُ
د عَمْ يَا سَيي

َ
 «.ن

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 قال لهم يسوع

Λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς 
 محذوف

( وأول ذكر لاسم يسوع  3: 13خاطب يسوع الجموع خطابا طويلا,بدأ من العدد رقم) التعليق: 
نص , فأضاف النساخ  51( أي أن أول تعريف بهوية المتكلم كان قبل 1: 13كان في العدد )  كمتكلم

 عبارة )قال لهم يسوع( ليقدموا تعريفا بهوية المتكلم من جديد . 

 

 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
13 :35 
 

ائِلِ  ]1[
َ
ق
ْ
بِيي ال

َّ
 قِيلَ بِالن

διὰ τοῦ προφήτου  

 

 قيل بالنبي إشعياء القائل ]9[
διὰ Ἠσαίου τοῦ 
προφήτου 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ 
)مخطوط ]9[

 وحيد(

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

                                                                                                  ةالمخ ط                                                                                      وطات اليوناني        
 متى

13 :51 
 

قال لهم  ]1[
 يسوع

Λέγει 
αὐτοῖς ὁ 
Ἰησοῦς 
  

 محذوف ]9[

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]1[ ]9[   

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

     ]1[    
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 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]1[ ]1[  ]1[  ]1[ ]1[   
 

                                                                                  ةالمخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 )القديمة(

 

 

 متى
13 :51 
 

 قال لهم يسوع ]1[
Λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς 
  

 محذوف ]9[

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[       

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qنسيزموناسي
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

  ]1[ ]1[    

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 
 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
13 :51 
 

 قال لهم يسوع ]1[
Λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς 
  

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

)بعض ]1[
 المخطوطات(
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                                  ة                                                   وطات القبطي                                                               المخ ط                                   
 

 

 متى
13 :51 
 

 قال لهم يسوع ]1[
Λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς 
  

 محذوف ]9[

 

Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

)بعض ]1[ ]9[
 المخطوطات(

]9[ 

   ]1[ 

                                                               ة                                                                               وطات السري    اني                             المخ ط       
 

 متى
13 :51 
 

 قال لهم يسوع ]1[
Λέγει αὐτοῖς ὁ 
Ἰησοῦς 
  

 محذوف ]9[

سريانية ال
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]9[ ]1[ ]1[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق
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 3: 14متى  ]37[
ةِ 
َ
ا امْرَأ جْلِ هِيرُودِيَّ

َ
 فِي سِجْنٍ مِنْ أ

ُ
رَحَه

َ
 وَط

ُ
ه
َ
ق
َ
وْث
َ
ا وَأ

َّ
 يُوحَن

َ
مْسَك

َ
 أ
ْ
د
َ
 ق
َ
ان
َ
َ  ك

ُ
 هِيرُود

َّ
إِن
َ
سَ ف بُّ

ُ
خِ فِيل

َ
 يهِ أ

 ءة الثانيةالقرا القراءة الأولى
سَ  بُّ

ُ
 فِيل

Φιλίππου 
 محذوف

 هيرود  الكبير أنجب ثلاثة : التعليق: 
 (هيرود  فليب( لهذا يسمى) يسميه يوسيفو  باسم هيرود فيليب )  -1
 فيليب رئيس الرب  ع -9
 هيرود  أنتيبا  -3
 

 يوجد زواج محارم متكرر في هذه العائلة 
لومي(, والأخ الثالث تزوج زوجة الأخ الأول واسمها الأخ الثاني تزوج بنت الأخ الأول واسمها )سا

)هيروديا(, فحذف النساخ لفظة "فيلبس" حتى يدفعوا الاختلاط بين الأخ الأول والثاني اللذان 
 يسمى كل منهما بإسم " فيليب"

 

 

 

 

 وطات اليوناني                                                                                                         ةالمخ ط                                                                                      
 متى

14 :3 
 

بُّسَ  ]1[
ُ
 فِيل

Φιλίππου
  

 محذوف ]9[

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

103P9[ ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[(3)ق[   

]Nبتروبوليتانو 
] 

 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]1[ ]1[  ]1[  ]1[ ]1[   
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 24: 14متى   ]38[

 

                                                                                  ةالمخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 )القديمة(

 

 

 متى
14 :3 
 

بُّسَ  ]1[
ُ
 فِيل

Φιλίππου  

 محذوف ]9[

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]9[ ]9[ ]1[ ]9[ ]9[ ]1[  

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6ق)

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]1[ ]1[  ]1[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]9[ 

 سري    اني                                                                                           ةالمخ ط                                                                                      وطات ال
 

 متى
14 :3 
 

بُّسَ  ]1[
ُ
 فِيل

Φιλίππου  

 محذوف ]9[

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

ياطسرون الد
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]1[ ]1[ ]1[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

(]1[) ]9[ 

 

                                                       ة                                                                        وطات القبطي                                          المخ ط              
 

 

 متى
14 :3 
 

بُّسَ  ]1[
ُ
 فِيل

Φιλίππου  

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] saopc [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[ ]1[   ]1[ 

 
 

 

 

                                                                   وطات الأخرىالمخ ط                    
 

 

 متى
14 :3 
 

بُّسَ  ]1[
ُ
 فِيل

Φιλίππου  

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

)بعض ]1[
 المخطوطات(

]9[ 

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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91 
ْ
 صَارَت

ْ
د
َ
 ق
ْ
ت
َ
ان
َ
ك
َ
 ف
ُ
ة
َ
فِين ا السَّ مَّ

َ
بَحْري وَأ

ْ
. فِي وَسَطِ ال مْوَاجي

َ
 مِنَ الأ

ا
بَة
َّ
 مُعَذ

 القراءة السادسة سةالقراءة الخام القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
بَحْري 

ْ
 صارت فِي وَسْطِ ل

τὸ δὲ πλοῖον ἤδη μέσον 
τῆς θαλάσσης ἦν 

 قد سحبت إلى وسط البحر
ἦν εἰς μέσον τῆς 

θαλάσσης 

صارت على مسافة عدة غلوات 
 من اليابسة

σταδίους πολλοὺς ἀπὸ 
τῆς γῆς ἀπεῖχεν 

صارت على مسافة غلوات معتبرة 
 من اليابسة

ἀπεῖχεν ἀπὸ τῆς γῆς 
σταδίους ἱκανούς 

على مسافة خمس وعشرين 
 غلوة من اليابسة

σταδίους ὡς εἴκοσι 
πέντε 

 في خطر في وسط البحر
ἐκινδύνευεν ἤδη 

μέσον τῆς θαλάσσης 

 متر185الغلوة=  التعليق: 
بحيث تكون معرضة لهذه الخطورة؟ بكل تأكيد السفينة أصبحت في وسط البحر )بحر الجليل(حيث تتلاطم  السفينة معذبة في البحر من الأمواج , ماذا تتوقع, أين مكان السفينة الآن في ذلك البحر الهائج

خلت عدة يجعلها قد د( تجعل السفينة يقينا في عمق البحر ؟ لا , ممكن تكون ثلا  أو ارب  ع غلوات وهذا عدة غلوات من اليابسةالأمواج أو على أقل تقدير دخلت في عمق البحر, السؤال الثاني : هل قراءة )
 ( إلى : عدة غلواتأميال قليلة فقط في عمق البحر , لهذا قام النساخ بتغيير النص من ) 

 وسط البحر -1
 أو

 غلوات معتبرة -9
 أو

 خمس وعشرون غلوة -3
 أو

 في خطر في وسط البحر -1
 حتى يحقق المطلوب وهو إزاحة السفينة للداخل أكثر حتى تعذب من الأمواج 

 صة مفادها قيام يسوع بإنقاذ التلاميذ من الغرق بسبب اضطراب سفينتهم من جراء تلاطم الأمواج والرياح العاتية. هذا النص مذكور ضمن ق
 

 

                                                               ة                       المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

14 :24 

 

صارت فِي  ]1[

بَحْري 
ْ
 وَسْطِ ل

τὸ δὲ πλοῖον 
ἤδη μέσον τῆς 
θαλάσσης ἦν
  

قد سحبت  ]9[

 إلى وسط البحر
ἦν εἰς μέσον 
τῆς θαλάσσης 

صارت على  ]3[
مسافة عدة 
غلوات من 

 اليابسة

σταδίους 
πολλοὺς 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ] א [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]1[ ]3[ ]1[  ]1[ ]9[   

]Nبتروبوليتانو 
] 

 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[زلينسيزبا
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق
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]1[ ]1[  ]3[(1682)  ]1[ ]3[   
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ἀπὸ τῆς γῆς 
ἀπεῖχεν 

 

صارت على  ]1[
مسافة غلوات 

معتبرة من 
 اليابسة

ἀπεῖχεν ἀπὸ 
τῆς γῆς 
σταδίους 
ἱκανούς 

على مسافة  ]5[
خمس وعشرين 
 غلوة من اليابسة
σταδίους ὡς 
εἴκοσι πέντε 

في خطر  ]6[
 في وسط البحر

ἐκινδύνευεν 
ἤδη μέσον 
τῆς 
θαλάσσης 

 

]1[(211) 

]1[ 
]9[(1191) 

]6[(1516) 

 

                                                                 ة                 المخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 )القديمة(

 

 

 متى
14 :24 
 

بَحْري  ]1[
ْ
 صارت فِي وَسْطِ ل

τὸ δὲ πλοῖον ἤδη μέσον 
τῆς θαλάσσης ἦν  

 قد سحبت إلى وسط البحر ]9[

ἦν εἰς μέσον τῆς 
θαλάσσης 

صارت على مسافة عدة  ]3[
 غلوات من اليابسة

σταδίους πολλοὺς 
ἀπὸ τῆς γῆς ἀπεῖχεν 

 

صارت على مسافة  ]1[
 غلوات معتبرة من اليابسة

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[  ]1[ ]9[ ]9[ ]1[  

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 
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ἀπεῖχεν ἀπὸ τῆς γῆς 
σταδίους ἱκανούς 

على مسافة خمس  ]5[
 وعشرين غلوة من اليابسة

σταδίους ὡς εἴκοσι 
πέντε 

في خطر في وسط  ]6[
 البحر

ἐκινδύνευεν ἤδη 
μέσον τῆς θαλάσσης 

 

                                          ة                                  المخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
 

 متى
14 :24 
 

بَحْري  ]1[
ْ
 صارت فِي وَسْطِ ل

τὸ δὲ πλοῖον ἤδη 
μέσον τῆς θαλάσσης 

ἦν  

قد سحبت إلى وسط  ]9[

 البحر
ἦν εἰς μέσον τῆς 
θαλάσσης 

صارت على مسافة  ]3[
 عدة غلوات من اليابسة

σταδίους πολλοὺς 
ἀπὸ τῆς γῆς 
ἀπεῖχεν 

 

صارت على مسافة  ]1[
غلوات معتبرة من 

 اليابسة
ἀπεῖχεν ἀπὸ τῆς 
γῆς σταδίους 
ἱκανούς 

على مسافة خمس  ]5[
وعشرين غلوة من 

 اليابسة

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[نيانو الكيوريتو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

 ]3[ ]3[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الأرمينيالدياطسرون 
 (11)ق

]3[  
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σταδίους ὡς εἴκοσι 
πέντε 

في خطر في وسط  ]6[
 البحر

ἐκινδύνευεν ἤδη 
μέσον τῆς 
θαλάσσης 

 

 

                                                                           ةالمخ ط                                                                                      وطات القبطي                      
 

 

 متى
14 :24 
 

بَحْري صارت فِي  ]1[
ْ
 وَسْطِ ل

τὸ δὲ πλοῖον ἤδη μέσον 
τῆς θαλάσσης ἦν  

 قد سحبت إلى وسط البحر ]9[

ἦν εἰς μέσον τῆς 
θαλάσσης 

صارت على مسافة عدة  ]3[
 غلوات من اليابسة

σταδίους πολλοὺς 
ἀπὸ τῆς γῆς ἀπεῖχεν 

 

صارت على مسافة  ]1[
 غلوات معتبرة من اليابسة

ἀπεῖχεν ἀπὸ τῆς γῆς 
σταδίους ἱκανούς 

على مسافة خمس  ]5[
 وعشرين غلوة من اليابسة

σταδίους ὡς εἴκοσι 
πέντε 

 في خطر في وسط البحر ]6[
ἐκινδύνευεν ἤδη 
μέσον τῆς θαλάσσης 

 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]3[ ]5[ (]9[ )   ) ] 9[ ) 

 
 

 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
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 9: 14متى  ]39[
2 

ُ
مَلِك

ْ
مَّ ال

َ
ت
ْ
اغ
َ
جْلِ ف

َ
كِنْ مِنْ أ

َ
 يُعْطَى. . وَل

ْ
ن
َ
مَرَ أ

َ
 أ
ُ
كِئِينَ مَعَه

َّ
مُت
ْ
سَامِ وَال

ْ
ق
َ
 الأ

 قراءة الثانيةال القراءة الأولى
جْلِ 

َ
كِنْ مِنْ أ

َ
 وَل

ἐλυπήθη ὁ βασιλεύς διὰ δέ 
 من أجل

λυπηθείς ὁ βασιλεύς διά 

قراءة )فاغتم الملك من أجل الأقسام والمتكئين( تجعل هيرود  غير متأثر بقتل يوحنا  التعليق: 
 المعمدان ولا يبالي بقتله, كل ما يعنيه صورته أمام الحضور حين أقسم أمامهم . 

راءة )فاغتم الملك لكن من أجل الأقسام..( تجعل هيرود  حزين لقتل يوحنا , فالمعنيان ق
مختلفان , فربما تم تغيير القراءة الثانية إلى الأولى لتقديم مزيد من التشويه لصورة هيرود  وأنه 

أمام  هلا إنسانية لديه فهو لم يبالي من مسألة القتل في حد ذاتها إنما الذي كان يعنيه هو صورت
 الحضور. 

 متى
14 :24 
 

بَحْري  ]1[
ْ
 صارت فِي وَسْطِ ل

τὸ δὲ πλοῖον ἤδη μέσον 
τῆς θαλάσσης ἦν  

 قد سحبت إلى وسط البحر ]9[

ἦν εἰς μέσον τῆς 
θαλάσσης 

صارت على مسافة عدة  ]3[
 غلوات من اليابسة

σταδίους πολλοὺς 
ἀπὸ τῆς γῆς ἀπεῖχεν 

 

صارت على مسافة  ]1[
 غلوات معتبرة من اليابسة

ἀπεῖχεν ἀπὸ τῆς γῆς 
σταδίους ἱκανούς 

على مسافة خمس  ]5[
 وعشرين غلوة من اليابسة

σταδίους ὡς εἴκοσι 
πέντε 

 في خطر في وسط البحر ]6[
ἐκινδύνευεν ἤδη 
μέσον τῆς θαλάσσης 

 

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [فيةالسلا
 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ ]5[ 
 طبعة روما]1[

 وطبعة بيل

]1[ 
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                                                                                      ةالمخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

14 :9 
 

كِنْ مِ  ]1[
َ
نْ وَل
جْلِ 

َ
 أ

ἐλυπήθη ὁ 
βασιλεύς 

διὰ δέ  

 

 من أجل ]9[
λυπηθείς ὁ 
βασιλεύς 
διά 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [الإفرايمية

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]1[ ]9[ ]1[  ]1[ ]9[   

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[  ]1[ ]1[  ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

]1[ ]9[  ]9[(1211,1191) 

]1[ 

  ]9[   
 

 

              ة                        وطات اللاتيني                                                                                        المخ ط                                                              
 )القديمة(

 

 

 متى
14 :9 
 

جْلِ  ]1[
َ
كِنْ مِنْ أ

َ
 وَل

ἐλυπήθη ὁ βασιλεύς 
διὰ δέ  

 

 من أجل ]9[
λυπηθείς ὁ βασιλεύς 
διά 

 a [يللينسيزفيرس

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]9[ ]1[ ]9[ ]9[  ]9[  

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[نو أوسيريا
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانو 
  (8)ق
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]1[ 

                                                      ة                      المخ ط                                                                                      وطات السري    اني                
 

 متى
14 :9 
 

جْلِ  ]1[
َ
كِنْ مِنْ أ

َ
 وَل

ἐλυπήθη ὁ 
βασιλεύς διὰ δέ
  

 

 من أجل ]9[
λυπηθείς ὁ 
βασιλεύς διά 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]1[ ]1[ ]1[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  

 

 

                                                    ة                                                                     وطات القبطي                                             المخ ط                 
 

 

 متى
14 :9 
 

جْلِ  ]1[
َ
كِنْ مِنْ أ

َ
 وَل

ἐλυπήθη ὁ βασιλεύς 
διὰ δέ  

 

 من أجل ]9[
λυπηθείς ὁ βασιλεύς 
διά 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[ ]1[   ]1[ 

 
 

 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
14 :9 
 

جْلِ  ]1[
َ
كِنْ مِنْ أ

َ
 وَل

ἐλυπήθη ὁ βασιλεύς 
διὰ δέ  

 

 من أجل ]9[

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]مينيةالأر 

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

)بعض ]9[
 المخطوطات(

]1[ ]1[ ]9[ ]1[ 
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 29: 14متى  ]41[
الَ: 92

َ
ق
َ
عَالَ »ف

َ
مَ «. ت

ْ
ى ال

َ
ى عَل

َ
ةِ وَمَش

َ
فِين رُُ  مِنَ السَّ

ْ
زَلَ بُط

َ
ن
َ
تِيَ اءِ ف

ْ
. لِيَأ

َ
ى يَسُوع

َ
 إِل

 القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 ليأتي

ἐλθεῖν 
 وأتى

καὶ ἦλθεν 
 ليأتي , ثم أتى

ἐλθεῖν ἦλθεν οὖν 

فيد تحقق الوصول ت بطر  لم يصل إلى يسوع , بل بدأ في الغرق كما تخبرنا النصوص التالية , فقال النساخ بتغيير النص من ) أتى( التي التعليق: 
 إلى ) ليأتي( التي لا تفيد وصوله ليسوع , وقراءة )ليأتي ثم أتى( هدفها الجمع بين القرائتين. 

 

 

 

 

 

 

λυπηθείς ὁ βασιλεύς 
διά 

                                                                   ة                   المخ ط                                                                                      وطات اليوناني                    
 متى

14 :
29 

 

 ليأتي ]1[
ἐλθεῖν  

 وأتى ]9[
καὶ ἦλθεν 

 

ليأتي ,  ]3[
 ثم أتى

ἐλθεῖν 
ἦλθεν οὖν 

 البرديات

 (1: ق9)ق
 ]א  [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 C [فرايميةالإ

[ 
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

]Oسينوبينسيز
] 
 (6)ق

 ]3[ ]9[ ]1[  ]9[ ]1[ ]1[ 
 

]Nبتروبوليتانو 
] 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

]Σروسانينسيز
] 
 (6)ق

]Zدوبلينينسيز
] 
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 بوريليانو 
]F[ 
 (2)ق

 1سيديليانو 
]G[ 
 (2)ق

 9سيديليانو 
]H[ 
 (2)ق

  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

]Xموناسينسيز
] 

 (11)ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
 )متأخر(

 

 ]1[  ]1[ 
]9[(211,1111) 

 ]1[ ]1[   
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                                                                                  ةالمخ ط                                                                                      وطات اللاتيني                    
 )القديمة(

 

 

 متى
14 :29 
 

 يأتيل ]1[
ἐλθεῖν  

 وأتى ]9[
καὶ ἦλθεν 

 

 ليأتي , ثم أتى ]3[
ἐλθεῖν ἦλθεν οὖν 

 a [فيرسيللينسيز

[  
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 2ff [9كوربينسيز

[ 
 (5)ق

 n [سانجلينسيز

[ 
 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

 c [كولبيرتينو 
[ 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

]1[ 

                وطات السري    اني                                                                                           ةالمخ ط                                                                       
 

 متى
14 :29 
 

 ليأتي ]1[
ἐλθεῖν  

 وأتى ]9[
καὶ ἦλθεν 

 

 ليأتي , ثم أتى ]3[
ἐλθεῖν ἦλθεν οὖν 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (1)ق

السريانية 
 ]cursyr[كيوريتونيانو ال

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

الدياطسرون 
 اللاتيني

 (6)ق

السريانية 
 الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 2) ق

السريانية 
 الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (2)ق 

]9[ ]9[ ]1[   ]1[  
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 لدياطسرون الأرمينيا
 (11)ق

]1[  

 

 

                                                                           ةالمخ ط                                                                                      وطات القبطي                      
 

 

 متى
14 :29 
 

 ليأتي ]1[
ἐλθεῖν  

 وأتى ]9[
καὶ ἦλθεν 

 

 ليأتي , ثم أتى ]3[
ἐλθεῖν ἦλθεν οὖν 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 bocop[البحيرية 

[ 
 (11)بعد ق

 
] الفيومية

]faycop 
)نسخة 
 مطبوعة(

 
 [الأخميمية

achcop [  
 )نسخة مطبوعة(

 
 التحت إخميمية

]ach2cop  [ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]1[ ]1[   ]1[ 

 
 

 

 

 المخ ط                                                                                      وطات الأخرى
 

 

 متى
14 :29 
 

 ليأتي ]1[
ἐλθεῖν  

 وأتى ]9[
καὶ ἦλθεν 

 

 ليأتي , ثم أتى ]3[

 [v]الفولجاتا

 (6)بعد ق
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق
 geo [الجورجية

[ 
 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

)بعض ]1[ ]1[ ]9[ ]9[ 
 المخطوطات(
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 29: 14متى   ]41[

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ἐλθεῖν ἦλθεν οὖν ]9[ بعض(
 المخطوطات(

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 
 

 

 متى
14 :29 

 
 القراءة الحالية: ]1[

مَاءِ )
ْ
ى ال

َ
ى عَل

َ
تِيَ لِ وَمَش

ْ
ى يَأ

َ
( إِل

 
َ
 ἐλθεῖν  يَسُوع

 
 القراءة الثانية: ]9[

  καὶ ἦλθεν وأتى
 
 القراءة الثالثة: ]3[

 ليأتي , ثم أتى
ἐλθεῖν· ἦλθεν οὖν 

 

 البرديات
 (1: ق9)ق

 ] א [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 ] C [الإفرايمية
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5ق)

-- ]3[ ]9[ ]1[  ]9[ ]1[ 

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

 ][Nبتروبوليتانو 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]F[بوريليانو  
 (2)ق

 ]G[ 1سيديليانو 
 (2)ق

]1[ -- -- ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]H[ 9سيديليانو 
 (2)ق

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[ كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

مخطوطات 
الأحرف 
 2)قالصغيرة
 (16:ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

)عدا  ]1[ -- ]1[ ]1[ --
 مخطوطتين(

]1[ ]1[ 
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 التعليق
 
 

فة الفاصلة ماء حتى قطع كامل المساتم تغيير اللفظة من )أتى( إلى )ليأتي( لأن اللفظة الأولى تعنى أن بطر  تمكن من المشى فوق ال
( اللذان يوضحان أن بطر  قد غرق سريعا بمجرد 31, 31: 11بينه وبين يسوع ووصل إليه , وهذا يتعارض مع النصين التاليين )

 محاولته المشى على الماء بسبب عدم إيمانه وشكه , لهذا لفظة )ليأتي( كانت ضرورية لتخفف التعارض. 
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط مخال
 )القديمة(

 
 

 

 متى
14 :29 

 

 القراءة الحالية:]1[
إِلىَ  (لِيأَتْيَِ )شَى عَلىَ الْمَاءِ وَمَ 

 ἐλθεῖν  يسَُوعَ 

 

 القراءة الثانية:]2[

  καὶ ἦλθεν وأتى

 

 القراءة الثالثة:]3[
 ليأتي ، ثم أتى

ἐλθεῖν· ἦλθεν οὖν 

 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[ -- ]1[ ]1[ -- ]1[ -- 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[ -- ]1[ ]1[ -- ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 

 متى
14 :29 

 

 لحالية:القراءة ا]1[
إِلىَ  (لِيأَتْيَِ )وَمَشَى عَلىَ الْمَاءِ 

 ἐλθεῖν  يسَُوعَ 

 

 القراءة الثانية:]2[

  καὶ ἦλθεν وأتى

 

 القراءة الثالثة:]3[
 ليأتي ، ثم أتى

ἐλθεῖν· ἦλθεν οὖν 

 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (4)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 ه(وما بعد 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 ةالسريانية الفلوكسيني

] phsyr[ 

 (9)ق 

]2[ ]2[ ]1[ -- -- ]1[ -- 

 السريانية الفلسطينية
] palsyr [ 

 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[ -- 
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 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 

 متى
14 :29 

 

 القراءة الحالية:]1[
إِلىَ  (لِيأَتْيَِ )الْمَاءِ وَمَشَى عَلىَ 

 ἐλθεῖν  يسَُوعَ 

 
 القراءة الثانية:]2[

  καὶ ἦλθεν وأتى

 

 القراءة الثالثة:]3[
 ليأتي ، ثم أتى

ἐλθεῖν· ἦλθεν οὖν 

 

Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

  ] achcop [الأخميمية

 نسخة مطبوعة()

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

Glazier 

 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]2[ ]1[ ]1[ ]1[ -- ]1[  

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 

 متى
14 :29 

 

 القراءة الحالية:]1[
إِلىَ  (لِيأَتْيَِ )وَمَشَى عَلىَ الْمَاءِ 

 ἐλθεῖν  يسَُوعَ 

 
 القراءة الثانية:]2[

  καὶ ἦλθεν وأتى

 

 القراءة الثالثة:]3[
 ليأتي ، ثم أتى

ἐλθεῖν· ἦλθεν οὖν 

 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق 

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

 بعض المخطوطات ]2[ ]1[ ]2[ ]2[ ]1[
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 5: 15متى   ]42[
مْ!   

ُ
لِيدِك

ْ
ق
َ
 اللهِ بِسَبَب ت

َ
ة مْ وَصِيَّ

ُ
ت
ْ
ل
َ
بْط
َ
 أ
ْ
د
َ
ق
َ
الَ   6 ف

َ
: مَنْ ق

َ
ون

ُ
ول
ُ
ق
َ
ت
َ
مْ ف

ُ
ت
ْ
ن
َ
ا أ مَّ

َ
هِ وَأ مي

ُ
وْ أ
َ
بِيهِ أ

َ
رْبَ لأ

ُ
فِعُ : ق

َ
ت
ْ
ن
َ
ذِي ت

َّ
وَ ال

ُ
 ه
ٌ
مُ  9ان ري

ْ
 يُك

َ
لا
َ
ي. ف

ي
 بِهِ مِن

ُ
ه مَّ
ُ
وْ أ
َ
بَاهُ أ

َ
 (Matt. 15:5 AVD)  . أ

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 
 

 

 متى
15 :5 

 

 القراءة الحالية:]1[

هُ. فلَاَ يكُْرِمُ أبَاَهُ      أوَْ أمَُّ

τὸν πατέρα αὐτοῦ ἢ τὴν 

μητέρα αὐτοῦ 

 القراءة الثانية:]2[

 حذف عبارة:

 ἢ τὴν μητέρα αὐτοῦ أو أمه

 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

-- ]2[ ]2[ ]1[  ]1[ ]2[ 

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1يديليانوسس
 (9)ق

-- -- -- ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 (16:ق 9)قالصغيرة
 ]1f[ العائلة

 (14:ق11)ق
 ]13f[ العائلة

 (14:ق11)ق

-- ]1[ ]1[ -- ]1[ ]1[ ]1[ 

 التعليق
 
 

 ضاف النساخ عبارة )أو أمه( لأن بداية النص تذكر عبارة )أباه أو أمه(، فمن الأنسب أن يشمل النفي الأب والأم معاأ
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 ة                                                                          لاتيني                           وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 

 متى
15 :5 

 

 القراءة الحالية:]1[

هُ. فلَاَ يكُْرِمُ أبَاَهُ      أوَْ أمَُّ

τὸν πατέρα αὐτοῦ ἢ τὴν 

μητέρα αὐτοῦ 

 القراءة الثانية:]2[

 حذف عبارة:

 ἢ τὴν μητέρα αὐτοῦ أو أمه

 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]2[ -- ]1[ ]2[ ]2[ ]1[ -- 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[ -- ]1[ ]1[ -- ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 

                                                                                 ةسري    اني           وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 

 متى
15 :5 

 

 القراءة الحالية:]1[

هُ. فلَاَ يكُْرِمُ أبَاَهُ      أوَْ أمَُّ

τὸν πατέρα αὐτοῦ ἢ τὴν 

μητέρα αὐτοῦ 

 القراءة الثانية:]2[

 حذف عبارة:

 ἢ τὴν μητέρα αὐτοῦ أو أمه

 

يانية السر
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 ةالسريانية الفلوكسيني

] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[ ]2[ ]1[ ]1[ -- ]1[ -- 

 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

-- -- 
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 ة                                                   قبطي                                             وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 

 متى
15 :5 

 

 القراءة الحالية:]1[

هُ. فلَاَ يكُْرِمُ أبَاَهُ      أوَْ أمَُّ

τὸν πατέρα αὐτοῦ ἢ τὴν 

μητέρα αὐτοῦ 

 القراءة الثانية:]2[

 حذف عبارة:

 ἢ τὴν μητέρα αὐτοῦ أو أمه

 

Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

Codex Glazier 

 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]2[ ]1[ -- -- -- ]1[ 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 

 متى
15 :5 

 

 القراءة الحالية:]1[

هُ. فلَاَ يكُْرِمُ أبَاَهُ      أوَْ أمَُّ

τὸν πατέρα αὐτοῦ ἢ τὴν 

μητέρα αὐτοῦ 

 القراءة الثانية:]2[

 حذف عبارة:

 ἢ τὴν μητέρα αὐτοῦ أو أمه

 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق 

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 8: 15متى   ]43[
ا بفَِمِهِ، وَ هذاَ الشَّعْبُ يقَْترَِبُ إلِيََّ      (Matt. 15:8 AVD)   قلَْبهُُ فَمُبْتعَِدٌ عَن يِ بَعِيدًا.يكُْرِمُني بِشَفتَيَْهِ، وَأمََّ

 القراءة الثانية القراءة الأولى
يَّ )

َ
بُ إِل ري

َ
ت
ْ
مِهِ بِ ....يَق

َ
و ,ف  

(γγίζει μοι ..... τῷ στόματι αὐτῶν , καὶ 
 

 
 العبارة محذوف                                            ة
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 أخرى بطيق سرياني لاتيني يوناني 
عدد المخطوطات  

 الداعمة للقراءة الحالية

عدد المخطوطات الداعمة 

عدد المخطوطات  للقراءات الأخرى

الداعمة للقراءة 

 الحالية

عدد المخطوطات 

الداعمة للقراءات 

 الأخرى
عدد المخطوطات 

الداعمة للقراءة 

 الحالية

عدد المخطوطات 

الداعمة للقراءات 

 الأخرى
عدد المخطوطات 

اعمة للقراءة الد

 الحالية

عدد المخطوطات 

الداعمة للقراءات 

 الأخرى
 

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 1ق

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 2ق

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 3ق

 -- -- -- 1 -- 1 -- 2 -- 4ق

 -- 2 -- -- -- -- -- 2 1 5/ق4ق

 مخطوطات -- 4 -- 1 1 5ق

لقبطية المخطوطات ا  البشيطا

  الصعيدية
وما  6ق

 بعده

مخطوطات الأحرف + 2

 الصغيرة
 مخطوطات السريانية 1 1 --

 الهرقلينية
المخطوطات القبطية   --

 الفولجاتا البحيرية، والفيومية

مخطوطات + 5 إجمالي

مخطوطات يوناني ذات 

الأحرف الصغيرة+ 

مخطوطات السريانية 

 الهرقلينية

مخطوط + مخطوطات  14

خطوطات البشيطا+ م

 الفولجاتا

+مخطوطات القبطية 

الصعيدية+مخطوطات 

 القبطية البحيرية والفيومية

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 
 

 

 متى
15 :8 

 

 القراءة الحالية:]1[

و ،فَمِهِ بِ  هذاَ الشَّعْبُ يقَْترَِبُ إلِيََّ       
γγίζει μοι ὁ λαὸς οὗτος τῷ 
στόματι αὐτῶν , καὶ  

 القراءة الثانية:]2[

 حذف عبارة:

 )يقترب إلى...بفمه و 

γγίζει μοι ….. τῷ στόματι 
αὐτῶν , καὶ) 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

-- ]2[ ]2[ ]1[ -- ]1[ ]2[ 

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

-- ]1[ -- ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 (16:ق 9)قالصغيرة
 ]1f[ العائلة

 (14:ق11)ق
 ]13f[ العائلة

 (14:ق11)ق

-- ]1[ ]2[ -- ]1[ ]2[ ]2[ 

 التعليق
 
 

 ( 11: 22أضاف النساخ عبارة )يقترب إلى....بفمه و( حتى يجعلوا الاقتباس مطابق للعهد القديم في السبعينية) إشعياء 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 

 متى
15 :8 

 

 القراءة الحالية:]1[

و ،فَمِهِ بِ  هذاَ الشَّعْبُ يقَْترَِبُ إلِيََّ       
γγίζει μοι ὁ λαὸς οὗτος τῷ 
στόματι αὐτῶν , καὶ  

 القراءة الثانية:]2[

 حذف عبارة:
 )يقترب إلى...بفمه و 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]2[ -- ]2[ ]2[ ]2[ ]2[ -- 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]2[ -- ]1[ ]1[ -- ]2[ ]2[ 

 ]l[ريدجرانوس
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γγίζει μοι ….. τῷ στόματι 
αὐτῶν , καὶ) 

 (8)ق

]2[ 

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 

 متى
15 :8 

 

 القراءة الحالية:]1[

و ،فَمِهِ بِ  هذاَ الشَّعْبُ يقَْترَِبُ إلِيََّ       
γγίζει μοι ὁ λαὸς οὗτος τῷ 

στόματι αὐτῶν , καὶ  
 القراءة الثانية:]2[

 حذف عبارة:

 )يقترب إلى...بفمه و 

γγίζει μοι ….. τῷ στόματι 

αὐτῶν , καὶ) 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (4)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

اطسرون الدي
 (5)قالسرياني 

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 ةالسريانية الفلوكسيني

] phsyr[ 

 (9)ق 

]2[ ]2[ ]2[ -- -- ]1[ -- 

 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

-- -- 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 

 متى
15 :8 

 
 القراءة الحالية:]1[

و ،فَمِهِ بِ  هذاَ الشَّعْبُ  يقَْترَِبُ إلِيََّ       
γγίζει μοι ὁ λαὸς οὗτος τῷ 
στόματι αὐτῶν , καὶ  

 القراءة الثانية:]2[

 حذف عبارة:

 )يقترب إلى...بفمه و 

γγίζει μοι ….. τῷ στόματι 
αὐτῶν , καὶ) 

Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 ] faycop[الفيومية
 سخة مطبوعة()ن

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

Codex Glazier 

 مصر الوسطى
 ]megcop [ 

 )نسخة مطبوعة(

]2[ ]2[ ]2[ ]2[ -- ]2[ 
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 14: 15متى  ]44[
 (Matt. 15:14 AVD)   « .يَسْقطَُانِ كِلاَهُمَا فيِ حُفْرَةٍ وَإنِْ كَانَ أعَْمَى يقَوُدُ أعَْمَى  عُمْيَانٍ.اتُرُْكُوهُمْ. همُْ عُمْياَنٌ قاَدَةُ    

 القراءة الثانية القراءة الأولى
  τυφλοί εἰσιν ὁδηγοὶ τυφλῶν عُمْيَانٍ.هُمْ عُمْياَنٌ قاَدَةُ 

 محذوفــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة ( الثانيةτυφλῶνلفظة)عميان 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 

 متى
15 :8 

 

 القراءة الحالية:]1[

و ،فَمِهِ بِ  هذاَ الشَّعْبُ يقَْترَِبُ إلِيََّ       
γγίζει μοι ὁ λαὸς οὗτος τῷ 

στόματι αὐτῶν , καὶ  
 القراءة الثانية:]2[

 حذف عبارة:
 )يقترب إلى...بفمه و 

γγίζει μοι ….. τῷ στόματι 
αὐτῶν , καὶ) 

 [v]لجاتاالفو
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق 

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]2[ -- -- -- -- 

 أخرى قبطي سرياني لاتيني يوناني 
عدد المخطوطات الداعمة  

 للقراءة الحالية

عدد المخطوطات الداعمة 

عدد المخطوطات  للقراءات الأخرى

الداعمة للقراءة 

 الحالية

عدد المخطوطات 

الداعمة للقراءات 

 الأخرى
عدد المخطوطات 

الداعمة للقراءة 

 الحالية

عدد المخطوطات 

الداعمة للقراءات 

 الأخرى
عدد المخطوطات 

لداعمة للقراءة ا

 الحالية

عدد المخطوطات 

الداعمة للقراءات 

 الأخرى
 

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 1ق

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 2ق

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 3ق

     1 1  2  4ق

  الصعيدية       1 5/ق4ق

     +البشيطا1 --  1 1 5ق
وما  6ق

 بعده

 V+arm+eth+slav البحيرية+الفيومية +مصر الوسطى1  الهرقلينية -- 8 3 +الأحرف الصغيرة8

+geo+min 

الأحرف الصغيرة+ + 11 إجمالي

 الفولجاتا+الأرميني+الجورجي+البشيطا

 +السلافوني

القبطية الصعيدية+أغلب +6

 البحيرية+الفيوميةغالبا
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 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 
 

 

 متى
15 :14 

 

 القراءة الحالية:]1[

.عُمْياَنٍ هُمْ عُمْياَنٌ قاَدَةُ       
τυφλοί εἰσιν ὁδηγοὶ 

τυφλῶν 
 القراءة الثانية:]2[

 ( الثانيةτυφλῶνلفظة)عميان 

 محذوفــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة
 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

-- ]2[ ]2[ ]1[ -- ]1[ ]1[ 

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

-- -- -- ]1[ (]2[) ]1[ ]1[ 

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 (16:ق 9)قالصغيرة

]1[ ]1[ -- -- ]1[ -- ]1[ 

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 

عْمَى يَسْقطَُانِ وَإنِْ كَانَ أعَْمَى يقَوُدُ أَ  .أضاف النساخ لفظة )عميان( حتى يحدث التقاطع مع بقية النص الذي يقول : )
 ]1[ ]2[ (كِلاَهُمَا فيِ حُفْرَةٍ 

 التعليق
 
  

 ة                            لاتيني                                                                         وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 

 متى
15 :14 

 

 القراءة الحالية:]1[

.عُمْياَنٍ هُمْ عُمْياَنٌ قاَدَةُ       
τυφλοί εἰσιν ὁδηγοὶ 

τυφλῶν 
 القراءة الثانية:]2[

 ( الثانيةτυφλῶνلفظة)عميان 

 محذوفــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة
 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[ --  ]1[ ]1[ ]1[ -- 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[ -- ]1[ ]1[ -- ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

-- 
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                                                   ةسري    اني                                         وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 

 متى
15 :14 

 

 القراءة الحالية:]1[

.عُمْياَنٍ هُمْ عُمْياَنٌ قاَدَةُ       
τυφλοί εἰσιν ὁδηγοὶ 

τυφλῶν 
 القراءة الثانية:]2[

 ( الثانيةτυφλῶνلفظة)عميان 

 محذوفــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة
 

يانية السر
 ]ssyr[السينائية

 (4)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 ةالسريانية الفلوكسيني

] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[ ]1[ ]1[ -- -- ]1[ -- 

 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

-- -- 

 

 ة                                    قبطي                                                            وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 

 متى
15 :14 

 

 القراءة الحالية:]1[

.عُمْياَنٍ هُمْ عُمْياَنٌ قاَدَةُ       
τυφλοί εἰσιν ὁδηγοὶ 

τυφλῶν 
 القراءة الثانية:]2[

 ( الثانيةτυφλῶνلفظة)عميان 

 محذوفــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة
 

Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

Codex Glazier 

 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 (5: 4)ق

بعض  ]1[ ]2[

 المخطوطات

أغلب  ]2[

 المخطوطات
 

 ]1[  -- غالبا ]2[

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 

 متى
15 :14 

 

 القراءة الحالية:]1[

.عُمْياَنٍ هُمْ عُمْياَنٌ قاَدَةُ       
τυφλοί εἰσιν ὁδηγοὶ 

τυφλῶν 
 القراءة الثانية:]2[

 ( الثانيةτυφλῶνلفظة)عميان 

 محذوفــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة
 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق 

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 15: 15متى  ]45[
رُُ    

ْ
جَابَ بُط

َّ
أ
َ
: ف

ُ
ه
َ
الَ ل

َ
ا »وَق

َ
ن
َ
رْ ل سي

َ
ا ف

َ
لَ  هذ

َ
مَث
ْ
 (Matt. 15:15 AVD)« ال

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 

ا 
َ
ن
َ
رْ ل سي

َ
ا ف

َ
لَ  هذ

َ
مَث
ْ
 ταύτην ال

 
 محذوف                                            ة( ταύτηνلفظة)هذا 

 

: 15ب من يسوع أن يفسر لهم المثل الأخير الذي ذكره وهو : )متى ( لأنها تعني أن بطر  طلهذاحذف النساخ لفظة ) التعليق:

رَ   11
ْ
مَا فِي حُف

ُ
ه
َ
انِ كِلا

َ
ط
ُ
عْمَى يَسْق

َ
 أ
ُ
ود

ُ
عْمَى يَق

َ
 أ
َ
ان
َ
 ك
ْ
. وَإِن  عُمْيَان 

ُ
ة
َ
اد
َ
 ق
ٌ
مْ عُمْيَان

ُ
مْ. ه

ُ
وه

ُ
رُك
ْ
ت
ُ
( لكن يسوع لم يفسر هذا  « .ة  ( : ) ا

)   11: 15( بل الذي فسره لهم هو المثل الذي كان قد ذكره في العدد 91-12: 15المثل في النصوص التالية لطلب بطر  ) 
 
َ
سَان

ْ
سُ الِإن جي

َ
ا يُن

َ
مِ هذ

َ
ف
ْ
رُجُ مِنَ ال

ْ
, بَلْ مَا يَخ

َ
سَان

ْ
سُ الِإن جي

َ
مَ يُن

َ
ف
ْ
لُ ال

ُ
خ
ْ
يْسَ مَا يَد

َ
( , فحتى يتم إزالة التضارب تمت إزالة اسم  ل

 كان يريد تفسير المثل الأخير , في حين أنه كان يقصد المثل الأولالإشارة الذي يوهم المستمع بأن بطر   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 أخرى قبطي سرياني لاتيني يوناني 
عدد المخطوطات الداعمة للقراءة  

 الحالية
عدد المخطوطات الداعمة 

 للقراءات الأخرى
عدد المخطوطات 
الداعمة للقراءة 

 الحالية

عدد المخطوطات 
الداعمة للقراءات 

 الأخرى

مخطوطات عدد ال
 الداعمة للقراءة الحالية

عدد المخطوطات 
الداعمة للقراءات 

 الأخرى

عدد المخطوطات 
 الداعمة للقراءة الحالية

عدد المخطوطات 
الداعمة للقراءات 

 الأخرى
 

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 1ق

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 9ق

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 3ق

    -- 1 --  9  1ق

  الصعيدية       1 5/ق1ق

     +البشيطا1 --  -- 9 5ق
وما  6ق

 بعده

 V+arm+eth+slav البحيرية مصر الوسطى  الهرقلينية -- 8 1+ العائلة رقم  1 13+الأحرف الصغيرة+العائلة رقم8
+geo+min 

+ الأحرف الصغيرة+ 13 إجمالي
الفولجاتا+الأرميني+الجورجي+البشي

 طا
قلينية+مصر +السلافوني+الهر 
 13الوسطى+العائلة

+القبطية 3
الصعيدية+البحيري+العائلة 

 1رقم

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
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 متى
15 :15 

 
 القراءة الحالية:]1[

     

رْ لنَاَ   ταύτην الْمَثلََ  هذاَفَس ِ
 
 القراءة الثانية:]2[

( ταύτηνلفظة)هذا 
 محذوفــــــــــــــــــــــــــــــــة

 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

-- ]2[ ]2[ ]1[ -- ]1[ ]1[ 

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

-- ]1[ -- ]1[ (]2[) ]1[ ]1[ 

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

]1[ ]1[ -- ]1[ ]1[ -- ]1[ 

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

]2[ ]1[ 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 

 متى
15 :15 

 
 ءة الحالية:القرا]1[

     

رْ لنَاَ   ταύτην الْمَثلََ  هذاَفَس ِ
 
 القراءة الثانية:]2[

( ταύτηνلفظة)هذا 
 محذوفــــــــــــــــــــــــــــــــة

 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [نجلينسيزسا

 (5)ق

]1[ --  ]1[ ]1[ ]1[ -- 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[ -- ]1[ -- -- ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 
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 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 

 متى
15 :15 

 
 القراءة الحالية:]1[

     

رْ لنَاَ   ταύτην الْمَثلََ  اهذَ فَس ِ
 
 القراءة الثانية:]2[

( ταύτηνلفظة)هذا 
 محذوفــــــــــــــــــــــــــــــــة

 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (4)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 ية الهرقلينيةالسريان
] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 ةالسريانية الفلوكسيني
] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[ ]1[ ]1[ -- -- ]1[ -- 

 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

-- -- 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 

 متى
15 :15 

 
 القراءة الحالية: ]1[

     
ا 
َ
ن
َ
رْ ل سي

َ
ا ف

َ
لَ  هذ

َ
مَث
ْ
 ταύτην ال

 
 القراءة الثانية: ]9[

( ταύτηνلفظة)هذا 
 حذوف                                ةم

 

Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 bocop[البحيرية 
[ 
 (11)بعد ق

] الفيومية
]faycop 

)نسخة 
 مطبوعة(

 [الأخميمية
achcop [  

 )نسخة مطبوعة(

 التحت إخميمية
]ach2cop  [ 

 )نسخة مطبوعة(

Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 (5: 1)ق

]9[ 
 

]9[  
 

-- -- -- ]1[ 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 

 متى
15 :15 

 
 القراءة الحالية: ]1[

     
ا 
َ
ن
َ
رْ ل سي

َ
ا ف

َ
لَ  هذ

َ
مَث
ْ
 ταύτην ال

 
 القراءة الثانية: ]9[

( ταύτηνلفظة)هذا 
 ذوف                                ةمح

 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (2)بعد ق 

 geo [الجورجية
[ 

 (2)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ 
)قليل من 

المخطوطات 
 تقرأ

]9[ ) 
 

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 31: 15متى  ]51[
عَ    

َ
ى ت

َّ
وْا حَت

َ
 رَأ
ْ
 إِذ
ُ
جُمُوع

ْ
بَ ال  جَّ

َ
مُون

َّ
ل
َ
ك
َ
رَْ  يَت

ُ
خ
ْ
 , ال

َ
ون لَّ يَصِحُّ

ُّ
 إِسْرَائِيلَ. وَالش

َ
وا إِله

ُ
د . وَمَجَّ

َ
عُمْيَ يُبْصِرُون

ْ
, وَال

َ
ون

ُ
 يَمْش

َ
عُرْج

ْ
 (Matt. 15:31 AVD)  , وَال

 القراءة السادسة سةالقراءة الخام القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 يتكلمون والشل يصحونالخر  

 κωφοὺς λαλοῦντας, 
κυλλοὺς ὑγιεῖς 

 والشل يصحونيسمعون  الخر 
κωφοὺς ἀκούοντας, 
κυλλοὺς ὑγιεῖς  

 

 يسمعون ويتكلمونالخر  
 والشل يصحون

κωφοὺς ἀκούοντας 
καὶ λαλοῦντας, 
κυλλοὺς ὑγιεῖς 

) حذف عبارة الخر  يتكلمون 
 κωφοὺςون(والشل يصح

λαλοῦντας 

يسمعون )وحذف الخر  
 عبارة والشل يصحون(

κωφοὺς ἀκούοντας 

يسمعون الخر  
ويتكلمون)وحذف 

 عبارة والشل يصحون( 
κωφοὺς 
ἀκούοντας καὶ 
λαλοῦντας 

نت ولاحظت ورأت المعجزات , والجموع يمكنها أن تلاحظ كلام الخر  , لأن النص يخبرنا أن الجموع قد عاي  قراءة )الخر  يتكلمون( صنعها النساخ بدلا من )الخر  يسمعون( - التعليق:

 لكن لن يتمكنوا جميعا من ملاحظة أن الخر  يسمعون , النطق أسهل في أن تلاحظه من السماع الذي هو أمر داخلي للمستمع نفسه . 
 ها في المخطوطاتقراءة )الخر  يسمعون ويتكلمون( سببها محاولة النساخ الدمج بين القراءات التي رأو  -

(   معجزات ليطابق تماما النص السابق ) 1إضافة عبارة ) والشل يصحون( هدفها جعل النص يحتوي على  لٌّ
ُ
رٌْ  وَش

ُ
 (Matt. 15:30 AVD) عُرْجٌ وَعُمْيٌ وَخ

 

 

 

 

 أخرى قبطي سرياني لاتيني يوناني 
عدد المخطوطات الداعمة  

 للقراءة الحالية
عدد المخطوطات الداعمة 

 لقراءات الأخرىل
عدد المخطوطات 

الداعمة للقراءة 
 الحالية

عدد المخطوطات 
الداعمة للقراءات 

 الأخرى

عدد المخطوطات 
الداعمة للقراءة 

 الحالية

عدد المخطوطات 
الداعمة للقراءات 

 الأخرى

عدد المخطوطات 
الداعمة للقراءة 

 الحالية

عدد المخطوطات 
الداعمة للقراءات 

 الأخرى
 

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 1ق

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 2ق

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 3ق

    1  --  2  4ق

  الصعيدية  1  1   1 5/ق4ق

     البشيطا 3 1 -- 3 5ق
وما  6ق

 بعده

+الأحرف 8
 13+العائلة رقم(11)الصغيرة

 +V+arm+eth البحيرية مصر الوسطى  الهرقلينية 3 2 1+ العائلة رقم  4
+geo+ 

slav 
 

 الفولجاتا+ البشيطا 91 إجمالي
+السلافوني+الهرقلينية+م

 صر الوسطى

+العائلة رقم 15
+القبطية 1

الصعيدية+البحيرية+أرمين
 ي

 +جورجي+أثيوبي+فولجاتا
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       وطات اليوناني                                                                                                         ةالمخ ط                                                                                

 متى
15 :31 

يتكلمون الخر  ]1[
 والشل يصحون

 κωφοὺς 
λαλοῦντας, 
κυλλοὺς ὑγιεῖς 

يسمعون  الخر ]9[
 والشل يصحون

κωφοὺς ἀκούοντας, 
κυλλοὺς ὑγιεῖς  

يسمعون الخر  ]3[
 والشل يصحون ويتكلمون

κωφοὺς ἀκούοντας 
καὶ λαλοῦντας, 
κυλλοὺς ὑγιεῖς 

) الخر  يتكلمون ]1[
حذف عبارة والشل 

 يصحون(
κωφοὺς λαλοῦντας 

يسمعون  الخر ]5[
)وحذف عبارة والشل 

 يصحون(
κωφοὺς ἀκούοντας 

يسمعون الخر  ]6[
ويتكلمون)وحذف عبارة 

  والشل يصحون(
κωφοὺς ἀκούοντας 
καὶ λαλοῦντας 

 البرديات
 (1: ق9)ق

 ] א [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 ] C [الإفرايمية
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز

-- ]1[ ]9[ ]1[ -- ]1[ ]1[ ]1[ ]3[ 
 (6)ق

 ][Nتانو بتروبولي
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[بوريليانو  
 (2)ق

 ]G[ 1سيديليانو 
 (2)ق

 ]H[ 9سيديليانو 
 (2)ق

]3[ -- ]3[ -- ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

 ]1f[العائلة 
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

1071 
   (19)ق

]1[ ]1[ -- ]1[ ]1[ ]1[ ]3[   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 ة                                                                                       لاتيني              وطات ال                                                                                      ط المخ

 )القديمة(
 
 

 متى
15 :31 

 يتكلمون والشل يصحونالخر  ]1[
 κωφοὺς λαλοῦντας, 
κυλλοὺς ὑγιεῖς 

 والشل يصحونيسمعون  الخر ]9[
  κωφοὺς ἀκούοντας, 
κυλλοὺς ὑγιεῖς  

 ويتكلمونيسمعون الخر  ]3[
 والشل يصحون

  ] a [فيرسيللينسيز
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 ] 2ff [9كوربينسيز
 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز
 (5)ق

-- ]1[ ]1[ ]1[ ]5[ ]1[ -- 

 ] c [كولبيرتينو 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qزموناسينسي
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[ -- ]1[ ]1[ -- ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق
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κωφοὺς ἀκούοντας καὶ 
λαλοῦντας, κυλλοὺς ὑγιεῖς 

) حذف عبارة الخر  يسمعون ]1[
 والشل يصحون(

κωφοὺς λαλοῦντας 
يسمعون )وحذف عبارة  الخر ]5[

 والشل يصحون(
κωφοὺς ἀκούοντας 

يسمعون الخر  ]6[
ويتكلمون)وحذف عبارة والشل 

 يصحون( 
κωφοὺς ἀκούοντας καὶ 
λαλοῦντας 

]4[ 

                                                                                    ةسري    اني        وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
15 :31 

يتكلمون والشل الخر  ]1[
 يصحون

 κωφοὺς λαλοῦντας, 
κυλλοὺς ὑγιεῖς 

والشل يسمعون  الخر ]9[
 يصحون

  κωφοὺς ἀκούοντας, 
κυλλοὺς ὑγιεῖς  

 يسمعون ويتكلمونالخر  ]3[
 يصحونوالشل 

κωφοὺς ἀκούοντας καὶ 
λαλοῦντας, κυλλοὺς 
ὑγιεῖς 

) حذف الخر  يسمعون ]1[
 عبارة والشل يصحون(

κωφοὺς λαλοῦντας 
يسمعون )وحذف  الخر ]5[

 عبارة والشل يصحون(
κωφοὺς ἀκούοντας 

يسمعون الخر  ]6[
ويتكلمون)وحذف عبارة والشل 

 يصحون( 
κωφοὺς ἀκούοντας καὶ 
λαλοῦντας 

نية السريا
 (1)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانو 

 (5)ق

 p[ syr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] h[ syr 

 وما بعده( 2) ق

 السريانية الفلوكسينية
] ph[syr 

 (2)ق 

]1[ ]1[ ]1[ -- -- ]1[ -- 

 السريانية الفلسطينية
] pal[ syr 

 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

-- -- 
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 ة                                   قبطي                                                             وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
15 :31 

 يتكلمون والشل يصحونالخر  ]1[
 κωφοὺς λαλοῦντας, 
κυλλοὺς ὑγιεῖς 

 والشل يصحونيسمعون  الخر ]9[
  κωφοὺς ἀκούοντας, 
κυλλοὺς ὑγιεῖς  

 يسمعون ويتكلمونالخر  ]3[
 والشل يصحون

κωφοὺς ἀκούοντας καὶ 
λαλοῦντας, κυλλοὺς ὑγιεῖς 

) حذف عبارة الخر  يسمعون ]1[
 والشل يصحون(

κωφοὺς λαλοῦντας 
يسمعون )وحذف عبارة  الخر ]5[

 والشل يصحون(
κωφοὺς ἀκούοντας 

يسمعون الخر  ]6[
ويتكلمون)وحذف عبارة والشل 

 يصحون( 
κωφοὺς ἀκούοντας καὶ 
λαλοῦντας 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 ] obcop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]3[ 
 

 مخطوط قبطي يقرأ: 
]6[ 

]3[ 
 

-- --  ]1[ 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
15 :31 

 يتكلمون والشل يصحونالخر  ]1[
 κωφοὺς λαλοῦντας, 
κυλλοὺς ὑγιεῖς 

 والشل يصحونيسمعون  الخر ]9[
  κωφοὺς ἀκούοντας, 
κυλλοὺς ὑγιεῖς  

 يسمعون ويتكلمونالخر  ]3[
 والشل يصحون

κωφοὺς ἀκούοντας καὶ 
λαλοῦντας, κυλλοὺς ὑγιεῖς 

) حذف عبارة الخر  يسمعون ]1[
 والشل يصحون(

κωφοὺς λαλοῦντας 
يسمعون )وحذف عبارة  الخر ]5[

 والشل يصحون(
κωφοὺς ἀκούοντας 

يسمعون الخر  ]6[
ويتكلمون)وحذف عبارة والشل 

 يصحون( 
κωφοὺς ἀκούοντας καὶ 
λαλοῦντας 

 
 
 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 
 
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق 

 
 
 ] geo [الجورجية

 (2)بعد ق

 
 
 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 
 
 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ ]3[ 
 

]3[ 
 

]1[ ]1[ 
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 39: 15متى  ]51[
ومِ     

ُ
خ
ُ
ى ت

َ
ةِ وَجَاءَ إِل

َ
فِين ى السَّ

َ
 إِل
َ
 وَصَعِد

َ
جُمُوع

ْ
م صَرَفَ ال

ُ
 ث

َ
 (Matt. 15:39 AVD) .لَ مَجْد

 القراءة السادسة القراءة الخامسة القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 

 Μαγδαλάمجدل 
 

 Μαγαδάνمجدان 
 

 

 Μαγεδάνمجيدان 

 

 Μαγδάλουمجدالو 

 

 Μαγδαλάν مجدلان

 

 Magdu مجدو

فيهما اختلافات بين المخطوطات , لا يمكن اعتبار علة الاختلاف هي الأخطاء البصرية , لا يصح أن يقال : " أخطأ النساخ بسبب  11: 8اسم المكان هنا وأيضا نظيره في مرقس  :التعليق

هم تماما في اءة الثالثة يختلفون عن بعضآخر القر  تقارب شكل الحروف" لأن  حرف الألفا الذي ينتهي به القراءة الأولى وحرف ال )ني( في آخر القراءة الثانية والثالثة وحرف اليوبسلون في
 الشكل سواء في صورتهم الصغيرة أو الكبيرة : 

    
  

أشكال مختلفة لهذا الاسم أيضا في مخطوطات إنجيل مرقس , وبالتالي فإن الاختلاف حاصل بين متى ومرقس من جهة , وداخل  6هو )دالمانوثا( ويوجد  11:  8اسم المكان في مرقس
 ى من جهة أخرى وداخل مخطوطات مرقس من جهة ثالثة  فأصبح اسم المكان كالتالي : مخطوطات مت

 ( 11: 8دالمانوثا )مرقس  (1)
 ( الفاتيكانية11: 8دالمانونثا )مرقس  (9)
 ( واشنطن11: 8دالمونا )مرقس (3)
 13والعائلة رقم  1( سانجللينسيز , العائلة رقم 11: 8مجدل )مرقس (1)
 ائية( السريانية السين11: 8مجيدا )مرقص  (5)
 ( فيرسيللينسيز , فيرونينسيز, بيزا, وغيرها11: 8ماجيدام )مرقس (6)
 ( بيزا اليونانية11: 8ميجادا )مرقس  (2)
 ( كوربينسيز , بوبينسيز,أوريو 11: 8مليجادا )مرقس  (8)
 ( السينائية والفاتيكانية وغيرهما32: 15مجدان )متى  (2)
 ( البشيطا32: 15مجدو)متى (11)
 , الفولجاتا وغيرها. 9كوربينسيز, بركسيانو , كولبيرتينو ( فيرسيللينسيز,  32: 15مجيدان)متى  (11)
 ( واشنطن, الإفرايمية, كورديثيانو  وغيرها32: 15مجدلان)متى (19)
 ( القبطية البحيرية , مصر الوسطي, وغيرها32: 15مجدالوا )متى (13)
 ( ريجس وأغلب المخطوطات الأحرف الصغيرها وغيرها 32: 15مجدل )متى (11)

ن فات ؟ خصوصا أقيا لهذا الأمر سوى أن هذه المدينة غير موجودة على أرض الواقع , إذ لو كانت موجودة فلماذا وقع النساخ في هذا الكم الضخم من الاختلالا يمكن أن نجد تفسيرا منط
والثاني ذكر المدينة التابعة لها , مما يلزم منه أن المكان كان اختلاف مرقس ومتى في تحديد الاسم لا يجد له المدافعون مبررا سوى أن أحدهما ذكر اسم المقاطعة مثلا )المحافظة أو المركز( 

 موجودا, فكيف لمكان موجود ومعروف أن يقع هذا الكم الضخم في اسمه ؟
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 أخرى قبطي سرياني لاتيني يوناني 
عدد المخطوطات  

الداعمة للقراءة 
 الحالية

عدد المخطوطات الداعمة 
 للقراءات الأخرى

د المخطوطات عد
الداعمة للقراءة 

 الحالية

عدد المخطوطات 
الداعمة للقراءات 

 الأخرى

عدد المخطوطات 
الداعمة للقراءة 

 الحالية

عدد المخطوطات 
الداعمة للقراءات 

 الأخرى

عدد المخطوطات 
الداعمة للقراءة 

 الحالية

عدد المخطوطات 
الداعمة للقراءات 

 الأخرى
 

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 1ق

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 2ق

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 3ق

  -- -- 1  1  2  4ق

  الصعيدية -- 1 -- -- -- 1 -- 5/ق4ق

    البشيطا -- 4 -- 3 -- 5ق
وما  6ق

 بعده

+الأحرف 9
+العائلة (11)الصغيرة

 1+العائلة رقم13رقم

 البحيرية   الهرقلينية 5 2 4
+ 

 مصر الوسطى

V+ eth 
slav arm+ 
+geo+ 

 

+الهرقلينية+العائلة 11 إجمالي
 1رقم
 +سلافونى13ورقم

 +أرميني+جورجي

+العائلة رقم 15
+القبطية 1

الصعيدية+البحيرية+أرمين
 ي

 +جورجي+أثيوبي+فولجاتا

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

15 :39 

 Μαγδαλάمجدل ] 1[
 Μαγαδάνمجدان ]9[
 Μαγεδάνمجيدان ]3[
 Μαγδάλουمجدالو ]1[
 مجدلان]5[

Μαγδαλάν  
 Magduمجدو]6[

 
 

 البرديات
 (1: ق9)ق

 ] א [السينائية
 (1)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (1)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 1)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 ] C [الإفرايمية
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانو 
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

-- ]9[ ]9[ ]5[ -- ]5[ ]9[ -- ]5[ 

 ][Nبتروبوليتانو 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيو 
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[بوريليانو  
 (2)ق

 ]G[ 1سيديليانو 
 (2)ق

 ]H[ 9سيديليانو 
 (2)ق

]5[ -- ]5[ -- ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (2)ق

 ]Θ[كورديثيانو 
 (2)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 2)ق

الأحرف  مخطوطات

 2)قالصغيرة
 (16:ق

 ]1f[ائلة الع
 (11:ق11)ق

 ]13f[العائلة 
 (11:ق11)ق

l 1074  
   )متأخر(

]1[ ]1[ -- -- ]1[ ]1[ ]1[   
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 ة                                                               لاتيني                                      وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
15 :39 

 Μαγδαλάمجدل ] 1[
 Μαγαδάνمجدان ]9[
 Μαγεδάνمجيدان ]3[
 Μαγδάλουمجدالو ]1[
  Μαγδαλάν مجدلان]5[
 Magduمجدو]6[

 
 

  ] a [فيرسيللينسيز
 (1)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 1)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينو 
 (5)ق

 ] 2ff [9كوربينسيز
 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز
 (5)ق

]3[ -- ]3[ ]9[ ]3[ ]3[ -- 

 ] c [كولبيرتينو 
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانو 
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (2)ق

 ]1r[أوسيريانو 
 (2)ق

 ]aur[أوريو 
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]3[ -- ]3[ ]5[ -- ]3[ ]3[ 

 ]l[ريدجرانو 
 (8)ق

-- 

       ةسري    اني                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
15 :39 

 Μαγδαλάمجدل ] 1[

 Μαγαδάνمجدان ]2[
 Μαγεδάνمجيدان ]3[

 Μαγδάλουمجدالو ]4[

  Μαγδαλάν مجدلان]5[

 Magduمجدو]6[

 
 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 دياطسرون اللاتينيال
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

-- -- ]6[ -- -- ]1[ -- 

 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

-- -- 
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 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
15 :39 

 Μαγδαλάمجدل ] 1[
 Μαγαδάνمجدان ]9[
 Μαγεδάνمجيدان ]3[
 Μαγδάλουمجدالو ]1[
  Μαγδαλάν لانمجد ]5[
 Magduمجدو]6[

 
 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 1)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 ()نسخة مطبوعة

]3[ 
 
 

]5[ -- -- -- ]5[ 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
15 :39 

 Μαγδαλάمجدل ] 1[
 Μαγαδάνمجدان ]9[
 Μαγεδάνمجيدان ]3[
 Μαγδάλουمجدالو ]1[
  Μαγδαλάν مجدلان]5[
 Magduمجدو]6[

 
 

 
 
 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 
 
 [arm]الأرمينية

 (2)بعد ق 

 
 
 ] geo [الجورجية

 (2)بعد ق

 
 
 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 
 
 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]3[ ]1[ ]1[ ]3[ ]1[ 
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 3-2: 11متى  ]52[
مْ: 2  

ُ
ه

َ
الَ ل

َ
جَابَ وَق

َ
أ

َ
مْ: صَحْ »ف

ُ
ت

ْ
ل

ُ
مَسَاءُ ق

ْ
 ال

َ
ان

َ
ا ك

َ
. إِذ

ٌ
ة مَاءَ مُحْمَرَّ  السَّ

َّ
ن

َ
وا وَ 3وٌ لأ

ُ
ز مَيِّ

ُ
 ت

ْ
ن

َ
 أ

َ
ون

ُ
عْرِف

َ
! ت

َ
ون

ُ
 بِعُبُوسَةٍ. يَا مُرَاؤ

ٌ
ة مَاءَ مُحْمَرَّ  السَّ

َّ
ن

َ
اءٌ لأ

َ
يَوْمَ شِت

ْ
بَاحِ: ال  وَفِي الصَّ

َ
 جَْ

 
َ

طِيعُون
َ

سْت
َ

 ت
َ

لا
َ

ةِ ف
َ

مِن
ْ

ز
َ

 الأ
ُ

مَات
َ

لا
َ

ا ع مَّ
َ

مَاءِ، وَأ  السَّ

 الثانيةالقراءة   القراءة الأولى
 
« .

ٌ
ة مَاءَ مُحْمَرَّ  السَّ

َّ
ن

َ
مْ: صَحْوٌ لأ

ُ
ت

ْ
ل

ُ
مَسَاءُ ق

ْ
 ال

َ
ان

َ
ا ك

َ
وَفِي 3إِذ

 !
َ

ون
ُ

 بِعُبُوسَةٍ. يَا مُرَاؤ
ٌ

ة مَاءَ مُحْمَرَّ  السَّ
َّ

ن
َ

اءٌ لأ
َ

يَوْمَ شِت
ْ

بَاحِ: ال الصَّ
ةِ 

َ
مِن

ْ
ز

َ
 الأ

ُ
مَات

َ
لا

َ
ا ع مَّ

َ
مَاءِ، وَأ  السَّ

َ
وا وَجَْ

ُ
ز مَيِّ

ُ
 ت

ْ
ن

َ
 أ

َ
ون

ُ
عْرِف

َ
  ت

َ
لا

َ
ف

 
َ

طِيعُون
َ

سْت
َ

 «ت

 

 المقط                   ع محذوف
 

 " 1: 16أضاف النساخ هذه الفقرة لأنهم لاحظوا طلب الفريسيين في العدد التعليق:
َ

ون وقِيُّ
ُّ

د  وَالصَّ
َ

ون يسِيُّ رِّ
َ

ف
ْ

َِ ال يْ
َ

وَجَاءَ إِل

هُمْ   يُرِي  َ
ْ

ن
َ

 أ
ُ

وه
ُ

ل
َ

سَأ
َ

، ف
ُ

بُوه مَاءِ لِيُجَرِّ  السَّ
َ

 مِن
ً
ة

َ
: 16فليس مقنعا أن يرد عليهم يسوع يقول ) ]آية من السماء[طلب اليهود كان  " .آي

بِيِّ 1" ( :11
َّ

 الن
َ

ان
َ

 يُون
َ

 آيَة
َّ

 إِلا
ٌ

 آيَة
ُ

َ
َ

ى ل
َ

عْط
ُ

 ت
َ

، وَلا
ً

مِسُ آيَة
َ

ت
ْ

 يَل
ٌ

اسِق
َ

يرٌ ف ى«. جِيلٌ شِرِّ
َ

هُمْ وَمَض
َ

رَك
َ

مَّ ت
ُ

ت آية من لأن آية يونان ليس ".ث
( وجعلوا فيها أمور متعلقة 1: 16( وجواب يسوع ) 1: 16هذه الفقرة وأضافوها بين طلب اليهود ) السماء , فقاموا باختراع

مَاءِ بالسماء حتى تكون مناسبة كرد على طلبهم )  مِنَ السَّ
ا
. ض(, وأيضا جعلوا فيها توبيخ حتى تكون متوافقة مع رد يسوع بالرفآيَة

فيه رد قريب من هذا الرد ,وموقف قريب من هذا الموقف  لكن لم  (مصدر إلهام لهم , حيث أن  56 -51: 19وكان )لوقا
مَاءِ ) يطلب اليهود فيه   مِنَ السَّ

ا
بل مجرد آية, لذا صنع النساخ في متى هذه الفقرة مع بعض الاختلافات عن لوقا لتناسب  (,آيَة

 الوضع المختلف. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 أخرى قبطي سرياني لاتيني يوناني 

عدد المخطوطات  
 اءة الحاليةالداعمة للقر 

عدد المخطوطات الداعمة 
 للقراءات الأخرى

عدد 
المخطوطات 

الداعمة 
للقراءة 
 الحالية

عدد 
المخطوطات 

الداعمة 
للقراءات 

 الأخرى

عدد 
المخطوطات 

الداعمة 
للقراءة 
 الحالية

عدد 
المخطوطات 

الداعمة 
للقراءات 

 الأخرى

عدد 
المخطوطات 

الداعمة 
للقراءة 
 الحالية

عدد 
المخطوطات 

داعمة ال
للقراءات 

 الأخرى

 

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 1ق

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 2ق

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 3ق

  -- -- 1   1 2  4ق

  الصعيدية --  -- -- --  1 5/ق4ق

    1 البشيطا  1  3 5ق

وما  6ق

 بعده

+الأحرف 1
+العائلة (11)الصغيرة

 1رقم

بعض   الهرقلينية 5 5 13+العائلة رقم1
 البحيرية

بعض 
 البحيرية

V+ eth 
slav 
arm+ 
+geo+ 
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+الهرقلينية+العائلة 91 إجمالي
 +سلافونى 1رقم

+أثيوبي+جورجي+فولجا
 تا

+البشيطا+بعض 
 البحيري

+ 13+العائلة رقم 11
 الصعيدية+ أرميني
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 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

11 :2-
3 

 قراءة الإضافة] 1[

 قراءة الحذف]2[
 
 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]2[ ]2[ ]1[  ]1[ ]1[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[لينسيزباز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

     ]1[    

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]31f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]1[  ]1[ ]2[ ]1[ ]2[   

             ةسري    اني                                                                               وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
11 :2-3 

 قراءة الإضافة] 1[

 قراءة الحذف]2[
 
 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 ده(وما بع 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]2[ ]2[ ]1[ -- -- ]1[ -- 

 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

-- -- 
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 ةني                                                                                                     لاتيوطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
11 :2-3 

 قراءة الإضافة] 1[

 قراءة الحذف]2[
 
 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[ -- ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ -- 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[ -- ]1[ -- -- ]1[ ]1[ 

 ]l[يدجرانوسر
 (8)ق

]1[ 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
11 :2-3 

 قراءة الإضافة] 1[

 قراءة الحذف]2[
 
 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]2[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 متى
11 :2-3 

 قراءة الإضافة] 1[

 قراءة الحذف]2[
 
 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 
 مطبوعة()نسخة 

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]2[ 
 

بعض  ]1[

 المخطوطات

-- -- -- ]2[ 
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وا مِنْ 19

ُ
ز حَرَّ

َ
 يَت
ْ
ن
َ
لْ أ

ُ
مْ يَق

َ
 ل
ُ
ه
َّ
ن
َ
هِمُوا أ

َ
ئِذ  ف

َ
, حِين بْزي

ُ
خ
ْ
مِيري ال

َ
يسِيي خ ري

َ
ف
ْ
عْلِيمِ ال

َ
ينَ. بَلْ مِنْ ت وقِيي

ُّ
د  ينَ وَالصَّ

 القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 

 خمير الخبز
ζύμης τοῦ ἄρτου 

 

 

 خمير الفريسيين والصدوقيين
ζύμης τῶν Φαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων 

 

 
 خمير الفريسيين

τῶν Φαρισαίων ζύμης 

 

 الخمير
ζύμης 

 

:  6: 16خمير الفريسيين والصدوقيين" فقد أخذها من متى  رة" خمير الخبز" فقد أخذها من الواقع , حيث الخمير يستعمل في عمل الخبز , ومن كتب عبارة "عبا من كتب  التعليق:
ُ
هُمْ يَسُوع

َ
ال ل

َ
وا مِنْ »وَق

ُ
ز حَرَّ

َ
رُوا, وَت

ُ
ظ
ْ
ان

ينَ  وقِيي
ُّ
د ينَ وَالصَّ يسِيي ري

َ
ف
ْ
مِيري ال

َ
 " الخمير" فقد فعل ذلك لأنه احتار بين )خمير الخبز( أم)خمير الفريسيين والصدوقين(. , ومن اكتفى بلفظة « خ

ا )خمير الفريسيين(  التي قاله , وربما تم التغيير بالاتجاه العكسي لأن بعض النساخ اراد تفسير عبارة يسوع وهي 6: 16كل الاحتمالات وارادة , فربما غير النساخ اللفظة من )خميز الخبز( إلى )خمير الفريسيين( ليوافق متى 
 ليجعلها مفسرة للعبارة السابقة.  19: 16فكتب )خمير الخبز ( هنا في  11: 16و  6: 16في 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

بعض ]2[

 المخطوطات
 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

11 :12 
 خمير الخبز] 1[

ζύμης τοῦ ἄρτου 
خمير الفريسيين ]2[

 والصدوقيين

ζύμης τῶν 
Φαρισαίων καὶ 
Σαδδουκαίων 

 خمير الفريسيين]3[
τῶν Φαρισαίων 
ζύμης 

 الخمير]4[

ζύμης 
 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [ائيةالسين

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]2[ ]1[ ]1[  ]1[ ]4[  ]1[ 

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

11 
(9)  

]1[ ]4[     ]4[ ]3[  
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 )القديمة(
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 متى
11 :12 

 خمير الخبز] 1[
ζύμης τοῦ ἄρτου 

 خمير الفريسيين والصدوقيين]2[

ζύμης τῶν Φαρισαίων καὶ 
Σαδδουκαίων 

 خمير الفريسيين]3[
τῶν Φαρισαίων ζύμης 

 الخمير]4[

ζύμης 
 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bيز فيرونينس
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]4[  ]4[ ]4[ ]1[ ]4[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]2[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

 

              ةسري    اني                                                                              وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
11 :12 

 خمير الخبز] 1[
ζύμης τοῦ ἄρτου 

خمير الفريسيين ]2[
 والصدوقيين

ζύμης τῶν Φαρισαίων 
καὶ Σαδδουκαίων 

 خمير الفريسيين]3[
τῶν Φαρισαίων ζύμης 

 الخمير]4[

ζύμης 
 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]4[ ]2[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

-- -- 

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
11 :12 

 خمير الخبز] 1[
ζύμης τοῦ ἄρτου 

 ر الفريسيين والصدوقيينخمي]2[

ζύμης τῶν Φαρισαίων καὶ 
Σαδδουκαίων 

 خمير الفريسيين]3[
τῶν Φαρισαίων ζύμης 

 الخمير]4[

ζύμης 
 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[ت إخميميةالتح
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

 مخطوط واحد ]1[

 

     عدة مخطوطات ]1[
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ُ
َ

َّ
حَدٍ إِن

َ
وا لأ

ُ
ول

ُ
 يَق

َ
 لا

ْ
ن

َ
هُ أ

َ
مِيذ

َ
لا

َ
وْصَى ت

َ
ئِذٍ أ

َ
. حِين

ُ
مَسِيح

ْ
 ال

ُ
 يَسُوع

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 

 يسوع المسيح
Ἰησοῦς ὁ Χριστός 

 

 حالمسي
ὁ Χριστός 

يوجد فارق كبير في المعنى بين القرائتين , فوفقا للقراءة الأولى )يسوع المسيح( يصبح   التعليق:

المسيح قد أراد إخفاء نفسه كلية عن اليهود , بخلاف القراءة الثانية )المسيح( التي تجعله أراد 
قابل بيسوع ولست المسيح( مإخفاء مسيانيته فقط , بعبارة أخرى : القراءة الأولى تعني: ) لست 

 القراءة الثانية:) أنا يسوع لكني لست المسيح(
 

 

 

 

 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
11 :12 

 الخبز خمير ] 1[
ζύμης τοῦ ἄρτου 

 خمير الفريسيين والصدوقيين]2[

ζύμης τῶν Φαρισαίων καὶ 
Σαδδουκαίων 

 خمير الفريسيين]3[
τῶν Φαρισαίων ζύμης 

 الخمير]4[

ζύμης 
 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

بعض  ]1[ ]4[ 

 المخطوطات

بعض ]4[

 المخطوطات
 

]1[ ]1[ 

 أخرى قبطي سرياني لاتيني يوناني 

عدد المخطوطات  
 الداعمة للقراءة الحالية

عدد المخطوطات الداعمة 
 للقراءات الأخرى

عدد 
المخطوطات 

الداعمة 
للقراءة 
 الحالية

عدد 
المخطوطات 

الداعمة 
للقراءات 

 الأخرى

عدد 
المخطوطات 

الداعمة 
للقراءة 
 الحالية

عدد 
المخطوطات 

الداعمة 
للقراءات 

 الأخرى

عدد 
المخطوطات 

الداعمة 
للقراءة 
 الحالية

عدد 
المخطوطات 

الداعمة 
للقراءات 

 الأخرى

 

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 1ق

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 2ق

 -- -- -- -- -- -- -- -- -- 3ق



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 381

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  -- --   1  2  4ق

مخطوط   -- -- -- 1  5/ق4ق
 صعيدي وحيد

  الصعيدية

 +1  3 1 -- 2 5ق
 البشيطا

   

وما  6ق

 بعده

+الأحرف 1 (11)+الأحرف الصغيرة5
(+العائلة 9الصغيرة)

 1+العائلة رقم13رقم

 البحيرية  الهرقلينية 2 3
+ 

 الوسطى

 V+ eth 
Slav(some) 
+geo(some) 
 arm+ 
Slav(some) 
+geo(some) 
 
 

+الهرقلينية+الوسطى99 إجمالي
+ 
 البحيري+الفولجاتا+ 

الاثيوبية+بعرض 
 الجورجي
+بعض 

السلافوني+مخطوط 
 صعيدي وحيد

+ 13+العائلة رقم 18
الصعيدية+ +1العائلة رقم

 +البشيطا+ بعضأرميني
 السلافوني+بعض الجوجي
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 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

11 :21 

 يسوع المسيح]1[
Ἰησοῦς ὁ Χριστός 

 

 

 المسيح ]9[
ὁ Χριστός 

 

 بردياتال
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]1[    

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]9[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق
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  )متأخر(

]9[ ]9[    ]9[ ]9[   
 

 

 ة                                                 لاتيني                                                    وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
11 :21 

 يسوع المسيح]1[
Ἰησοῦς ὁ Χριστός 

 

 

 المسيح ]9[
ὁ Χριστός 

 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [نجلينسيزسا

 (5)ق

]9[  ]9[ ]1[ ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

  ]1[ ]1[  ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 
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 متى
11 :21 

 يسوع المسيح]1[
Ἰησοῦς ὁ Χριστός 

 

 

 المسيح ]9[
ὁ Χριστός 

 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

 ]9[ ]9[ ]9[ ]9[ ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

-- ]9[ 
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 متى
11 :21 

 يسوع المسيح]1[
Ἰησοῦς ὁ Χριστός 

 

 

 المسيح ]9[
ὁ Χριστός 

 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[ميةالتحت إخمي

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

بعض ]9[

 المخطوطات

 مخطوط وحيد]1[

]1[    ]1[ 
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 المسيحيسوع ]1[
Ἰησοῦς ὁ Χριστός 

 

 

 المسيح ]9[
ὁ Χριστός 

 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

بعض ]9[ ]9[ ]1[

 المخطوطات
بعض ]1[

 المخطوطات

 بعض المخطوطات]9[ ]1[

 بعض المخطوطات]1[
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 21: 11متى  ]55[
91 

َ
أ
َ
د
َ
تِ ابْت

ْ
وَق
ْ
 ال

َ
لِك

َ
 مِنْ ذ

ُ
مِيذِهِ  يَسُوع

َ
لا
َ
هِرُ لِت

ْ
 يُظ

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 

 المسيح
ο Ιησους 

 

 يسوع المسيح
ι̅ς̅ χ̅ς̅ 

وا لقام النساخ بحذف لفظة )يسوع( لأنهم استغربوا كيف نهى يسوع تلاميذه عن أن يقو   التعليق:

مباشرة بمخالفة  91ورغم ذلك يقوم متى في العدد 91لأحد ) أنه هو يسوع المسيح( في العدد 
 النهى ويصفه بأنه )يسوع المسيح(

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

11 :21 

 المسيح]1[

ο Ιησους 
 
 

 

 يسوع المسيح]9[
ι̅ς̅ χ̅ς̅ 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [يزاب

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[ ]1[  ]1[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

    ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]1[    ]1[ ]1[   
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
11 :21 

 
 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5 :4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

       

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

       

  ]l[ريدجرانوس
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 (8)ق

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
11 :21 

 
 

سريانية ال
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

       
 لفلسطينيةالسريانية ا

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

-- -- 

 

 

 ة          قبطي                                                                                      وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
11 :2-3 

 
 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 ()نسخة مطبوعة

]9[ ]9[     

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
11 :2-3 

 
 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11بعد ق)
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 2: 17متى  ]51[
اءَ  9

َ
 بَيْض

ُ
 ثِيَابُه

ْ
, وَصَارَت مْسي

َّ
الش

َ
 ك
ُ
اءَ وَجْهُه

َ
ض
َ
امَهُمْ, وَأ

َّ
د
ُ
 ق
ُ
ه
ُ
ت
َ
يْئ
َ
 ه

ْ
رَت يَّ

َ
غ
َ
وري وَت

ُّ
الن
َ
 ك

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 كالنور

τὸ φῶς 
 كالثلج
χιών 

: 98بتغيير النص من )كالنور( إلى )كالثلج( لجعل النص يوافق نظيره في متىقام النساخ   التعليق:

9 
وربما تم العكس ) التغيير من الثلج إلى النور( مما للنور من بريق أجمل , ودلالته اللاهوتية , فالإله 

 دائما ما يوصف بأنه النور في العهدين وعقيدة الأمانة الكبيرة )نور من نور,إله من إله(

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط خالم
 متى

17 :2 

 كالنور]1[

τὸ φῶς 
 

 

 كالثلج]9[
χιών 

 بردياتال
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

-- ]1[ ]1[ ]1[ -- ]1[ ]9[ -- -- 

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[ينسيزروسان
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

-- -- ]1[ -- -- ]1[ -- ]1[ -- 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]1[ -- ]1[ -- ]1[ ]1[ --  
 

 

 ة                                                                        لاتيني                             وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
17 :2 

 كالنور]1[

τὸ φῶς 
 
 

 كالثلج]9[
χιών 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [نجلينسيزسا

 (5)ق

]9[ -- ]9[ ]9[ ]9[ ]9[ -- 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[ -- ]9[ ]1[ -- ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
  (8)ق
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]9[ 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
17 :2 

 كالنور]1[

τὸ φῶς 
 
 

 كالثلج]9[
χιών 

لسريانية ا
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

 ]9[ ]1[   ]1[  
 لسريانية الفلسطينيةا

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[ -- 

 

 

 ة                     قبطي                                                                           وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
17 :2 

 كالنور]1[

τὸ φῶς 
 
 

 كالثلج]9[
χιών 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

بعض ]9[ ]1[

 المخطوطات

]1[ 

   ]1[ 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
17 :2 

 كالنور]1[

τὸ φῶς 
 

 

 كالثلج]9[
χιών 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]لأرمينيةا
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

بعض ]9[ ]1[ ]9[

 المخطوطات
بعض ]9[

 المخطوطات

]1[ 

 بعض المخطوطات]9[
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 4: 17متى  ]57[
1 :

َ
ولُ لِيَسُوع

ُ
رُُ  يَق

ْ
جَعَلَ بُط

َ
, جَيي »ف  يَا رَبُّ

َ
ت
ْ
 شِئ

ْ
إِن
َ
ا! ف

َ
هُن
َ
 ه
َ
ون

ُ
ك
َ
 ن
ْ
ن
َ
 أ
ٌ
عْ د

َ
صْن

َ
  ن

َ
:ل الَّ

َ
 مَظ

َ
 
َ
لا
َ
ا ث
َ
ن
ُ
 ه

َ
ك

 
ٌ
ة
َ
ا وَاحِد يلِيَّ

ِ
, وَلإ

ٌ
ة
َ
, وَلِمُوسَى وَاحِد

ٌ
ة
َ
 «.وَاحِد

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 نصنع هنا

ποιήσωμεν ὧδε 
 أصنع هنا

ποιήσω ὧδε 

حتى لا ينفرد بطر  بهذا الشرف وبالتالي تم تغيير النص من )أصنع( إلى )نصنع(   التعليق:

يستحق ما ادعاه الكاثوليك في حقه من أنه رئيس التلاميذ , ومن ثم تصبح كنيسته)كنيسة روما( 
 هي الكنيسة القائدة لكل الكنائس )طمس إمامة بطر (

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

17 :4 

 نصنع هنا]1[

ποιήσωμεν ὧδε 
 

 أصنع هنا]9[
ποιήσω ὧδε 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wنواشنط
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]9[ ]1[  ]1[ 

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ يليانوسبور
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]1[    ]1[ ]1[   
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 مة()القدي
 
 

 متى
17 :4 

 نصنع هنا]1[

ποιήσωμεν ὧδε 
 

 أصنع هنا]9[
ποιήσω ὧδε 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]9[ ]1[ ]1[ ]9[ ]1[ 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
  (8)ق
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]1[  ]1[ ]1[  ]1[  

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
17 :4 

 نصنع هنا]1[

ποιήσωμεν ὧδε 
 

 أصنع هنا]9[
ποιήσω ὧδε 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

 ]1[ ]1[ ]1[  ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 رمينيالدياطسرون الأ
 (11)ق

 ]1[ بعض المخطوطات]1[

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
17 :4 

 نصنع هنا]1[

ποιήσωμεν ὧδε 
 

 أصنع هنا]9[
ποιήσω ὧδε 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megopc [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[    ]1[ 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
17 :4 

 نصنع هنا]1[

ποιήσωμεν ὧδε 
 

 أصنع هنا]9[
ποιήσω ὧδε 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

بعض ]9[

 المخطوطات

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 9: 17متى  ]58[
2 :

ا
ائِلا

َ
 ق
ُ
مْ يَسُوع

ُ
وْصَاه

َ
جَبَلِ أ

ْ
 مِنَ ال

َ
ون

ُ
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َ
مْ ن

ُ
 »وَفِيمَا ه

َّ
مْ حَت

ُ
يْت
َ
 بِمَا رَأ

ً
حَدا

َ
عْلِمُوا أ

ُ
 ت
َ
ومَ ى لا

ُ
سَانِ ابْ يَق

ْ
نُ الِإن

مْوَاتِ 
َ
 «.مِنَ الأ

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 يقوم

αναστη 
 اميق

ἐγερθῇ 

تم تغيير النص من )يقام( إلى )يقوم( لأن الأولى لا تليق بالإله الذي غلب الموت )يسوع(   التعليق:

 , فغالب الموت لا يحتاج لمن يقيمه من الموت . 
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 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

17 :9 

 يقوم]1[
αναστη  

 اميق]9[
ἐγερθῇ 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]9[ ]1[  ]1[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[ينينسيزدوبل
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

   ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]1[  ]1[  ]1[ ]1[   
 

 

 ة                                             لاتيني                                                        وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
17 :9 

 يقوم]1[
αναστη  

 اميق]9[
ἐγερθῇ 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[  ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]9[ ]9[    

  ]l[ريدجرانوس
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 11: 17متى  ]59[
الَ 11

َ
 وَق

ُ
جَابَ يَسُوع

َ
أ
َ
هُمْ:  ف

َ
ا »ل  إِيلِيَّ

َّ
 إِن

ا
لا وَّ
َ
تِي أ

ْ
. يَأ يْء 

َ
لَّ ش

ُ
 ك
ُّ
 وَيَرُد

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 يأتي أولا

ἔρχεται πρῶτον  
 

 يأتي
ἔρχεται 

ولُ ») 11: 12( لجعل رد يسوع يتطابق مع سؤال التلاميذ في العدد أولاتمت إضافة لفظة) التعليق:
ُ
ا يَق

َ
لِمَاذ

َ
ف

 
ُ
تَبَة

َ
ك
ْ
تِيَ ال

ْ
 يَأ
ْ
ن
َ
بَغِي أ

ْ
ا يَن  إِيلِيَّ

َّ
 : إِن

ا
لا وَّ
َ
 «(؟أ

 (8)ق

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

17 :11 

 يأتي أولا]1[
ἔρχεται πρῶτον  

 

 يأتي]9[
ἔρχεται 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]9[  ]1[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

]1[    ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق
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  )متأخر(

 بعضها]1[  ]9[ ]1[

 بعضها]9[

 ]9[ ]1[   
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
17 :11 

 يأتي أولا]1[
ἔρχεται πρῶτον  

 

 يأتي]9[
ἔρχεται 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[  ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
  (8)ق
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]9[   ]1[    

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
17 :11 

 يأتي أولا]1[
ἔρχεται πρῶτον  

 

 يأتي]9[
ἔρχεται 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

 ]9[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

-- -- 

 

 

 ة                                                                                قبطي                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
17 :11 

 يأتي أولا]1[
ἔρχεται πρῶτον  

 

 يأتي]9[
ἔρχεται 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achopc [الأخميمية
 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[     
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 13-12: 17متى  ]11[
وا وَ 19

ُ
وهُ, بَلْ عَمِل

ُ
ف مْ يَعْري

َ
 جَاءَ وَل

ْ
د
َ
ا ق  إِيلِيَّ

َّ
مْ: إِن

ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
ي أ

ي
كِن
َ
وا ل

ُ
رَاد
َ
لَّ مَا أ

ُ
يْ بِهِ ك

َ
سَانِ أ

ْ
 ابْنُ الِإن

َ
لِك

َ
ذ
َ
 . ك

ً
ضا

هُمْ 
ْ
مُ مِن

َّ
ل
َ
أ
َ
انِ. 13«. سَوْفَ يَت

َ
مَعْمَد

ْ
ا ال
َّ
هُمْ عَنْ يُوحَن

َ
الَ ل

َ
 ق
ُ
ه
َّ
ن
َ
 أ
ُ
مِيذ

َ
لا
َّ
هِمَ الت

َ
ئِذ  ف

َ
 حِين

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 وَ 19

َ
ا ق  إِيلِيَّ

َّ
مْ: إِن

ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
ي أ

ي
كِن
َ
وهُ ل

ُ
ف مْ يَعْري

َ
 جَاءَ وَل

ْ
, د

وا 
ُ
رَاد
َ
لَّ مَا أ

ُ
وا بِهِ ك

ُ
سَانِ بَلْ عَمِل

ْ
 ابْنُ الِإن

َ
لِك

َ
ذ
َ
. ك

هُمْ 
ْ
مُ مِن

َّ
ل
َ
أ
َ
 سَوْفَ يَت

ً
يْضا

َ
 13«. أ

ُ
مِيذ

َ
لا
َّ
هِمَ الت

َ
ئِذ  ف

َ
حِين

انِ. 
َ
مَعْمَد

ْ
ا ال
َّ
هُمْ عَنْ يُوحَن

َ
الَ ل

َ
 ق
ُ
ه
َّ
ن
َ
 أ

λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι Ἠλίας ἤδη ἦλθε, καὶ 
οὐκ ἐπέγνωσαν αὐτόν, ἀλλ᾽ 
ἐποίησαν ἐν αὐτῷ ὅσα ἠθέλησαν· 
οὕτω καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
μέλλει πάσχειν ὑπ᾽ αὐτῶν.  
τότε συνῆκαν οἱ μαθηταὶ ὅτι περὶ 
Ἰωάννου τοῦ Βαπτιστοῦ εἶπεν αὐτοῖς  

وهُ, 
ُ
ف مْ يَعْري

َ
 جَاءَ وَل

ْ
د
َ
ا ق  إِيلِيَّ

َّ
مْ: إِن

ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
ي أ

ي
كِن
َ
وَل

وا. 
ُ
رَاد
َ
لَّ مَا أ

ُ
وا بِهِ ك

ُ
 بَلْ عَمِل

ُ
مِيذ

َ
لا
َّ
هِمَ الت

َ
ئِذ  ف

َ
حِين

انِ. 
َ
مَعْمَد

ْ
ا ال
َّ
هُمْ عَنْ يُوحَن

َ
الَ ل

َ
 ق
ُ
ه
َّ
ن
َ
 ابْنُ  أ

َ
لِك

َ
ذ
َ
ك
هُمْ 

ْ
مُ مِن

َّ
ل
َ
أ
َ
 سَوْفَ يَت

ً
يْضا

َ
سَانِ أ

ْ
 «.الِإن

λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι Ἠλίας ἤδη ἦλθε, 
καὶ οὐκ ἐπέγνωσαν αὐτόν, ἀλλ᾽ 
ἐποίησαν ἐν αὐτῷ ὅσα ἠθέλησαν· 
τότε συνῆκαν οἱ μαθηταὶ ὅτι περὶ 
Ἰωάννου τοῦ Βαπτιστοῦ εἶπεν 
αὐτοῖς οὕτω καὶ ὁ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου μέλλει πάσχειν ὑπ᾽ 
αὐτῶν.  
 

قام النساخ بتغيير الترتيب لأنهم رأوا أنه من الأنسب أن يكون الوقت الذي فهم فيه   التعليق:

يتكلم عن يوحنا المعمدان هو بعد انتهاءه من الكلام عن يوحنا مباشرة , وليس  التلاميذ أن يسوع
 بعدما انتهى من الكلام عن يوحنا ثم شرع في الكلام عن نفسه 

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

17 :
12-13 

 وَ 19]1[
َّ
مْ: إِن

ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
ي أ

ي
كِن
َ
ل

وهُ, 
ُ
ف مْ يَعْري

َ
 جَاءَ وَل

ْ
د
َ
ا ق إِيلِيَّ

رَادُوا 
َ
لَّ مَا أ

ُ
وا بِهِ ك

ُ
.  بَلْ عَمِل

 
ً
يْضا

َ
سَانِ أ

ْ
لِكَ ابْنُ الِإن

َ
ذ
َ
ك

هُمْ 
ْ
مُ مِن

َّ
ل
َ
«. سَوْفَ يَتَأ

13 
ُ
ه
َّ
ن
َ
 أ
ُ
مِيذ

َ
لا هِمَ التَّ

َ
ئِذ  ف

َ
حِين

ا 
َّ
هُمْ عَنْ يُوحَن

َ
الَ ل

َ
ق

انِ. 
َ
مَعْمَد

ْ
 ال

λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι Ἠλίας 
ἤδη ἦλθε, καὶ οὐκ 
ἐπέγνωσαν αὐτόν, ἀλλ᾽ 
ἐποίησαν ἐν αὐτῷ ὅσα 
ἠθέλησαν· οὕτω καὶ ὁ 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
μέλλει πάσχειν ὑπ᾽ αὐτῶν.  
τότε συνῆκαν οἱ μαθηταὶ 
ὅτι περὶ Ἰωάννου τοῦ 
Βαπτιστοῦ εἶπεν αὐτοῖς  

]9[  
َّ
مْ: إِن

ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
ي أ

ي
كِن
َ
وَل

وهُ, 
ُ
ف مْ يَعْري

َ
 جَاءَ وَل

ْ
د
َ
ا ق إِيلِيَّ

وا. 
ُ
رَاد
َ
لَّ مَا أ

ُ
وا بِهِ ك

ُ
بَلْ عَمِل

الَ 
َ
 ق
ُ
ه
َّ
ن
َ
 أ
ُ
مِيذ

َ
لا هِمَ التَّ

َ
ئِذ  ف

َ
حِين

هُمْ عَنْ يُو 
َ
انِ. ل

َ
مَعْمَد

ْ
ا ال
َّ
 حَن

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]1[ ]1[  ]1[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

]1[  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[زلافرينسي
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]1[  ]1[  ]1[ ]1[   
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ً
يْضا

َ
سَانِ أ

ْ
لِكَ ابْنُ الِإن

َ
ذ
َ
ك

هُمْ 
ْ
مُ مِن

َّ
ل
َ
 «.سَوْفَ يَتَأ

λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι Ἠλίας 
ἤδη ἦλθε, καὶ οὐκ 
ἐπέγνωσαν αὐτόν, ἀλλ᾽ 
ἐποίησαν ἐν αὐτῷ ὅσα 
ἠθέλησαν· 
τότε συνῆκαν οἱ μαθηταὶ 
ὅτι περὶ Ἰωάννου τοῦ 
Βαπτιστοῦ εἶπεν αὐτοῖς 
οὕτω καὶ ὁ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου μέλλει πάσχειν 
ὑπ᾽ αὐτῶν.  

 

 

 ةلاتيني                                                                                                     ت الوطا                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
17 :12-13 

 جَاءَ وَ 19]1[
ْ
د
َ
ا ق  إِيلِيَّ

َّ
مْ: إِن

ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
ي أ

ي
كِن
َ
ل

و  رَادُ
َ
لَّ مَا أ

ُ
وا بِهِ ك

ُ
وهُ, بَلْ عَمِل

ُ
ف مْ يَعْري

َ
.  ا وَل

مُ 
َّ
ل
َ
أ  سَوْفَ يَتَ

ً
يْضا

َ
سَانِ أ

ْ
لِكَ ابْنُ الِإن

َ
ذ
َ
ك

هُمْ 
ْ
الَ 13«. مِن

َ
 ق
ُ
ه
َّ
ن
َ
 أ
ُ
مِيذ

َ
لا هِمَ التَّ

َ
ئِذ  ف

َ
حِين

انِ. 
َ
مَعْمَد

ْ
ا ال
َّ
هُمْ عَنْ يُوحَن

َ
 ل

λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι Ἠλίας ἤδη ἦλθε, καὶ 
οὐκ ἐπέγνωσαν αὐτόν, ἀλλ᾽ ἐποίησαν 
ἐν αὐτῷ ὅσα ἠθέλησαν· οὕτω καὶ ὁ 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου μέλλει πάσχειν 
ὑπ᾽ αὐτῶν.  
τότε συνῆκαν οἱ μαθηταὶ ὅτι περὶ 
Ἰωάννου τοῦ Βαπτιστοῦ εἶπεν αὐτοῖς  

 جَاءَ  ]9[
ْ
د
َ
ا ق  إِيلِيَّ

َّ
مْ: إِن

ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
ي أ

ي
كِن
َ
وَل

وا.  رَادُ
َ
لَّ مَا أ

ُ
وا بِهِ ك

ُ
وهُ, بَلْ عَمِل

ُ
ف مْ يَعْري

َ
وَل

هِمَ التَّ 
َ
ئِذ  ف

َ
هُمْ عَنْ حِين

َ
الَ ل

َ
 ق
ُ
ه
َّ
ن
َ
 أ
ُ
مِيذ

َ
لا
انِ. 

َ
مَعْمَد

ْ
ا ال
َّ
سَانِ  يُوحَن

ْ
لِكَ ابْنُ الِإن

َ
ذ
َ
ك

هُمْ 
ْ
مُ مِن

َّ
ل
َ
أ
َ
 سَوْفَ يَت

ً
يْضا

َ
 «.أ

λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι Ἠλίας ἤδη ἦλθε, καὶ 
οὐκ ἐπέγνωσαν αὐτόν, ἀλλ᾽ ἐποίησαν 
ἐν αὐτῷ ὅσα ἠθέλησαν· 
τότε συνῆκαν οἱ μαθηταὶ ὅτι περὶ 
Ἰωάννου τοῦ Βαπτιστοῦ εἶπεν αὐτοῖς 
οὕτω καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου μέλλει 
πάσχειν ὑπ᾽ αὐτῶν.  

 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[ ]9[ 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]1[ ]1[ ]9[ ]1[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 
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 21: 17متى  ]11[
هُمْ 91

َ
الَ ل

َ
ق
َ
:  ف

ُ
مْ »يَسُوع

ُ
مِ إِيمَانِك

َ
مْ لِعَد

ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
حَقَّ أ

ْ
ال
َ
 . ف

 القراءة الثانية القراءة الأولى
مْ 
ُ
مِ إِيمَانِك

َ
  لِعَد

ἀπιστίαν 
 لقلة إيمانكم

ὀλιγοπιστίαν 

تم تغيير النص من )لقلة إيمانكم( إلى )لعدم إيمانكم( لأن النساخ لاحظوا أن باقي النص  التعليق:

وْ "يقول : 
َ
"  ل

َ
ون

ُ
ول
ُ
ق
َ
مْ ت

ُ
ت
ْ
ن
ُ
ك
َ
ل  ل

َ
رْد
َ
ةِ خ لُ حَبَّ

ْ
 مِث

ٌ
مْ إِيمَان

ُ
ك
َ
 ل
َ
ان
َ
 فباقي النص ينفي أن يكون لهم أي إيمان ك

,ولا حتى حبة خردل, وهو الشئ الذي يتعارض مع عبارة )قلة إيمانكم( التي تجعل لهم بعض 
 الإيمان. 

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

17 :21 

مْ  ]1[
ُ
مِ إِيمَانِك

َ
  لِعَد

ἀπιστίαν  

 

 لقلة إيمانكم ]9[
ὀλιγοπιστίαν 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [نائيةالسي

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]1[ ]1[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]9[    ]9[ ]9[   
 

 

 ة                                لاتيني                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
17 :21 

مْ  ]1[
ُ
مِ إِيمَانِك

َ
  لِعَد

ἀπιστίαν  

 

 لقلة إيمانكم ]9[
ὀλιγοπιστίαν 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سيزسانجلين

 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
  (8)ق
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]1[ 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
17 :21 

مْ  ]1[
ُ
مِ إِيمَانِك

َ
  لِعَد

ἀπιστίαν  

 

 كملقلة إيمان ]9[
ὀλιγοπιστίαν 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[ ]9[ ]1[ ]9[  ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]9[ ]9[ 

 

 

 ة                                             قبطي                                                   وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
17 :21 

مْ  ]1[
ُ
مِ إِيمَانِك

َ
  لِعَد

ἀπιστίαν  

 

 لقلة إيمانكم ]9[
ὀλιγοπιστίαν 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 ة مطبوعة()نسخ

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
17 :21 

مِ إِ  ]1[
َ
مْ لِعَد

ُ
  يمَانِك

ἀπιστίαν  

 

 لقلة إيمانكم ]9[
ὀλιγοπιστίαν 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]9[ ]9[ ]9[ ]1[ 
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 21: 17متى  ]11[
91 

ْ
ا ال

َ
ذ
َ
ا ه مَّ

َ
وْمِ وَأ ةِ وَالصَّ

َ
لا  بِالصَّ

َّ
 إِلا

ُ
رُج

ْ
 يَخ

َ
لا
َ
سُ ف

ْ
 جِن

 القراءة الثانية القراءة الأولى
وْمِ  ةِ وَالصَّ

َ
لا  بِالصَّ

َّ
 إِلا

ُ
رُج

ْ
 يَخ

َ
لا
َ
سُ ف

ْ
جِن

ْ
ا ال

َ
ذ
َ
ا ه مَّ

َ
 أ

τοῦτο δὲ τὸ γένος οὐκ ἐκπορεύεται 
εἰ μὴ ἐν προσευχῇ καὶ νηστείᾳ 

 النص محذوف

حيث ذكر يسوع  92: 2لجعل كلام يسوع هنا يطابق نظيره في مرقس  تمت إضافة النص التعليق:

 هذا المقطع في نفس الموقف  وفقا لرواية مرقس. 

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

17 :21 

]1[  
َ
لا
َ
سُ ف

ْ
جِن

ْ
ا ال

َ
ذ
َ
ا ه مَّ

َ
أ

ةِ 
َ
لا  بِالصَّ

َّ
رُجُ إِلا

ْ
يَخ

وْمِ   وَالصَّ
τοῦτο δὲ τὸ γένος 

οὐκ ἐκπορεύεται εἰ 
μὴ ἐν προσευχῇ καὶ 

νηστείᾳ  

 محذوف]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]1[ ]1[  ]1[ 

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[نسيزبازلي
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]9[    ]1[ ]1[   
 

 

 ة                     لاتيني                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
17 :21 

]1[  
َّ
رُجُ إِلا

ْ
 يَخ

َ
لا
َ
سُ ف

ْ
جِن

ْ
ا ال

َ
ذ
َ
ا ه مَّ

َ
أ

وْمِ  ةِ وَالصَّ
َ
لا  بِالصَّ

τοῦτο δὲ τὸ γένος οὐκ 
ἐκπορεύεται εἰ μὴ ἐν 

προσευχῇ καὶ νηστείᾳ  

 محذوف]9[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]9[ ]1[ ]1[ 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
  (8)ق
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]1[ 

   ةسري    اني                                                                                         وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
17 :21 

]1[  
َّ
 إِلا

ُ
رُج

ْ
 يَخ

َ
لا
َ
سُ ف

ْ
جِن

ْ
ا ال

َ
ذ
َ
ا ه مَّ

َ
أ

وْمِ  ةِ وَالصَّ
َ
لا  بِالصَّ

τοῦτο δὲ τὸ γένος οὐκ 
ἐκπορεύεται εἰ μὴ ἐν 

προσευχῇ καὶ νηστείᾳ  

 محذوف]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[ ]9[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]9[  

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
17 :21 

]1[  
َّ
رُجُ إِلا

ْ
 يَخ

َ
لا
َ
سُ ف

ْ
جِن

ْ
ا ال

َ
ذ
َ
ا ه مَّ

َ
أ

وْمِ بِا ةِ وَالصَّ
َ
لا  لصَّ

τοῦτο δὲ τὸ γένος οὐκ 
ἐκπορεύεται εἰ μὴ ἐν 

προσευχῇ καὶ νηστείᾳ  

 محذوف]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

بعض ]9[ ]9[

 المخطوطات
بعض ]1[

 المخطوطات

   ]1[ 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
17 :21 

ا  ]1[
َ
ذ
َ
ا ه مَّ

َ
 أ

َّ
رُجُ إِلا

ْ
 يَخ

َ
لا
َ
سُ ف

ْ
جِن

ْ
ال

وْمِ  ةِ وَالصَّ
َ
لا  بِالصَّ

τοῦτο δὲ τὸ γένος οὐκ 
ἐκπορεύεται εἰ μὴ ἐν 

προσευχῇ καὶ νηστείᾳ  

 محذوف]9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية
 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ ]1[ 
 

بعض ]9[

 المخطوطات
بعض ]1[

 المخطوطات

 مخطوط وحيد]9[

 نسخة مطبوعة]1[
]1[ 
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 11: 18متى  ]12[
 .
َ
ك
َ
ل
َ
 ه
ْ
د
َ
صَ مَا ق

ِّ
ل
َ
يْ يُخ

َ
 جَاءَ لِك

ْ
د
َ
سَانِ ق

ْ
 ابْنَ الِإن

َّ
ن
َ
 لأ

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 
َ
 جَاءَ لِك

ْ
د
َ
سَانِ ق

ْ
 ابْنَ الِإن

َّ
ن
َ
 لأ

ْ
د
َ
صَ مَا ق

ِّ
ل
َ
يْ يُخ

 .
َ
ك
َ
ل
َ
 ه

ἦλθεν γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 

σῶσαι τὸ ἀπολωλός  

 النص محذوف

 تمت إضافة النص لدعم عقيدة الفداء  التعليق:

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

18 :11 

]1[  
ْ
د
َ
سَانِ ق

ْ
 ابْنَ الِإن

َّ
ن
َ
لأ

 
ْ
د
َ
صَ مَا ق

ِّ
ل
َ
يْ يُخ

َ
جَاءَ لِك
 .
َ
ك
َ
ل
َ
 ه

ἦλθεν γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ 

ἀνθρώπου σῶσαι τὸ 

ἀπολωλός 
  

 النص محذوف]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[   ]1[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[زدوبلينينسي
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]9[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ ةالعائل
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

11 
  )متأخر(

]1[ ]9[     ]9[ ]9[  
 

 

 ة                               لاتيني                                                                      وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
18 :11 

يْ  ]1[
َ
 جَاءَ لِك

ْ
د
َ
سَانِ ق

ْ
 ابْنَ الِإن

َّ
ن
َ
لأ

 .
َ
ك
َ
ل
َ
 ه
ْ
د
َ
صَ مَا ق

ِّ
ل
َ
 يُخ

ἦλθεν γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ 

ἀνθρώπου σῶσαι τὸ ἀπολωλός 
  

 النص محذوف]9[

  ] a [فيرسيللينسيز
 (4)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس
 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز
 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز
 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]9[ ]1[ ]1[ 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

  ]1[ ]1[  ]1[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
  (8)ق
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متى  ]13[
18 :14 

]1[ 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
18 :11 

يْ  ]1[
َ
 جَاءَ لِك

ْ
د
َ
سَانِ ق

ْ
 ابْنَ الِإن

َّ
ن
َ
لأ

 .
َ
ك
َ
ل
َ
 ه
ْ
د
َ
صَ مَا ق

ِّ
ل
َ
 يُخ

ἦλθεν γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ 

ἀνθρώπου σῶσαι τὸ 
ἀπολωλός 
  

 النص محذوف]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

طسرون السرياني الديا
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[ ]1[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]9[  

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
18 :11 

يْ  ]1[
َ
 جَاءَ لِك

ْ
د
َ
سَانِ ق

ْ
 ابْنَ الِإن

َّ
ن
َ
لأ

 
َ
 ه
ْ
د
َ
صَ مَا ق

ِّ
ل
َ
. يُخ

َ
ك
َ
 ل

ἦλθεν γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ 

ἀνθρώπου σῶσαι τὸ ἀπολωλός 
  

 النص محذوف]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

بعض ]9[ ]9[

 المخطوطات
بعض ]1[

 المخطوطات

   ]9[ 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
18 :11 

]1[  
َ
 جَاءَ لِك

ْ
د
َ
سَانِ ق

ْ
 ابْنَ الِإن

َّ
ن
َ
يْ لأ

 .
َ
ك
َ
ل
َ
 ه
ْ
د
َ
صَ مَا ق

ِّ
ل
َ
 يُخ

ἦλθεν γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ 

ἀνθρώπου σῶσαι τὸ ἀπολωλός 
  

 النص محذوف]9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية
 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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مَامَ 
َ
 أ
ا
ة
َ
 مَشِيئ

ْ
يْسَت

َ
ا ل
َ
ذ
َ
ك
َ
مُ ه

ُ
بِيك
َ
مَاوَاتِ  أ ذِي فِي السَّ

َّ
 ال

 القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 أبيكم

πατρὸς ὑμῶν  
 

 أبي
πατρὸς μου 

 أبينا
πατρὸς ἡμῶν 

 الأب
πατρὸς 

( الذي استعمل فيه يسوع لفظة )أبي(, والذين غيروا اللفظة إلى )أبينا( فعلوا ذلك لأنهم وقعت أيديهم على كلتا 11: 12م( إلى )أبي( حتى يتوافق مع العدد )غير النساخ اللفظة من )أبيك التعليق:

ات , فبينما ول التي خطرت على بال الناسخ ليعالج مشكلة اختلاف المخطوطالقرائتين )أبيكم( و )أبي( فقرروا اختراع قراءة ثالثة تجمع بين المتنازعين ! والقراءة الرابعة هي أيضا تمثل أحد الحل
 ا . قرر نساخ القراءة الثالثة التوفيق بين القراءة الأولى والثانية باختراع القراءة الثالثة قرر أصحاب القراءة الرابعة حذف الضمير رأس

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

18 :14 

 أبيكم ]1[
πατρὸς ὑμῶν  

 

 أبي ]9[
πατρὸς μου 

 

 أبينا ]3[
πατρὸς ἡμῶν 

 

 الأب]1[
πατρὸς 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]9[ ]1[   ]1[  ]9[ 

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[وبلينينسيزد
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

]9[  ]9[   ]1[ ]9[  ]9[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

 بعضها]1[  ]9[ ]1[

 بعضها]9[

 

 ]1[ ]9[   
 

 

 ة                                                            لاتيني                                         وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
18 :14 

 أبيكم ]1[
πατρὸς ὑμῶν  

 

 أبي ]9[
πατρὸς μου 

 

 أبينا ]3[
πατρὸς ἡμῶν 

 

 الأب]1[
πατρὸς 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [سبلاتينو

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[  ]1[ 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[انوسريدجر
 (8)ق

]1[ 
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 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
18 :14 

 أبيكم ]1[
πατρὸς ὑμῶν  

 

 أبي ]9[
πατρὸς μου 

 

 أبينا ]3[
πατρὸς ἡμῶν 

 

 الأب]1[
πατρὸς 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 بعده( وما 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[ ]1[ ]1[   ]9[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]3[  

 

 

 ة                                                                                         قبطي       وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
18 :14 

 أبيكم ]1[
πατρὸς ὑμῶν  

 

 أبي ]9[
πατρὸς μου 

 

 أبينا ]3[
πατρὸς ἡμῶν 

 

 الأب]1[
πατρὸς 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
18 :14 

 أبيكم ]1[
πατρὸς ὑμῶν  

 

 أبي ]9[
πατρὸς μου 

 

 أبينا ]3[
πατρὸς ἡμῶν 

 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]9[ ]9[ ]9[ ]1[ 
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 21: 18متى  ]14[
 
ُ
ه
َ
 ل
َ
 وَسَجَد

ُ
عَبْد

ْ
رَّ ال

َ
خ
َ
,ف

ُ
د : يَا سَيي

ا
ائِلا

َ
جَمِيعَ.  ق

ْ
 ال

َ
وفِيَك

ُ
أ
َ
يَّ ف

َ
ل
َ
لْ ع مَهَّ

َ
 ت

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 يا سيد
Κύριε 

 محذوف

قول بأن العبد تذلل لسيده من أجل أضاف النساخ لفظة )ياسيد( لأن النص يريد أن ي التعليق:

استعطافه , والنص التالي له يقول بأنه نجح في ذلك , فأضافوا اللفظة لأنها تخدم فكرة 
 الاستعطاف , حيث يطلب العبد طلبه بمزيد من الأدب بادءا ب)يا سيد(

 الأب]1[
πατρὸς 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

18 :21 

 يا سيد ]1[
Κύριε  

 محذوف]9[

 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [ندريةالسك

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]9[ ]1[   ]9[  ]1[ 

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1ليانوسسيدي
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

077 
 )متأخر(

 

]1[ ]9[  ]1[  ]1[ ]1[ ]9[  
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
18 :21 

 يا سيد ]1[
Κύριε  

 محذوف]9[

 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]1[ ]9[ ]9[ ]1[  

  ]1ff[1كوربينسيز ]aur[أوريوس ]1r[أوسيريانوس ][qموناسينسيز ][fبركسيانوس ]i[فيندوبونينسيز ] c [كولبيرتينوس
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 (8)ق (8)ق (7)ق (7)ق (6)ق (6)ق (6)ق

]9[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]9[ 

                                                                                     ةسري    اني       وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
18 :21 

 يا سيد ]1[
Κύριε  

 محذوف]9[

 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 دياطسرون اللاتينيال
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[ ]9[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
18 :21 

 يا سيد ]1[
Κύριε  

 محذوف]9[

 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11ق )بعد

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[    ]1[ 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 

 

 يا سيد ]1[ متى
Κύριε  

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق
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 29: 18متى  ]15[
92 

ُ
ه
ُ
 رَفِيق

ُ
عَبْد

ْ
رَّ ال

َ
خ
َ
مَيْهِ ف

َ
د
َ
ى ق

َ
ل
َ
جَمِيعَ. ع

ْ
 ال

َ
وفِيَك

ُ
أ
َ
يَّ ف

َ
ل
َ
لْ ع مَهَّ

َ
: ت
ا
ائِلا

َ
يْهِ ق

َ
بَ إِل

َ
ل
َ
 وَط

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 على قدميه

εἰς τοὺς πόδας αὐτὸς 
 محذوف

: الأول أنها تخدم الفكرة التي يريد المؤلف توصيلها في النص, ألا وهي أضاف النساخ عبارة )على قدميه( لسببين  التعليق:

 96استعطاف العبد لسيده , والثاني لجعل العبد يجثو ليطابق تصرفه السابق في العدد رقم 

 

 

 محذوف]9[ 21: 18

 

]9[ 
بعض ]1[

 المخطوطات

]9[ ]9[ ]1[ ]1[ 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

18 :29 

 على قدميه ]1[
εἰς τοὺς πόδας 

αὐτὸς  

 

 محذوف]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]9[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

    ]1[ ]9[ ]1[  ]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  
  )متأخر(

]1[ ]9[  ]1[ 
 بعض]9[

 المخطوطات

 ]9[ ]1[   
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

  ] a [فيرسيللينسيز على قدميه ]1[

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

  (5)ق
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 متى
18 :29 

εἰς τοὺς πόδας αὐτὸς  

 

 محذوف]9[

]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]1[ ]1[ ]9[ ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]9[ 

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
18 :29 

 على قدميه ]1[
εἰς τοὺς πόδας αὐτὸς  

 

 محذوف]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] yfacop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]1[ 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
18 :29 

 على قدميه ]1[
εἰς τοὺς πόδας αὐτὸς  

 

 محذوف]9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]9[   ]9[  
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 35: 18متى  ]11[
لاتَهِِ  فهَكَذَا أبَيِ السَّمَاوِيُّ يفَْعلَُ بكُِمْ إنِْ لمَْ تتَرُْكُوا مِنْ قلُوُبكُِمْ كُلُّ وَاحِدٍ لأخَِيهِ 1٣  ".زَّ

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 زلاته

τὰ παραπτώματα αὐτῶν 
 محذوف

 (11: 6أضاف النساخ لفظة )زلاته( من أجل مطابقة كلام يسوع في النص هنا مع نظيره في متى ) التعليق:

 

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
18 :29 

 على قدميه ]1[
εἰς τοὺς πόδας αὐτὸς  

 

 محذوف]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[ةالسينائي

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[ ]9[ ]1[   ]1[  
 يةطينالسريانية الفلس

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]9[  

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

18 :35 

 زلاته ]1[
τὰ παραπτώματα 
αὐτῶν 
  

 محذوف]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pويلفربتانوسج
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]1[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

     ]9[    

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(
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]1[ ]9[  ]1[ 
بعض ]9[

 المخطوطات

 ]9[ ]1[   
 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
18 :35 

 زلاته ]1[
τὰ παραπτώματα αὐτῶν 
  

 محذوف]9[

  ] a [سيزفيرسيللين

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]1[ ]9[    

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]9[ 

 
 

 ة                                          قبطي                                                      وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
18 :35 

 زلاته ]1[
τὰ παραπτώματα αὐτῶν 
  

 محذوف]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 
   ch2acop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
18 :35 

 زلاته ]1[
τὰ παραπτώματα αὐτῶν 
  

 محذوف]9[

 [v]لفولجاتاا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]9[     
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 3: 19متى  ]17[
بوُهُ قاَئِلِينَ لهَُ:"هَلْ يحَِلُّ وَ 1 يسِيُّونَ لِيجَُر ِ جُلِ  جَاءَ إلِيَْهِ الْفرَ ِ  أنَْ يطَُل ِقَ امْرَأتَهَُ لِكُل ِ سَببٍَ؟"لِلرَّ

 القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 للرجل

ἀνθρώπῳ 
 

 لأحدهم محذوف

τινι 

 لأي رجل

τινι ἀνδρί 

 أضاف النساخ لفظة )للرجل( أو )لأي شخص(أو )لأحدهم( من أجل توضيح الفاعل المقصود ليق:التع

 

 

     اني                                                                                           ةسريوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
18 :35 

 زلاته ]1[
τὰ παραπτώματα αὐτῶν 
  

 محذوف]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[ ]9[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

19 :3 

 للرجل ]1[
ἀνθρώπῳ 

 

 محذوف]9[
 

 لأحدهم ]3[

Τινι 

 لأي رجل ]4[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pلفربتانوسجوي
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]1[ ]1[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

]1[    ]1[ ]9[ ]1[ ]1[  
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τινι ἀνδρί سانجللينسيز]Δ[ 
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

700 

  )متأخر(

 مخطوطات 3]9[  ]1[ ]1[

]1[ 
 ]1[ ]1[ ]3[  

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
19 :3 

 للرجل ]1[
ἀνθρώπῳ 

 

 محذوف]9[
 

 لأحدهم ]3[

Τινι 

 لأي رجل ]4[

τινι ἀνδρί 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qوناسينسيزم
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[   ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 
 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
19 :3 

 جلللر  ]1[
ἀνθρώπῳ 

 

 محذوف]9[
 

 لأحدهم ]3[

Τινι 

 لأي رجل ]4[

τινι ἀνδρί 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

 نسخة مطبوعة]1[ ]3[ ]4[ ]1[

 نسخة مطبوعة]9[
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 4: 19متى  ]18[
 مِنَ البْدَْءِ خَلقَهَُمَا ذكََرًا وَأنُْثىَ؟ خَلقََ فأَجََابَ وَقاَلَ لهَُمْ:"أمََا قرََأتْمُْ أنََّ الَّذِي ٤

 القراءة الثانية لأولىالقراءة ا
 خلق)صنع(
ποιήσας 

 

 خلق
κτίσας 

( κτίσας الإشكالية ليست في المعنى , فمعنى الكلمتين متقارب في اليونانية ,الذي جعل النساخ يغيروا قراءة )خلق التعليق:

( 92: 1وين )ى نص التك( لأن الثانية هي اللفظة المستعملة في السبعينية , فالنص هنا في متى يشير إلποιήσας إلى )خلق
في العهد القديم , فقام النساخ بتغيير اللفظة لتوافق السبعينية , مما يدل على الحرص الشديد على التغيير المتعمد لمطابقة 

 السبعينية حتى في أدق تفاصيلها 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
19 :3 

 للرجل ]1[
ἀνθρώπῳ 

 

 محذوف]9[
 

 لأحدهم ]3[

Τινι 

 لأي رجل ]4[

τινι ἀνδρί 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

  ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 

 ة                                           قبطي                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
19 :3 

 للرجل ]1[
ἀνθρώπῳ 

 

 محذوف]9[
 

 لأحدهم ]3[

Τινι 

 لأي رجل ]4[

τινι ἀνδρί 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 طبوعة()نسخة م

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[     
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 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

19 :4 

 خلق)صنع( ]1[
ποιήσας 

 

 خلق ]9[
κτίσας 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [ندريةالسك

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]9[ ]1[  ]1[ ]1[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1ليانوسسيدي
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

   ]1[      

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

      نمخطوطتي]9[  ]9[ ]1[
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
19 :4 

 خلق)صنع( ]1[
ποιήσας 

 

 خلق ]9[
κτίσας 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]9[ ]1[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

 

 

                                                                              ةسري    اني              وطات ال                                                                                      ط المخ
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 متى
19 :4 

 خلق)صنع( ]1[
ποιήσας 

 

 خلق ]9[
κτίσας 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 لدياطسرون اللاتينيا
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[ ]1[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]9[  
 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
19 :4 

 خلق)صنع( ]1[
ποιήσας 

 

 خلق ]9[
κτίσας 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] obcop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
19 :4 

 خلق)صنع( ]1[
ποιήσας 

 

 خلق ]9[
κτίσας 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]9[ ]9[ ]9[ ]1[ 
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 9: 19متى  ]19[
 

 
ُ
ه
َ
ت
َ
قَ امْرَأ

َّ
ل
َ
 مَنْ ط

َّ
 إلا بسبب الزنا وتزوج بأخرى يزني إِن

 القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 
ُ
ه
َ
ت
َ
قَ امْرَأ

َّ
ل
َ
 مَنْ ط

َّ
إلا بسبب الزنا وتزوج بأخرى  إِن

 يزني
μὴ ἐπὶ πορνείᾳ καὶ γαμήσῃ ἄλλην 
μοιχᾶται 

 
َّ
ل
َ
 مَنْ ط

َّ
 إِن

ُ
ه
َ
ت
َ
 يجعلها تزني قَ امْرَأ

ποιεῖ αὐτὴν μοιχευθῆναι 
 

 
ُ
ه
َ
ت
َ
قَ امْرَأ

َّ
ل
َ
 مَنْ ط

َّ
ا يجعلها تزني إِن

َ
ن  لعلة الزي

َّ
 إِلا

παρεκτὸς λόγου πορνείας ποιεῖ 
αὐτὴν μοιχευθῆναι 

 

 سبب التغيير  متنوع :   التعليق: 
 رفض البعض الطلاق مطلقا )القراءة الثانية(  -
وذلك بإضافة )إلا لعلة الزنا( ) القراءة الثالثة (, مع رفضه لتحريم الزواج  39: 5جعل القراءة الثانية تقترب من متى رغبة البعض في  -

 بمطلقة
 ) القراءة الأولى( 39: 5رغبة البعض في جعل القراءة الثالثة مطابقة لمتى  -

 39: 5مت 
َ
ت
َ
قَ امْرَأ

َّ
 مَنْ طَل

َّ
مْ: إِن

ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
أ
َ
ا ف
َ
ن
َ
ا أ مَّ

َ
 يَزْنِي. وَأ

ُ
ه
َّ
إِن
َ
 ف
ا
ة
َ
ق
َّ
جُ مُطَل زَوَّ

َ
زْنِي, وَمَنْ يَت

َ
هَا ت

ُ
ى يَجْعَل

َ
ن ةِ الزي

َّ
 لِعِل

َّ
 إلا

ُ
 ه

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

19 :9 

 إنَِّ مَنْ طَلَّقَ امْرَأتَهَُ  ]1[

إلا بسبب الزنا وتزوج 
 بأخرى يزني

μὴ ἐπὶ πορνείᾳ καὶ 
γαμήσῃ ἄλλην 
μοιχᾶται  

 إنَِّ مَنْ طَلَّقَ امْرَأتَهَُ  ]9[

 يجعلها تزني
ποιεῖ αὐτὴν 
μοιχευθῆναι 

مَنْ طَلَّقَ امْرَأتَهَُ  إنَِّ  ]3[

ناَ يجعلها  إلِاَّ لعلة الز ِ
 تزني

παρεκτὸς λόγου 
πορνείας ποιεῖ 
αὐτὴν μοιχευθῆναι 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[  ]3[ ]1[  ]9[ ]1[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

   ]1[ 
 

]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]1[    ]1[ ]1[   
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(
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إلا بسبب  إنَِّ مَنْ طَلَّقَ امْرَأتَهَُ  ]1[ 9: 19متى
 الزنا وتزوج بأخرى يزني

μὴ ἐπὶ πορνείᾳ καὶ γαμήσῃ 
ἄλλην μοιχᾶται  

 يجعلها تزني إنَِّ مَنْ طَلَّقَ امْرَأتَهَُ  ]9[
ποιεῖ αὐτὴν μοιχευθῆναι 

ناَ  ]3[ إنَِّ مَنْ طَلَّقَ امْرَأتَهَُ إلِاَّ لعلة الز ِ

 يجعلها تزني
παρεκτὸς λόγου πορνείας 
ποιεῖ αὐτὴν μοιχευθῆναι 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [نسيزبوبي

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]3[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 

 

 ة                                  قبطي                                                              وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
19 :9 

إلا بسبب  إنَِّ مَنْ طَلَّقَ امْرَأتَهَُ  ]1[
 الزنا وتزوج بأخرى يزني

μὴ ἐπὶ πορνείᾳ καὶ γαμήσῃ 
ἄλλην μοιχᾶται  

 يجعلها تزني إنَِّ مَنْ طَلَّقَ امْرَأتَهَُ  ]9[
ποιεῖ αὐτὴν μοιχευθῆναι 

ناَ إنَِّ مَنْ طَلَّقَ امْرَ  ]3[ أتَهَُ إلِاَّ لعلة الز ِ

 يجعلها تزني
παρεκτὸς λόγου πορνείας 
ποιεῖ αὐτὴν μοιχευθῆναι 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 
 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية
 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 خة مطبوعة()نس

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]3[ 
 مخطوط وحيد]1[

    

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
19 :9 

إلا بسبب  إنَِّ مَنْ طَلَّقَ امْرَأتَهَُ  ]1[
 الزنا وتزوج بأخرى يزني

μὴ ἐπὶ πορνείᾳ καὶ γαμήσῃ 
ἄλλην μοιχᾶται  

 يجعلها تزني إنَِّ مَنْ طَلَّقَ امْرَأتَهَُ  ]9[
ποιεῖ αὐτὴν μοιχευθῆναι 

ناَ  ]3[ إنَِّ مَنْ طَلَّقَ امْرَأتَهَُ إلِاَّ لعلة الز ِ

 يجعلها تزني
παρεκτὸς λόγου πορνείας 
ποιεῖ αὐτὴν μοιχευθῆναι 

 [v]لجاتاالفو
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]1[  ]1[ 
]3[ 

 

]3[ 
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 9: 19متى  ]71[
 

ة  يَزْنِيوَ 
َ
ق
َّ
جُ بِمُطَل زَوَّ

َ
ذِي يَت

َّ
 ال

 القراءة الثانية القراءة الأولى
  

ة  يَزْنِي
َ
ق
َّ
جُ بِمُطَل زَوَّ

َ
ذِي يَت

َّ
 وَال

καὶ ὁ ἀπολελυμένην γαμήσας 
μοιχᾶται 

 محذوف

تمت إضافة مقطع ) والذي يتزوج بمطلقة يزني( لجعل كلام يسوع هنا يتوافق مع نظيره في  التعليق: 
 , حتى لا يظهر أي اختلاف .  39: 5 متى

 

 

 

 سري    اني                                                                                           ةت الوطا                                                                                      ط المخ
 

 متى
19 :9 

إلا  إنَِّ مَنْ طَلَّقَ امْرَأتَهَُ  ]1[
 بسبب الزنا وتزوج بأخرى يزني

μὴ ἐπὶ πορνείᾳ καὶ γαμήσῃ 
ἄλλην μοιχᾶται  

يجعلها  أتَهَُ إنَِّ مَنْ طَلَّقَ امْرَ  ]9[

 تزني
ποιεῖ αὐτὴν μοιχευθῆναι 

إنَِّ مَنْ طَلَّقَ امْرَأتَهَُ إلِاَّ لعلة  ]3[

ناَ يجعلها تزني  الز ِ
παρεκτὸς λόγου 
πορνείας ποιεῖ αὐτὴν 
μοιχευθῆναι 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 ده(وما بع 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[  ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]3[  

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

19 :9 

جُ بمُِطَلَّقةٍَ  ]1[ وَالَّذِي يتَزََوَّ

 يزَْنِي
καὶ ὁ 
ἀπολελυμένην 
γαμήσας μοιχᾶται  

 محذوف ]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[بينسيزسينو
 (6)ق

 ]9[ ]1[ ]1[  ]1[ ]9[  ]1[ 

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

]1[  ]1[ ]9[ ]1[ ]9[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]1[  ]1[  ]1[ ]1[   
 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
19 :9 

جُ بمُِطَلَّقةٍَ يزَْنيِ ]1[  وَالَّذِي يتَزََوَّ
καὶ ὁ ἀπολελυμένην 
γαμήσας μοιχᾶται  

 محذوف ]9[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6ق)

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]9[ ]1[  

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]9[ 

 
 

 ة                                                                                   قبطي             وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
19 :9 

جُ بمُِطَلَّقةٍَ يزَْنيِ ]1[  وَالَّذِي يتَزََوَّ
καὶ ὁ ἀπολελυμένην 
γαμήσας μοιχᾶται  

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11ق)بعد 

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

 مخطوط وحيد]9[ ]9[

]1[ 
    

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
19 :9 

جُ بمُِطَلَّقةٍَ يزَْنيِ ]1[  وَالَّذِي يتَزََوَّ
καὶ ὁ ἀπολελυμένην 
γαμήσας μοιχᾶται  

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [فيةالسلا

 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 11: 19متى  ]71[
11 

َ
ون

ُ
بَل
ْ
جَمِيعُ يَق

ْ
يْسَ ال

َ
هُمْ: ل

َ
الَ ل

َ
ق
َ
 ف

َ
مَ ه

َ
لا
َ
ك
ْ
ا ال

َ
 ذ

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 هذا الكلام

τὸν λόγον τοῦτον 
 الكلام

τὸν λόγον 

هُ: 11: 12في العدد السابق ) التعليق:
ُ
مِيذ

َ
لا
َ
 ت
ُ
ه
َ
الَ ل

َ
 »( : )ق

َ
لا
َ
ةِ, ف

َ
مَرْأ

ْ
جُلِ مَعَ ال مْرُ الرَّ

َ
ا أ
َ
ذ
َ
ك
َ
 ه
َ
ان
َ
 ك
ْ
إِن

جَ!  زَوَّ
َ
 يَت

ْ
ن
َ
سوع بأن )هذا( الكلام لن يقبله الجميع, أي اقتراح التلاميذ الذي فكان رد ي«(, يُوافِقُ أ

( ,لن يقبل الجميع فكرة التبتل عن الزواج, لكن لو حذفنا لفظة )هذا ( 11: 12اقترحوه في العدد )
وقتها سيصبح كلام يسوع مبهما : ) ليس الجميع يقبلون الكلام( , أي كلام يقصد ؟ كلامه أم كلامهم 

يوب  خ التلاميذ على أنهم يقولون سخافات ولا يقبلون كلامه)ليس أحد يسمع   ؟ هل يسوع هنا 
 كلامي( ؟ أم أنه يرفض اقتراحهم المذكور لا أكثر ؟ 

   لهذا أضاف النساخ لفظة )هذا ( حتي ينفون تهمة رفض التلاميذ تنفيذ وصايا يسوع

 

 

            ةسري    اني                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
19 :9 

جُ بمُِطَلَّقةٍَ يزَْنيِ ]1[  وَالَّذِي يتَزََوَّ
καὶ ὁ ἀπολελυμένην 
γαμήσας μοιχᾶται  

 محذوف ]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 ن اللاتينيالدياطسرو
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[ ]9[      
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

19 :11 

 هذا الكلام ]1[
τὸν λόγον τοῦτον  

 الكلام ]9[
τὸν λόγον 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bفاتيكانية ال
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]9[ ]1[  ]1[ ]1[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

   ]1[      
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 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]1[  ]1[   ]1[   
 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
19 :11 

 هذا الكلام ]1[
τὸν λόγον τοῦτον  

 الكلام ]9[
τὸν λόγον 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]9[ ]1[  

 ] c [رتينوسكولبي
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[  ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 
 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
19 :11 

 هذا الكلام ]1[
τὸν λόγον τοῦτον  

 الكلام ]9[
τὸν λόγον 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[ البحيرية

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[ 
 مخطوطة واحدة]9[

   ]1[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
19 :11 

 هذا الكلام ]1[
τὸν λόγον τοῦτον  

 الكلام ]9[
τὸν λόγον 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

 ]1[ ]1[ ]1[ 
 طبعة روما]9[

]1[ 
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 11: 19متى  ]72[
 :
ُ
ه
َ
الَ ل

َ
مَ وَق

َّ
د
َ
ق
َ
 ت
ٌ
ا وَاحِد

َ
مُ »وَإِذ

ِّ
مُعَل

ْ
هَا ال يُّ

َ
 أ

ُ
الِح يَّ صَ الصَّ

َ
؟, أ

ُ
ة بَدِيَّ

َ
 الأ

ُ
حَيَاة

ْ
 لِيَ ال

َ
ون

ُ
ك
َ
عْمَلُ لِت

َ
حٍ أ

َ
 «لا

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 المعلم الصالح

διδάσκαλε ἀγαθέ 
 المعلم

διδάσκαλε 

( يعترض فيه يسوع على وصفهم 16: 12أضاف النساخ لفظة )الصالح( لأن النص التالي ) التعليق: 
: 12إياه بالصالح )

ُ
ه
َ
الَ ل

َ
ق
َ
؟( فانتبهوا لهذا الخلل , إذا لابد من وجود هذا لِ »ف

ً
عُونِي صَالِحا

ْ
د
َ
ا ت
َ
مَاذ

 الوصف في النص حتى يعترض عليه يسوع بعد ذلك

 

 

   ةسري    اني                                                                                         وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
19 :11 

 هذا الكلام ]1[
τὸν λόγον τοῦτον  

 الكلام ]9[
τὸν λόγον 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[ ]1[ ]1[   ]1[ ]1[ 
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]9[  

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

19 :11 

 المعلم الصالح ]1[ 
διδάσκαλε ἀγαθέ  

 المعلم ]9[
διδάσκαλε 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5ق)

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]1[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]9[ ]1[ ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(
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]1[ ]1[  ]1[   ]1[   
 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
19 :11 

 المعلم الصالح ]1[ 
διδάσκαλε ἀγαθέ  

 المعلم ]9[
διδάσκαλε 

  ] a [فيرسيللينسيز
 (4)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس
 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز
 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز
 (5)ق

]9[  ]1[ ]9[ ]9[ ]1[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qاسينسيزمون
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 
 

 ة                                                                               قبطي                 وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
19 :11 

 المعلم الصالح ]1[ 
διδάσκαλε ἀγαθέ  

 المعلم ]9[
διδάσκαλε 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [خميميةالأ

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

نصف ]1[ ]1[

 المخطوطات
نصف ]9[

 المخطوطات

    

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
19 :11 

 المعلم الصالح ]1[ 
διδάσκαλε ἀγαθέ  

 المعلم ]9[
διδάσκαλε 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

 طبعة]1[ ]1[ ]1[

 طبعة]9[
يس طبعة بار]1[

 وطبعة تكلا
 طبعة بيل]9[

 

]1[ 
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 17: 19متى  ]73[
 :
ُ
ه
َ
الَ ل

َ
ق
َ
؟ »ف

ً
عُونِي صَالِحا

ْ
د
َ
ا ت
َ
وَ لِمَاذ

ُ
 وَه

ٌ
 وَاحِد

َّ
 إِلا

ً
 صَالِحا

ٌ
حَد

َ
يْسَ أ

َ
  ل

ُ
ه
َّ
 .الل

 القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 .
ُ
ه
َّ
وَ الل

ُ
 وَه

ٌ
 وَاحِد

َّ
 إِلا

ً
 صَالِحا

ٌ
حَد

َ
يْسَ أ

َ
 ل

οὐδεὶς ἀγαθὸς εἰ μὴ εἷς ὁ θεός 
 واحد هو الصالح

εἷς ἐστιν ὁ ἀγαθός 
 واحد هو الصالح,الله

εἷς ἐστιν ὁ ἀγαθός, ὁ θεός 
 أبي الذي في السموات واحد هو الصالح,

εἷς ἐστιν ἀγαθός, ὁ πατήρ μου ὁ ἐν 
τοῖς οὐρανοῖς 

 يسقط ألوهيتهما !  التعليق : القراءة الرابعة هي أخطر القراءات الأربعة , لأنها تحصر الصلاح في الآب فقط بما ينفيه عن أقنومي الابن والروح القد  بما 
لله" لتوضيح اراءة الأولى التي تحصر الصلاح في الله فقط , بما ينفيه عن يسوع , القراءة الثالثة تهدف لنفس الهدف لكن النساخ فيها اضافوا لفظة " القراءة الثانية أراد منها النساخ تغيير الق

 الشخص المقصود. 
  12: 18أجل جعل النص يطابق نظيره في لوقا  وربما تكون القراءة الأولى هي التي تم اختراعها بواسطة النساخ, بحيث غيروا القراءة الثانية أو الثالثة , من

 

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
19 :11 

 المعلم الصالح ]1[ 
διδάσκαλε ἀγαθέ  

 المعلم ]9[
διδάσκαλε 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 ما بعده(و 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[ ]1[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

19 :17 

  

ليَْسَ أحََدٌ صَالِحاً إلِاَّ ]1[
 وَاحِدٌ وَهُوَ اللَّهُ.

οὐδεὶς ἀγαθὸς εἰ 
μὴ εἷς ὁ θεός 

 

 واحد هو الصالح]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]1[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[سزاسينثيو
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]9[ ]1[ ]1[  

]1[ 
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εἷς ἐστιν ὁ 
ἀγαθός 

واحد هو ]3[
 الصالح,الله

εἷς ἐστιν ὁ 
ἀγαθός, ὁ θεός 

واحد هو الصالح, ]1[
 أبي الذي في السموات
εἷς ἐστιν ἀγαθός, 
ὁ πατήρ μου ὁ ἐν 
τοῖς οὐρανοῖς 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قغيرةالص
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]9[  ]1[   ]1[   

 

 ة                                                                            لاتيني                         وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
19 :17 

  

ليَْسَ أحََدٌ صَالِحاً إلِاَّ وَاحِدٌ وَهُوَ ]1[

 اللَّهُ.
οὐδεὶς ἀγαθὸς εἰ μὴ εἷς ὁ 
θεός 

 

 واحد هو الصالح]9[

εἷς ἐστιν ὁ ἀγαθός 

 واحد هو الصالح,الله]3[
εἷς ἐστιν ὁ ἀγαθός, ὁ 
θεός 

واحد هو الصالح, أبي الذي ]1[
 في السموات

εἷς ἐστιν ἀγαθός, ὁ πατήρ 
μου ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]3[ ]9[ ]1[ ]3[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]3[  ]1[ ]1[ ]3[ ]3[ ]3[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]3[ 

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

   متى

ليَْسَ أحََدٌ ]1[
صَالِحاً إِلاَّ وَاحِدٌ 

 هُ.وَهُوَ اللَّ 

السريانية 
 ]ssyr[السينائية

 (4)ق

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

] البشيطا
] psyr 

وما  5) ق
 بعده(

 

الدياطسرون 
 (5)قالسرياني 

سرون الدياط
 اللاتيني
  (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 
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19 :
17 

οὐδεὶς 
ἀγαθὸς εἰ μὴ 
εἷς ὁ θεός 

 

واحد هو ]9[
 الصالح

εἷς ἐστιν ὁ 
ἀγαθός 

واحد هو ]3[
 الصالح,الله

εἷς ἐστιν ὁ 
ἀγαθός, ὁ 
θεός 

]9[ ]3[ ]1[   ]1[ 
]3[ 

 في الهامش

 
السريانية 
 الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

 مخطوط وحيد]9[

]3[ 
 في الهامش

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
19 :17 

  

 ليَْسَ أحََدٌ صَالِحاً إلِاَّ وَاحِدٌ وَهُوَ ]1[
 اللَّهُ.

οὐδεὶς ἀγαθὸς εἰ μὴ εἷς ὁ 
θεός 

 

 واحد هو الصالح]9[

εἷς ἐστιν ὁ ἀγαθός 

 واحد هو الصالح,الله]3[
εἷς ἐστιν ὁ ἀγαθός, ὁ 
θεός 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 خة مطبوعة()نس

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

 مخطوط وحيد]1[ ]1[

]3[ 
   ]3[ 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
19 :17 

  

ليَْسَ أحََدٌ صَالِحاً إلِاَّ وَاحِدٌ وَهُوَ ]1[
 اللَّهُ.

οὐδεὶς ἀγαθὸς εἰ μὴ εἷς ὁ 
θεός 

 

 واحد هو الصالح]9[

εἷς ἐστιν ὁ ἀγαθός 

 واحد هو الصالح,الله]3[
εἷς ἐστιν ὁ ἀγαθός, ὁ 
θεός 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]ثيوبيةالأ
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

 طبعة]9[ ]9[ 

 طبعة]3[

 طبعة تكلا]1[

 طبعة هاكسبيل

 طبعة بيل]9[

]1[ 

 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 192

 

 

 21: 19متى  ]74[
91 : ابُّ

َّ
 الش

ُ
ه
َ
الَ ل

َ
هَا »ق

ُ
ت
ْ
هَا حَفِظ

ُّ
ل
ُ
ذِهِ ك

َ
تِيه

َ
اث
َ
 حَد

ُ
ذ
ْ
؟مُن

ُ
نِي بَعْد

ُ
ز ا يُعْوي

َ
مَاذ

َ
 «. ف

 القراءة الثانية ولىالقراءة الأ
 منذ حداثتي

ἐκ νεότητός μου 
 محذوف

: 11التعليق:  أضاف النساخ لفظة )منذ حداثتي( حتى يجعلوا العبارة هنا توافق نظيرتها في مرقص
 91: 18و لوقا  91

 ة                                                                                                         ت اليونانيوطا                                                                                      ط المخ
 متى

19 :21 
 

  

 منذ حداثتي]1[
ἐκ νεότητός μου 

 محذوف ]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية
 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [دريةالسكن
 (5)ق

 ] C [الإفرايمية
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]1[   ]1[ 

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1يانوسسيديل
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]9[ ]1[ ]1[  

]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]9[  ]1[  ]9[ ]1[   
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
19 :21 
 

  

 منذ حداثتي]1[
ἐκ νεότητός μου 

 محذوف ]9[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
  (8)ق
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]9[ 

 ري    اني                                                                                           ةسوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
19 :21 
 

  

 منذ حداثتي]1[
ἐκ νεότητός μου 

 محذوف ]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 ه(وما بعد 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (9)ق 

]1[ ]1[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
19 :21 
 

  

 منذ حداثتي]1[
ἐκ νεότητός μου 

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 

 دي()صعي

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[    ]1[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
19 :21 
 

  

 منذ حداثتي]1[
ἐκ νεότητός μου 

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11بعد ق)

الكلمنتية ]1[

 المطبوعة

 مخطوطات]9[

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 22: 19متى  ]75[
 مضى حزيناالكلمة فلما سمع الشاب 

 القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 الكلمة

τὸν λόγον  
 هذه الكلمة

τὸν λόγον τουτον 
 محذوف

مدة بهدف عالكلمة ( و )هذه الكلمة( من أجل مزيد من التوضيح للنص, فالذي سمعه الشاب هو )هذه الكلمة ( ,وهذا يعكس رغبة النساخ في الإضافة المت أضاف النساخ عبارة) التعليق: 
 مقصود. 

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

19 :22 
 

  

 الكلمة  ]1[
τὸν λόγον 

 هذه الكلمة]9[
τὸν λόγον τουτον 

 محذوف ]3[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]3[ ]9[ ]1[    ]1[   ]1[     

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

   ]3[ ]1[   ]3[ ]1[   ]1[    

]1[   

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[   ]1[    ]1[   ]1[   ]1[   ]1[     
 

 

 ة         لاتيني                                                                                            وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
19 :22 
 

  

 الكلمة  ]1[
τὸν λόγον 

 هذه الكلمة]9[
τὸν λόγον τουτον 

 محذوف ]3[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]1[   ]3[   ]1[   ]9[ 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]3[ ]1[    ]1[   ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 
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 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
19 :22 
 

  

 الكلمة  ]1[
τὸν λόγον 

 هذه الكلمة]9[
τὸν λόγον τουτον 

 محذوف ]3[

يانية السر
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[ ]9[ ]9[   ]1[    
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[    

 

 

 ة                       قبطي                                                                         وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
19 :22 
 

  

 الكلمة  ]1[
τὸν λόγον 

 هذه الكلمة]9[
τὸν λόγον τουτον 

 محذوف ]3[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[   ]1[    
 مخطوط وحيد]9[

   ]9[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
19 :22 
 

  

 الكلمة  ]1[
τὸν λόγον 

 هذه الكلمة]9[
τὸν λόγον τουτον 

 محذوف ]3[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية
 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[   
 مخطوط وحيد]9[

   طبعة]9[ 
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 29: 19متى  ]71[
 او اولادا او حقولاأبا أو أما أو امرأة تا او اخوة او اخوات او وكل من ترك بيو 

 القراءة الخامسة القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 ابا او اما او امراة

πατέρα ἢ μητέρα ἢ γυναῖκα 
 أبا أو أما

πατέρα ἢ μητέρα 
 أما

μητέρα 
 أما أو امرأة

μητέρα ἢ γυναῖκα 
 أبوين

γονεῖς 

للأب كما في القراءة  ما في القراءة الثانية ,أو نسيانهالقراءة الطويلة )الأولى( سببها واضح , فالنساخ استغربوا من نسيان يسوع للأب والزوجة كما في القراءة الثالثة , أو نسيانه للزوجة كالتعليق: 
 الرابعة فكانت الإضافة ضرورية لجعل الأمور أكثر منطقية

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

19 :29 

 ابا او اما او امراة]1[
πατέρα ἢ μητέρα ἢ 
γυναῖκα  

 أبا أو أما]9[
πατέρα ἢ μητέρα 

 أما]3[
Μητέρα 

 أما أو امرأة]1[
μητέρα ἢ γυναῖκα 

 أبوين]5[
γονεῖς 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pوسجويلفربتان
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[   
 

]9[ ]1[   
 

 ]1[   
 

]3[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[   
 

 ]1[   
 

]1[   
 

]1[   
 

]1[   
 

]1[   
 

 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[   
 

]1[   
 

 ]1[  
  مخطوط وحيد]5[

 

  ]1[   
 

  
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
19 :29 

 ما او امراةابا او ا]1[
πατέρα ἢ μητέρα ἢ γυναῖκα
  

 أبا أو أما]9[
πατέρα ἢ μητέρα 
 

 أما]3[
Μητέρα 

 أما أو امرأة]1[
μητέρα ἢ γυναῖκα 

 أبوين]5[
γονεῖς 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]3[ ]3[ ]5[ ]3[ ]9[ 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[   
 

 ]1[   
 

]1[   
 

 ]1[   
 

]3[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 
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 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
19 :29 

 ابا او اما او امراة]1[
πατέρα ἢ μητέρα ἢ 
γυναῖκα  

 أبا أو أما]9[
πατέρα ἢ μητέρα 
 

 أما]3[
Μητέρα 

 أما أو امرأة]1[
μητέρα ἢ γυναῖκα 

 أبوين]5[
γονεῖς 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6ق)

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]3[ ]1[ ]1[   

 
  ]1[   

  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]9[  

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
19 :29 

 ابا او اما او امراة]1[
πατέρα ἢ μητέρα ἢ γυναῖκα
  

 أبا أو أما]9[
πατέρα ἢ μητέρα 
 

 أما]3[
Μητέρα 

 و امرأةأما أ]1[
μητέρα ἢ γυναῖκα 

 أبوين]5[
γονεῖς 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[   
 

]1[   
 

   ]1[   
 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 [v]الفولجاتا ابا او اما او امراة]1[ متى
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق
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 1: 21متى  ]77[
 فقال لهم لماذا وقفتم ههنا كل النهار بطالين و الساعة الحادية عشرة خرج ووجد اخرين قياما ثم نح

 بطالين

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 بطالين

ἀργούς  
 محذوف

التعليق: أضاف النساخ في أول النص لفظة )بطالين( حتى يوجدوا تقاطع مع وصف يسوع لهم في 
 آخر النص بأنهم )بطالين(

19 :29 πατέρα ἢ μητέρα ἢ γυναῖκα
  

 أبا أو أما]9[
πατέρα ἢ μητέρα 
 

 أما]3[
Μητέρα 

 أما أو امرأة]1[
μητέρα ἢ γυναῖκα 

 أبوين]5[
γονεῖς 

]1[   
 

]1[   
 

]1[   
 

]1[   
 

]1[   
 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

21 :1 
 

 بطالين]1[
ἀργούς 

 محذوف ]9[

 ياتالبرد
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]1[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

     ]9[    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]9[  ]9[ 
(115٣0٣50775,22) 

]1[ 

]1[ ]1[ ]1[   
 

 

 ة                                                              لاتيني                                       وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(
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 متى
21 :1 
 

 بطالين]1[
ἀργούς 

 محذوف ]9[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

  ]1[ ]1[  ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]9[ 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
21 :1 
 

 بطالين]1[
ἀργούς 

 محذوف ]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[وريتونيانوسالكي
 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[ ]9[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 ياطسرون الأرمينيالد
 (11)ق

]1[  

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
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 7: 21متى  ]78[
رْمِ 

َ
ك
ْ
ى ال

َ
 إِل
ً
يْضا

َ
مْ أ

ُ
ت
ْ
ن
َ
بُوا أ

َ
ه
ْ
هُمُ: اذ

َ
الَ ل

َ
مْ ق

ُ
ك
َ
وا مَا يَحِقُّ ل

ُ
ذ
ُ
خ
ْ
أ
َ
ت
َ
 ف

 القراءة الثانية القراءة الأولى
مْ 
ُ
ك
َ
وا مَا يَحِقُّ ل

ُ
ذ
ُ
خ
ْ
أ
َ
ت
َ
 ف

καὶ ὃ ἐὰν ᾖ δίκαιον λήψεσθε  
 محذوف

التعليق : إضافة الفقرة سببها واضح , وهو أن يسوع قال نفس العبارة في حق الفعلة الأوائل 
مْ. 2: 91المذكورين في العدد )

ُ
ك
َ
مْ مَا يَحِقُّ ل

ُ
عْطِيَك

ُ
أ
َ
رْمِ ف

َ
ك
ْ
ى ال

َ
 إِل
ً
يْضا

َ
مْ أ

ُ
ت
ْ
ن
َ
بُوا أ

َ
ه
ْ
هُمُ: اذ

َ
الَ ل

َ
ق
َ
( : )ف

وْا.(
َ
مَض

َ
 ف

 

 

 متى
21 :1 
 

 لينبطا]1[
ἀργούς 

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
21 :1 
 

 بطالين]1[
ἀργούς 

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

     

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

21 :7 
 

  

مْ ]1[
ُ
ك
َ
وا مَا يَحِقُّ ل

ُ
ذ
ُ
خ
ْ
أ
َ
ت
َ
 ف

καὶ ὃ ἐὰν ᾖ δίκαιον 
λήψεσθε 

 محذوف]2[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]2[ ]2[ ]1[  ]1[ ]2[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6ق)

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

   ]2[  ]2[    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[سينسيزمونا

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق
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]1[ ]2[  ]1[ 
]2[(,22) 

]1[  ]1[   
 

 ة                                                                      لاتيني                               وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
21 :7 
 

  

مْ ]1[
ُ
ك
َ
وا مَا يَحِقُّ ل

ُ
ذ
ُ
خ
ْ
أ
َ
ت
َ
 ف

καὶ ὃ ἐὰν ᾖ δίκαιον 
λήψεσθε 

 محذوف]2[

  ] a [فيرسيللينسيز
 (4)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [نوسبلاتي
 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز
 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز
 (5)ق

]2[  ]2[ ]2[ ]2[ ]2[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

  ]1[ ]1[  ]2[ ]2[ 

 ]l[نوسريدجرا
 (8)ق

 

 
 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
21 :7 
 

  

وا مَ ]1[
ُ
ذ
ُ
خ
ْ
أ
َ
ت
َ
مْ ف

ُ
ك
َ
 ا يَحِقُّ ل

καὶ ὃ ἐὰν ᾖ δίκαιον 
λήψεσθε 

 محذوف]2[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 

 طىمصر الوس
 ]megcop [ 

 )نسخة مطبوعة(

]2[ ]2[     

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
21 :7 
 

  

مْ ]1[
ُ
ك
َ
وا مَا يَحِقُّ ل

ُ
ذ
ُ
خ
ْ
أ
َ
ت
َ
 ف

καὶ ὃ ἐὰν ᾖ δίκαιον 
λήψεσθε 

 محذوف]2[

 [v]الفولجاتا
 (6عد ق)ب

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]2[     
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 11: 21متى  ]79[
 
َ
بُون

َ
خ
َ
ت
ْ
لِيلِينَ يُن

َ
 وَق

َ
عَوْن

ْ
ينَ يُد ثِيري

َ
 ك
َّ
ن
َ
 لأ

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 
َ
بُون

َ
خ
َ
ت
ْ
لِيلِينَ يُن

َ
 وَق

َ
عَوْن

ْ
ينَ يُد ثِيري

َ
 ك
َّ
ن
َ
 لأ

ἔσχατοι. πολλοὶ γάρ εἰσιν κλητοί, 
ὀλίγοι δὲ ἐκλεκτοί 

 محذوف

ه العبارة كتلخيص لمجمل المثل الذي ذكره يسوع في النصوص اخترع النساخ هذ التعليق: 
 السابقة

                                                                                     ةسري    اني       وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
21 :7 
 

  

مْ ]1[
ُ
ك
َ
وا مَا يَحِقُّ ل

ُ
ذ
ُ
خ
ْ
أ
َ
ت
َ
 ف

καὶ ὃ ἐὰν ᾖ δίκαιον 
λήψεσθε 

 محذوف]2[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]2[ ]1[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  يدمخطوط وح ]1[

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

21 :11 
 

  

لأنََّ كَثيِرِينَ   ]1[

 يدُْعَوْنَ وَقلَِيلِينَ ينُْتخََبوُنَ 
ἔσχατοι. πολλοὶ 
γάρ εἰσιν κλητοί, 
ὀλίγοι δὲ 
ἐκλεκτοί 

 محذوف ]2[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]2[ ]2[ ]1[    ]1[   ]1[    ]1[ 

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[ ]2[ ]1[ ]2[ ]1[ ]1[  

]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 (16:ق 9)قالصغيرة
 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق
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]1[   ]1[    ]1[ 
]2[ 

(,22512٤1511٤25٤2٤) 

 ]1[   ]1[     
 

 ة    لاتيني                                                                                                 وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
21 :11 
 

  

لأنََّ كَثيِرِينَ يدُْعَوْنَ وَقلَِيلِينَ   ]1[

 ينُْتخََبوُنَ 
ἔσχατοι. πολλοὶ γάρ εἰσιν 
κλητοί, ὀλίγοι δὲ ἐκλεκτοί 

 محذوف ]2[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
21 :11 
 

  

يدُْعَوْنَ وَقلَِيلِينَ لأنََّ كَثيِرِينَ   ]1[

 ينُْتخََبوُنَ 
ἔσχατοι. πολλοὶ γάρ εἰσιν 
κλητοί, ὀλίγοι δὲ ἐκλεκτοί 

 محذوف ]2[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 
 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية
 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

نصف ]1[ ]2[

 المخطوطات
نصف ]2[

 المخطوطات

   ]1[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
21 :11 

  

نَّ كَثيِرِينَ يدُْعَوْنَ وَقلَِيلِينَ لأَ   ]1[

 ينُْتخََبوُنَ 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 17: 21متى  ]81[

 
12 

َ
ان
َ
 وَفِيمَا ك

ً
 صَاعِدا

ُ
ىيَسُوع

َ
هُمْ:  إِل

َ
الَ ل

َ
يقِ وَق ري

فِرَاد  فِي الطَّ
ْ
ى ان

َ
 عَل

ً
مِيذا

ْ
رَ تِل

َ
يْ عَش

َ
ن
ْ
 الِاث

َ
ذ
َ
خ
َ
لِيمَ أ

َ
ورُش

ُ
أ
لِيمَ,»18

َ
ورُش

ُ
ى أ

َ
 إِل
َ
ون

ُ
حْنُ صَاعِد

َ
ا ن
َ
 ه

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 يسوع صاعدا

Καὶ ἀναβαίνων ὁ Ἰησοῦς   
 يسوع مزمع أن يصعد

μέλλων  δὲ   ἀναβαίνων Ἰησοῦς   

(  أن يسوع كان مازال بأريحا طيل المدة السابقة والآن فقط 92: 91يخبرنا النص رقم)التعليق: 
 سيغادرها : 

ثِيرٌ(
َ
 جَمْعٌ ك

ُ
بِعَه

َ
يحَا ت ري

َ
 مِنْ أ

َ
جُون اري

َ
مْ خ

ُ
 )وَفِيمَا ه

( أنه كان قرر مغادرة أريحا بالفعل قبل ذلك وقد أخذ طريقه للقد  12لكن يخبرنا النص رقم )
( 

َ
ان
َ
 وَفِيمَا ك

ً
 صَاعِدا

ُ
لِيمَ يَسُوع

َ
ورُش

ُ
ى أ

َ
( وتحد  على انفراد مع التلاميذ في الطريق المؤدي للقد  إِل

يقِ(,  ويؤكد على هذا مرقس )) ري
فِرَاد  فِي الطَّ

ْ
ى ان

َ
ى 39( )39: 11عَل

َ
يقِ صَاعِدِينَ إِل ري

وا فِي الطَّ
ُ
ان
َ
وَك

 
َ
, وَك

ُ
مُهُمْ يَسُوع

َّ
د
َ
ق
َ
لِيمَ وَيَت

َ
ورُش

ُ
(أ

َ
رُون حَيَّ

َ
وا يَت

ُ
 ان

 
( أنه حتى الآن مازال بأريحا والآن فقط قرر مغادرتها , في الوقت الذي 92فكيف يقول النص رقم )
 أنها غادرها من فترة ؟  12يخبرنا فيه العدد رقم 

 ἔσχατοι. πολλοὶ γάρ εἰσιν 
κλητοί, ὀλίγοι δὲ ἐκλεκτοί 

 محذوف ]2[

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
21 :11 
 

  

يرِينَ يدُْعَوْنَ وَقلَِيلِينَ لأنََّ كَثِ   ]1[

 ينُْتخََبوُنَ 
ἔσχατοι. πολλοὶ γάρ 
εἰσιν κλητοί, ὀλίγοι δὲ 
ἐκλεκτοί 

 محذوف ]2[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[ ]1[ ]1[ ]2[ ]2[ ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[ ]2[ 
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( وإنما 12لهذا قرر النساخ إضافة لفظة )مزمع أن يصعد( حتى يجعلوه لم يغادر القد  في العدد )
 ولم ينفذ بعد . قرر فقط 

 

 

 

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

21 :17 
 

 يسوع صاعدا]1[
Καὶ ἀναβαίνων ὁ 
Ἰησοῦς    

 يسوع مزمع أن يصعد]9[
μέλλων  δὲ   
ἀναβαίνων Ἰησοῦς   

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]9[ ]1[  ]1[ ]1[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

    ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[يانوسكورديث
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[  ]1[ ]1[  ]9[ ]1[   
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
21 :17 
 

 يسوع صاعدا]1[
Καὶ ἀναβαίνων ὁ Ἰησοῦς  
  

 يسوع مزمع أن يصعد]9[
μέλλων  δὲ   ἀναβαίνων 
Ἰησοῦς   

  ] a [سيللينسيزفير

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[انوسأوسيري
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[   ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 

                                                    ةسري    اني                                        وطات ال                                                                                      ط المخ
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 متى

21 :17 
 

 يسوع صاعدا]1[
Καὶ ἀναβαίνων ὁ Ἰησοῦς  
  

 يسوع مزمع أن يصعد]9[
μέλλων  δὲ   ἀναβαίνων 
Ἰησοῦς   

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 عده(وما ب 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[ ]1[ ]9[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  
 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
21 :17 
 

 يسوع صاعدا]1[
Καὶ ἀναβαίνων ὁ Ἰησοῦς  
  

 ديسوع مزمع أن يصع]9[
μέλλων  δὲ   ἀναβαίνων 
Ἰησοῦς   

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 
 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية
 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 طبوعة()نسخة م

بعض ]1[

 المخطوطات

بعض ]1[

 المخطوطات

    

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
21 :17 
 

 يسوع صاعدا]1[
Καὶ ἀναβαίνων ὁ Ἰησοῦς  
  

 يسوع مزمع أن يصعد]9[
μέλλων  δὲ   ἀναβαίνων 
Ἰησοῦς   

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 22: 21متى  ]81[
بْغةَِ الَّتيِ أصَْطَبِغُ بهَِا أَ   ناَ؟وَأنَْ تصَْطَبغِاَ باِلص ِ

 القراءة الثانية القراءة الأولى
ا؟
َ
ن
َ
 بِهَا أ

ُ
بِغ

َ
صْط

َ
تِي أ

َّ
ةِ ال

َ
بْغ ا بِالصي

َ
بِغ

َ
صْط

َ
 ت
ْ
ن
َ
 وَأ

καὶ τὸ βάπτισμα ὁ ἐγὼ βαπτίζομαι 
βαπτισθῆναι 

 محذوف

تعمد النساخ إضافة هذه الفقرة من أجل جعل كلام يسوع يتطابق مع ما نقله عنه التعليق: 
 (32-38: 11مرقس)

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

21 :22 
 

وَأنَْ تصَْطَبغِاَ ]1[

بْغةَِ  هَا الَّتيِ أصَْطَبغُِ بِ  بِالص ِ
 أنَاَ؟

καὶ τὸ βάπτισμα ὁ 
ἐγὼ βαπτίζομαι 
βαπτισθῆναι  

 محذوف ]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[  ]1[   ]9[  ]1[ 

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[ ]9[ ]1[ ]9[  ]1[ ]1[ 
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]9[  ]1[ 
]9[(1) 

  ]9[   
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
21 :22 
 

بْغةَِ الَّتيِ ]1[ وَأنَْ تصَْطَبغِاَ باِلص ِ

 أصَْطَبغُِ بهَِا أنَاَ؟
καὶ τὸ βάπτισμα ὁ ἐγὼ 
βαπτίζομαι βαπτισθῆναι
  

 محذوف ]9[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[ ]9[ 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]1[ ]1[ ]9[ ]9[   
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 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]9[ 

 ري    اني                                                                                           ةسوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
21 :22 
 

بْغةَِ الَّتيِ ]1[ وَأنَْ تصَْطَبغِاَ باِلص ِ

 أصَْطَبغُِ بهَِا أنَاَ؟
καὶ τὸ βάπτισμα ὁ ἐγὼ 
βαπτίζομαι βαπτισθῆναι
  

 محذوف ]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[ئيةالسينا

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[ ]9[ ]1[ ]9[ ]9[ ]1[  
 ية الفلسطينيةالسريان

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

 ]9[ 

 

 

 ة             قبطي                                                                                   وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
21 :22 
 

بْغةَِ الَّتيِ ]1[ وَأنَْ تصَْطَبغِاَ باِلص ِ

 أصَْطَبغُِ بهَِا أنَاَ؟
καὶ τὸ βάπτισμα ὁ ἐγὼ 
βαπτίζομαι βαπτισθῆναι
  

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

 بعض المخطوطات]9[ ]9[

 بعض المخطوطات]1[
   ]9[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
21 :22 
 

بْغةَِ الَّتيِ ]1[ وَأنَْ تصَْطَبغِاَ باِلص ِ

 أصَْطَبغُِ بهَِا أنَاَ؟
καὶ τὸ βάπτισμα ὁ ἐγὼ 
βαπτίζομαι βαπτισθῆναι
  

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11عد ق)ب

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

 ]1[ طبعة بيل]9[ ]1[ ]1[ ]9[
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 23: 21متى  ]82[
انِ 

َ
بِغ

َ
صْط

َ
ا ت
َ
ن
َ
 بِهَا أ

ُ
بِغ

َ
صْط

َ
تِي أ

َّ
ةِ ال

َ
بْغ  وَبِالصي

 القراءة الثانية القراءة الأولى
انِ 
َ
بِغ

َ
صْط

َ
ا ت
َ
ن
َ
 بِهَا أ

ُ
بِغ

َ
صْط

َ
تِي أ

َّ
ةِ ال

َ
بْغ  وَبِالصي

καὶ τὸ βάπτισμα ὃ ἐγὼ βαπτίζομαι 
βαπτισθήσεσθε  

 محذوف

التعليق: مجددا أضاف النساخ هذه العبارة لجعل كلام يسوع هنا يتطابق مع ما رواه مرقس في 
(11 :32) 

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

21 :23 

بْغةَِ الَّتِي ]1[ وَبِالص ِ

 أصَْطَبِغُ بِهَا أنَاَ تصَْطَبِغاَنِ 
καὶ τὸ βάπτισμα ὃ 
ἐγὼ βαπτίζομαι 
βαπτισθήσεσθε  

 محذوف]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]1[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[يزدوبلينينس
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[ ]9[  ]9[    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

085  

]1[ ]9[ ]1[ ]1[  ]9[ ]1[ 
]9[(0,,) 

]9[  
 

 

 ة                                   لاتيني                                                                  وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
21 :23 

بْغةَِ الَّتِي أصَْطَبِغُ بِهَا أنَاَ ]1[ وَبِالص ِ

 تصَْطَبِغاَنِ 
καὶ τὸ βάπτισμα ὃ ἐγὼ 
βαπτίζομαι βαπτισθήσεσθε
  

 محذوف]9[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] d[بيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]1[ ]1[  ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
  (8)ق
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]9[ 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
21 :23 

بْغةَِ الَّتِي أصَْطَبِغُ بِهَا ]1[ وَبِالص ِ

 أنَاَ تصَْطَبِغاَنِ 
καὶ τὸ βάπτισμα ὃ ἐγὼ 
βαπτίζομαι 
βαπτισθήσεσθε  

 محذوف]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 اللاتيني الدياطسرون
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[ ]9[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
21 :23 

بْغةَِ الَّتِي أصَْطَبِغُ بِهَا أنَاَ ]1[ وَبِالص ِ

 تصَْطَبِغاَنِ 
καὶ τὸ βάπτισμα ὃ ἐγὼ 
βαπτίζομαι βαπτισθήσεσθε
  

 محذوف]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

بعض ]1[ ]9[

 المخطوطات
بعض ]9[

 المخطوطات

   ]9[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
21 :23 

بْغةَِ الَّتِي أصَْطَبِغُ بِهَا أنَاَ ]1[ وَبِالص ِ
 تصَْطَبِغاَنِ 

καὶ τὸ βάπτισμα ὃ ἐγὼ 
βαπτίζομαι βαπτισθήσεσθε
  

 محذوف]9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية
 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق
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  28:  21متى]83[
مَ بَلْ 

َ
د
ْ
تِ لِيُخ

ْ
مْ يَأ

َ
سَانِ ل

ْ
 ابْنَ الِإن

َّ
ن
َ
مَا أ

َ
ينَ  ك ثِيري

َ
 عَنْ ك

ا
يَة
ْ
 فِد

ُ
سَه

ْ
ف
َ
دِمَ, وَلِيَبْذِلَ ن

ْ
 لِيَخ

 القراءة الثانية القراءة الأولى
دِمَ, 

ْ
مَ بَلْ لِيَخ

َ
د
ْ
تِ لِيُخ

ْ
مْ يَأ

َ
سَانِ ل

ْ
 ابْنَ الِإن

َّ
ن
َ
مَا أ

َ
ك

ثِيريينَ 
َ
 عَنْ ك

ا
يَة
ْ
 فِد

ُ
سَه

ْ
ف
َ
 «.وَلِيَبْذِلَ ن

تِ لِ 
ْ
مْ يَأ

َ
سَانِ ل

ْ
 ابْنَ الِإن

َّ
ن
َ
مَا أ

َ
دِمَ, ك

ْ
مَ بَلْ لِيَخ

َ
د
ْ
يُخ
ينَ  ثِيري

َ
 عَنْ ك

ا
يَة
ْ
 فِد

ُ
سَه

ْ
ف
َ
سبة . لكن بالنوَلِيَبْذِلَ ن

لكم, من الدناءة فلتسعوا لتنموا بشكل عظيم, 
ومن العظمة تجعلون أنفسكم صغارا. متى 
تدعى إلى مأدبة فلا تأخذ أحد الأماكن 

العظيمة, لعل من هو أهم منك يصل ويقول 
إلى الأدنى" وعندئذ صاحب الضيافة "تحرك 

يعلوك الارتباك.خذ المكان الأدنى, فإذا جاء من 
هو اقل أهمية منك فإن صاحب الضيافة 

سيقول لك "تحرك إلى الأعلى" وسيكون هذا 
 في صالحك. 

 

 التعليق : أضاف النساخ هذا المقطع لخدمة الفكرة التي يسعى يسوع لتقديمها وهي)التواضع(. 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

21 :28 
 

]1[ 
مْ 
َ
سَانِ ل

ْ
 ابْنَ الِإن

َّ
ن
َ
مَا أ

َ
ك

 
َ
د
ْ
تِ لِيُخ

ْ
دِمَ, يَأ

ْ
مَ بَلْ لِيَخ

 عَنْ  
ا
يَة
ْ
سَهُ فِد

ْ
ف
َ
وَلِيَبْذِلَ ن
ثِيريينَ 

َ
 «.ك
]9[ 

مْ 
َ
سَانِ ل

ْ
 ابْنَ الِإن

َّ
ن
َ
مَا أ

َ
ك

دِمَ, 
ْ
مَ بَلْ لِيَخ

َ
د
ْ
تِ لِيُخ

ْ
يَأ

 عَنْ  
ا
يَة
ْ
سَهُ فِد

ْ
ف
َ
وَلِيَبْذِلَ ن
ينَ.  ثِيري

َ
ة لكن بالنسبك

لكم, من الدناءة 
فلتسعوا لتنموا بشكل 
عظيم, ومن العظمة 

تجعلون أنفسكم 
صغارا. متى تدعى إلى 
مأدبة فلا تأخذ أحد 

الأماكن العظيمة, لعل 
من هو أهم منك يصل 

ويقول صاحب 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ 
 

]1[ 
 

]1[ 
 

 ]1[ 
 

]9[ 
 

  

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[ 
 

  ]1[ 
 

]1[ 
 

]1[ 
 

 

]1[ 
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9ق)الصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

Φ 
  (6)ق

]1[ 
 

]1[ 
 

   ]1[ 
 

]1[ 
 

]9[ 
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الضيافة "تحرك إلى 
الأدنى" وعندئذ يعلوك 

الارتباك.خذ المكان 
الأدنى, فإذا جاء من 
هو اقل أهمية منك 

فإن صاحب الضيافة 
سيقول لك "تحرك إلى 
الأعلى" وسيكون هذا 

  صالحك. في 

 

 

 ة                                                                      لاتيني                               وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
21 :28 
 

]1[ 
كَمَا أنََّ ابْنَ الِإنْسَانِ لمَْ يأَتِْ لِيخُْدَمَ بلَْ 

لِيخَْدِمَ، وَلِيبَْذِلَ نفَْسَهُ فِدْيةًَ عَنْ 
 «.كَثيِرِينَ 

]9[ 

مْ يأَتِْ لِيخُْدَمَ بلَْ أنََّ ابْنَ الِإنْسَانِ لَ كَمَا 

لِيخَْدِمَ، وَلِيبَْذِلَ نفَْسَهُ فِدْيةًَ عَنْ 
لكن بالنسبة لكم، من الدناءة كَثيِرِينَ. 

فلتسعوا لتنموا بشكل عظيم، ومن 
العظمة تجعلون أنفسكم صغارا. متى 

تدعى إلى مأدبة فلا تأخذ أحد 
الأماكن العظيمة، لعل من هو أهم 

ضيافة منك يصل ويقول صاحب ال
"تحرك إلى الأدنى" وعندئذ يعلوك 

الارتباك.خذ المكان الأدنى، فإذا جاء 
من هو اقل أهمية منك فإن صاحب 

الضيافة سيقول لك "تحرك إلى 
الأعلى" وسيكون هذا في صالحك.
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 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق
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] phsyr[ 
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21 :28 
 

ابْنَ الِإنْسَانِ لمَْ يأَتِْ كَمَا أنََّ 
لِيخُْدَمَ بلَْ لِيخَْدِمَ، وَلِيبَْذِلَ نفَْسَهُ 

 «.فِدْيةًَ عَنْ كَثيِرِينَ 
]9[ 

أنََّ ابْنَ الِإنْسَانِ لمَْ يأَتِْ كَمَا 

لِيخُْدَمَ بلَْ لِيخَْدِمَ، وَلِيبَْذِلَ نفَْسَهُ 
ة لكن بالنسبفِدْيةًَ عَنْ كَثيِرِينَ. 
فلتسعوا لتنموا  لكم، من الدناءة

بشكل عظيم، ومن العظمة 
تجعلون أنفسكم صغارا. متى 
تدعى إلى مأدبة فلا تأخذ أحد 
الأماكن العظيمة، لعل من هو 
أهم منك يصل ويقول صاحب 
الضيافة "تحرك إلى الأدنى" 
وعندئذ يعلوك الارتباك.خذ 

المكان الأدنى، فإذا جاء من هو 
اقل أهمية منك فإن صاحب 

ول لك "تحرك إلى الضيافة سيق
الأعلى" وسيكون هذا في 

  صالحك.

 

]1[ 
 

]9[ 
 

]1[ 

 
 مخطوط وحيد]9[

 

   
 في الهامش]9[

 

 

 السريانية الفلسطينية
] palsyr [ 

 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق
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 متى
21 :28 
 

]1[ 
كَمَا أنََّ ابْنَ الِإنْسَانِ لمَْ يأَتِْ لِيخُْدَمَ بلَْ 

لِيخَْدِمَ، وَلِيبَْذِلَ نفَْسَهُ فِدْيةًَ عَنْ 
 «.كَثيِرِينَ 

]9[ 

الِإنْسَانِ لمَْ يأَتِْ لِيخُْدَمَ بلَْ  أنََّ ابْنَ كَمَا 
لِيخَْدِمَ، وَلِيبَْذِلَ نفَْسَهُ فِدْيةًَ عَنْ كَثيِرِينَ. 
لكن بالنسبة لكم، من الدناءة فلتسعوا 
لتنموا بشكل عظيم، ومن العظمة 

تجعلون أنفسكم صغارا. متى تدعى 
إلى مأدبة فلا تأخذ أحد الأماكن 
صل العظيمة، لعل من هو أهم منك ي

ويقول صاحب الضيافة "تحرك إلى 
الأدنى" وعندئذ يعلوك الارتباك.خذ 
المكان الأدنى، فإذا جاء من هو اقل 
أهمية منك فإن صاحب الضيافة 
سيقول لك "تحرك إلى الأعلى" 

  وسيكون هذا في صالحك.
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 )نسخة مطبوعة(
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 31: 21متى  ]84[
 : يْني

َ
ائِل
َ
رَ ق

َ
ث
ْ
ك
َ
انِ أ

َ
ا يَصْرَخ

َ
ان
َ
ك
َ
ا »ف

َ
 ارْحَمْن

ُ
د ! يَا سَيي

َ
اوُد

َ
 «, يَا ابْنَ د

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 
ُ
د  يَا سَيي
κύριε 

 محذوف

نساخ لأن تعبير)ارحمنا ياسيد ( تترجم أيضا إلى )رب(, أضافه الκύριεلفظة )سيد  التعليق: 
(, فالهدف هو 3: 193(أو)ارحمنا يا رب( هو تعبير يستعمله العهد القديم مع الله )راجع مزمور 

 تأليه المسيح. 

 

 

21 :28 
 

كَمَا أنََّ ابْنَ الِإنْسَانِ لمَْ يأَتِْ لِيخُْدَمَ بلَْ 
لِيخَْدِمَ، وَلِيبَْذِلَ نفَْسَهُ فِدْيةًَ عَنْ 

 «.كَثيِرِينَ 
]9[ 

أنََّ ابْنَ الِإنْسَانِ لمَْ يأَتِْ لِيخُْدَمَ بلَْ كَمَا 

رِينَ. دْيةًَ عَنْ كَثيِلِيخَْدِمَ، وَلِيبَْذِلَ نفَْسَهُ فِ 
لكن بالنسبة لكم، من الدناءة فلتسعوا 
لتنموا بشكل عظيم، ومن العظمة 

تجعلون أنفسكم صغارا. متى تدعى 
إلى مأدبة فلا تأخذ أحد الأماكن 

العظيمة، لعل من هو أهم منك يصل 
ويقول صاحب الضيافة "تحرك إلى 
الأدنى" وعندئذ يعلوك الارتباك.خذ 

، فإذا جاء من هو اقل المكان الأدنى
أهمية منك فإن صاحب الضيافة 
سيقول لك "تحرك إلى الأعلى" 

  وسيكون هذا في صالحك.

 

]1[ 
بعض ]9[

 المخطوطات
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 ياَ سَي ِدُ ]1[
Κύριε 

 محذوف ]9[
 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق
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 (9)ق
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 (9)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[  ]1[ ]1[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

085 

  

]1[ ]1[  ]1[ 
]9[ 

(11527٣5٣025077) 

  ]1[ ]1[  
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 ياَ سَي ِدُ ]1[
Κύριε 

 ذوفمح ]9[
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 ياَ سَي ِدُ ]1[
Κύριε 

 محذوف ]9[
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 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية
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 ياَ سَي ِدُ ]1[
Κύριε 

 محذوف ]9[
 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق
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 مخطوط وحيد]9[
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 12: 21متى  ]85[
ى 19

َ
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َ
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 القراءة الثانية القراءة الأولى
هِ 
َّ
لِ الل

َ
يْك
َ
 ه

τὸ  ἱερὸν τοῦ Θεοῦ 
 الهيكل

τὸ  ἱερὸν 

يسوع دخل الهيكل وقام بممارسات عنيفة )قلب المؤائد والكراسي, والتوبيخ بصوت  التعليق: 
مرتفع بألفاظ قاسية( فكان لابد من أيجاد مبرر لهذا التصرف الغريب , فأضاف النساخ لفظة )الله( 

ي حق التالي فما فعله يسوع فلتنبيه القارئ أن هذا الهيكل هو هيكل الله وليس منبى عادي وب
 الصيارفة وباعة الحمام مقبول ومبرر  كصيانة لقداسة الهيكل , هيكل الله . 
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 ياَ سَي ِدُ ]1[
Κύριε 

 محذوف ]9[
 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[انوسالكيوريتوني

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

 ]1[ 
 

]1[ 

 
  ]1[ 

  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الأرميني الدياطسرون
 (11)ق

 مخطوط وحيد]1[

بعض ]9[
 المخطوطات
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 متى
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 هَيْكَلِ اللَّهِ ]1[
τὸ  ἱερὸν τοῦ 
Θεοῦ 

 
 الهيكل]9[

τὸ  ἱερὸν  

 البرديات
 (4: ق2)ق
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 (4)ق
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 (4)ق
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 هَيْكَلِ اللَّهِ ]1[
τὸ  ἱερὸν τοῦ Θεοῦ 

 
 الهيكل]9[
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 هَيْكَلِ اللَّهِ ]1[
τὸ  ἱερὸν τοῦ Θεοῦ 
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 خة مطبوعة()نس

 

  ] achcop [الأخميمية
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 الهيكل]9[

τὸ  ἱερὸν  
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 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق
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 ] slav [السلافية
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]9[ ]1[ 

 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 155

 

 

 

 31: 29متى  ]81[
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 القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
الَ: 92

َ
جَابَ وَق

َ
أ
َ
 وَمَضَىف

ً
خِيرا

َ
دِمَ أ

َ
هُ ن

َّ
كِن
َ
. وَل

ُ
يد ري

ُ
. مَا أ

الَ: 31
َ
جَابَ وَق

َ
أ
َ
لِكَ. ف

َ
ذ
َ
الَ ك

َ
انِي وَق

َّ
ى الث

َ
ا يَا وَجَاءَ إِل

َ
ن
َ
هَا أ

مْ يَمْضي 
َ
. وَل

ُ
د بِ؟31. سَيي

َ
 الأ

َ
يْني عَمِلَ إِرَادَة

َ
ن
ْ
يُّ الِاث

َ
أ
َ
« ف

هُ: 
َ
وا ل

ُ
ال
َ
لُ »ق وَّ

َ
 «.الأ

29ο δε αποκριθεις ειπεν ου θελω 
υστερον δε μεταμεληθεις απηλθεν 
30και προσελθων τω δευτερω ειπεν 
ωσαυτως ο δε αποκριθεις ειπεν εγω 
κυριε και ουκ απηλθεν 
31τις εκ των δυο εποιησεν το θελημα του 
πατρος λεγουσιν αυτω ο πρωτος 

الَ: 92
َ
جَابَ وَق

َ
أ
َ
. ف مْ يَمْضي

َ
. وَل

ُ
د ا يَا سَيي

َ
ن
َ
وَجَاءَ 31 هَا أ

جَا
َ
أ
َ
لِكَ. ف

َ
ذ
َ
الَ ك

َ
انِي وَق

َّ
ى الث

َ
الَ: إِل

َ
 بَ وَق

ُ
يد ري

ُ
هُ . مَا أ

َّ
كِن
َ
وَل

 وَمَضَى. 
ً
خِيرا

َ
دِمَ أ

َ
بِ؟ َن

َ
 الأ

َ
يْني عَمِلَ إِرَادَة

َ
ن
ْ
يُّ الِاث

َ
وا « أ

ُ
ال
َ
ق

هُ: 
َ
 «.الأخير»ل

29ο δε αποκριθεις  ἐγώ, κύριε, καὶ οὐκ 
ἀπῆλθεν . 
30και προσελθων τω δευτερω ειπεν 
ωσαυτως ο δε αποκριθεις ειπεν οὐ 
θέλω, ὕστερον δὲ μεταμεληθεὶς 
ἀπῆλθεν.  
31εκ των δυο εποιησεν το θελημα του 
πατρος λεγουσιν αυτω ο υστερος 

الَ: 92
َ
جَابَ وَق

َ
أ
َ
 وَمَضَى إلى ف

ً
خِيرا

َ
دِمَ أ

َ
هُ ن

َّ
كِن
َ
. وَل

ُ
يد ري

ُ
مَا أ

الَ: 31 الكرم. 
َ
جَابَ وَق

َ
أ
َ
لِكَ. ف

َ
ذ
َ
الَ ك

َ
انِي وَق

َّ
ى الث

َ
وَجَاءَ إِل

ا يَا 
َ
ن
َ
مْ يَمْضي هَا أ

َ
. وَل

ُ
د  31. سَيي

َ
يْني عَمِلَ إِرَادَة

َ
ن
ْ
يُّ الِاث

َ
أ
َ
ف

بِ؟
َ
هُ: « الأ

َ
وا ل

ُ
ال
َ
 «.الأخير»ق

29ο δε αποκριθεις ειπεν ου θελω 
υστερον δε μεταμεληθ εις απηλθενεις 
τον αμπελωα 
30και προσελθων τω ἑτέρῳ ειπεν 
ωσαυτως ο δε αποκριθεις ειπεν εγω 
κυριε και ουκ απηλθεν 
31τις εκ των δυο εποιησεν το θελημα 
του πατρος λεγουσιν αυτω ο εσχατος 

الَ: 92
َ
جَابَ وَق

َ
أ
َ
. ف مْ يَمْضي

َ
. وَل

ُ
د ا يَا سَيي

َ
ن
َ
وَجَاءَ 31هَا أ

الَ: 
َ
جَابَ وَق

َ
أ
َ
لِكَ. ف

َ
ذ
َ
الَ ك

َ
انِي وَق

َّ
ى الث

َ
هُ إِل

َّ
كِن
َ
. وَل

ُ
يد ري

ُ
مَا أ

 وَمَضَى
ً
خِيرا

َ
دِمَ أ

َ
يُّ  َ.ن

َ
بِ؟ أ

َ
 الأ

َ
يْني عَمِلَ إِرَادَة

َ
ن
ْ
« الِاث

هُ: 
َ
وا ل

ُ
ال
َ
 «.الأول»ق

29ο δε αποκριθεις  ἐγώ, κύριε, καὶ οὐκ 
ἀπῆλθεν . 
30και προσελθων τω δευτερω ειπεν 
ωσαυτως ο δε αποκριθεις ειπεν οὐ 
θέλω, ὕστερον δὲ μεταμεληθεὶς 
ἀπῆλθεν.  
31εκ των δυο εποιησεν το θελημα του 
πατρος λεγουσιν αυτω ο πρωτος 

لا يعرفون الإجابة الصحيحة لأسئلة واضحة, فهم اختاروا الشخص الخطأ, ولو كانت  التعليق : لو كانت القراءة الاصلية هي الأولى فإن القراءة الثالثة والرابعة صنعت عمدا بهدف إظهار رؤساء الكهنة بمظهر الحمقى الذين
عل ض للاستجابة بأنه هو الذي حقق إرادة أبيه ! فأرادوا جما ممثلي القراءة الصحيحة فإن القراءة الأولى صعنت عمدا من أجل إزالة الرد الغريب الغير متوقع, فمن هذا الذي سيقول عن الابن الرافالقراءة الثالثة والرابعة ه
 النصوص أكثر منطقية . 

ول , وأزالت لفظة الأخير الأ انية , وتم تغييرها عمدا للأولى من أجل عدم رغبة النساخ في وصف الابن الصالح بأنه )الأخير( كما وصفته القراءة الثانية , فجعلته هو لو كانت القراءة الصحيحة هي واحدة الأربعة فهي القراءة الث
 ووضعت بدلا منها لفظة )الثاني( . 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
21 :12 

 هَيْكَلِ اللَّهِ ]1[
τὸ  ἱερὸν τοῦ Θεοῦ 

 
 الهيكل]9[

τὸ  ἱερὸν  

 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[ ]1[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]9[  

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 القراءة الأولى]1[ متى

 القراءة الثانية]9[
 القراءة الثالثة]3[
  القراءة الرابعة]1[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [ينائيةالس

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]9[ ]1[  ]1[ ]3[   
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21 :
29-31 

 

 ][Nبتروبوليتانوس 
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

     ]1[    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

0281 0233 

]1[ ]9[  ]1[ 
]9[(077) 

]1[  ]9[ ]1[ ]9[ 
 

 ة                              لاتيني                                                                       وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
21 :29-31 
 

 القراءة الأولى]1[
 القراءة الثانية]9[
 القراءة الثالثة]3[
  القراءة الرابعة]1[

 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5ق)

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]3[  ]3[ ]3[ ]3[ ]3[ ]3[ 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]3[ ]3[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]3[ 

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط خالم
 

 متى
21 :29-
31 
 

 القراءة الأولى]1[
 القراءة الثانية]9[
 القراءة الثالثة]3[
  القراءة الرابعة]1[

 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

 ]1[ ]1[  ]9[ ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون العربي
 (13)ق

]9[ ]1[ 
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 ة                                                              قبطي                                  وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
21 :29-31 
 

 القراءة الأولى]1[
 القراءة الثانية]9[
 القراءة الثالثة]3[
  القراءة الرابعة]1[

 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 عة()نسخة مطبو

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

بعض ]1[

 المخطوطات
بعض ]9[

 المخطوطات

]9[ ]1[   ]1[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
21 :29-31 
 

 القراءة الأولى]1[
 القراءة الثانية]9[
 القراءة الثالثة]3[
  القراءة الرابعة]1[

 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]9[ ]9[ 
بعض ]1[

 المخطوطات
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 39: 21متى  ]87[
رْمِ 
َ
ك
ْ
 ال
َ
ج اري

َ
رَجُوهُ خ

ْ
خ
َ
وهُ وَأ

ُ
ذ
َ
خ
َ
أ
َ
وهُ. , ف

ُ
ل
َ
ت
َ
 وَق

 القراءة الثانية القراءة الأولى
رْمِ 
َ
ك
ْ
 ال
َ
ج اري

َ
رَجُوهُ خ

ْ
خ
َ
وهُ وَأ

ُ
ذ
َ
خ
َ
أ
َ
وهُ. , ف

ُ
ل
َ
ت
َ
 وَق

αὐτὸν ἐξέβαλον ἔξω τοῦ ἀμπελῶνος 
καὶ ἀπέκτειναν 

وهُ 
ُ
ل
َ
ت
َ
رْمِ فق

َ
ك
ْ
 ال
َ
ج اري

َ
رَجُوهُ خ

ْ
خ
َ
وهُ وَأ

ُ
ذ
َ
خ
َ
 , وأ

ἀπέκτειναν καὶ αὐτὸν ἐξέβαλον ἔξω 
τοῦ ἀμπελῶνος  

 

التعليق: تعمد النساخ تغيير الترتيب وجعله كما هو ظاهر في القراءة الثانية بحيث يوافق الترتيب 
 (8: 19المذكور في مرقس)

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

21 :39 
 

فأَخََذوُهُ وَأخَْرَجُوهُ  ]1[

 وَقَتلَوُهُ. ،خَارِجَ الْكَرْمِ 
αὐτὸν ἐξέβαλον 
ἔξω τοῦ 
ἀμπελῶνος καὶ 
ἀπέκτειναν  

أخََذوُهُ و قتَلَوُهُ ف ]9[
وَأخَْرَجُوهُ خَارِجَ 

 ، الْكَرْمِ 
ἀπέκτειναν καὶ 
αὐτὸν ἐξέβαλον 
ἔξω τοῦ 
ἀμπελῶνος  

 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [ندريةالسك

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]1[ ]1[  ]1[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1ليانوسسيدي
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]9[  ]1[  ]1[ ]1[   
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
21: 39 
 

فأَخََذوُهُ وَأخَْرَجُوهُ خَارِجَ  ]1[
 وَقتَلَوُهُ.، الْكَرْمِ 

αὐτὸν ἐξέβαλον ἔξω τοῦ 
ἀμπελῶνος καὶ 
ἀπέκτειναν  

أخََذوُهُ وَأخَْرَجُوهُ و قتَلَوُهُ ف ]9[
 ، خَارِجَ الْكَرْمِ 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [يزبوبينس

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8ق)

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]1[ ]1[ ]9[ ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
  (8)ق
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ἀπέκτειναν καὶ αὐτὸν 
ἐξέβαλον ἔξω τοῦ 
ἀμπελῶνος  

 

]1[ 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
21 :39 
 

فأَخََذوُهُ وَأخَْرَجُوهُ خَارِجَ  ]1[
 قتَلَوُهُ.وَ ، الْكَرْمِ 

αὐτὸν ἐξέβαλον ἔξω τοῦ 
ἀμπελῶνος καὶ 
ἀπέκτειναν  

أخََذوُهُ وَأخَْرَجُوهُ و قتَلَوُهُ ف ]9[
 ، خَارِجَ الْكَرْمِ 

ἀπέκτειναν καὶ αὐτὸν 
ἐξέβαλον ἔξω τοῦ 
ἀμπελῶνος  

 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ 
 مخطوط وحيد]9[

]1[ ]9[ ]1[ ]1[ 

 

                        ةسري    اني                                                                    وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
21 :39 
 

فأَخََذوُهُ وَأخَْرَجُوهُ خَارِجَ  ]1[
 وَقتَلَوُهُ.، الْكَرْمِ 

αὐτὸν ἐξέβαλον ἔξω 
τοῦ ἀμπελῶνος καὶ 
ἀπέκτειναν  

أخََذوُهُ وَأخَْرَجُوهُ و قتَلَوُهُ ف ]9[
 ، خَارِجَ الْكَرْمِ 

ἀπέκτειναν καὶ αὐτὸν 
ἐξέβαλον ἔξω τοῦ 
ἀμπελῶνος  

 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[ ]1[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  
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 44: 21متى  ]88[
 وَمَنْ سَقطََ عَلىَ هذَاَ الْحَجَرِ يتَرََضَّضُ، وَمَنْ سَقطََ هُوَ عَليَْهِ يسَْحَقهُُ!٤٤

 القراءة الثانية القراءة الأولى
ضُ, وَمَنْ 11

َّ
رَض

َ
حَجَري يَت

ْ
ا ال

َ
ذ
َ
ى ه

َ
طَ عَل

َ
وَمَنْ سَق

 !
ُ
ه
ُ
يْهِ يَسْحَق

َ
وَ عَل

ُ
طَ ه

َ
 سَق

 محذوف

, ولأن 18: 91أضاف النساخ هذا النص لجعل كلام يسوع هنا يطابق نظيره في لوقا  التعليق: 
 ( تنطبق على يسوع. 55-11, 35-31: 9( وأيضا دانيال)15-11: 8لجعل نبوءة إشعياء)

 

 

 

 ة                                        قبطي                                                        وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
21 :39 
 

فأَخََذوُهُ وَأخَْرَجُوهُ خَارِجَ  ]1[
 وَقتَلَوُهُ.، الْكَرْمِ 

αὐτὸν ἐξέβαλον ἔξω τοῦ 
ἀμπελῶνος καὶ 
ἀπέκτειναν  

أخََذوُهُ وَأخَْرَجُوهُ و قتَلَوُهُ ف ]9[
 ، خَارِجَ الْكَرْمِ 

ἀπέκτειναν καὶ αὐτὸν 
ἐξέβαλον ἔξω τοῦ 
ἀμπελῶνος  

 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[    ]1[ 

 ة                                                                                                         ليونانيوطات ا                                                                                      ط المخ
 متى

21 :44 

وَمَنْ سَقطََ عَلىَ هَذَا   ]1[

الْحَجَرِ يتَرََضَّضُ، وَمَنْ 
 سَقطََ هُوَ عَليَْهِ يسَْحَقهُُ!

  محذوف ]9[

 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [ئيةالسينا

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

104P(9)ق 
]9[ ]1[   ]1[   ]1[    ]1[   ]9[  ]1[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[   ]1[   ]1[   ]1[   ]1[   ]1[    

]1[   

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قةالصغير
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[   ]1[    ]1[   
]9[(11) 

 ]1[   ]1[     
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 ة                                                                                              لاتيني       وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
21 :44 

وَمَنْ سَقطََ عَلىَ هَذَا الْحَجَرِ   ]1[

يتَرََضَّضُ، وَمَنْ سَقطََ هُوَ عَليَْهِ 
 يسَْحَقهُُ!

  محذوف ]9[

 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [يزبوبينس

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8ق)

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[  ]9[ ]1[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 

 

 ة                             قبطي                                                                   وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
21 :44 

وَمَنْ سَقطََ عَلىَ هَذَا الْحَجَرِ   ]1[

يتَرََضَّضُ، وَمَنْ سَقطََ هُوَ عَليَْهِ 
 يسَْحَقهُُ!

  محذوف ]9[

 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [خميميةالأ

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[    ]1[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 تىم
21 :44 

وَمَنْ سَقطََ عَلىَ هَذَا الْحَجَرِ   ]1[

يتَرََضَّضُ، وَمَنْ سَقطََ هُوَ عَليَْهِ 
 يسَْحَقهُُ!

  محذوف ]9[

 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 7: 22متى  ]89[
ا سَمِعَ  مَّ

َ
ل
َ
و ف

ُ
 أ
َ
ك
َ
ل
ْ
ه
َ
هُ وَأ

َ
ود
ُ
رْسَلَ جُن

َ
ضِبَ, وَأ

َ
 غ

ُ
مَلِك

ْ
هُمْ ال

َ
ت
َ
 مَدِين

َ
حْرَق

َ
اتِلِينَ وَأ

َ
ق
ْ
 ال

َ
ئِك

َ
 ل

 القراءة الثانية القراءة الأولى
ا سَمِعَ  مَّ

َ
ل
َ
 ف

καὶ ἀκούσας  
 محذوف

أضاف النساخ العبارة لسد الفراغ والإجابة على السؤال )كيف غضب الملك وهو لم يكن  التعليق: 
ك دا ويستنتج ذلك , فكتبوا أن الملحاضرا؟ هل علم بالأمر؟( لم يشأ النساخ ترك القارئ يبذل جه

 سمع بالأمر. 

 

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
21 :44 

قطََ عَلىَ هَذَا الْحَجَرِ وَمَنْ سَ   ]1[

يتَرََضَّضُ، وَمَنْ سَقطََ هُوَ عَليَْهِ 
 يسَْحَقهُُ!

  محذوف ]9[

 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 هرقلينيةالسريانية ال
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[ ]1[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

22 :7 
 

ا سمَِعَ   ]1[  فلَمََّ
καὶ ἀκούσας 

  محذوف  ]9[

 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[       

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

     ]9[    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  وطاتمخط

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

085 
  )متأخر(
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     ]9[  ]9[  
 

 ة                                                                                 لاتيني                    وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
22 :7 

 

ا سمَِعَ   ]1[  فلَمََّ
καὶ ἀκούσας 

  محذوف  ]9[

 

  ] a [فيرسيللينسيز
 (4)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس
 (5)ق

 ] 2ff [2بينسيزكور
 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز
 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

 

 
 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
22 :7 

 

ا سمَِعَ   ]1[  فلَمََّ
καὶ ἀκούσας 

  محذوف  ]9[

 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]1[     
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 13: 22متى  ]91[
امِ: 13

َّ
د
ُ
خ
ْ
 لِل

ُ
مَلِك

ْ
الَ ال

َ
ئِذ  ق

َ
يْهِ ارْبُطُوا حِين

َ
يْهِ وَيَد

َ
جْل جِيَّ ري اري

َ
خ
ْ
مَةِ ال

ْ
ل
ُّ
وهُ وَاطْرَحُوهُ فِي الظ

ُ
ذ
ُ
 ةِ. , وَخ

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 ارْبُطُوا 

δήσαντες αὐτοῦ  
 محذوف

النص بقراءة الحذف) قال الملك للخدام: خذوه, رجليه ويديه, واطرحوه....( أضاف التعليق: 
 النساخ لفظة)اربطوا( حتي يفسروا معنى )خذوه, يديه ورجليه(

 

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
22 :7 

 

ا سَ   ]1[  مِعَ فلَمََّ
καὶ ἀκούσας 

  محذوف  ]9[

 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[ ]9[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

22 :13 

 ارْبطُُوا  ]1[
δήσαντες αὐτοῦ  

 محذوف ]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]1[ ]1[  ]1[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[يزبازلينس
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(
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]1[ ]1[  ]1[  ]1[ ]1[   
 

 ة                       لاتيني                                                                              وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
22 :13 

 ارْبطُُوا  ]1[
δήσαντες αὐτοῦ  

 محذوف ]9[

  ] a [فيرسيللينسيز
 (4)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس
 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز
 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز
 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[ ]9[ 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]9[ ]9[  ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]9[ 

 
 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
22 :13 

 ارْبطُُوا  ]1[
δήσαντες αὐτοῦ  

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[     
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 17: 22متى  ]91[
؟ 12 نُّ

ُ
ظ
َ
ا ت
َ
ا: مَاذ

َ
ن
َ
لْ ل

ُ
ق
َ
؟ف

َ
مْ لا

َ
يْصَرَ أ

َ
 لِق

ٌ
عْطَى جِزْيَة

ُ
 ت
ْ
ن
َ
 أ
ُ
يَجُوز

َ
 «أ

 القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
؟ نُّ

ُ
ظ
َ
ا ت
َ
ا: مَاذ

َ
ن
َ
لْ ل

ُ
ق
َ
 ف

εἰπὲ οὖν ἡμῖν τί σοι δοκεῖ  
 تظن؟ماذا 

τί σοι δοκεῖ 
 محذوف

 إضافة الفقرة )فقل لنا ماذا تظن؟( هدفها تحسين أسلوب النص وتركيز الضوء على السؤال الذي قيل بعد هذه الفقرة مباشرة , وذلك عن طريق
 فصله عن كلام الفريسيين السابق بهذه العبارة ) فقل لنا ماذا تظن( , تمهيد قبل سؤال مهم . 

 

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
22 :13 

 ارْبطُُوا  ]1[
δήσαντες αὐτοῦ  

 محذوف ]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

ية السريان
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[ ]9[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

22 :17 

؟  ]1[  فقَلُْ لنَاَ: مَاذَا تظَُنُّ
εἰπὲ οὖν ἡμῖν τί 
σοι δοκεῖ  

 ماذا تظن؟ ]2[
τί σοι δοκεῖ 

 

 محذوف ]3[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]1[ ]1[  ]1[ ]2[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(
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]1[ ]1[  ]1[  ]1[ ]1[   
 

 ةتيني                                                                                                     لاوطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
22 :17 

؟  ]1[  فقَلُْ لنَاَ: مَاذَا تظَُنُّ
εἰπὲ οὖν ἡμῖν τί σοι δοκεῖ
  

 ماذا تظن؟ ]2[
τί σοι δοκεῖ 

 

 محذوف ]3[

  ] a [فيرسيللينسيز
 (4)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس
 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز
 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز
 (5)ق

]2[  ]2[ ]2[ ]2[ ]2[ ]2[ 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[يوسأور
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[   ]2[ ]2[ ]1[ ]2[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 
 

 ة                                     قبطي                                                           وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
22 :17 

؟  ]1[  فقَلُْ لنَاَ: مَاذَا تظَُنُّ
εἰπὲ οὖν ἡμῖν τί σοι δοκεῖ
  

 ماذا تظن؟ ]2[
τί σοι δοκεῖ 

 

 محذوف ]3[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

 ]2[    مخطوط وحيد]2[ 

 
 

 

 

 خرىلأ وطات ا                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
22 :17 

؟  ]1[  فقَلُْ لنَاَ: مَاذَا تظَُنُّ
εἰπὲ οὖν ἡμῖν τί σοι δοκεῖ
  

 ماذا تظن؟ ]2[
τί σοι δοκεῖ 

 

 محذوف ]3[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 23: 22متى  ]92[
93 ,

َ
ون وقِيُّ

ُّ
يْهِ صَد

َ
يَوْمِ جَاءَ إِل

ْ
 ال

َ
لِك

َ
ذِينَ فِي ذ

َّ
 ال

ُ
ائِليِنَ يَق

َ
وهُ ق

ُ
ل
َ
سَأ

َ
, ف

ٌ
يْسَ قِيَامَة

َ
 ل
َ
ون

ُ
 ول

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 الذين
οἱ 

 

 محذوف

العبارة بدون لفظة ) الذين( معناها أن الصدوقيون قالوا شيئان )الأول: ليس قيامة, الثاني: التعليق: 
 المثال المذكور (

 فأضاف النساخ لفظة )الذين( لسببين : 
طقي أن يقولوا )ليس قيامة( ثم يذكروا بعده المثال الذي ذكروه , وهو مثال ليس من المن -1

 ليس له علاقة بموضوع )القيامة في ذاتها من عدمه (
 ليس منطقي أن لا يرد يسوع على عبارة ) ليس قيامة( ويتجاهلها -9

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
22 :17 

؟فقَُ   ]1[  لْ لنَاَ: مَاذَا تظَُنُّ
εἰπὲ οὖν ἡμῖν τί σοι 
δοκεῖ  

 ماذا تظن؟ ]2[
τί σοι δοκεῖ 

 

 محذوف ]3[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 هرقلينيةالسريانية ال
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]2[ ]1[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

22 :23 

 
 الذين  ]1[

οἱ 
 

 محذوف ]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [ريةالسكند

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]9[   ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سسيديليانو
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[ ]9[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

0102 
  

(]9[) ]1[  ]1[(0107 565 579 

597 1006 1071 
1342) 

 

]9[ 
(13,28,33,157,180 
205,700,1243,892 

1010,1241,1424, 
1505) 

 
 
 

  ]1[ ]9[  

 

 ة                                                               لاتيني                                      وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
22 :23 

 
 الذين  ]1[

οἱ 
 

 محذوف ]9[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

   ]9[    

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

      ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
22 :23 

 
 الذين  ]1[

οἱ 
 

 محذوف ]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 
 (9)ق 

]9[ ]9[      
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 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  
 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
22 :23 

 
 الذين  ]1[

οἱ 
 

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 
 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية
 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[     

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
22 :23 

 
 الذين  ]1[

οἱ 
 

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

 طبعة]1[ ]1[ 

 
]1[  
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 متى  ]93[
وَ 
ُ
هُمْ, وَه

ْ
 مِن

ٌ
 وَاحِد

ُ
ه
َ
ل
َ
امُوسِيٌّ وَسَأ

َ
 ن

ا
ائِلا

َ
 ق
ُ
بَه  , لِيُجَري

 القراءة الثانية القراءة الأولى
امُوسِيٌّ 

َ
 ن

νομικός 
 محذوف

خص إنما شأضاف النساخ لفظة)ناموسي( لتوضيح أن الذي سأله ليس شخصا عاديا , و التعليق: 
متمسك بالنامو  وعلى دراية به, وبالتالي فيسوع كان قادرا على أني يخر  أصحاب الدراية منهم 

 الذي قبله مباشرة.  31وليس الأشخاص العاديين , كما صرح بهذا النص رقم 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

22 :35 

 ناَمُوسِي    ]1[

Νομικός 

 

 محذوف ]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]1[ ]1[   ]1[  ]1[ 

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سسيديليانو
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]1[  ]1[ 
]9[(27٣) 

 ]9[ ]1[   
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
 

  
 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]9[ ]1[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[وسيريانوسأ
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 
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                                                            ةسري    اني                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
السريانية   

 (4)ق ]ssyr[السينائية
السريانية 

 ]cursyr[الكيوريتونيانوس
 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 بعده(وما  7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[ ]1[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 

 

 ة                                                                                        قبطي        وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
 

  

 
 

Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 
 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية
 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[    ]1[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
 

  
 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

 طبعة]1[ ]9[ ]1[

 طبعة]9[
]1[ ]1[ 
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 44: 22متى  ]94[
    

َ
اءَك

َ
عْد

َ
عَ أ

َ
ض
َ
ى أ

َّ
ي: اجْلِسْ عَنْ يَمِيني حَت بُّ لِرَبي الَ الرَّ

َ
ا ق

ً
. مَوْطِئ

َ
مَيْك

َ
د
َ
 لِق

 القراءة الثانية ة الأولىالقراء
 موطئا لقدميك

ὑποπόδιον τῶν ποδῶν σου  
 تحت قدميك

ὑποκάτω τῶν ποδῶν σου  

(, تعمد النساخ تغيير 1: 112هذا النص هو نبوءة متقبسة من العهد القديم من )المزمور التعليق: 
 عهد القديمالقراءة الثانية إلى الأولى حتى يجعلوا الاقتبا  متطابق مع الموجود في ال

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

22 :44 

 موطئا لقدميك   ]1[
ὑποπόδιον τῶν 
ποδῶν σου 

 

 تحت قدميك  ]9[
ὑποκάτω τῶν 
ποδῶν σου 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]9[ ]9[ ]1[  ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

     ]1[    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

087  

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
]9[(2,52٣٤2) 

 ]1[ ]1[   
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     لوطات ا                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
22 :44 

 موطئا لقدميك   ]1[
ὑποπόδιον τῶν ποδῶν σου 

 

 تحت قدميك  ]9[
ὑποκάτω τῶν ποδῶν σου 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1يزكوربينس
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 
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                 ةسري    اني                                                                           وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
22 :44 

 موطئا لقدميك   ]1[
ὑποπόδιον τῶν ποδῶν 
σου 

 

 تحت قدميك  ]9[
ὑποκάτω τῶν ποδῶν σου 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 نيالدياطسرون اللاتي
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[  ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
22 :44 

 موطئا لقدميك   ]1[
ὑποπόδιον τῶν ποδῶν σου 

 

 تحت قدميك  ]9[
ὑποκάτω τῶν ποδῶν σου 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sapco [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[     

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
22 :44 

 موطئا لقدميك   ]1[
ὑποπόδιον τῶν ποδῶν σου 

 

 تحت قدميك  ]9[
ὑποκάτω τῶν ποδῶν σου 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11ق )بعد

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]9[   
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 3: 23متى  ]95[
مْ  (1)

ُ
ك
َ
وا ل

ُ
ال
َ
ل مَا ق

ُ
ك
َ
وهُ ف

ُ
عَل
ْ
وهُ وَاف

ُ
ظ
َ
احْف

َ
وهُ ف

ُ
ظ
َ
حْف

َ
 ت
ْ
ن
َ
 qهرقيلينية,, أغلب المخطوطات اليونانية,السريانية البشيطا, ال565,579, 33, 13, العائلة رقم0102: واشنطن ,سانجللينسيز,  أ

مْ  (9)
ُ
ك
َ
وا ل

ُ
ال
َ
ل مَا ق

ُ
ك
َ
وهُ ف

ُ
ظ
َ
احْف

َ
وهُ ف

ُ
ظ
َ
حْف

َ
 ت
ْ
ن
َ
 18بيراتينو  ,  : أ

مْ  (3)
ُ
ك
َ
وا ل

ُ
ال
َ
ل مَا ق

ُ
ك
َ
 8أن تحفظوه فاحفظوه واصنعوه : ف

مْ  (1)
ُ
ك
َ
وا ل

ُ
ال
َ
ل مَا ق

ُ
ك
َ
 2أن تحفظوه فاحفظوه واصنعوه , افعلوه: ف

مْ  (5)
ُ
ك
َ
وا ل

ُ
ال
َ
ل مَا ق

ُ
ك
َ
 700اصعنوه, احفظوه, وافعلوه: ف

مْ  (6)
ُ
ك
َ
وا ل

ُ
ال
َ
ل مَا ق

ُ
ك
َ
 12تشندورفيانو  , اصنعوه, احفظوه :  ف

مْ  (2)
ُ
ك
َ
وا ل

ُ
ال
َ
ل مَا ق

ُ
ك
َ
 , القبطية الصعيدية, القبطية البحيرية892, 22, 124, 0281الفاتيكانية, ريجس, دوبلينينسيز,كورديثيانو , :  اعملوه واحفظوه ف

مْ  (8)
ُ
ك
َ
وا ل

ُ
ال
َ
ل مَا ق

ُ
ك
َ
 السينائية, قبطية مصر الوسطىالسينائية, السريانية اعملوه :  ف

مْ  (2)
ُ
ك
َ
وا ل

ُ
ال
َ
ل مَا ق

ُ
ك
َ
 بيزا اللاتينية  ,, أوريو  2597,  652(, 1احفظوه وافعلوه: بيزا, العائلة رقم ) ف

مْ  (11)
ُ
ك
َ
وا ل

ُ
ال
َ
ل مَا ق

ُ
ك
َ
 اصغوا له وافعلوه : السريانية الكيورتونية ف

 

 فعْلَوُهُ أنَْ تحَْفظَُوهُ فاَحْفظَُوهُ وَافكَُل مَا قاَلوُا لكَُمْ   

القراءة  
 الأولى

القراءة  
 الثانية

القراءة  
 الثالثة

القراءة  
 الرابعة

القراءة  
 الخامسة

القراءة  
 السادسة

القراءة  
 السابعة

القراءة  
 الثامنة

القراءة  
 التاسعة

 القراءة  
 العاشرة

أن تحفظوه 
فاحفظوه 
 وافعلوه

τηρεῖν, 
τηρεῖτε 

καὶ 
ποιεῖτε  

أن تحفظوه, 
 فاحفظوه
τηρεῖν, 
τηρεῖτε 

أن تحفظوه 
 فاحفظوه واصنعوه
τηρεῖν, τηρεῖτε 
καὶ φυλάσσετε  

 

أن تحفظوه 
فاحفظوه 
واصنعوه , 
 افعلوه

τηρεῖν, 
τηρεῖτε 

καὶ ποιεῖν 
ποιεῖτε  

اصعنوه, 
احفظوه, 
 وافعلوه
ποιεῖν 

τηρεῖτε 
καὶ 

τηρεῖτε 

اصنعوه, 
 احفظوه
ποιεῖν 

τηρεῖτε 

اعملوه 
 واحفظوه

ποιήσατε 
καὶ τηρεῖτε 

لوهاعم  
ποιήσατε 

 احفظوه وافعلوه
τηρεῖτε καὶ 

ποιεῖτε 

 اصغوا له وافعلوه
ἀκούετε καὶ 
ποιεῖτε 

 :التعليق
 لأمر ؟ايوجد بين هذه القراءات اختلافات عديدة بالإضافة والحذف والتقديم والتأخير , لكن كلها في النهاية تؤدي نفس المعنى , فما تفسير هذا 

 
 انوا ينقلون النصوص بالمعنى ؟هل يمكن أن نقول إن النساخ ك

 
 لو كانوا ينقلون بالمعنى فلماذا نقلوا هذا النص تحديدا بالمعنى أما باقي النصوص فنقلوها نقل حرفي ؟

 
ما قاله يسوع اخ لثم لو كانوا ينقلون بالمعنى فكيف نثق أن يسوع قال ) قبل أن يكون إبراهيم أنا كائن( ؟ أليس من الوارد أن يكون هذا النص هو فهم النس

 وليس كلام يسوع فالقوم ينقلون المضمون الذي فهموه ؟
 

 ونفس الشئ ) أنا والآب واحد( و ) أما أنا فأقول لكم( وباقي نصوص الألوهية ... 
 

 النقل بالمعنى مفهوم سببه في النقل الشفهي , الحفظ , أما في النقل الكتابي فما مبرره ؟
 لتمرير العقائد التي يحبونها ؟هل كان النساخ يستغلون هذا الأمر 

وضع  د أليس من الوارد أن تكون هذه الظاهرة متعمدة لتمرير العقائد؟ فليس هناك مبرر للنقل بالمعنى وانت قادر على النقل بالحرف سوى أنك تري
 بصمتك على النص
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 لو قبل القوم )النقل بالمعنى ( لزمهم إلزامات كثيرة , أهمها: 
 

 ستوى اليقين ) سواقة الروح القد ( لمستوى )الظن( فنحن نقرأ فهم أشخاص عاديين , وليس كلام أنا  الله القديسين المسوقين[] النزول بالنص من م
 

 ] عدم بناء أصول الدين على هذه النصوص الظنية [
 

ت ما ما كانت تعتمد على نسخة واحدة فقط , ليسلا يوجد أي تفسير منطقي في رأيي لهذا الأمر سوى الإشكالية الابتدائية , وهي أن جميع المخطوطات يو 
ناسبا , مهي الأصل, هذه النسخة كان فيها هذا المقطع متآكل أو غير واضح بحيث أن جزءا منه فقط ظاهر والباقي لا , فقام كل شخص بتخمين ما يراه 

 ووضع بصمته . 
 

الجديد , حيث من الممكن أن تكون كل المخطوطات الحالية غير مأخوذة مباشرة هي أخطر مشكلة تواجه نص العهد  Initial textإشكالية النص الابتدائي 
 لنصمن الأصل , بل من نسخة عن الأصل , ولا ندري درجة أمانة هذه النسخة , وبالتالي نحن حين نقارن بين المخطوطات فنحن نقارن بين ) نسخ ا

 الابتدائي( وليس ) نسخ النص الأصلي(
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 4: 23ى  مت]91[
 
ا
حْمَالا

َ
 أ
َ
مُون هُمْ يَحْزي

َّ
إِن
َ
حَمْلِ ف

ْ
 ال
َ
 عَسِرَة

ا
ة
َ
قِيل

َ
ا ي ث

َّ
افِ الن

َ
ت
ْ
ك
َ
ى أ

َ
هَا عَل

َ
عُون

َ
 وَيَض

 القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
حَمْلِ 

ْ
 ال
َ
 عَسِرَة

ا
ة
َ
قِيل

َ
 ث

βαρέα καὶ δυσβάστακτα 
 ثقيلة

βαρέα 
 عسرة الحمل

δυσβάστακτα 
 عظيمة الثقل

μεγάλα βαρέα 

 التعليق: 
 لا يمكن تفسير هذه الاختلافات بأن لها دوافع متعمدة , لأنها في النهاية تؤدي نفس المعنى

 ولا يمكن تفسير  سبب هذه الاختلافات بأن النساخ ينقلون النصوص بالمعنى وذلك لسببين : 

 باقي النصوص نقلوها حرفيا ؟لماذا هذا النص بالذات نقلوه بالمعنى في حين أن  -1

رك فيما ستحيل أن يكون هذا قرار مشتلماذا النص الذي تجد أحد النساخ قرر نقله بالمعنى تفاجئ بأن الكثيرين أيضا من أماكن مختلفة قد قرروا نفس الأمر ونقلوه بالمعنى ؟ م -9

 بينهم لكونهم من أماكن وأزمنة مختلفة. 

لنص) أي اتفاق على النقل بالحرف ثم الاتفاق على النقل بالمعنى بين مخطوطات يستحيل أن يقع بينها اتفاق متعمد( فتجدهم كلهم نقلوا بالحرف نفس النقل بالمعنى لا يفسر ظاهرة ) الا 

 نص( , ثم كلهم نقلوا بالمعنى نفس النص)نص ثاني( أيضا ؟!!! 

 وكأنه توارد خواطر!! 

 لبحر الأبيض وعبر أزمنة مختلفة : كأن شيئا يوحي لكل النساخ المنتشرين في كل حوض ا

 سننقله بالمعنى " !!  6سننقلها حرفيا , لكن النص رقم  5إلى  1" أيها النساخ , النصوص من 

 بالطبع غير منطقي. 

 

واضح  , ليست هي الأصل, هذه النسخة كان النص فيها غير لهذا لا يوجد تفسير منطقي سوى )الإشكالية الابتدائية ( , لقد اعتمدت كل هذه النسخ ) أو آبائها( على نسخة واحدة مبكرة قديمة 

 , بحيث أن جزء منه واضح والباقي تالف , فقام كل ناسخ بتخمين الباقي , وبعضهم اكتفى بالواضح وترك التالف. 

 

 

 

 ة                                                                                                         نانيوطات اليو                                                                                       ط المخ
 متى

23 :4 

 ثقَِيلةًَ عَسِرَةَ الْحَمْلِ  ]1[
βαρέα καὶ 
δυσβάστακτα  

 ثقيلة ]9[
Βαρέα 

 

 اتالبردي
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية
 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 ] C [الإفرايمية
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]3[ ]1[ ]1[     ]9[ 

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[وبلينينسيزد
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
  (9)ق
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 عسرة الحمل]3[
Δυσβάστακτα 

 عظيمة الثقل ]1[
μεγάλα βαρέα 

  ]9[  ]9[ ]9[ ]9[  ]9[ 
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]1[  ]1[ 
(27٣5,22) 

]1[ 
(07751717) 

 ]9[ ]1[   

 

 ة                                                                       لاتيني                              وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
23 :4 

 ثقَِيلةًَ عَسِرَةَ الْحَمْلِ  ]1[
βαρέα καὶ δυσβάστακτα  

 ثقيلة ]9[
Βαρέα 

 
 عسرة الحمل]3[

Δυσβάστακτα 
 عظيمة الثقل ]1[

μεγάλα βαρέα 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]1[ ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 
 

 

 ة                           قبطي                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
23 :4 

 ثقَِيلةًَ عَسِرَةَ الْحَمْلِ  ]1[
βαρέα καὶ δυσβάστακτα  

 ثقيلة ]9[
Βαρέα 

 
 عسرة الحمل]3[

Δυσβάστακτα 
 عظيمة الثقل ]1[

μεγάλα βαρέα 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 
 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية
 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]9[    ]1[ 
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 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
23 :4 

 ثقَِيلةًَ عَسِرَةَ الْحَمْلِ  ]1[
βαρέα καὶ δυσβάστακτα  

 ثقيلة ]9[
Βαρέα 

 
 عسرة الحمل]3[

Δυσβάστακτα 
 قلعظيمة الث ]1[

μεγάλα βαρέα 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[ ]9[ ]9[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

بعض  ]1[
  المخطوطات

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
23 :4 

 لْحَمْلِ ثقَِيلةًَ عَسِرَةَ ا ]1[
βαρέα καὶ δυσβάστακτα  

 ثقيلة ]9[
Βαρέα 

 
 عسرة الحمل]3[

Δυσβάστακτα 
 عظيمة الثقل ]1[

μεγάλα βαρέα 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ ]3[ ]1[ 
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 5: 23متى  ]97[
 
َ
مُون

ِّ
ابَ ثِيَابِهِمْ وَيُعَظ

َ
د
ْ
ه
َ
 أ

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 أهداب ثيابهم

τὰ κράσπεδα τῶν ἱματίων αὐτῶν  
 الأهداب

τὰ κράσπεδα 

أضاف النساخ عمدا لفظة )ثيابهم( لتوضيح المعنى المقصود والإجابة على سؤال : أي  التعليق: 
 ع ؟ أهداب يقصدها يسو 

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

23 :5 
 

  

 أهداب ثيابهم  ]1[
τὰ κράσπεδα τῶν 
ἱματίων αὐτῶν 
 

 الأهداب  ]9[
τὰ κράσπεδα 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[   ]9[   

 ][Nبوليتانوسبترو
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

    ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11 :9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

0102 
0107  

]1[ ]9[  ]1[ 
]9[(0٣2522) 

 ]9[  ]1[  
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     لوطات ا                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
23 :5 

 

  

 أهداب ثيابهم  ]1[
τὰ κράσπεδα τῶν ἱματίων 
αὐτῶν 
 

 الأهداب  ]9[
τὰ κράσπεδα 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

   ]9[ ]9[ ]1[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

  ]1[ ]1[  ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]9[ 
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 ة  قبطي                                                                                              وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
23 :5 

 

  

 أهداب ثيابهم  ]1[
τὰ κράσπεδα τῶν ἱματίων 
αὐτῶν 
 

 الأهداب  ]9[
τὰ κράσπεδα 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]1[    ]1[ 
]9[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
23 :5 

 

  

 أهداب ثيابهم  ]1[
τὰ κράσπεδα τῶν ἱματίων 
αὐτῶν 
 

 الأهداب  ]9[
τὰ κράσπεδα 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

    ]1[ مخطوط وحيد]1[

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
23 :5 

 

  

 أهداب ثيابهم  ]1[
τὰ κράσπεδα τῶν 
ἱματίων αὐτῶν 
 

 الأهداب  ]9[
τὰ κράσπεδα 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

يانية السر
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[ ]1[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق
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 14: 23متى  ]98[
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 (13عددبعد اللِذ

مْ  محذوف
ُ
ك
َّ
ن
َ
! لأ

َ
ون

ُ
مُرَاؤ

ْ
 ال
َ
ون يسِيُّ ري

َ
ف
ْ
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ُ
بَة
َ
ت
َ
ك
ْ
هَا ال يُّ

َ
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ُ
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َ
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وَاتِك

َ
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َ
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ُ
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ُ
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َ
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 (13قبل العددلِذ

( توبيخ الكتبة 9) 11: 19( جعل كلام يسوع هنا يطابق نظيره في مرقس1اسطة النساخ لسببين : )تمت إضافة هذا النص عمدا بو  التعليق: 
 والفريسيين. 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

23 :14 

وَيْلٌ لَكُمْ أيَُّهَا    ]1[
يسِيُّونَ  الْكَتبََةُ وَالْفَر ِ
الْمُرَاؤُونَ! لأنََّكُمْ 

تأَكْلُوُنَ بيُوُتَ الأرََامِلِ، 
ولِعِلَّةٍ تطُِيلوُنَ 
صَلَوَاتِكُمْ. لِذلَِكَ 
 تأَخُْذوُنَ دَيْنوُنَةً 

 (13)بعد العدد.أعَْظَم
 محذوف ]9[
 

وَيْلٌ لَكُمْ أيَُّهَا   ]3[
يسِيُّونَ  الْكَتبََةُ وَالْفَر ِ
الْمُرَاؤُونَ! لأنََّكُمْ 

تأَكْلُوُنَ بيُوُتَ الأرََامِلِ، 
ولِعِلَّةٍ تطُِيلوُنَ 
صَلَوَاتِكُمْ. لِذلَِكَ 
تأَخُْذوُنَ دَيْنوُنَةً 

 (13)قبل العدد.أعَْظَمَ 

 البرديات
 (4: ق2ق)

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]3[   ]9[  ]1[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[    ]1[   ]9[ ]1[   ]1[   ]1[   
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[ينسيزموناس

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

0102 
0107  

]1[   ]9[  ]3[ 
 

]9[ 
(33,915,829) 

  

   ]3[   

 

 

 ة                                                                          لاتيني                           وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
23 :14 

وَيْلٌ لَكُمْ أيَُّهَا الْكَتبََةُ   ]1[
يسِيُّونَ الْمُرَاؤُونَ! لأنََّكُمْ  وَالْفرَ ِ
تأَكْلُوُنَ بيُوُتَ الأرََامِلِ، ولِعِلَّةٍ 

لِذلَِكَ تأَخُْذوُنَ  تطُِيلوُنَ صَلَوَاتِكُمْ.
 .دَيْنوُنَةً أعَْظَمَ 

 محذوف ]9[

وَيْلٌ لَكُمْ أيَُّهَا الْكَتبََةُ   ]3[
يسِيُّونَ الْمُرَاؤُونَ! لأنََّكُمْ  وَالْفرَ ِ

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[   ]9[ ]9[   

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

  ]3[   ]9[ ]9[ 

  ]l[ريدجرانوس
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تأَكْلُوُنَ بيُوُتَ الأرََامِلِ، ولِعِلَّةٍ 
تطُِيلوُنَ صَلَوَاتِكُمْ. لِذلَِكَ تأَخُْذوُنَ 

 (13العدد )قبل.دَيْنوُنَةً أعَْظَمَ 

 (8)ق

]1[ 

                                                        ةسري    اني                                    وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
23 :14 

وَيْلٌ لَكُمْ أيَُّهَا الْكَتبََةُ   ]1[
يسِيُّونَ الْمُرَاؤُونَ! لأنََّكُمْ  وَالْفرَ ِ
تأَكْلُوُنَ بيُوُتَ الأرََامِلِ، ولِعِلَّةٍ 

تطُِيلوُنَ صَلَوَاتِكُمْ. لِذلَِكَ 
 .ةً أعَْظَمَ تأَخُْذوُنَ دَيْنوُنَ

 محذوف ]9[

وَيْلٌ لَكُمْ أيَُّهَا الْكَتبََةُ   ]3[
يسِيُّونَ الْمُرَاؤُونَ! لأنََّكُمْ  وَالْفرَ ِ
تأَكْلُوُنَ بيُوُتَ الأرََامِلِ، ولِعِلَّةٍ 

تطُِيلوُنَ صَلَوَاتِكُمْ. لِذلَِكَ 

)قبل .تأَخُْذوُنَ دَيْنوُنَةً أعَْظَمَ 
 (13العدد

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[  ]3[   ]3[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  مخطوط وحيد ]9[

 

 

 ة           قبطي                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
23 :14 

وَيْلٌ لَكُمْ أيَُّهَا الْكَتبََةُ   ]1[
يسِيُّونَ الْمُرَاؤُونَ! لأنََّكُمْ  وَالْفرَ ِ
تأَكْلُوُنَ بيُوُتَ الأرََامِلِ، ولِعِلَّةٍ 

تطُِيلوُنَ صَلَوَاتِكُمْ. لِذلَِكَ تأَخُْذوُنَ 
 .دَيْنوُنَةً أعَْظَمَ 

 محذوف ]9[

أيَُّهَا الْكَتبََةُ وَيْلٌ لَكُمْ   ]3[
يسِيُّونَ الْمُرَاؤُونَ! لأنََّكُمْ  وَالْفرَ ِ
تأَكْلُوُنَ بيُوُتَ الأرََامِلِ، ولِعِلَّةٍ 

تطُِيلوُنَ صَلَوَاتِكُمْ. لِذلَِكَ تأَخُْذوُنَ 

 (13)قبل العدد.دَيْنوُنَةً أعَْظَمَ 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11ق)بعد 

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

نصف  ]1[ ]9[

 المخطوطات

نصف ]9[

 المخطوطات

   ]9[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

وَيْلٌ لَكُمْ أيَُّهَا الْكَتبََةُ   ]1[ متى

يسِيُّونَ الْمُرَاؤُونَ! لأنََّكُمْ  وَالْفرَ ِ

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق
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 19: 23متى  ]99[
هَا 12 يُّ
َ
الُ وَ أ جُهَّ

ْ
! ال

ُ
عُمْيَان

ْ
 ال

 ءة الثانيةالقرا القراءة الأولى
الُ وَ  جُهَّ

ْ
 ال

μωροὶ καὶ  
 محذوف

( 12: 93التعليق: تعمد النساخ إضافة اللفظة لتوبيخ الكتبة والفريسيين ولأن النص الذي قبله )
 قد ذكر هذه اللفظة في توبيخهم فاستقاها النساخ منه. 

تأَكْلُوُنَ بيُوُتَ الأرََامِلِ، ولِعِلَّةٍ  14: 23
نَ وتطُِيلوُنَ صَلَوَاتِكُمْ. لِذلَِكَ تأَخُْذُ 

 (13بعد العدد )  .دَيْنوُنَةً أعَْظَمَ 

 محذوف ]9[

وَيْلٌ لَكُمْ أيَُّهَا الْكَتبََةُ   ]3[
يسِيُّونَ الْمُرَاؤُونَ! لأنََّكُمْ  وَالْفرَ ِ
تأَكْلُوُنَ بيُوُتَ الأرََامِلِ، ولِعِلَّةٍ 

تطُِيلوُنَ صَلَوَاتِكُمْ. لِذلَِكَ تأَخُْذوُنَ 

 (13ل العدد قب)  .دَيْنوُنَةً أعَْظَمَ 

]9[ ]9[ ]9[ ]1[ ]1[ 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

23 :19 

]1[   

الُ وَ   الْجُهَّ
μωροὶ καὶ 
 

 محذوف ]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wشنطنوا
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]1[ ]1[  ]1[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ يليانوسبور
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]9[ ]1[ ]1[ ]1[ 
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]9[  ]1[  ]9[ ]1[   
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 لقديمة()ا
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 متى
23 :19 

]1[   

الُ وَ   الْجُهَّ
μωροὶ καὶ 
 

 محذوف ]9[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[   ]9[ ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[يندوبونينسيزف
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[   ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]9[ 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
23 :19 

]1[   

الُ وَ   الْجُهَّ
μωροὶ καὶ 
 

 محذوف ]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[ ]9[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
23 :19 

]1[   

الُ وَ   الْجُهَّ
μωροὶ καὶ 
 

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[ 
 مخطوط وحيد]9[

   ]1[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
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 21: 23متى  ]111[
فَ بِهِ 91

َ
 حَل

ْ
د
َ
ق
َ
لِ ف

َ
هَيْك

ْ
فَ بِال

َ
اكِني وَمَنْ حَل

 فِيهِ,وَبِالسَّ

 القراءة الثانية القراءة الأولى
اكِني 

 وَبِالسَّ
κατοικοῦντι αὐτόν  

 وبمن سكن
κατοικησαντι 

قام النساخ بتعمد تغيير الكلمة إلى صيغة الماضي حتى لا يكون الله مازال ساكنا في  التعليق: 
 الهكيل, فقد ألغيت اليهودية وهيكلها . 

 

 

 

 

 

 
 

 متى
23 :19 

]1[   

الُ وَ   الْجُهَّ
μωροὶ καὶ 
 

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11عد ق)ب

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]9[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 

 ة                     قبطي                                                                           وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
23 :21 

 وَبِالسَّاكِنِ   ]1[
κατοικοῦντι αὐτόν 

 
 وبمن سكن ]9[

κατοικησαντι  

 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[    ]1[ 

 
 

 

 ة                                                                                                         يوطات اليونان                                                                                      ط المخ
 متى

23 :21 

 وَبِالسَّاكِنِ   ]1[
κατοικοῦντι αὐτόν 

 
 وبمن سكن ]9[

κατοικησαντι  

 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] W[واشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]1[ ]9[  ]9[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[ ]9[ ]1[ ]9[ ]1[ ]1[  

]1[ 
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 25: 23متى  ]111[
 
ً
افا

َ
تِط

ْ
وآنِ اخ

ُ
اخِل  مَمْل

َ
مَا مِنْ د

ُ
 وَه

ا
عَارَة

َ
 .وَد

 القراءة الخامسة القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 دعارة

ἀκρασίας 
 إثم

ἀδικίας 
 إثم دعارة

ἀκρασίας ἀδικίας 
 رجس

ἀκαθαρσίας 
 شر

πονηρίας 

 التعليق: 
ل بالمعنى( لمعنى , ولا يمكن أن يكون من باب ) النقمرة أخرى اختلاف واسع متعمد لكن المحصلة النهائية نفس المعنى تقريبا , فما سببه ؟ لا يمكن أن يكون ذا غرض معين لأنها كلها قريبة ا

قبل ذلك وأكرره : ) لماذا هذا النص تحديدا دون غيره وعلى هذا النطاق الواسع (؟ لو كان السبب هو النقل بالمعنى لوجدنا هذا  أي أنهم ينقلون معنى النص وليس حرفيا للسبب الذي ذكرته
اذا دائما يقع كان هذا هو السبب فلم  المعنى؟ , ولو الأمر في كل النصوص أو أغلبها , لكن العكس هو الذي وجدناه , أغلب النصوص نقلت نقلا حرفيا, فلماذا هذا النص تحديدا هو ما سينقلوه ب
ي ص تحديدا بالمعنى بالمصادفة  دون باقعلى نطاق واسع في النص الواحد؟ كما سترى بالجداول أن الاختلاف واسع للغاية شمل كل التقليد المخطوطي , فهل كل النساخ نقلوا هذا الن

  اضغط هناية المذكورة قبل ذلك فلتراجع , لمزيد من التوضيح بخصوص الإشكالية الابتدائية النصوص قبله وبعده ؟ , هذا مثال جديد يثبت الإشكالية الابتدائ

 

 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

0102  

]9[ ]1[  ]1[  ]1[ ]1[ ]9[  

 ة                                                                                                         يونانيوطات ال                                                                                      ط المخ
 متى

23 :25 

 دعارة  ]1[
ἀκρασίας 

 إثم ]9[
ἀδικίας 

 إثم دعارة  ]3[
ἀκρασίας ἀδικίας 

 رجس ]1[
ἀκαθαρσίας 

 شر ]5[
πονηρίας 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[   ]1[   ]3[  ]9[ ]1[   ]1[  

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]9[ ]1[   ]9[ ]9[  

]9[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ ئلةالعا
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

0102 
  

   ]1[   
(11527٣5٣0٣ 

,2251717512٤1 
12٤151٤2٤) 

]9[ 
(2,51٣05٣02 

٣20507751770 
170151222511٤2 

1٣7٣) 

]5[(1,7) 

 ]1[   ]1[   ]1[    

 

http://shamy2016.blogspot.com/2019/06/blog-post_19.html
http://shamy2016.blogspot.com/2019/06/blog-post_19.html
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 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
23 :25 

 دعارة  ]1[
ἀκρασίας 

 إثم ]9[
ἀδικίας 

 إثم دعارة  ]3[
ἀκρασίας ἀδικίας 

 رجس ]1[
ἀκαθαρσίας 

 شر ]5[
πονηρίας 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[     ]1[   ]1[   ]1[    

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ]q[موناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

    ]1[   ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
23 :25 

 دعارة  ]1[
ἀκρασίας 

 إثم ]9[
ἀδικίας 

 إثم دعارة  ]3[
ἀκρασίας ἀδικίας 

 رجس ]1[
ἀκαθαρσίας 

 شر ]5[
πονηρίας 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]1[   ]1[    ]1[   
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 21: 23متى  ]112[
 ي 

ْ
أ
َ
ك
ْ
اخِلَ ال

َ
 د
ا
لا وَّ
َ
قي أ

َ
ةِ ن

َ
حْف  وَالصَّ

َ
ون

ُ
يْ يَك

َ
جُهُمَا لِك اري

َ
 خ

ً
ا قِي 

َ
 ن
ً
يْضا

َ
 أ

  

 القراءة السادسة القراءة الخامسة القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية ءة الأولىالقرا
ةِ.... لكي يكون وَ  الكأ 

َ
حْف الصَّ
 أيضا نقيا خارجهما 

τοῦ ποτηρίου καὶ τῆς 
παροψίδος…τὸ ἐκτὸς 
αὐτῶν καθαρόν 

 خارجها ....لكي يكون صفحةال
 أيضا نقيا
 

τοῦ ποτηρίου … τὸ 
ἐκτὸς αὐτοῦ καθαρόν 

 

...لكي يكون  الكأ  والصفحة

 ايضا نقيا خارجها 
τοῦ ποτηρίου καὶ τῆς 
παροψίδος … τὸ ἐκτὸς 
αὐτοῦ καθαρόν 

 

...لكي يكون  الكأ  والصفحة

 ايضا نقيا خارجهما 
τοῦ ποτηρίου καὶ τῆς 
παροψίδος … τὸ ἐκτὸς 
αὐτῶν καθαρόν 
 

...لكي  الكأ  والصفحة

 يكون ايضا نقيا
τοῦ ποτηρίου καὶ τῆς 
παροψίδος … 
καθαρόν  

 ...لكي الكأ  والصفحة
 ايضا نقيا الخارجيكون 

τοῦ ποτηρίου καὶ 
ς παροψίδος … ῆτ

νόκαθαρ 

جَ 95: 93التعليق: تعمد النساخ إضافة لفظة )والصفحة( لأن يسوع تكلم في النص السابق ) اري
َ
 خ

َ
ون

ُّ
ق
َ
ن
ُ
مْ ت

ُ
ك
َّ
ن
َ
ةِ(( عن )الكأ  والصفحة( : )لأ

َ
حْف  ي وَالصَّ

ْ
أ
َ
ك
ْ
. والذي يؤكد إضافتها تلك الشواهد ال

هما( اب في قراءة الإضافة , وكذا حذف لفظة )خارجالتي بالرغم من ذكرها لعبارة ) الكأ  والصفحة( إلا أنها ذكرت بعدها ) لكي يكون خارجها( بالمفرد وليس بالمثني , بما يعني وجود اضطر 
 لكلمة . ا ار بعض النساخ بهذه الإشكالية , ألا وهي أن النص يذكر شيئان )الكا  والصحيفة( ثم يعود عليهما الضمير بالإفراد )خارجها( فقرروا حذففي بعض الشواهد يدل على استشع

 ونفس الشئ يدل عليه الشواهد التي حذفت الضمير مطلقا واكتفت بلفظة )الخارج( 

 

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
23 :25 

 دعارة  ]1[
ἀκρασίας 

 إثم ]9[
ἀδικίας 

 إثم دعارة  ]3[
ἀκρασίας ἀδικίας 

 رجس ]1[
ἀκαθαρσίας 

 شر ]5[
πονηρίας 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 ده(وما بع 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[  ]9[   ]3[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

23 :21 

 القراءة الأولى  ]1[

 القراءة الثانية ]9[
 القراءة الثالثة ]3[
 القراءة الرابعة]1[
 القراءة الخامسة]5[
 القراءة السادسة] 6[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]3[ ]1[  ]1[ ]9[  ]1[ 

 ][Nانوسبتروبوليت
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
  (9)ق
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  ]1[  ]3[ ]1[ ]1[ ]3[  

]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

0102 l 1627 

]1[ ]9[  ]9[(27٣5077) 

]3[(2,51٣051٤2٤) 

 مخطوط( 11) ]1[

 ]9[ ]3[ ]1[ ]5[ 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
23 :21 

 القراءة الأولى  ]1[

 القراءة الثانية ]9[
 القراءة الثالثة ]3[
 القراءة الرابعة]1[
 ة الخامسةالقراء]5[
 القراءة السادسة] 6[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[    ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]6[  ]6[  ]9[ ]6[ ]6[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]6[ 

 
 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
23 :21 

 القراءة الأولى  ]1[

 القراءة الثانية ]9[
 القراءة الثالثة ]3[
 القراءة الرابعة]1[
 القراءة الخامسة]5[
 القراءة السادسة] 6[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]6[ ]1[   ]1[ 
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 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
23 :21 

 ولىالقراءة الأ  ]1[

 القراءة الثانية ]9[
 القراءة الثالثة ]3[
 القراءة الرابعة]1[
 القراءة الخامسة]5[
 القراءة السادسة] 6[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2pco[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[    ]6[ 

                                            ةسري    اني                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
23 :21 

 القراءة الأولى  ]1[

 القراءة الثانية ]9[
 القراءة الثالثة ]3[
 القراءة الرابعة]1[
 القراءة الخامسة]5[
 القراءة السادسة] 6[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] pyrs [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[  ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  
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 38: 23متى  ]113[
مْ 
ُ
ك
َ
 ل
ُ
رَك

ْ
مْ يُت

ُ
ك
ُ
ا بَيْت

َ
وَذ

ُ
 ه

ً
رَابا

َ
 .خ

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 
ً
رَابا

َ
 خ

ἔρημος 
 محذوف

 التعليق: أضاف النساخ لفظة)خرابا( لسببين : 
 (5: 99مطابقة النص مع نبوءة العهد القديم )إرمياء -1
 لهيكل حتى يصير خرابا. التأكيد على إلغاء اليهودية لأن الله سيترك ا -9

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

23 :38 

ً خَرَ   ]1[  ابا
ἔρημος  

 محذوف]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

]9[(77p9ق) ]1[   ]1[    ]1[ ]9[   ]1[     

 ][Nوسبتروبوليتان
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[     ]9[ ]1[   ]1[   ]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

0102  

]1[   ]1[    ]1[      ]1[    
 

 

 ة                                                                                              لاتيني       وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
23 :38 

]1[   ً  خَرَابا
ἔρημος  

 محذوف]9[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2نسيزكوربي

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[    ]1[   ]1[   ]1[   ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[    ]1[   ]1[   ]1[   ]1[   ]1[   

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 
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 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
23 :38 

ً خَرَا  ]1[  با
ἔρημος  

 محذوف]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[  ]1[     ]1[    
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

 )عدة مخطوطات(  ]1[
  

 

 

 ة                                                             قبطي                                   وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
23 :38 

]1[   ً  خَرَابا
ἔρημος  

 محذوف]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[ميةالتحت إخمي
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

)نصف   ]1[ ]9[

 المخطوطات(

)نصف ]9[

 المخطوطات(

   ]1[   

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
23 :38 

]1[   ً  خَرَابا
ἔρημος  

 محذوف]9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[   ]1[   ]1[   ]1[   ]1[   
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 7: 24متى  ]114[
 عَ 2

ٌ
ة مَّ
ُ
ومُ أ

ُ
ق
َ
 ت
ُ
ه
َّ
ن
َ
 لِأ

ُ
ون

ُ
ك
َ
, وَت ة 

َ
ك
َ
ى مَمْل

َ
 عَل

ٌ
ة
َ
ك
َ
ة  وَمَمْل

مَّ
ُ
ى أ

َ
لُ ل لازي

َ
 وَز

ٌ
ة
َ
وْبِئ
َ
 وَأ

ٌ
مَاكِنَ مَجَاعَات

َ
 فِي أ

 القراءة الخامسة القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
لُ  لازي

َ
 وَز

ٌ
ة
َ
وْبِئ
َ
 وَأ

ٌ
 مَجَاعَات

λιμοὶ καὶ λοιμοὶ καὶ σεισμοί 
 زلازلمجاعات و 

λιμοὶ καὶ σεισμοί 
 زلازل ومجاعات

Σεισμοί καὶ λιμοὶ  
 أوبئة ومجاعات وزلازل

λοιμοὶ καὶ λιμοὶ καὶ σεισμοί  
 مجاعات وأوبئة

λιμοὶ καὶ λοιμοί 

أن عملية الإضافة تمت بواسطة جهات مختلفة طرأ على (, و 11: 91من المؤكد أن لفظة )أوبئة( ليست أصلية , وأضيفت عمدا من أجل جعل كلام يسوع هنا يطابق نظيره في لوقا ) التعليق: 
 ذهنها نفس الهدف, فنتجت أشكال مختلفة الترتيب

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

24 :7 
 

مَجَاعَاتٌ وَأوَْبئِةٌَ   ]1[
 وَزَلازِلُ 

λιμοὶ καὶ λοιμοὶ 
καὶ σεισμοί  

 مجاعات وزلازل  ]9[
λιμοὶ καὶ σεισμοί 
 

 زلازل ومجاعات]   3[
Σεισμοί καὶ λιμοὶ 

أوبئة ومجاعات  ]1[
 وزلازل

λοιμοὶ καὶ λιμοὶ 
καὶ σεισμοί 

 مجاعات وأوبئة]5[
λιμοὶ καὶ λοιμοί 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]3[   ]9[ ]1[  ]1[   ]9[  ]1[   

 ][Nوبوليتانوسبتر
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[    ]9[ 
 

]1[ ]1[   ]1[   ]1[   
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[ينسيزلافر
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

0102  

]1[   ]1[    ]1[   
]9[(,22) 

]1[(11511) 

]5[(٣0٣) 

 ]1[   ]1[   ]1[    
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
24 :7 

 

 مَجَاعَاتٌ وَأوَْبئِةٌَ وَزَلازِلُ   ]1[
λιμοὶ καὶ λοιμοὶ καὶ 
σεισμοί  

 وزلازلمجاعات   ]9[
λιμοὶ καὶ σεισμοί 
 

 زلازل ومجاعات]   3[
Σεισμοί καὶ λιμοὶ 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2ينسيزكورب

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[   ]9[ ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
  (8)ق
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 أوبئة ومجاعات وزلازل ]1[
λοιμοὶ καὶ λιμοὶ καὶ 
σεισμοί 

 مجاعات وأوبئة]5[
λιμοὶ καὶ λοιμοί 

]1[ 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
24 :7 

 

]1[   َ  ةٌ وَزَلازِلُ مَجَاعَاتٌ وَأوَْبئِ
λιμοὶ καὶ λοιμοὶ καὶ 
σεισμοί  

 مجاعات وزلازل  ]9[
λιμοὶ καὶ σεισμοί 
 

 زلازل ومجاعات]   3[
Σεισμοί καὶ λιμοὶ 

 أوبئة ومجاعات وزلازل ]1[
λοιμοὶ καὶ λιμοὶ καὶ 
σεισμοί 

 مجاعات وأوبئة]5[
λιμοὶ καὶ λοιμοί 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[ البحيرية

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[     ]1[   

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
24 :7 

 

 مَجَاعَاتٌ وَأوَْبئِةٌَ وَزَلازِلُ   ]1[
λιμοὶ καὶ λοιμοὶ καὶ 
σεισμοί  

 مجاعات وزلازل  ]9[
λιμοὶ καὶ σεισμοί 
 

 زلازل ومجاعات]   3[
Σεισμοί καὶ λιμοὶ 

 أوبئة ومجاعات وزلازل ]1[
λοιμοὶ καὶ λιμοὶ καὶ 
σεισμοί 

 مجاعات وأوبئة]5[
λιμοὶ καὶ λοιμοί 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]1[   ]1[    ]1[   

 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 126

 

 

 

 

 

 

 

 

  31: 24متى  ]115[
بِي وَحْ وَ 36

َ
 أ
َّ
مَاوَاتِ, إِلا  السَّ

ُ
ة
َ
ئِك
َ
 مَلا

َ
, وَلا

ٌ
حَد

َ
مُ بِهِمَا أ

َ
 يَعْل

َ
لا
َ
 ف
ُ
اعَة  السَّ

َ
ك
ْ
يَوْمُ وَتِل

ْ
 ال

َ
لِك

َ
ا ذ مَّ

َ
هُ. أ

َ
 د

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 بعد لفظة)السماوات()ولا الابن( إضافة محذوف

οὐδὲ ὁ υἱός 

د أهم أدلة الآريوسيين على أن الابن أقل من الآب, الحذف سببه واضح وهو محو أح  التعليق: 
 فالابن لا يعلم موعد قيام الساعة , الآب فقط هو من يعلمه . 

 

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
24 :7 

 

 مَجَاعَاتٌ وَأوَْبئِةٌَ وَزَلازِلُ   ]1[
λιμοὶ καὶ λοιμοὶ καὶ 
σεισμοί  

 زلازلمجاعات و   ]9[
λιμοὶ καὶ σεισμοί 
 

 زلازل ومجاعات]   3[
Σεισμοί καὶ λιμοὶ 

 أوبئة ومجاعات وزلازل ]1[
λοιμοὶ καὶ λιμοὶ καὶ 
σεισμοί 

 مجاعات وأوبئة]5[
λιμοὶ καὶ λοιμοί 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

ياطسرون السرياني الد
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[  ]1[     ]1[    
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

24 :31 
 

 محذوف]1[
 )ولا الابن( ]9[

οὐδὲ ὁ υἱός 
  

 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pبتانوسجويلفر
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[   ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

    ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(
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]1[ ]9[  ]1[ 
]9[(2,51٣7٣) 

 ]1[ ]9[   
 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
24 :31 

 

 محذوف]1[
 )ولا الابن( ]9[

οὐδὲ ὁ υἱός 
  

 

  ] a [سيزفيرسيللين
 (4)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس
 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز
 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز
 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 
 

 ة                                                   قبطي                                             وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
24 :31 

 

 محذوف]1[
 )ولا الابن( ]9[

οὐδὲ ὁ υἱός 
  

 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[ميةالتحت إخمي
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[    ]1[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
24 :31 

 

 محذوف]1[
 )ولا الابن( ]9[

οὐδὲ ὁ υἱός 

  
 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ 
بعض ]9[

 المخطوطات

 طبعة]1[ ]9[

طبعة+بعض ]9[

 المخطوطات

 

]9[  
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 41: 24متى  ]111[
حَى، تؤُْخَذُ الْوَاحِدَةُ وَتتُرَْكُ الأخُْرَى.٤1  اثنْتَاَنِ تطَْحَناَنِ عَلىَ الرَّ

 القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
11 

ُ
ذ
َ
خ
ْ
ؤ
ُ
حَى, ت ى الرَّ

َ
انِ عَل

َ
طْحَن

َ
انِ ت

َ
ت
َ
ن
ْ
 اث

َ
وَاحِد

ْ
 ال

ُ
ة

رَى. 
ْ
خ
ُ
 الأ

ُ
رَك

ْ
ت
ُ
 وَت

11 
ُ
ة
َ
وَاحِد

ْ
 ال
ُ
ذ
َ
خ
ْ
ؤ
ُ
حَى, ت ى الرَّ

َ
انِ عَل

َ
طْحَن

َ
انِ ت

َ
ت
َ
ن
ْ
اث

رَى. 
ْ
خ
ُ
 الأ

ُ
رَك

ْ
ت
ُ
يكون اثنان على فراش واحد, وَت

 فيؤخذ الواحد ويترك الآخر
δύο ἐπὶ κλίνης μιᾶς, ὁ εἷς 

παραλημφθήσεται καὶ εις αφιεται  

فيؤخذ الواحد يكون اثنان على فراش واحد, 
حَى, 11ويترك الآخر ى الرَّ

َ
انِ عَل

َ
طْحَن

َ
انِ ت

َ
ت
َ
ن
ْ
اث

رَى. 
ْ
خ
ُ
 الأ

ُ
رَك

ْ
ت
ُ
 وَت
ُ
ة
َ
وَاحِد

ْ
 ال
ُ
ذ
َ
خ
ْ
ؤ
ُ
 ت

δύο ἐπὶ κλίνης μιᾶς, ὁ εἷς 
παραλημφθήσεται καὶ εις αφιεται 

 , وتكتب بدلا منه: 11حذف النص رقم 
)يكون اثنان على فراش واحد, فيؤخذ الواحد 

 ويترك الآخر(
δύο ἐπὶ κλίνης μιᾶς, ὁ εἷς 

παραλημφθήσεται καὶ εις αφιεται 

 35-31: 12تم إضافة النص عمدا لجعل المقطع هنا يطابق نظيره في لوقا  التعليق : 

 

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
24 :31 

 

 محذوف]1[
 )ولا الابن( ]9[

οὐδὲ ὁ υἱός 
  

 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

 السريانية
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[  ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 لدياطسرون الأرمينيا
 (11)ق

]9[ ]9[ 

 

 ة                                                                                     لاتيني                وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
24 :41 

  

 القراءة الأولى ]1[
 القراءة الثانية ]9[
 القراءة الثالثة]3[
 القراءة الرابعة]1[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]3[ ]1[ ]9[ 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
  (8)ق
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 و أوريجانو ( التي تشهد للقراءة الثانية 13الشواهد التي ظهرت فيها هذه القراءات هي الشواهد الغربية تحديدا , انظر الجدول , بالإضافة للشواهد القيصرية )مخطوطات العائلة 
 

 42: 24متى  ]117[
 يأَتْيِ رَبُّكُمْ.سَاعَةٍ كُمْ لاَ تعَْلمَُونَ فيِ أيََّةِ اسِْهَرُوا إذِاً لأنََّ 

 القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 ساعة
ὥρᾳ 

 يوم
ἡμέρᾳ 

 يوم ولا ساعة
ἡμέρᾳ ἢ ὥρᾳ 

( والذي يطابقه في المعنى: 19: 91قام النساخ بتغيير اللفظة من )يوم( إلى )ساعة( حتى يجعلوا النص يطابق النص التالي له مباشرة ) التعليق : 
 فِي 

ُ
ه
َّ
ن
َ
ينَ, لأ

ي
عِد

َ
 مُسْت

ً
يْضا

َ
مْ أ

ُ
ت
ْ
ن
َ
وا أ

ُ
ون
ُ
 ك
َ
لِك

َ
سَانِ.( , قراءة )يوم ولا ساعة( وجدت عمدا للجمع بين القرائتين سَاعَة  )لِذ

ْ
تِي ابْنُ الِإن

ْ
 يَأ
َ
ون

ُّ
ن
ُ
ظ
َ
 ت
َ
 لا

 

 

]1[ 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

24 :42 
 

 ساعة  ]1[
ὥρᾳ 

 
 يوم  ]9[

ἡμέρᾳ  

 

 يوم ولا ساعة]3[
ἡμέρᾳ ἢ ὥρᾳ 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [يةالسينائ

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]9[  ]9[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]9[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

067  

]9[ ]9[  ]1[ 
]9[(11151٣05,22 

1٤2٤) 

  ]9[ ]9[  
 

 

 ة                                           لاتيني                                                          وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

  ] a [فيرسيللينسيز ساعة  ]1[

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [جلينسيزسان

  (5)ق
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 متى
24 :42 

 

ὥρᾳ 
 

 يوم  ]9[
ἡμέρᾳ  

 

 يوم ولا ساعة]3[
ἡμέρᾳ ἢ ὥρᾳ 

]1[  ]1[ ]9[ ]3[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]9[ ]1[ ]3[ ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
24 :42 

 

 ساعة  ]1[
ὥρᾳ 

 
 يوم  ]9[

ἡμέρᾳ  

 

 يوم ولا ساعة]3[
ἡμέρᾳ ἢ ὥρᾳ 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

نصف ]1[ يدمخطوط وح]1[

 المخطوطات

    

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
24 :42 

 

 ساعة  ]1[
ὥρᾳ 

 
 يوم  ]9[

ἡμέρᾳ  

 

 يوم ولا ساعة]3[
ἡμέρᾳ ἢ ὥρᾳ 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [لجورجيةا

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

 ]1[  ]1[ ]1[ 
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 48: 24متى  ]118[
 
َ
لِك

َ
الَ ذ

َ
 ق
ْ
كِنْ إِن

َ
دِي يُبْطِئُ  وَل بِهِ: سَيي

ْ
ل
َ
دِيُّ فِي ق  الرَّ

ُ
عَبْد

ْ
 ال

ُ
ومَه

ُ
د
ُ
 .ق

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 قدومه

ἐλθεῖν  
 محذوف

 : تعمد النساخ إضافة لفظة )قدومه( لتوضيح المعنى المراد . التعليق

                                                           ةسري    اني                                 وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
24 :42 

 

 ساعة  ]1[
ὥρᾳ 

 
 يوم  ]9[

ἡμέρᾳ  

 

 يوم ولا ساعة]3[
ἡμέρᾳ ἢ ὥρᾳ 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[  ]1[   ]9[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]9[  

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

24 :48 
 

 قدومه  ]1[
ἐλθεῖν  

 

 محذوف ]9[
 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4ق)

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[  ]1[ ]1[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[       
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]1[  ]1[ 
]9[(115077 

,22) 

 ]1[ ]1[   
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 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
24 :48 

 

 قدومه  ]1[
ἐλθεῖν  

 

 محذوف ]9[
 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 سري    اني                                                                                           ةت الوطا                                                                                      ط المخ
 

 متى
24 :48 

 

 قدومه  ]1[
ἐλθεῖν  

 

 محذوف ]9[
 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

دياطسرون السرياني ال
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[ ]1[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
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 1: 25متى  ]119[
يسي  عَري

ْ
اءِ ال

َ
رَجْنَ لِلِق

َ
 مَصَابِيحَهُنَّ وَخ

َ
ن
ْ
ذ
َ
خ
َ
ارَى, أ

َ
رَ عَذ

ْ
مَاوَاتِ عَش  السَّ

ُ
وت

ُ
ك
َ
 مَل

ُ
بِه

ْ
ئِذ  يُش

َ
 حِين

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 )في آخر النص(والعرو   محذوف

καὶ τῆς νύμφης 

ظة )والعرو ( لأنها تتعارض مع المثل الذي يضربه يسوع , فيسوع حذف النساخ لف التعليق: 
يضرب مثلا بعريس جاء لمقابلة العرائس , فالعرائس المستعدات للقائه حضر واخذهن والعرائس 

 اللاتي تأخرن في الاستعداد فاتهن العر , فلا معنى لأن يأتي ومعه عروسه . 

 

 

 متى
24 :48 

 

 قدومه  ]1[
ἐλθεῖν  

 

 محذوف ]9[
 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]1[ 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
24 :48 

 

 قدومه  ]1[
ἐλθεῖν  

 

 محذوف ]9[
 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

25 :1 
 

 محذوف ]1[
 

 والعرو   ]9[
καὶ τῆς νύμφης  

 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]1[ ]1[   ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[زبازلينسي
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]9[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

0249  
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]1[ ]9[  ]1[   ]1[ ]1[  
 

 ة           لاتيني                                                                                          وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
25 :1 

 

 محذوف ]1[
 

 والعرو   ]9[
καὶ τῆς νύμφης  

 

  ] a [فيرسيللينسيز
 (4)ق

 ] k [بوبينسيز
 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس
 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز
 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز
 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[  ]9[  

 ] c [وسكولبيرتين
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]9[ 

 
 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
25 :1 

 

 محذوف ]1[
 

 والعرو   ]9[
καὶ τῆς νύμφης  

 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[     

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
25 :1 

 

 محذوف ]1[
 

 والعرو   ]9[
καὶ τῆς νύμφης  

 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

 طبعة]1[ ]9[ ]9[

 طبعة]9[
]1[ ]9[ 
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 9: 25متى  ]111[
2 : ائِلات 

َ
 ق
ُ
حَكِيمَات

ْ
جَابَتِ ال

َ
أ
َ
فِي ف

ْ
 يَك

َ
 لا
ُ
ه
َّ
عَل
َ
ن  ل

ُ
ك
َ
عْنَ ل

َ
بَاعَةِ وَابْت

ْ
ى ال

َ
بْنَ إِل

َ
ه
ْ
, بَلِ اذ نَّ

ُ
ك
َ
ا وَل

َ
ن
َ
 ل

 راءة الثانيةالق القراءة الأولى
فِي

ْ
 يَك
َ
 لا
ُ
ه
َّ
عَل
َ
 ل

οὐκ ἀρκέση  
 بالتأكيد لا يكفي

οὐ μὴ ἀρκέσῃ   

التعليق: هل الحكيمات تمنعن المساعدة عن الآخرين لمجرد وجود احتمالية غير مؤكدة بخصوص 
نقصان الزيت؟ الحكيمات دائما يساعدن الآخرين , اللهم إلا إن منعتهن مفسدة مؤكدة , وكان هذا 

بب تعمد النساخ تغيير العبارة من )لعله( إلى )بالتأكيد( حتى يتم تحسين صورة الحكيمات هو س
 وأنهن ما منعهن من مساعدة الأخريات إلا الاضطرار القهري. 

كما أن المثال لا يكتمل إلا إن امتنع الحكيمات عن منع الأخريات الزيت , وبالتالي من الأفضل أن 
 أكيد( لضمان منطقية السبب. يتم المنع لأسباب مؤكدة )بالت

 

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
25 :1 

 

 محذوف ]1[
 

 والعرو   ]9[
καὶ τῆς νύμφης  

 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[  ]9[   ]9[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

 

 هُ لاَ يكَْفِيلعَلََّ ] 1[
οὐκ ἀρκέση  

 

 بالتأكيد لا يكفي]9[
οὐ μὴ ἀρκέσῃ   

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]9[ ]9[ ]1[ ]9[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
  (9)ق
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 13: 25متى  ]111[
 .الَّتيِ يأَتْيِ فيِهَا ابْنُ الِإنسَْانِ لاَ السَّاعَةَ فاَسْهَرُوا إذِاً لأنََّكُمْ لاَ تعَْرِفوُنَ اليْوَْمَ وَ 11

 القراءة الثانية القراءة الأولى
سَانِ 

ْ
تِي فِيهَا ابْنُ الِإن

ْ
تِي يَأ

َّ
 ال

ἐν ᾗ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἔρχεται  
 محذوف

 أضاف النساخ هذا النص عمدا لتوضيح ما هو ذلك اليوم والساعة المقصودين التعليق: 

 

 

   ]1[ ]1[ ]9[ ]1[ ]1[  

]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]9[ ]1[  ]1[  ]9[ ]1[   

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

25 :13 
 

الَّتِي يأَتِْي فيِهَا ابْنُ ]1[

 سَانِ الِإنْ 
ἐν ᾗ ὁ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου ἔρχεται
  

 محذوف ]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]9[ ]9[ ]9[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]9[  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ 
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

 مخطوط(11)]1[  ]9[ ]9[

 مخطوطات(0)]9[

 ]9[ ]1[   
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 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
25 :13 

 

 الَّتِي يأَتِْي فيِهَا ابْنُ الِإنْسَانِ ]1[
ἐν ᾗ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 

ἔρχεται  

 محذوف ]9[

  ] a [يزفيرسيللينس

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

  ]9[ ]9[  ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]9[ ]9[  ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]9[ 

 

 ة                                         قبطي                                                       وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
25 :13 

 

 الَّتِي يأَتِْي فيِهَا ابْنُ الِإنْسَانِ ]1[
ἐν ᾗ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 

ἔρχεται  

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [ةالأخميمي

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
25 :13 

 

 الَّتِي يأَتِْي فيِهَا ابْنُ الِإنْسَانِ ]1[
ἐν ᾗ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 

ἔρχεται  

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]9[ 
بعض ]1[

 المخطوطات

 بيل طبعة]9[ ]9[ ]9[

 طبعة تكلا]1[
 عدة مخطوطات]9[
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 31: 25متى  ]112[
 مَعهَُ يسِينَ الْقِد ِ وَجَمِيعُ المَْلائَكَِةِ 

 القراءة الثانية القراءة الأولى
يسِينَ 

ي
قِد
ْ
 ال

οἱ ἅγιοι  
  محذوف

  38: 8تعمد النساخ إضافة لفظة )القديسين( لجعل المقطع هنا يطابق نظيره في مرقس التعليق: 

 

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
25 :13 

 

 الَّتِي يأَتِْي فيِهَا ابْنُ الِإنْسَانِ ]1[
ἐν ᾗ ὁ υἱὸς τοῦ 

ἀνθρώπου ἔρχεται  

 محذوف ]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 سريانية الهرقلينيةال
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[  ]9[   ]9[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

 عدة مخطوطات]9[
  مخطوط وحيد]1[

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

25 :31 

يسِينَ ]1[  الْقِد ِ
οἱ ἅγιοι  

 محذوف]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [ندريةالسك

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[ ]1[  ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1ليانوسسيدي
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

     ]9[    
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 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]9[  ]1[ 
]9[(0٣2512٤ 

1151٣05٣0٣) 

 ]9[ ]1[   
 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 تىم
25 :31 

يسِينَ ]1[  الْقِد ِ
οἱ ἅγιοι  

 محذوف]9[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]1[ ]9[  ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]9[ 

 
 

 خرىت الأ وطا                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
25 :31 

يسِينَ ]1[  الْقِد ِ
οἱ ἅγιοι  

 محذوف]9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

بعض ]9[ ]9[ ]9[

 المخطوطات
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 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
25 :31 

يسِينَ ]1[  الْقِد ِ
οἱ ἅγιοι  

 محذوف]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

  ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 ىمت
25 :31 

يسِينَ ]1[  الْقِد ِ
οἱ ἅγιοι  

 محذوف]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

)نصف ]9[ ]9[

 المخطوطات(

نصف ]1[

 المخطوطات

   ]9[ 
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 3: 21متى  ]113[
 وَشُيوُخُ الشَّعْبِ إِلىَ دَارِ رَئيِسِ الْكَهَنةَِ الَّذِي يدُْعَى قيَاَفاَ، وَالْكَتبَةَُ حِينئَِذٍ اجْتمََعَ رُؤَسَاءُ الْكَهَنةَِ 

 القراءة الثالثة ثانيةالقراءة ال القراءة الأولى
 
ُ
بَة
َ
ت
َ
ك
ْ
 وَال

οἱ γραμματεῖς  
 تكتب بدلا منها :  محذوف

 والفريسيون
οἱ Φαρισαῖοι   

 إضافة لفظة)الكتبة( و )الفريسيون(هدفها إثبات اشتراك جميع طوائف اليهود في صلب المسيح التعليق: 

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

21 :3 
 

 وَالْكَتبَةَُ ]1[
οἱ γραμματεῖς  

 محذوف]9[
 
 والفريسيون  ]3[

οἱ Φαρισαῖοι   

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [سينائيةال

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

]9[(p45ق)3 ]9[ ]9[ ]9[ ]3[ ]9[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

     ]9[    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

0255 0293 

]1[ ]9[  ]1[ 
]9[(652،٣0٣ 

0775,2251٤2٤) 

 ]9[ ]9[ ]1[ ]9[ 
 

 

 ة                                                             لاتيني                                        وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
21 :3 

 

 وَالْكَتبَةَُ ]1[
οἱ γραμματεῖς  

 محذوف]9[
 
 والفريسيون  ]3[

οἱ Φαρισαῖοι   

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5ق)

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[  ]1[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]9[ 

 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 519

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
21 :3 

 

 وَالْكَتبَةَُ ]1[
οἱ γραμματεῖς  

 محذوف]9[
 
 والفريسيون  ]3[

οἱ Φαρισαῖοι   

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 ةالفلوكسينيالسريانية 

] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[  ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  

 

 

 ة                                                                  قبطي                              وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
21 :3 

 

 وَالْكَتبَةَُ ]1[
οἱ γραμματεῖς  

 محذوف]9[
 
 والفريسيون  ]3[

οἱ Φαρισαῖοι   

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
21 :3 

 

 وَالْكَتبَةَُ ]1[
οἱ γραμματεῖς  

 محذوف]9[
 
 والفريسيون  ]3[

οἱ Φαρισαῖοι   

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]9[     
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 28: 21متى  ]114[
 الْجَدِيدِ لأنََّ هَذاَ هُوَ دَمِي الَّذِي لِلْعهَْدِ 

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 الجديد

καινῆς   
 محذوف

أضاف النساخ لفظة )الجديد( لإيجاد موطئ قدم في الكتاب المقد  لمصطلح) العهد  التعليق: 
 الجديد( الذي أطلقوه على الكتاب المقد . 

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

21 :28 
 

 الجديد ]1[
καινῆς    

 محذوف] 9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [نائيةالسي

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

]9[ (37pق)1 ]1[ ]1[ ]1[ ] 9[ ] 9[    

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[وبلينينسيزد
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[ ]9 [ ]1[ ]9 [ ]1[ ]1[ ]1[ 
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  
  )متأخر(

]1[ ]9 [  ]1[ 
]9 [(11) 

 ]1[ ]1[   
 

 

 ة                                                                لاتيني                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
21 :28 

 

 الجديد ]1[
καινῆς    

 محذوف] 9[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[    

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[   ]1[  

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 
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 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
21 :28 

 

 الجديد ]1[
καινῆς    

 محذوف] 9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[لكيوريتونيانوسا

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[  ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 ياطسرون الأرمينيالد
 (11)ق

  بعض المخطوطات]1[
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 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 ىمت
21 :28 

 

 الجديد ]1[
καινῆς    

 محذوف] 9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[ 
 )مخطوط وحيد(] 9[

   ]9 [ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
21 :28 

 

 الجديد ]1[
καινῆς    

 محذوف] 9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [رجيةالجو

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

 طبعة]1[ ]1[ ]1[

 طبعة] 9[
]1[ ]1[ 
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 42: 21متى  ]115[
 :
ا
ائِلا

َ
ى ق

َّ
 وَصَل

ا
انِيَة

َ
 ث
ً
يْضا

َ
ى أ

َ
مَض

َ
اهُ »ف

َ
بَت
َ
 يَا أ

ْ
ذِهِ ال

َ
ي ه

ي
عْبُرَ عَن

َ
 ت
ْ
ن
َ
مْ يُمْكِنْ أ

َ
 ل
ْ
ُ  إِن

ْ
أ
َ
 ك

َ
ك
ُ
ت
َ
نْ مَشِيئ

ُ
ك
َ
ت
ْ
ل
َ
هَا,ف رَب  َ

ْ
ش
َ
 أ
ْ
ن
َ
 أ
َّ
 «.إِلا

 القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
  ُ
ْ
أ
َ
ك
ْ
ذِهِ ال

َ
ي ه

ي
عْبُرَ عَن

َ
 ت
ْ
ن
َ
مْ يُمْكِنْ أ

َ
 ل
ْ
 إِن

εἰ οὐ δύναται τοῦτο τὸ ποτήριον 
παρελθεῖν ἀπ᾽ ἐμοῦ  

 إن لم يمكن أن يعبر هذا
εἰ οὐ δύναται τοῦτο παρελθεῖν 

 إن لم يمكن أن تدع هذا الكأ  يعبر
εἰ οὐ δύναται τοῦτο τὸ ποτήριον 

παρελθεῖν 

 إن لم يمكن أن تدع هذا يعبر عني
εἰ οὐ δύναται τοῦτο παρελθεῖν ἀπ᾽ 

ἐμοῦ 

 هذه الإضافات والتغييرات متعمدة بهدف توضيح النص بشكل أكبر  التعليق: 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

21 :42 
 

إنِْ لمَْ يمُْكِنْ أنَْ تعَْبرَُ  ]1[

 ذِهِ الكَْأسُْ عَن يِ هَ 
εἰ οὐ δύναται 
τοῦτο τὸ ποτήριον 
παρελθεῖν ἀπ᾽ 
ἐμοῦ  

إن لم يمكن أن يعبر  ]9[
 هذا

εἰ οὐ δύναται 
τοῦτο παρελθεῖν 

إن لم يمكن أن تدع ] 3[
 هذا الكأ  يعبر

εἰ οὐ δύναται 
τοῦτο τὸ ποτήριον 
παρελθεῖν 

إن لم يمكن أن تدع ]1[
 هذا يعبر عني

εἰ οὐ δύναται 
τοῦτο παρελθεῖν 
ἀπ᾽ ἐμοῦ 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

]9[(P37ق)1 ]1[ ]1[ ]1[ ]9[ ]9[    

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  إ ]1[ إ ]1[ ]9[ إ ]1[    

 إ ]1[

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  طاتمخطو

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

 ]3 [  ]1[ (225٣02) 

]9[(0٣2511) 

]3 [(0775,22 

1٤2٤) 

]1[(10٤5٣0٣ 

1701) 

 ]9[    

 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
21 :42 

 

إنِْ لمَْ يمُْكِنْ أنَْ تعَْبرَُ عَن يِ هَذِهِ  ]1[

 الْكَأسُْ 
εἰ οὐ δύναται τοῦτο τὸ 
ποτήριον παρελθεῖν ἀπ᾽ 
ἐμοῦ  

 إن لم يمكن أن يعبر هذا ]9[
εἰ οὐ δύναται τοῦτο 
παρελθεῖν 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]3 [  ]9[ ]3 [ ]3 [ ]1[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]3 [  ]1[  ]1[  ]3 [ ]3 [ 

  ]l[ريدجرانوس
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إن لم يمكن أن تدع هذا الكأ  ] 3[
 يعبر

εἰ οὐ δύναται τοῦτο τὸ 
ποτήριον παρελθεῖν 

إن لم يمكن أن تدع هذا يعبر ]1[
 عني

εἰ οὐ δύναται τοῦτο 
παρελθεῖν ἀπ᾽ ἐμοῦ 

 (8)ق

]3 [ 

                                                 ةسري    اني                                           وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
21 :42 

 

إنِْ لمَْ يمُْكِنْ أنَْ تعَْبرَُ عَن يِ  ]1[

 هَذِهِ الكَْأسُْ 
εἰ οὐ δύναται τοῦτο τὸ 
ποτήριον παρελθεῖν ἀπ᾽ 
ἐμοῦ  

 إن لم يمكن أن يعبر هذا ]9[
εἰ οὐ δύναται τοῦτο 
παρελθεῖν 

هذا إن لم يمكن أن تدع ] 3[
 الكأ  يعبر

εἰ οὐ δύναται τοῦτο τὸ 
ποτήριον παρελθεῖν 

إن لم يمكن أن تدع هذا يعبر ]1[
 عني

εἰ οὐ δύναται τοῦτο 
παρελθεῖν ἀπ᾽ ἐμοῦ 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]3[     ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]3[  

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
21 :42 

 

إنِْ لمَْ يمُْكِنْ أنَْ تعَْبرَُ عَن يِ هَذِهِ  ]1[

 الْكَأسُْ 
εἰ οὐ δύναται τοῦτο τὸ 
ποτήριον παρελθεῖν ἀπ᾽ 
ἐμοῦ  

 إن لم يمكن أن يعبر هذا ]9[
εἰ οὐ δύναται τοῦτο 
παρελθεῖν 

إن لم يمكن أن تدع هذا الكأ  ] 3[
 يعبر

εἰ οὐ δύναται τοῦτο τὸ 
ποτήριον παρελθεῖν 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] saopc [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

 إ ]1[     ]1[ ]9[
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 29: 21متى  ]111[
ةِ 52

َ
هَن
َ
ك
ْ
سَاءُ ال

َ
 رُؤ

َ
ان
َ
 وَك

ُ
يُوخ

ُّ
وهُ,وَالش

ُ
ل
ُ
ت
ْ
يْ يَق

َ
 لِك

َ
ى يَسُوع

َ
ورٍ عَل

ُ
 ز
َ
ة
َ
هَاد

َ
 ش

َ
بُون

ُ
 يَطْل

ُ
ه
ُّ
ل
ُ
مَجْمَعُ ك

ْ
 وَال

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 
ُ
يُوخ

ُّ
 وَالش

καὶ οἱ πρεσβύτεροι   
 محذوف

إضاف النساخ اللفظة عمدا بهدف ال تأكيد على اشتراك جميع طوائف اليهود في دم  التعليق: 
 المسيح عليه السلام. 

 إن لم يمكن أن تدع هذا يعبر عني]1[
εἰ οὐ δύναται τοῦτο 
παρελθεῖν ἀπ᾽ ἐμοῦ 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
21 :42 

 

إنِْ لمَْ يمُْكِنْ أنَْ تعَْبرَُ عَن يِ هَذِهِ  ]1[

 الْكَأسُْ 
εἰ οὐ δύναται τοῦτο τὸ 
ποτήριον παρελθεῖν ἀπ᾽ 
ἐμοῦ  

 إن لم يمكن أن يعبر هذا ]9[
εἰ οὐ δύναται τοῦτο 
παρελθεῖν 

إن لم يمكن أن تدع هذا الكأ  ] 3[
 يعبر

εἰ οὐ δύναται τοῦτο τὸ 
ποτήριον παρελθεῖν 

 إن لم يمكن أن تدع هذا يعبر عني]1[
εἰ οὐ δύναται τοῦτο 
παρελθεῖν ἀπ᾽ ἐμοῦ 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [لسلافيةا

 (11)بعد ق

]9[     

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

21 :59 

 وَالشُّيوُخُ ]1[
καὶ οἱ 

πρεσβύτεροι   
  

 محذوف ]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[ ]1[ ]1[ ]9[   

  ]H[ 2انوسسيديلي ]G[ 1سيديليانوس ]F[ بوريليانوس ]L[ريجس ]E[بازلينسيز ]Z[دوبلينينسيز ]Σ[روسانينسيز ]Ξ[زاسينثيوس ][Nبتروبوليتانوس
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 (9)ق (9)ق (9)ق (8)ق (8)ق (6)ق (6)ق (6)ق (6)ق

     ]9[    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]9[  ]1[ 
]9[(0250,, 

,22) 

 ]1[ ]1[   
 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
21 :59 

 وَالشُّيوُخُ ]1[
καὶ οἱ πρεσβύτεροι   

  

 محذوف ]9[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]1[ ]1[  ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]9[ 

 

                                                                                      ةسري    اني      وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
21 :59 

 وَالشُّيوُخُ ]1[
καὶ οἱ πρεσβύτεροι   

  

 محذوف ]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

طسرون السرياني الديا
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[  ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق
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متى  ]117[
21 :13 

63 .
ً
 سَاكِتا

َ
ان
َ
ك
َ
 ف
ُ
ا يَسُوع مَّ

َ
جَابَ وَأ

َ
أ
َ
 ف

ُ
ه
َ
الَ ل

َ
ةِ وَق

َ
هَن
َ
ك
ْ
 رَئِيسُ ال

 القراءة الثانية القراءة الأولى
جَابَ 

َ
أ
َ
 ف

καὶ ἀποκριθεὶς  
 محذوف

: حذف النساخ لفظة )فأجاب( لأن رئيس الكهنة لم يتلق أي سؤال حتى يجيب , فيسوع التعليق

 63و 69ة كان ساكتا كما يظهر من النص الذي كان يحاوره رئيس الكهن

 

 

]1[  
 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
21 :59 

 وَالشُّيوُخُ ]1[
καὶ οἱ πρεσβύτεροι   

  

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 

 
 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

21 :13 

 فأَجََابَ ] 1[
καὶ ἀποκριθεὶς  

 محذوف ]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1 [ ]1 [ ]1 [ ]1 [   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

     ]9[  ]9[  
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1 [ ]9[  ]1 [ 

]9[(115٣10 

,2252٣٤51٤2٤ 
10٣0) 

 ]9[ ]9[   
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 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
21 :13 

 فأَجََابَ ] 1[
καὶ ἀποκριθεὶς  

 محذوف ]9[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] b[فيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]1[ 

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[  ]1[ ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]9[ 

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
21 :13 

 فأَجََابَ ] 1[
καὶ ἀποκριθεὶς  

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 

 طىمصر الوس
 ]megcop [ 

 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 
]1[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
21 :13 

 فأَجََابَ ] 1[
καὶ ἀποκριθεὶς  

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9ق)بعد 

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]9[     

                                                   ةسري    اني                                         وطات ال                                                                                      ط المخ 
 

 متى
21 :13 

 فأَجََابَ ] 1[
καὶ ἀποκριθεὶς  

 محذوف ]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[ ]1[ ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق
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 9: 27متى  ]118[
ِ بِإرِْمِياَ حِينئَِذٍ تمََّ مَا قيِلَ 2  النَّبيِ 

 القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية اءة الأولىالقر 
 بِإِرْمِياَ

Ἰερεμίου 
 زكريا

Ζαχαρίου 
 اشعياء

Ἰησαΐου 
 محذوف

)زكريا( لعلاج المشكلة, ومن كتب)إشعياء ( , لهذا قام بعض النساخ بتغيير اللفظة من )إرمياء( إلى  13-19: 11الاقتبا  غير موجود في إرمياء,  )الثلاثين من الفضة( موجودة في زكريا التعليق: 
 زكريا(.  -اشعياء -فذلك بسبب أنه من الاسفار التي يقتبس منها العهد الجديد كثيرا, ومن حذفها فلأنه احتار بين )ارمياء

 

 

 ة                                                                                                         نيوطات اليونا                                                                                      ط المخ
 متى

27 :9 
 

 بِإِرْمِياَ] 1[
Ἰερεμίου 

 زكريا ]9[
Ζαχαρίου 

 اشعياء ]3[
Ἰησαΐου 

 محذوف ]1[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wشنطنوا
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[    

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ يليانوسبور
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 858  

 Φ )متأخر(

   ]1[ 
]1[(1151٣0) 

 ]1[ ]1[ ]9[ ]1[ 
 

 

 ة        لاتيني                                                                                             وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
27 :9 

 

 بِإِرْمِياَ] 1[
Ἰερεμίου 

 زكريا ]9[
Ζαχαρίου 

 اشعياء ]3[
Ἰησαΐου 

 محذوف ]1[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[   ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]3[ 
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 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
27 :9 

 

 بِإِرْمِياَ] 1[
Ἰερεμίου 

 زكريا ]9[
Ζαχαρίου 

 اشعياء ]3[
Ἰησαΐου 

 محذوف ]1[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

     مخطوط وحيد]1[ ]1[

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط خالم
 
 

 متى
27 :9 

 

 بِإِرْمِياَ] 1[
Ἰερεμίου 

 زكريا ]9[
Ζαχαρίου 

 اشعياء ]3[
Ἰησαΐου 

 محذوف ]1[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

 بعض المخطوطات]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[

 مخطوط وحيد]1[
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 متى  ]119[
 :
ا
ائِلا

َ
مِ »ق

َ
يءٌ مِنْ د ي بَري

ي
بَاري إِن

ْ
ا ال

َ
ذ
َ
 !ه

 القراءة الثانية القراءة الأولى
بَاري 

ْ
ا ال

َ
ذ
َ
 ه

τοῦ δικαίου τούτου 
 هذا

τούτου 

 أضاف النساخ لفظة "البار" لإثبات براءة يسوع حتى على لسان خصومه .  التعليق: 

                                                                       ةسري    اني                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
27 :9 

 

 بِإِرْمِياَ] 1[
Ἰερεμίου 

 زكريا ]9[
Ζαχαρίου 

 اشعياء ]3[
Ἰησαΐου 

 محذوف ]1[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 ه(وما بعد 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[  ]1[   ]1[ 
  )الهامش(]9[

 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

]1[  

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

27 :24 

بَاري  ]1[
ْ
ا ال

َ
ذ
َ
 ه

τοῦ δικαίου 
τούτου 

 هذا ]9[
τούτου 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [نائيةالسي

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]9[ ]1[ ]1[  ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

    ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]9[  ]1[  ]1[ ]1[   
 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 595

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ة                                 لاتيني                                                                    وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
27 :24 

بَاري  ]1[
ْ
ا ال

َ
ذ
َ
 ه

τοῦ δικαίου τούτου 

 هذا ]9[
τούτου 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[  ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]9[ ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
27 :24 

بَاري  ]1[
ْ
ا ال

َ
ذ
َ
 ه

τοῦ δικαίου τούτου 

 هذا ]9[
τούτου 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[يةالسينائ

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[       
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
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 تىم
27 :24 

بَاري  ]1[
ْ
ا ال

َ
ذ
َ
 ه

τοῦ δικαίου τούτου 

 هذا ]9[
τούτου 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

بعض ]1[

 المخطوطات

بعض ]9[

 المخطوطات

]1[    ]1[ 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
27 :24 

بَاري  ]1[
ْ
ا ال

َ
ذ
َ
 ه

τοῦ δικαίου τούτου 

 هذا ]9[
τούτου 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

 طبعة]1[ ]1[ ]1[

 طبعة]9[
]1[ ]1[ 
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 28: 27متى  ]121[
وْهُ 98 عَرَّ
َ
 قِرْمِزي ف

اءا
َ
د بَسُوهُ ري

ْ
ل
َ
 وَأ

ً
ا  يَّ

 القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
وْهُ  عَرَّ

َ
 ف

ἐκδύσαντες αὐτόν 
 فعروه من ثيابه

ἐκδύσαντες αὐτὸν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ 
 فألبسوه 

ἐνδύσαντες αὐτόν 

 العكس )فألبسوه(.  شعر بعض النساخ بأن تعرية الإله المتجسد أمر لا يليق فحذفوا لفظة )فعروه( وكتبوا بدلا منها التعليق: 

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

27 :28 
 

وْ  ]1[  هُ فعَرََّ

ἐκδύσαντες αὐτόν
  

 فعروه من ثيابه ]9[
ἐκδύσαντες αὐτὸν 
τὰ ἱμάτια αὐτοῦ 

 

 فألبسوه  ]3[
ἐνδύσαντες αὐτόν 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[  ]1[ ]1[  ]3[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]1[  ]1[ 
]9[(11) 

]3[(1٣0) 

 ]1[ ]1[   
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
27 :28 

 

وْهُ  ]1[  فعَرََّ

ἐκδύσαντες αὐτόν  

 فعروه من ثيابه ]9[
ἐκδύσαντες αὐτὸν τὰ ἱμάτια 
αὐτοῦ 

 

 فألبسوه  ]3[
ἐνδύσαντες αὐτόν 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

  ]3[ ]3[  ]3[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[دوبونينسيزفين
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]3[  ]3[   ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 
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 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
27 :28 

 

وْهُ  ]1[  فعَرََّ

ἐκδύσαντες αὐτόν  

 فعروه من ثيابه ]9[
ἐκδύσαντες αὐτὸν τὰ ἱμάτια 
αὐτοῦ 

 

 فألبسوه  ]3[
ἐνδύσαντες αὐτόν 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

 مخطوط وحيد ]9[

بعض ]1[

 المخطوطات

 مخطوط وحيد]9[

بعض ]1[

 المخطوطات

   ]9[ 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
27 :28 

 

وْهُ  ]1[  فعَرََّ

ἐκδύσαντες αὐτόν  

 فعروه من ثيابه ]9[
ἐκδύσαντες αὐτὸν τὰ ἱμάτια 
αὐτοῦ 

 

 ألبسوه ف ]3[
ἐνδύσαντες αὐτόν 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

بعض ]3[

 المخطوطات

]1[ ]1[  ]1[ 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
27 :28 

 

وْهُ  ]1[  فعَرََّ

ἐκδύσαντες αὐτόν  

 فعروه من ثيابه ]9[
ἐκδύσαντες αὐτὸν τὰ 
ἱμάτια αὐτοῦ 

 

 فألبسوه  ]3[
ἐνδύσαντες αὐτόν 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]3[  ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

 بعض المخطوطات]1[

  مخطوط وحيد]3[
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 34: 27متى  ]121[
 مَمْزُوجاً بمَِرَارَةٍ لِيشَْرَبَ.خَلاًّ أعَْطَوْهُ 1٤

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 خلا

οξος 
 خمرا

οἶνον 

 نساخ بتغيير اللفظة عمدا إلى )خلا( لسببين: قام ال التعليق: 
لإزالة التناقض , حيث أن الأناجيل الثلاثة الأخرى تذكر أنه )خل(  -1

 (92: 12, يوحنا 36: 93, لوقا 36: 15وليس بخمر )مرقس
 91:  62جعل النص يطابق النبوءة المذكورة في مزمور  -9

 

 

 

 

 

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

27 :34 
 

 خلا ]1[
οξος  

 خمرا] 9[
οἶνον 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية
 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 ] C [الإفرايمية
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9 [ ]9 [ ]1[ ]1[  ]9 [   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

     ]9 [    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

0250 
0281  

   ]1[ 
]9 [(11) 

 ]9 [ ]9 [ ]1[  
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 35: 27متى  ]122[
يْهَا 35

َ
عِينَ عَل ري

َ
ت
ْ
 مُق

ُ
سَمُوا ثِيَابَه

َ
ت
ْ
بُوهُ اق

َ
ا صَل مَّ

َ
: وَل بِيي

َّ
يْ يَتِمَّ مَا قِيلَ بِالن

َ
سَمُوا ثِيَ »,لِك

َ
ت
ْ
ى اق

َ
هُمْ,وَعَل

َ
ابِي بَيْن

 
ا
رْعَة

ُ
وْا ق

َ
ق
ْ
ل
َ
 «.لِبَاسِي أ

 القراءة الثانية ولىالقراءة الأ
 : بِيي

َّ
يْ يَتِمَّ مَا قِيلَ بِالن

َ
سَمُوا ثِيَابِي »,لِك

َ
ت
ْ
اق

 
ا
رْعَة

ُ
وْا ق

َ
ق
ْ
ل
َ
ى لِبَاسِي أ

َ
هُمْ,وَعَل

َ
 «.بَيْن

ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπό τοῦ 
προφήτου: Διεμερίσαντο τὰ ἱμάτιας 
μου ἑαυτοῖς, καὶ ἐπὶ τόν ἱματισμόν 
μου ἔβαλον κλῆρον 

 محذوف

 ( نبوءة عن الصلب. 18: 99تعمد النساخ إضافة العبارة لجعل نص المزمور ) لتعليق: ا

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

27 :35 

لِكَيْ يتَمَِّ مَا قيِلَ  ، ]1[

 :ِ  اقْتسََمُوا ثيِاَبيِ»بِالنَّبيِ 
بيَْنهَُمْ،وَعَلىَ لِباَسِي ألَْقوَْا 

 «.قرُْعَةً 
ἵνα πληρωθῇ τὸ 
ῥηθὲν ὑπό τοῦ 
προφήτου: 
Διεμερίσαντο τὰ 
ἱμάτιας μου 
ἑαυτοῖς, καὶ ἐπὶ 
τόν ἱματισμόν μου 
ἔβαλον κλῆρον  

 محذوف ]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]9[ ]9[  ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

         

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 (16ق: 9)قالصغيرة
 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

0233 
0250  

]1[ ]1[  ]1[(12٤151٤2٤   )      ]1[ ]1[  
 

 

 ة                                                                                 لاتيني                    وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
27 :35 

]1[ ،  :ِ لِكَيْ يتَمَِّ مَا قيِلَ باِلنَّبيِ 

اقْتسََمُوا ثيِاَبيِ بيَْنهَُمْ،وَعَلىَ لِباَسِي »
 «.ألَْقوَْا قرُْعَةً 

ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπό 
τοῦ προφήτου: 
Διεμερίσαντο τὰ ἱμάτιας 
μου ἑαυτοῖς, καὶ ἐπὶ τόν 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[ ]9[  ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]9[ ]1[ ]1[ ]1[ ]9[ 

  ]l[ريدجرانوس
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ἱματισμόν μου ἔβαλον 
κλῆρον  

 محذوف ]9[

 (8)ق

]9[ 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
27 :35 

]1[ ،  :ِ لِكَيْ يتَمَِّ مَا قيِلَ باِلنَّبيِ 

اقْتسََمُوا ثيِاَبيِ بيَْنهَُمْ،وَعَلىَ »
 «.اسِي ألَْقوَْا قرُْعَةً لِبَ 

ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν 
ὑπό τοῦ προφήτου: 
Διεμερίσαντο τὰ ἱμάτιας 
μου ἑαυτοῖς, καὶ ἐπὶ τόν 
ἱματισμόν μου ἔβαλον 
κλῆρον  

 محذوف ]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

لدياطسرون السرياني ا
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

  ]9[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

بعض ]1[

 المخطوطات

بعض ]9[

 المخطوطات

 

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
27 :35 

ِ: لِكَيْ يتَمَِّ مَا قيِلَ باِلنَّبِ  ، ]1[ ي 

اقْتسََمُوا ثيِاَبيِ بيَْنهَُمْ،وَعَلىَ لِباَسِي »
 «.ألَْقوَْا قرُْعَةً 

ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπό 
τοῦ προφήτου: 
Διεμερίσαντο τὰ ἱμάτιας 
μου ἑαυτοῖς, καὶ ἐπὶ τόν 
ἱματισμόν μου ἔβαλον 
κλῆρον  

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] obcop[البحيرية 
 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية
 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[    ]1[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
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 41: 27 متى]123[
 قاَلوُامَعَ الْكَتبَةَِ وَالشُّيوُخِ وَكَذَلِكَ رُؤَسَاءُ الْكَهَنةَِ أيَْضاً وَهُمْ يسَْتهَْزِئوُنَ ٤1

 القراءة الرابعة القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
يُوخي 

ُّ
بَةِ وَالش

َ
ت
َ
ك
ْ
 مَعَ ال

μετὰ τῶν γραμματέων καὶ 
πρεσβυτέρων 

 μετὰ τῶνفريسيينمع الكتبة وال
γραμματέων καὶ τῶν Φαρισαίων  

 مع الشيوخ والفريسيين
μετὰ τῶν πρεσβυτέρων καὶ 

Φαρισαίων 

 محذوف

 .يوجد حرص من بعض النساخ على إشراك طائفة الفريسيين مع الباقين في الاستهزاء بيسوع, حتى تصبح الإدانة لاحقة بطوائف اليهود الرئيسية التعليق: 

 

 

 

 متى
27 :35 

]1[ ،  :ِ لِكَيْ يتَمَِّ مَا قيِلَ باِلنَّبيِ 

اقْتسََمُوا ثيِاَبيِ بيَْنهَُمْ،وَعَلىَ لِباَسِي »
 «.ألَْقوَْا قرُْعَةً 

ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπό 
τοῦ προφήτου: 
Διεμερίσαντο τὰ ἱμάτιας 
μου ἑαυτοῖς, καὶ ἐπὶ τόν 
ἱματισμόν μου ἔβαλον 
κλῆρον  

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

 طبعة تكلا]1[ ]1[ ]1[ الكلمنتية]1[

 طبعة بيل]9[

]9[ 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

27 :41 

مَعَ الْكَتبََةِ  ]1[
 وَالشُّيوُخِ 

μετὰ τῶν 
γραμματέων καὶ 
πρεσβυτέρων  

مع الكتبة  ]9[
 والفريسيين

μετὰ τῶν 
γραμματέων καὶ 
τῶν Φαρισαίων 

 

مع الشيوخ  ]3[
 والفريسيين

μετὰ τῶν 
πρεσβυτέρων καὶ 
Φαρισαίων 

 

 محذوف ]1[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]1[ ]9[   ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]3[       
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

Φ 
 6ق

Γ 
 11ق

 مخطوطات( 0)]1[  ]1[ ]3[

 ن()مخطوطتا]9[

)أغلب ]3[

 المخطوطات(

 ]1[ ]1[ ]3[ ]1[ 
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 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 قديمة()ال

 
 

 متى
27 :41 

 مَعَ الْكَتبََةِ وَالشُّيوُخِ  ]1[
μετὰ τῶν γραμματέων καὶ 
πρεσβυτέρων  

 مع الكتبة والفريسيين ]9[
μετὰ τῶν γραμματέων 
καὶ τῶν Φαρισαίων 

 

 مع الشيوخ والفريسيين ]3[
μετὰ τῶν πρεσβυτέρων 
καὶ Φαρισαίων 

 

 محذوف ]1[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [سيزبوبين

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[  ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]3[ ]9[ ]9[ ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
27 :41 

 مَعَ الْكَتبََةِ وَالشُّيوُخِ  ]1[
μετὰ τῶν γραμματέων καὶ 
πρεσβυτέρων  

 مع الكتبة والفريسيين ]9[
μετὰ τῶν γραμματέων καὶ 
τῶν Φαρισαίων 

 

 مع الشيوخ والفريسيين ]3[
μετὰ τῶν πρεσβυτέρων 
καὶ Φαρισαίων 

 

 محذوف ]1[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [ةالسلافي

 (11)بعد ق

]1[     
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 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
27 :41 

 مَعَ الْكَتبََةِ وَالشُّيوُخِ  ]1[
μετὰ τῶν γραμματέων 
καὶ πρεσβυτέρων  

 مع الكتبة والفريسيين ]9[
μετὰ τῶν γραμματέων 
καὶ τῶν Φαρισαίων 

 

 مع الشيوخ والفريسيين ]3[
μετὰ τῶν 
πρεσβυτέρων καὶ 
Φαρισαίων 

 

 محذوف ]1[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

ية السريان
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[  ]3[   ]3[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
27 :41 

 مَعَ الْكَتبََةِ وَالشُّيوُخِ  ]1[
μετὰ τῶν γραμματέων καὶ 
πρεσβυτέρων  

 مع الكتبة والفريسيين ]9[
μετὰ τῶν γραμματέων καὶ 
τῶν Φαρισαίων 

 

 مع الشيوخ والفريسيين ]3[
μετὰ τῶν πρεσβυτέρων 
καὶ Φαρισαίων 

 

 محذوف ]1[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] boopc[البحيرية 
 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

نصف ]1[ ]1[

 المخطوطات

نصف ]3[

 المخطوطات

   ]1[ 
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 42: 27متى  ]124[
  إِ 
ْ
مِنَ بِهِ! ن

ْ
ؤ
ُ
ن
َ
لِيبِ ف  عَني الصَّ

َ
لِ الآن زي

ْ
يَن
ْ
ل
َ
 إِسْرَائِيلَ ف

َ
وَ مَلِك

ُ
 ه
َ
ان
َ
 ك

 القراءة الثانية القراءة الأولى
εἰ 
 إن

 محذوف

خشي النساخ أن يفهم بعض القراء أن اليهود اعترفوا بيسوع كملك لإسرائيل , فأضافوا  التعليق: 
 لسخرية. )إن( لتوضيح أن العبارة شرطية هدفها ا

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

27 :42 
 

]1[  εἰ 
 إن

 

 محذوف ]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[ ]1[  ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]9[ ]1[ ]1[  

]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[سيزموناسين

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]1[  ]9[ (115,22) 

]1[ 
 ]1[ ]1[   

 

 

 ة                                                                       لاتيني                              وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
27 :42 

 

]1[  εἰ 
 إن

 

 محذوف ]9[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[ ]9[  ]1[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[   ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 
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 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
27 :42 

 

]1[  εἰ 
 إن

 

 محذوف ]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[يوريتونيانوسالك
 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[  ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 طسرون الأرمينيالديا
 (11)ق

 مخطوط واحد] 9[
  عدة مخطوطات]1[

 

 

 ة  قبطي                                                                                              وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
27 :42 

 

]1[  εἰ 
 إن

 

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]1[    ]1[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
27 :42 

 

]1[  εἰ 
 إن

 

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]بيةالأثيو
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
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 49: 27متى  ]125[
وا: 

ُ
ال
َ
ق
َ
 ف
َ
ون

ُ
بَاق
ْ
ا ال مَّ

َ
! »وَأ

ُ
صُه

ِّ
ل
َ
ا يُخ تِي إِيلِيَّ

ْ
لْ يَأ

َ
رَى ه

َ
. لِن

ْ
رُك

ْ
 «.ات

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 تضيف في آخر النص:  محذوف

كِنَّ 
َ
,  ل  بِحَرْبَة 

ُ
بَه
ْ
عَنَ جَن

َ
ري ط

َ
عَسْك

ْ
 مِنَ ال

ً
وَاحِدا

مٌ وَمَاءٌ. 
َ
 د
َ
رَج

َ
تِ خ

ْ
وَق
ْ
 وَلِل

ἄλλος δὲ λαβὼν λόγχην ἔνυξεν 
αὐτοῦ τὴν πλευράν, καὶ ἐξῆλθεν 
ὕδωρ καὶ αἷμα 

 الإضافة خطيرة للغاية لأنه في وجودها يصبح المقطع كالتالي : التعليق: 
] 

َ
 ف
َ
ون

ُ
بَاق
ْ
ا ال مَّ

َ
وا: وَأ

ُ
ال
َ
! »ق

ُ
صُه

ِّ
ل
َ
ا يُخ تِي إِيلِيَّ

ْ
لْ يَأ

َ
رَى ه

َ
. لِن

ْ
رُك

ْ
  «.ات

ُ
بَه
ْ
عَنَ جَن

َ
ري ط

َ
عَسْك

ْ
 مِنَ ال

ً
لكِنَّ وَاحِدا

مٌ وَمَاءٌ. 
َ
 د
َ
رَج

َ
تِ خ

ْ
وَق
ْ
, وَلِل . 51بِحَرْبَة 

َ
وح مَ الرُّ

َ
سْل
َ
,وَأ  بِصَوْت  عَظِيم 

ً
يْضا

َ
 أ
ُ
 يَسُوع

َ
صَرَخ

َ
 ]ف
ه الطعن بالحربة وليس الصلب , مما يهدم عقيدة الصلب , وهذا يجعل صراخ يسوع وموته سبب
 فقام النساخ بحذف المقطع لذلك. 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

27 :49 

كِنَّ وَاحِداً مِنَ لَ  ]2[

الْعسَْكَرِ طَعنََ جَنْبَهُ بحَِرْبَةٍ، 
 وَلِلْوَقْتِ خَرَجَ دَمٌ وَمَاءٌ.

ἄλλος δὲ λαβὼν 
λόγχην ἔνυξεν αὐτοῦ 
τὴν πλευράν, καὶ 
ἐξῆλθεν ὕδωρ καὶ 
αἷμα  

 محذوف ]1[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [سينائيةال

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]2[ ]2[ ]1[ ]1[ ]2[ ]1[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[يزدوبلينينس
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[  ]1[ ]1[  

]1[ 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]1[  ]1[ 

]2[1717 

 ]1[ ]1[   
 

 

 ة                                              لاتيني                                                       وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

كِنَّ وَاحِداً مِنَ الْعسَْكَرِ طَعنََ جَنْبهَُ لَ  ]2[ متى

 بحَِرْبَةٍ، وَلِلْوَقْتِ خَرَجَ دَمٌ وَمَاءٌ.

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[   
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27 :49 ἄλλος δὲ λαβὼν λόγχην ἔνυξεν 
αὐτοῦ τὴν πλευράν, καὶ 
ἐξῆλθεν ὕδωρ καὶ αἷμα  

 محذوف ]1[

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[يانوسأوسير
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

                                                           ةسري    اني                                 وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
27 :49 

كِنَّ وَاحِداً مِنَ الْعسَْكَرِ طَعنََ لَ  ]2[

جَنْبَهُ بحَِرْبَةٍ، وَلِلْوَقْتِ خَرَجَ دَمٌ 
 وَمَاءٌ.

ἄλλος δὲ λαβὼν λόγχην 
ἔνυξεν αὐτοῦ τὴν πλευράν, 
καὶ ἐξῆλθεν ὕδωρ καὶ αἷμα
  

 فمحذو  ]1[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[  ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

 بعض]1[

 المخطوطات
 بعض المخطوطات]2[

 

 

 

 ة                                                    قبطي                                            وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
27 :49 

كِنَّ وَاحِداً مِنَ الْعسَْكَرِ طَعنََ جَنْبهَُ لَ  ]2[

 بحَِرْبَةٍ، وَلِلْوَقْتِ خَرَجَ دَمٌ وَمَاءٌ.
ἄλλος δὲ λαβὼν λόγχην ἔνυξεν 
αὐτοῦ τὴν πλευράν, καὶ 
ἐξῆλθεν ὕδωρ καὶ αἷμα  

 محذوف ]1[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 
 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية
 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]1[ ]1[    ]2[ 
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 14: 27متى  ]121[
الِثِ,لِ 

َّ
هُ الث

ُ
مِيذ

َ
لا
َ
تِيَ ت

ْ
لا يَأ

َ
 ئ

ا
يْلا

َ
وهُ,ل

ُ
ق  وَيَسْري

 القراءة الثانية القراءة الأولى
 
ا
يْلا
َ
 ل

νυκτὸς  
 محذوف

 13: 98اضاف النساخ اللفظة عمدا لجعل النص هنا يطابق نظيره في متى التعليق: 

 

 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
27 :49 

كِنَّ وَاحِداً مِنَ الْعسَْكَرِ طَعنََ جَنْبهَُ لَ  ]2[

 بحَِرْبَةٍ، وَلِلْوَقْتِ خَرَجَ دَمٌ وَمَاءٌ.
ἄλλος δὲ λαβὼν λόγχην ἔνυξεν 
αὐτοῦ τὴν πλευράν, καὶ 
ἐξῆλθεν ὕδωρ καὶ αἷμα  

 محذوف ]1[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية
 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية
 (11)بعد ق

]1[ 

بعض ]2[

 المخطوطات

]1[ ]1[ ]1[ 

 مخطوط وحيد]2[
]2[ 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

27 :14 
 

 ليَْلً   ]1[

νυκτὸς 
 

 محذوف ]9[

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية
 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 ] C [الإفرايمية
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

     ]1[    
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

Γ  

نصف ]9[  ]9[ ]9[

 المخطوطات

نصف ]1[

 المخطوطات

 ]9[ ]9[ ]1[  
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 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
27 :14 

 

 ليَْلً   ]1[

νυκτὸς 
 

 محذوف ]9[

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6ق)

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]9[ 

 

 ةقبطي                                                                                                ت الوطا                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
27 :14 

 

 ليَْلً   ]1[

νυκτὸς 
 

 محذوف ]9[

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [خميميةالأ

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
27 :14 

 

 ليَْلً   ]1[

νυκτὸς 
 

 محذوف ]9[

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

]9[     

 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 511

 

 

 

 

 

 

 

 

 1: 28متى  ]127[
مَوْضِعَ 

ْ
رَا ال

ُ
ظ
ْ
ا ان مَّ

ُ
ل
َ
الَ! ه

َ
 فِيهِ. ق

ً
طَجِعا

ْ
بُّ مُض  الرَّ

َ
ان
َ
ذِي ك

َّ
 ال

 القراءة الثالثة القراءة الثانية القراءة الأولى
 فِيهِ. 

ً
طَجِعا

ْ
بُّ مُض  الرَّ

َ
ان
َ
ذِي ك

َّ
 ال

ὅπου ἔκειτο ὁ Κύριος.  
 الذي كان مضطجعا فيه

ὅπου ἔκειτο 
 سد الرب مضطجعا فيهالذي كان ج

ἔκειτο τὸ σῶμα τοῦ κυρίου 

هنا نجد تأثير الصراع الكاثوليكي الأرثوزكسي بخصوص عقيدة )وحدة الطبيعة( على النص. فلفظة )الرب( إما أنها إضافة أرثوزكسية أو   التعليق: 
لناسوت , أي أن ما يقع على الناسوت ينسب حذف كاثوليكي , الإضافة بهدف جعل النص ينسب الاضطجاع للرب , مع أن الذي اضطجع هو ا
 للاهوت وبالتالي هناك وحدة طبيعة بين اللاهوت والناسوت , والحذف بهدف حرمانهم من ذلك . 

 ولفظة )جسد( هي إضافة كاثوليكية هدفها حرمان الأرثوزكس من أحد أدلتهم على وحدة الطبيعة , فالذي كان راقدا هو جسد الرب وليس الرب ,
 لم ينسب )ما يقع على الجسد للرب( وهي حجة الأرثوزكس الرئيسية في إثبات وحدة الطبيعة .  فالكتاب

 

 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
27 :14 

 

 ليَْلً   ]1[

νυκτὸς 
 

 محذوف ]9[

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5ق)

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]1[       
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

28 :1 
 

بُّ  ]1[ الَّذِي كَانَ الرَّ

 مُضْطَجِعاً فيِهِ.
ὅπου ἔκειτο ὁ 
Κύριος.  

الذي كان   ]9[
 مضطجعا فيه

ὅπου ἔκειτο 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[يزبازلينس
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

]1[ 
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الذي كان جسد  ]3[
 الرب مضطجعا فيه

ἔκειτο τὸ σῶμα 
τοῦ κυρίου 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

0148  

 ]9[  ]1[ 
]9[(115,22) 

]3[1٤2٤ 

 ]1[ ]1[ ]1[  
 

 ة                                لاتيني                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
28 :1 

 

بُّ مُضْطَجِعاً فيِهِ. ]1[  الَّذِي كَانَ الرَّ
ὅπου ἔκειτο ὁ Κύριος.  

 الذي كان مضطجعا فيه  ]9[
ὅπου ἔκειτο 

الذي كان جسد الرب  ]3[
 مضطجعا فيه

ἔκειτο τὸ σῶμα τοῦ 
κυρίου 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]9[ ]1[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 

 
 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
28 :1 

 

بُّ مُضْطَجِعاً فيِهِ. ]1[  الَّذِي كَانَ الرَّ
ὅπου ἔκειτο ὁ Κύριος.  

 الذي كان مضطجعا فيه  ]9[
ὅπου ἔκειτο 

الذي كان جسد الرب  ]3[
 مضطجعا فيه

ἔκειτο τὸ σῶμα τοῦ 
κυρίου 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

 بعض المخطوطات]1[ ]9[ ]1[ ]9[ ]1[
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 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
28 :1 

 

بُّ مُضْطَجِعاً فيِهِ.ا ]1[  لَّذِي كَانَ الرَّ
ὅπου ἔκειτο ὁ Κύριος.  

 الذي كان مضطجعا فيه  ]9[
ὅπου ἔκειτο 

الذي كان جسد الرب  ]3[
 مضطجعا فيه

ἔκειτο τὸ σῶμα τοῦ 
κυρίου 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 وعة()نسخة مطب

 
  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 

 سري    اني                                                                                           ةوطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
28 :1 

 

بُّ مُضْطَجِعاً  ]1[ الَّذِي كَانَ الرَّ

 فيِهِ.
ὅπου ἔκειτο ὁ Κύριος.  

 الذي كان مضطجعا فيه  ]9[
ὅπου ἔκειτο 

الذي كان جسد الرب  ]3[
 مضطجعا فيه

ἔκειτο τὸ σῶμα τοῦ 
κυρίου 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

الدياطسرون السرياني 
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية
] hsyr [ 

 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية
] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[  ]1[   ]1[  
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

بعض ]1[

 المخطوطات
 مخطوط وحيد]9[
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 7: 28متى  ]128[
 مِنَ الأمَْوَاتِ.وَاذْهَباَ سَرِيعاً قوُلاَ لِتلَامَِيذِهِ: إنَِّهُ قدَْ قاَمَ 

 ة الثانيةالقراء القراءة الأولى
مْوَاتِ. 

َ
 مِنَ الأ

ἀπὸ τῶν νεκρῶν  
 محذوف

 أضاف النساخ لفظة)من الأموات( للتأكيد على عقيدة القيام من الموت  التعليق: 

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

28 :7 
 

 مِنَ الأمَْوَاتِ. ]1[
ἀπὸ τῶν νεκρῶν  

 محذوف ]9[
 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية
 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية
 (5)ق

 ] C [الإفرايمية
 (5)ق

 ] D [بيزا
 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1سيديليانوس
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ ]1[ 
 

 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

l 1074  

  )متأخر(

]1[ ]1[  ]1[ 
]9[(٣0٣) 

 ]1[ ]1[   
 

 

 ةلاتيني                                                                                                     وطات ال                                                                                      ط المخ
 )القديمة(

 
 

 متى
28 :7 

 

 اتِ.مِنَ الأمَْوَ  ]1[
ἀπὸ τῶν νεκρῶν  

 محذوف ]9[
 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [سانجلينسيز

 (5)ق

]9[  ]9[ ]9[ ]9[   

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ]f[بركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]1[  ]1[ ]1[  ]1[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]9[ 

 



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 515

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                       ةسري    اني     وطات ال                                                                                      ط المخ
 

 متى
28 :7 

 

 مِنَ الأمَْوَاتِ. ]1[
ἀπὸ τῶν νεκρῶν  

 محذوف ]9[
 

السريانية 
 (4)ق ]ssyr[السينائية

السريانية 
 ]cursyr[الكيوريتونيانوس

 (5)ق

 ] psyr [البشيطا
 وما بعده( 5) ق

 

اطسرون السرياني الدي
 (5)ق

 الدياطسرون اللاتيني
 (6)ق

 السريانية الهرقلينية

] hsyr [ 
 وما بعده( 7) ق

 السريانية الفلوكسينية

] phsyr[ 

 (9)ق 

]9[       
 السريانية الفلسطينية

] palsyr [ 
 (11)ق 

 الدياطسرون الأرميني
 (11)ق

  

 

 

 ةقبطي                                                                                                وطات ال                                                                                      ط المخ
 
 

 متى
28 :7 

 

 مِنَ الأمَْوَاتِ. ]1[
ἀπὸ τῶν νεκρῶν  

 محذوف ]9[
 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 

 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 

 ] faycop[الفيومية
 )نسخة مطبوعة(

 

  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 

   ach2cop[التحت إخميمية
[ 

 )نسخة مطبوعة(

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

      

 
 

 

 

 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
28 :7 

 

 مِنَ الأمَْوَاتِ. ]1[
ἀπὸ τῶν νεκρῶν  

 محذوف ]9[
 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

عض ب ]1[

 المخطوطات
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 9: 28متى  ]129[
 إذِاَ يسَُوعُ لاقَاَهمَُاوَفيِمَا هُمَا مُنْطَلِقتَاَنِ لِتخُْبرَِا تلَامَِيذهَُ 

 القراءة الثانية القراءة الأولى
هُ 
َ
مِيذ

َ
لا
َ
بِرَا ت

ْ
خ
ُ
انِ لِت

َ
ت
َ
لِق

َ
ط
ْ
مَا مُن

ُ
 وَفِيمَا ه

ὡς δὲ ἐπορεύοντο ἀπαγγεῖλαι τοῖς 
μαθηταῖς αὐτοῦ καὶ ἰδού 

 محذوف

 التعليق : 
 توجد ثلاثة احتمالات أدت لهذا الاختلاف: 

 أن يكون النساخ اضافوا المقطع من أجل مزيد توضيح المعنى (1)
أن يكون النساخ قد حذفوا المقطع من أجل أنه تكرار لا فائدة منه , فالنص الذي قبله مباشرة قد أخبر  (9)

 (رِيعاً مِنَ الْقبَْرِ بِخَوْفٍ وَفرََحٍ عَظِيمٍ،رَاكِضَتيَْنِ لِتخُْبِرَا تلَاَمِيذهَُ فَخَرَجَتاَ سَ ,بذلك بالفعل )
أن يكون الحذف خطا عفوي ناتج عن النهايات المتشابهة , حيث يوجد نصان تتشابه نهايتهما متجاوران  (3)

: 
 .لِتخُْبِرَا تلَاَمِيذهَُ نِ فَخَرَجَتاَ سَرِيعاً مِنَ الْقبَْرِ بِخَوْفٍ وَفرََحٍ عَظِيمٍ،رَاكِضَتيَْ ,
 لِتخُْبرَِا تلَاَمِيذهَُ وَفيِمَا هُمَا مُنْطَلِقتَاَنِ 2

 فربما وقعت عين الناسخ على النهاية الثانية وهو يظنها الأولى فأسقط ما قبل الثانية
  هناة ادخل اليلكن مشكلة هذا الاحتمال أن يدعم الإشكالية الابتدائية التي ذكرتها قبل ذلك لمزيد من شرح الإشك

وذلك بسبب أن هذا الخطأ العفوي انتشر في عدد ضخم ومنتوع للغاية من المخطوطات ) العائلات الثلاثة 
وهذا لا طي  , ي سلافوني قبالسكندرية والغربية والقيصرية( بمختلف اللغات يوناني لاتيني سرياني أرميني جورج

يمكن أن يحد  أبداااا إلا إن كانت كل هذه المخطوطات المتنوعة التي انتشر فيها هذا الخطأ العفوي كانت قد 
( هذه النسخة هي التي وقع  INITIAL TEXTاعتمدت على نسخة واحدة مبكرة ليست هي الاصل) نسخة ابتدائية 

 . كل هذه النسخ المأخوذة عنها  فيها الخطأ العفوي وبالتالي انتشر في
 

 خطورة وجود نص  ابتدائي هي  : 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 ة                                                                                                         وطات اليوناني                                                                                      ط المخ
 متى

28 :9 

وَفيِمَا همَُا مُنْطَلِقتَاَنِ   ]1[

 لِتخُْبِرَا تلَمَِيذَهُ 
ὡς δὲ ἐπορεύοντο 

ἀπαγγεῖλαι τοῖς 
μαθηταῖς αὐτοῦ 

καὶ ἰδού  

 

 محذوف ]9[
 

 البرديات
 (4: ق2)ق

 ] א [السينائية

 (4)ق

 ] [Bالفاتيكانية 
 (4)ق

 ] [Wواشنطن
 (5: 4)ق

 ] A [السكندرية

 (5)ق

 ] C [الإفرايمية

 (5)ق

 ] D [بيزا

 (5)ق

 ][Pجويلفربتانوس
 (5)ق

 ]O[سينوبينسيز
 (6)ق

 ]9[ ]9[ ]9[ ]1[ ]1[ ]9[   

 ][Nبتروبوليتانوس
 (6)ق

 ]Ξ[زاسينثيوس
 (6)ق

 ]Σ[روسانينسيز
 (6)ق

 ]Z[دوبلينينسيز
 (6)ق

 ]E[بازلينسيز
 (8)ق

 ]L[ريجس
 (8)ق

 ]F[ بوريليانوس
 (9)ق

 ]G[ 1وسسيديليان
 (9)ق

 ]H[ 2سيديليانوس
 (9)ق

  ]1[  ]1[ ]1[ ]1[ ]1[  

]1[ 

 

إسقاط قيمة المقارنة بين المخطوطات , فنحن لا نقارن بين نسخ تمثل الأصل , 

ليس لدينا مسارات مستقلة تصل للأصل نعقد بينها مقارنة , بل نحن نقارن بين 

نسخ نص ابتدائي لا نعرف مدى ولاءه للأصل , فلو أخطا لن نعرف ماذا كان مكتوبا 

 ي الأصل ولو حرف أيضا. ف

http://shamy2016.blogspot.com/2019/06/blog-post_20.html
http://shamy2016.blogspot.com/2019/06/blog-post_20.html
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 ]Δ[سانجللينسيز
 (9)ق

 ]Θ[كورديثيانوس
 (9)ق

 ]Ψ[لافرينسيز
 (11: 9)ق

الأحرف  مخطوطات

 9)قالصغيرة
 (16:ق

 ]X[موناسينسيز

 (11)ق

 ]1f[ العائلة
 (14:ق11)ق

 ]13f[ العائلة
 (14:ق11)ق

0148  

 طات(مخطو٤)]9[  ]9[ ]1[

]1[ 
  ]9[ ]1[  
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وَفيِمَا همَُا مُنْطَلِقتَاَنِ لِتخُْبِرَا   ]1[

 تلَمَِيذَهُ 
ὡς δὲ ἐπορεύοντο 

ἀπαγγεῖλαι τοῖς μαθηταῖς 
αὐτοῦ καὶ ἰδού  

 

 محذوف ]9[
 

  ] a [فيرسيللينسيز

 (4)ق

 ] k [بوبينسيز

 (5: 4)ق

 ] [bفيرونينسيز 
 (5)ق

 ] [dبيزا
 (5)ق

 ] e [بلاتينوس

 (5)ق

 ] 2ff [2كوربينسيز

 (5)ق

 ] n [جلينسيزسان
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]9[  ]9[ ]9[ ]9[ ]9[  

 ] c [كولبيرتينوس
 (6)ق

 ]i[فيندوبونينسيز
 (6)ق

 ][fبركسيانوس
 (6)ق

 ][qموناسينسيز
 (7)ق

 ]1r[أوسيريانوس
 (7)ق

 ]aur[أوريوس
 (8)ق

 ]1ff[1كوربينسيز
 (8)ق

]9[  ]1[ ]1[ ]9[ ]9[ ]9[ 

 ]l[ريدجرانوس
 (8)ق

]1[ 
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وَفيِمَا همَُا مُنْطَلِقتَاَنِ لِتخُْبِرَا   ]1[

 لمَِيذَهُ تَ 
ὡς δὲ ἐπορεύοντο 

ἀπαγγεῖλαι τοῖς μαθηταῖς 
αὐτοῦ καὶ ἰδού  

 

 محذوف ]9[
 

 
Bodmer XIX 
 )صعيدي(

 ] sacop [ 
 (5: 4)ق

 
 ] bocop[البحيرية 

 (11)بعد ق

 
 ] faycop[الفيومية

 )نسخة مطبوعة(

 
  ] achcop [الأخميمية

 )نسخة مطبوعة(

 
   ach2cop[التحت إخميمية

[ 
 عة()نسخة مطبو

 
Codex Glazier 
 مصر الوسطى

 ]megcop [ 
 )نسخة مطبوعة(

]9[ ]9[    ]9[ 
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 96:  12متى  ]131[

رُُ : 
ْ
 بُط

ُ
ه
َ
الَ ل

َ
جَانِبِ »ق

َ
: «. مِنَ الأ

ُ
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ُ
ه
َ
الَ ل

َ
حْرَارٌ. »ق

َ
 أ
َ
ون

ُ
بَن
ْ
 ال
ً
إِذا
َ
  ف

 يضيف :  213ومخطوط رقم  الدياطسرون -

 "فقال سمعان : نعم , يقول يسوع : ثم أنتم أيضا تعطون لهم كأجانب

εφη ειμων,ναι.λεγει ο ισους,δος ουν και συ,ως αλλοτριος αυτων 

 

 11: 18متى  ]131[

هُمْ  11
َ
ت
َ
ئِك
َ
 مَلا

َّ
مْ إِن

ُ
ك
َ
ولُ ل

ُ
ق
َ
ي أ
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َ
غ ءِ الصي
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ُ
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َ
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َ
حَد

َ
قِرُوا أ

َ
حْت

َ
 ت
َ
رُوا, لا

ُ
ظ
ْ
ن
ُ
مَاوَاتِ  ا مَاوَاتِ. فِي السَّ ذِي فِي السَّ

َّ
بِي ال

َ
 أ
َ
 وَجْه

َ
رُون

ُ
ظ
ْ
لَّ حِينٍ يَن

ُ
 ك

 

, السريانية السينائية, أوريو ,بلاتينو , كوربينسيز, بعض المخطوطات الصعيدية,  1ز, بتروبوليتانو , تشندورفيانو  , العائلة رقم ( محذوفة من : روسانينسيἐν οὐρανοῖς في السماواتعبارة ) -

 إكليمند  السكندري, أوريجانو , يوسابيو 

 يرة تكفي, وربما أضاف النساخ العبارة لتوضيح مكان هذه الملائكة . ربما تم حذف العبارة لأن النساخ رأوا أنها تكرار لا فائدة منه , فلفظة " في السماوات" الأخالتعليق:  -

 

 11: 18متى ]139[

لَّ  11
ُ
مَاوَاتِ ك هُمْ فِي السَّ

َ
ت
َ
ئِك
َ
 مَلا

َّ
مْ إِن

ُ
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َ
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ُ
ق
َ
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ي
ن
َ
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َ
غ ءِ الصي

َ
لا
ُ
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َ
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َ
حَد

َ
قِرُوا أ

َ
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َ
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ُ
ظ
ْ
ن
ُ
مَاوَ ا ذِي فِي السَّ

َّ
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َ
 أ
َ
 وَجْه

َ
رُون

ُ
ظ
ْ
 اتِ.  حِينٍ يَن

في المخطوطات التالية: بيزا اليونانية, بيزا اللاتينية ,كوبينسيز,كولبيرتينو , بلاتينو ,السريانية  بعد )هؤلاء الصغار(( των πιστευοντων εις εμε المؤمنين بي) تمت إضافة عبارة -

 الكيوريتونيانو , المخطوطات القبطية الصعيدية

ميع حتى غير لجة الأرثوزكس الذين يرون أن النا  لا يخلصون إلا بعد الإيمان, أو ربما تم الحذف بواسطة الكاثوليك الذين يرون ان المسيح جاء لخلاص اربما تمت إضافة العبارة بواسطالتعليق :  -

   المؤمنين به

 15 :18متى ]133[

 
ْ
  وَإِن

َ
أ طَ

ْ
خ
َ
 أ

َ
يْك

َ
مَا إِل

ُ
ك
َ
 وَحْد

ُ
ه
َ
 وَبَيْن

َ
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َ
 بَيْن

ُ
بْ وَعَاتِبْه

َ
ه
ْ
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َ
 ف
َ
وك

ُ
خ
َ
 أ

 وبعض المخطوطات السلافونية .  522و رقم  1وهي : السينائية والفاتيكانية ومخطوط رقم  (εἰς σέ )إليكوتحذف لفظة  (ἁμαρτήσῃ )أخطأ مخطوطات تقرأبعض ال -

ود اللفظة يجبر المسيحي أن ينفذ هذه التعاليم)خمسة ( ولتخفيف العبء عن كاهل المسيحيين , فعدم وج18:91تمت إضافة لفظة )إليك( لجعل تعليم يسوع هنا يطابق نظيره في العدد )التعليق :  -

د دف لتقليل عد( في حالة صدور أي خطأ من أخيه في حق أي شخص , لكن إضافة اللفظة يحصر التكليف في ما إذا أخطأ في حقك فقط , كما أن إضافة اللفظة يه12إلى  15أوامر في الأعداد من 

تزيد أعداد  يم وجودها يزيد من مساحة المسيحيين الذين يجب عليك أن تنفذ هذه التعاليم في حقهم , وبالتالي تزيد احتمالية عدم الاستجابة , وبالتالالمسيحيين المطرودين من الكنيسة , لأن عد

 (12: 18المقطوعين من الكنيسة وفقا لتعاليم النص رقم )

 16: 18متى ]131[
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 خرىوطات الأ                                                                                       ط المخ
 
 

 متى
28 :9 

وَفيِمَا همَُا مُنْطَلِقتَاَنِ لِتخُْبِرَا   ]1[

 تلَمَِيذَهُ 
ὡς δὲ ἐπορεύοντο 

ἀπαγγεῖλαι τοῖς μαθηταῖς 
αὐτοῦ καὶ ἰδού  

 

 محذوف ]9[
 

 [v]الفولجاتا
 (6)بعد ق

 [arm]الأرمينية
 (9)بعد ق

 ] geo [الجورجية

 (9)بعد ق

 [eth]الأثيوبية
 (11)بعد ق

 ] slav [السلافية

 (11)بعد ق

 طبعة بيل]9[ ]9[ ]9[ ]9[

 طبعات1]1[

]9[ 
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 (δύο μαρτύρων ἢ τριῶνالقراءة الأولى )شاهدين أو ثلاثة  -

 : مخطوط بيزا اليوناني, مخطوط بيزا اللاتيني  (δύο ἢ τριῶν )اثنين أو ثلاثةالقراءة الثانية -

 أجل أن المقام مقام شهادة , فالأنسب ذكر )شاهدين( بدل من )اثنين( أضيفت لفظة )شاهدين( من التعليق:  -

 

 12: 18متى ]135[
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عَبْدِ ) عبارة -
ْ
 ال
َ
لِك

َ
 ذ
ُ
د  محذوفة من المخطوطة السريانية السينائية (ὁ κύριος τοῦ δούλου ἐκείνου سَيي

 أضيفت العبارة من أجل توضيح المعنى عن طريق ذكر الفاعل. يق: التعل -

 

 8: 12متى ]136[
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 (6)ق Φي السينائية , و بيراتينو  ( وهيسوع بعض المخطوطات تكتب: )قال لهم  -

(  تكلم فيها يسوع بجمل متتالية دون ذكر اسمه, فأضافوا اسم الفاعل للتنبيه على أن المتكلم 8: 12(إلى )1: 12التعليق: أضافت هذه المخطوطات الفاعل )يسوع( لأن هناك فقرة طويلة )منذ العدد  -

 هو يسوع 
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 ((οι περι  την πρωτην  και τριτην και εκτην και ενατην  ωραν ظنوا.....(الذين في الساعة الأولى والثالثة والسادسة والتاسعة )فلما جاء  ( تضيف : 1911مخطوط رقم )

 ضاف الناسخ هذه العبارة ليجمع كل المذكورين في الأعداد السابقة في السياقالتعليق: أ
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يطابق نظيره  وع هنا (, التعليق : الإضافة هدفها جعل كلام يس«ن

 98: 2متىفي 
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 ., مخطوط قبطي بحيريh( , مخطوط فيرسيللينسيز, كوربينسيز, كلارومونتانو  الخامس  ال

بِيي ) القراءة الثانية :  -
َّ
ائِلِ  إشعياءبِالن

َ
ق
ْ
 (, المخطوطات الأثيوبية, بعض مخطوطات الفولجاتا, مخطوط قبطي بحيري.  ال

فمن الخطأ كتابة ,  2:2ونصفه الثاني من زكريا  11: 69هذا النص يتكلم عن اقتبا  نصفه مأخوذ من إشعياء هو أن ¸ سبب قيام النساخ بحذف اسم النبي والاكتفاء بلفظة )النبي القائل( التعليق:  -

 )زكريا( بمفرده أو )إشعياء( بمفرده, فكانت اللفظة المبهمة جامعة للاثنين . 

 

 2: 91متى  ]111[

ائِليِنَ: 2
َ
 ق
َ
ون

ُ
وا يَصْرَخ

ُ
ان
َ
بِعُوا ك

َ
ذِينَ ت

َّ
مُوا وَال

َّ
د
َ
ق
َ
ذِينَ ت

َّ
 ال
ُ
جُمُوع

ْ
وصَ »وَال

ُ
! أ بي  الآتِي بِاسْمِ الرَّ

ٌ
! مُبَارَك

َ
اوُد

َ
ا لِابْني د

َّ
وصَن

ُ
عَالِي! أ

َ
ا فِي الأ

َّ
 «.ن

  (وخرج العديد لمقابلته, مبتهجين وممجدين الله لأجل جميع الأشياء التي نظروا تضيفان في آخر النص : )( Φ)السريانية السينائية( +) بيراتينو   -

 13: 19ويوحنا  32: 12التعليق: هذه الإضافة هدفها جعل النص هنا يطابق نظيره في لوقا  -
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 39: 91متى ]111[

 
َّ
ن
َ
  لأ

ْ
ن
َ
وا بِهِ. وَأ

ُ
آمَن

َ
وَانِي ف  وَالزَّ

َ
ارُون

َّ
عَش

ْ
ا ال مَّ

َ
وا بِهِ, وَأ

ُ
مِن
ْ
ؤ
ُ
مْ ت

َ
ل
َ
حَقي ف

ْ
يقِ ال ري

َ
مْ فِي ط

ُ
ا جَاءَك

َّ
مْ يُوحَن

ُ
يْت
َ
 رَأ
ْ
مْ إِذ

ُ
مُوا ت

َ
د
ْ
ن
َ
مْ ت

َ
وا بِهِ. ل

ُ
مِن
ْ
ؤ
ُ
 لِت
ً
خِيرا

َ
 أ

 ( ῷτὐσαι αῦπιστε ῦρον τοστεὕθητε ήμετεμελ ὲδὐο )لم تندموا أخيرا لتؤمنوا به  القراءة الأولى -

 , بيزا اليونانية. e ,c( المخطوطة السريانية السينائية,  ῷτὐσαι αῦπιστε ῦστερον τοὕθητε ήμετεμελندمتم أخيرا على إيمانكم بهالقراءة الثانية:)  -

الكهنة , فالمثال يتحد  عن شخص ندم على ما فعل , فكان لابد أن يندم هؤلاء على ما فعلوا. ولو   لو كانت القراءة الاصلية هي الأولى فإن الثانية كتبت عمدا لجعل المثال ينطبق على رؤساءالتعليق:  -

 كانت القراءة الثانية هي الأصلية فالأولى كتبت عمدا لجعل رؤساء الكهنة شر الاثنين المذكورين في المثال. 

 

 1: 99متى  ]119[

وا 
ُ
ول
ُ
: ق
ا
ائِلا

َ
ينَ ق ري

َ
 آخ

ً
 عَبِيدا

ً
يْضا

َ
رْسَلَ أ

َ
أ
َ
ا ف

َ
وَذ

ُ
ينَ: ه عُوي

ْ
مَد

ْ
, وَ لِل

ْ
بِحَت

ُ
 ذ
ْ
د
َ
اتِي ق

َ
ن . ثِيرَانِي وَمُسَمَّ

ُ
ه
ُ
ت
ْ
د
َ
عْد

َ
ائِي أ

َ
د
َ
! غ عُرْ ي

ْ
ى ال

َ
وْا إِل

َ
عَال

َ
. ت
ٌّ
يْء  مُعَد

َ
لُّ ش

ُ
 ك

, وَ تحذف عبارة) السريانية السينائية -
ْ
بِحَت

ُ
 ذ
ْ
د
َ
اتِي ق

َ
ن . ثِيرَانِي وَمُسَمَّ

ُ
ه
ُ
ت
ْ
د
َ
عْد

َ
ائِي أ

َ
د
َ
 ( να καιέτεθυμ ὰσιτιστ ὰτ ὶμου κα ίροῦτα ἱμακα, οίτοἡν μου όριστἄ ὸτ =غ

 أضاف النساخ العبارة لخدمة الفكرة التي يريد السياق تقديمها , فأحبوا توضيح عبارة )كل شئ معد( بذكر بعض النماذج. التعليق:  -

 

 35: 93متى ]113[

ا بْني 
يَّ ري
َ
ك
َ
مِ ز

َ
ى د

َ
يقِ إِل

ي
د ابِيلَ الصي

َ
مِ ه

َ
ا مِنْ د  بَرَخِيَّ

َّ
مُوهُ ال

ُ
ت
ْ
ل
َ
ت
َ
 ذِي ق

 السينائية , ساويرو  الإنطاكي, مصحح مخطوط بويرينيريانو  : حذف لفظة )برخيا( -

 ( 91: 91تم حذف لفظة برخيا لأن الشخص المقصود ليس اسمه الصحيح )زكريا بن برخيا(, بل )زكريا بن يهوياداع( كما في أخبار الأيام الثاني ) التعليق:  -

 

 2: 91متى ]111[

ئِذ  يُسَ 2
َ
ضِينَ مِنْ جَمِيعي حِين

َ
 مُبْغ

َ
ون

ُ
ون
ُ
ك
َ
مْ,وَت

ُ
ك
َ
ون
ُ
ل
ُ
ت
ْ
ى ضِيق  وَيَق

َ
مْ إِل

ُ
ك
َ
مُون

ِّ
مَمِ ل

ُ
جْلِ اسْمِي. الأ

َ
 لأ

 , السريانية السينائية , بعض المخطوطات القبطية البحيرية2542, 1424, 828,  652, 1الإفرايمية , العائلة رقم  ( :τῶν ἐθνῶνحذف الأمم قراءة الحذف ) -

 إضافة لفظة )الأمم( متعمدة بهدف التأكيد على المعنى الذي يريد يسوع طرحه وهو )وجود بغض عام تجاه المسيحيين(  التعليق:  -

 

 31: 91متى ]115[

صَاءِ السَّ 31
ْ
ق
َ
, مِنْ أ يَاحي

عي الري
رْب  َ
َ
يهِ مِنَ الأ اري

َ
ت
ْ
 مُخ

َ
يَجْمَعُون

َ
وْتِ, ف  بِبُوق  عَظِيمِ الصَّ

ُ
ه
َ
ت
َ
ئِك
َ
يُرْسِلُ مَلا

َ
 ف

َ
صَائِهَا. مَاوَاتِ إِل

ْ
ق
َ
 ى أ

 تكتب النص بهذه الإضافة :  1093و  b, c, d, h, q, r)1(مخطوط بيزا والمخطوطات اللاتينية القديمة  -

صَاءِ السَّ 31 -
ْ
ق
َ
, مِنْ أ يَاحي

عي الري
رْب  َ
َ
يهِ مِنَ الأ اري

َ
ت
ْ
 مُخ

َ
يَجْمَعُون

َ
وْتِ, ف  بِبُوق  عَظِيمِ الصَّ

ُ
ه
َ
ت
َ
ئِك
َ
يُرْسِلُ مَلا

َ
 ف

ْ
ق
َ
ى أ

َ
ى صَائِهَا. مَاوَاتِ إِل

َ
,  رأيتموَمَت

ُ
ون

ُ
ك
َ
ذِهِ ت

َ
بُ  فانظروا ه ري

َ
ت
ْ
ق
َ
مْ ت

ُ
ك
َ
جَات

َ
 ن
َّ
ن
َ
مْ لأ

ُ
وسَك

ُ
عُوا رُؤ

َ
 .وَارْف

 (98: 91لوقا)التعليق: الإضافة متعمدة بهدف جعل كلام يسوع هنا يطابق نظيره في  -
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92 
ُ
ه
َ
يْسَ ل

َ
 وَمَنْ ل

ُ
اد
َ
يَزْد

َ
ى,ف  يُعْطَ

ُ
ه
َ
لَّ مَنْ ل

ُ
 ك
َّ
ن
َ
.  لأ

ُ
ه
ْ
 مِن

ُ
ذ
َ
خ
ْ
هُ يُؤ

َ
د
ْ
ذِي عِن

َّ
ال
َ
انِ. 31ف

َ
سْن
َ
يرُ الأ اءُ وَصَري

َ
بُك
ْ
 ال
ُ
ون

ُ
 يَك

َ
اك

َ
ن
ُ
ةِ,ه جِيَّ اري

َ
خ
ْ
مَةِ ال

ْ
ل
ُّ
ى الظ

َ
رَحُوهُ إِل الُ اطْ بَطَّ

ْ
 ال
ُ
عَبْد

ْ
 وَال

انِ لِلسَّ :  92إضافة المقطع التالي بعد العدد القراءة الأولى -
َ
ن
ُ
ذ
ُ
 أ
ُ
ه
َ
يَسْمَعْ )صاح بهذه الكلمات قائلا مَنْ ل

ْ
ل
َ
 .(  τωέκουἀτα ὦχων ἔ ὁταυτα λεγων εφωνειمْعي ف

 mg, 2, 892C, YC, G, H, MC, FmgCمدعومة بالمخطوطات التالية: 

يَسْمَعْ : 31إضافة المقطع التالي بعد العدد القراءة الثانية -
ْ
ل
َ
مْعي ف

انِ لِلسَّ
َ
ن
ُ
ذ
ُ
 أ
ُ
ه
َ
 .(  τωέκουἀτα ὦχων ἔ ὁταυτα λεγων εφωνει)صاح بهذه الكلمات قائلا مَنْ ل

 C, 713, 1424C, f13, 118CΓ, Ωمدعومة بالمخطوطات التالية: 

يئ الثاني, ور لاحقا والمتعلق بأحدا  المجأضاف النساخ المقطع لأنه يصلح كنهاية جيدة لسلسلة طويلة من الأمثال التي ذكرها يسوع,يصلح كفاصل بين الأمثال المذكورة سابقا والمذك التعليق :  -

 92لأنها رأت هذا المكان أنسب , حيث تنتهي سلسلة الأمثال وليس العدد  31ءة الثانية وضعت الإضافة في العدد والقرا 

 11: 95متى ]112[

ةِ " بَدِيَّ
َ
اري الأ

َّ
ى الن

َ
عِينُ إِل

َ
ي يَا مَلا

ي
بُوا عَن

َ
ه
ْ
: اذ يَسَاري

ْ
ذِينَ عَني ال

َّ
 لِل
ً
يْضا

َ
ولُ أ

ُ
مَّ يَق

ُ
ةِ ث

َّ
مُعَد

ْ
  ال

َ
بْلِيسَ وَمَلا تِهِ,لِإِ
َ
 "ئِك

 (  τὸ ἡτοιμασμέν ο πατηρ μουمن أبي إضافة : ) المعدة  -
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 + قبطية مصر الوسطى+يوستينو +إيرناو +أوريجانو +كبريانو + أغلب المخطوطات اللاتينية القديمة+ بعض المخطوطات الفولجاتا1موجود في مخطوط:  بيزا اليوناني+ مخطوطات العائلة رقم 

 ( الذي يذكر دور الأب في مباركة الخراف ومكافئتهم , وبالتالي يجب أن يكون له دور في معاقبة الجداء. 11: 95رة)من أبي( من أجل عمل تقاطع مع النص رقم )أضاف الناسخ عبا  التعليق:  -

 

 32: 96متى  ]118[

32 :
ا
ائِلا

َ
ي ق

ِّ
 يُصَل

َ
ان
َ
ى وَجْهِهِ,وَك

َ
رَّ عَل

َ
 وَخ

ا
لِيلا

َ
مَ ق

َّ
د
َ
ق
َ
مَّ ت

ُ
مْ »ث

َ
 أ
ْ
اهُ,إِن

َ
بَت
َ
 يَا أ

َ
ت
ْ
ن
َ
 أ
ُ
يد ري

ُ
مَا ت

َ
ا بَلْ ك

َ
ن
َ
 أ
ُ
يد ري

ُ
مَا أ

َ
يْسَ ك

َ
كِنْ ل

َ
ُ ,وَل

ْ
أ
َ
ك
ْ
ذِهِ ال

َ
ي ه

ي
عْبُرْ عَن

َ
ت
ْ
ل
َ
نَ ف

َ
 «.ك

 بعض المخطوطات تضيف في آخر النص المقطع التالي : ) -
َ
 ل
ي
د
َ
ش
َ
ي بِأ

ِّ
 يُصَل

َ
ان
َ
 فِي جِهَاد  ك

َ
ان
َ
 ك
ْ
يهِ. وَإِذ وي

َ
مَاءِ يُق  مِنَ السَّ

ٌ
ك
َ
 مَلا

ُ
ه
َ
هَرَ ل

َ
رْضي وَظ

َ
ى الأ

َ
ة  عَل

َ
ل ازي
َ
م  ن

َ
رَاتِ د

َ
ط
َ
ق
َ
 ك
ُ
ه
ُ
, وَصَارَ عَرَق  (.جَاجَة 

 (M +700+ في الهامش )الإفرايمية+ 213مخطوط(+مخطوط  11)عددها تقريبا  13مخطوطات العائلة رقم  المخطوطات الداعمة للإضافة :  -

 (15-11: 99لوقا)تعمد النساخ إضافة المقطع من أجل مطابقة النص هنا مع نظيره في  التعليق:  -

 

 15: 96متى  ]121[

هُمْ: 15
َ
الَ ل

َ
مِيذِهِ وَق

َ
لا
َ
ى ت

َ
مَّ جَاءَ إِل

ُ
 »ث

َ
امُوا الآن

َ
يحُوان ري

َ
 !وَاسْت

 2,892,1241: الفاتيكانية, الإفرايمية,واشنطن,ريجس,  (  νὸλοιπ ὸτ واستريحواالمخطوطات التالية تحذف لفظة) -

 ذي أراده المؤلف. إضافة اللفظة متعمد بهدف دعم المعنى ال التعليق :  -

 

 61: 96متى  ]151[

تَ!"61
ْ
ل
ُ
تَ ق

ْ
ن
َ
: "أ

ُ
 يَسُوع

ُ
ه
َ
الَ ل

َ
 ق

تَ بعض المخطوطات تضيف " َ -
ْ
ل
ُ
تَ ق

ْ
ن
َ
: "أ

ُ
 يَسُوع

ُ
ه
َ
 "أنا هو  الَ ل

 الإضافة موجودة في مخطوط سانجللينسيز و مخطوط عربي.  -

 (69 -61: 11أضافها النساخ عمدا لجعل إجابة يسوع هنا تطابق نظيرها في مرقس ) سبب الإضافة:  -

 16: 92متى ]151[

ى16 هُورٌ يُسَمَّ
ْ
سِيرٌ مَش

َ
ئِذ  أ

َ
هُمْ حِين

َ
 ل
َ
ان
َ
 .بَارَابَاَ   وَك

  νᾶΒαραββبَارَابَاَ  القراءة الأولى: 

  νᾶν ΒαραββῦησοἸيسوع بارابا القراءة الثانية :            

 طات سريانية فلسطينية, السريانية السينائية, المخطوطات الأرمينية , بعض المخطوطات الجورجية, مخطو 1(, العائلة رقم2المخطوطات الداعمة للقراءة الثانية : كورديثيانو  )ق -

 حذف النساخ لفظة) يسوع( لأنهم يشعروا بالارتياح إزاء وجود خشص سيئ)لص( يحمل اسم يسوع.  التعليق:  -

 

 

 16: 92متى  ]159[

ى بَارَابَا16 هُورٌ يُسَمَّ
ْ
سِيرٌ مَش

َ
ئِذ  أ

َ
هُمْ حِين

َ
 ل
َ
ان
َ
 َ . وَك

 (الذي وضع في السجن بسبب التمرد والقتلبعض المخطوطات تضيف في آخر النص : ) -

 المخطوطات الداعمة لقراءة الإضافة : كورديثيانو  , السريانية السينائية.  -

 إضافة المقطع هدفه توضيح سبب صلب باربا .  التعليق:  -

 

 

 39: 92متى  ]153[

39 
َ
 ق
ً
سَانا

ْ
وا إِن

ُ
 وَجَد

َ
جُون اري

َ
مْ خ

ُ
 وَفِيمَا ه

ُ
 اسْمُه

ً
ا  يْرَوَانِي 

ُ
. سِمْعَان

ُ
رُوهُ لِيَحْمِلَ صَلِيبَه

َّ
سَخ

َ
 ,ف

 " ερχομενον απ αγρου" خارجا من البلدة وبعض المخطوطات تضيف  . " εις απάντησιν αυτουعندما قابله  " بعض المخطوطات تضيف بعد لفظة سمعان  -

 ( + بعض مخطوطات الفولجاتا. h2a,b,c,h,ff,ة + المخطوطات اللاتينية القديمة): مخطوط بيزا اليوناني الأولى المخطوطات التي تضيف العبارة -

 (33: مخطوط رقم )المخطوطات التي تضيف العبارة الثانية -



 ]ومخطوطات إنجيل متى دراسة حالة 1مخطوط صنعاء رقم [.....]مخطوطات القرآن الكريم ومخطوطات العهد الجديد دراسة مقارنة [                                                                     | 559

 
كأنه متعمد , حيث منهم , بل قابلهم, حتى لا يبدو الأمر و  : أضيفت عبارة " عندما قابله " لتظهر قرب سمعان منهم , فهم لم يجدوا انسانا قيراونيا يبعد عنهم  مسافة رب  ع كيلو متر, بل كان قريبا التعليق -

 لسؤال. بدو الأمر وكأنه مصادفة وبالتالي لا داعي لسينشأ سؤال يقول : لماذا جاءوا بسمعان الذي يمشى على مسافة بعيدة ؟ أليس من الأفضل أن يعذبوا يسوع أكثر بحمل الصليب عليه ؟ فحتى ي

 .91: 15ا من البلدة" لجعل النص هنا يوافق نظيره في مرقس وأضيف العبارة الثانية " خارج
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38 . يَسَاري
ْ
 عَني ال

ٌ
يَمِيني وَوَاحِد

ْ
 عَني ال

ٌ
انِ,وَاحِد  لِصَّ

ُ
ئِذ  صُلِبَ مَعَه

َ
 حِين

 ( تكتب اسم اللصين  )زواثام ( و )كاما( cمخطوط كوبينسيز ) -

 عرف كاتب النص المكان الذي صلب فيه اللصين ) واحد عن اليمين( و )واحد عن اليسار( و رغم ذلك يجهل اسمهما . أضاف الناسخ اسم اللصين لأنه استغرب أن يالتعليق:  -

 

 11: 98متى ]551[

11 :
ُ
هُمَا يَسُوع

َ
الَ ل

َ
ق
َ
 »ف

َ
ولا

ُ
بَا ق

َ
ه
ْ
ا. اِذ

َ
اف
َ
خ
َ
 ت
َ
وَتِي لا
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 ( ς μουῖδελφοἀς ῖτο لإخوتي ) :القراءة الأولى  -

 ) μαθηταις μου   ςῖτοلتلامذتي) القراءة الثانية:  -

 ( 2211, 157) المخطوطات الداعمة للقراءة الثانية :  -

 وا تلاميذ. غير النساخ اللفظة من )تلامذتي ( إلى ) إخوتي( لأن التلاميذ بعد القيامة عرفوا رسالة الخلاص , فأصبحوا إخوة للمسيح ولم يعود التعليق:  -
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 بعض أوجه المقارنة الأخرى
 لقد توفر للقرآن الكريم من العوامل التي أدت لحفظه ما لم يتوفر للعهد الجديد , منها : 

 ة لهم على تقديس النص وعدم تغيير أي حرف منه : قالتشديد على أهمية نقل القرآن بعناية بواسطة الشخصيات الرئيسية ذات التاثير الرئيسي في القرآن , وهذا الأمر يربي كل الأجيال اللاح (1)
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 , هنا الله يعلم نبيه والأمة انه ليس من حق أحد ولا حتى رسول الله أن يغير شيئا في القرآن . 15" يونس (15يَوْم  عَظِيم  )

( , ولما اختلف عمر رضي الله عنه مع هشام بن حكيم بن حزام في القراءة قل رسول الله لقراءة هشام إن رسول الله يأمركم أن تقرأوا كما علمتمعنه )النبي صلى الله عليه وسلم :  عن على رضي الله  - -

 ين جسدانيين ( !!  بل نبه على أن علة الإباحة هي السماء , فالذي) هكذا أنزلت( وقال لعمر ) هكذا أنزلت ( ولم يقل : ) إنهما متقاربان في المعنى فلا ضرر والحرف يقتل ولا تكونوا حرفيين شهواني

 أباح كلتا القرائتين هو الله عز وجل . 

 أئمة القراءات الكبار الذين أسسوا نقل النص القرآني :  -

 أولا : الصحابة : 

 لقرآني , وعدم تسامحه في أي  مخالفة , بسؤاله الشهير ) من أقرأك هذا (؟عمر : في قصته الشهيرة مع هشام بن حكيم بن حزام دليل على شدة حرصه على التثبت من نقل النص ا -1

 "ه من مكانهتدعها قال يا ابن أخي لا أغير شيئا منعن ابن أبي مليكة قال ابن الزبير قلت لعثمان بن عفان والذين يتوفون منكم ويذرون أزواجا قال قد نسختها الآية الأخرى فلم تكتبها أو عثمان :  -9

كر رضي الله وجمعت في زمن أبي بيسمح لنفسه أن يغير شيئا من مكانه , وفي غضبه الشديد من الاختلاف الحاصل وامره بحرق المصاحف وإحضار النسخة التي كتبت في زمن رسول  هنا لم

 الله عنه حتى ينسخها دليل آخر على حرصه على نقل النص القرآني بعناية 

 ( أوا كما علمتمإن رسول الله يأمركم أن تقر على : ) -3

 ( هنا يأمر النا  بالقراءة كما تعلموا من الصحابة , وليس بأهوائهم إنى قد سمعت القرأة فوجدتهم متقاربين , فاقرءوا كما علمتمعبد الله بن مسعود :  ) -1
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 هنا يرفض مجرد المخالفة في مد الكلمة . 

أبي : لا  سنت وأجملت( قالالله لكل واحد منهما ) أح أبي بن كعب :  في قصته الشهيرة عندما سمع أحد الصحابة يقرأ بقراءة مخالفة للقراءة التي يعرفها أخذه إلى رسول الله , ولما قال رسول -5

ا القراءات ) أقرأ أمتى أبي( بعدها , هذأحسنت ولا أجملت وجعلت أتصبب عرقا , جعل يتصبب عرقا من الشك , حتى أخبره النبي أن القرآن نزل على سبعة أحرف , فصار أكبر متخصص في 

على أن يكون ما تقرؤه موافق لوحي السماء , فالنبي أخبره أن مصدر هذه القراءات هو الله وليس ) كن مرنا , لا التصبب الشديد للعرق وعبارة ) أحسنت وأجملت ( دليل على حرص كل الأطراف 

 وهو بدوره حرص على التثبت فذهب بالصحابي الآخر لرسول الله .  تكن متطرفا , طالما تقاربت المعاني فلا ضرر(

 ( التي أخذها عنه كل التابعين وطارت في الأفاقوللأا عن لآخرا يأخذها ,عةمتب سنة اءةلقرإن ازيد بن ثابت : قال الجملة الشهيرة ) -6

 

 وهذه الأسماء هي أسماء أئمة القراءات من الصحابة , المشهورين بالإقراء. 

 

 ثانيا : تلاميذ الصحابة ) أئمة القراءات المشهورين( : 

 يع التابعين ( رددها تقريبا جموللأا عن لآخرا يأخذها ,متبعة سنة اءةلقرإن اعبارة ) -1

ي زر بن حبيش بما أقرأنعاصما فقال له: أبو بكر يخالفني فقال: أقرأتك بما أقرأني أبو عبد الرحمن السلمي عن علي بن أبي طالب رضي الله عنه, وأقرأت أبا بكر حفص سأل  حفص وعاصم :  -9

 عن ابن مسعود. 

ما أخذ القراءة عن عاصم , رغم أنها اختلافات في طرق الأداء وليس أكثر , وهنا أوضح له عاصم أن مصدر هذه هنا حفص حريص على معرفة سبب الاختلاف الذي بينه وبين شعبة وكلاه

 القراءات هو الصحابة وليس شيئا آخر. 

ابة ض الكلمات بطريقة أخرى مخالفة للطريقة المنقولة عن الصحبكذا وكذا ( أي أنه يريد أن يقرأ بع لولا أنه ليس لي أن أقرأ إلا بما قرىء به لقرأت حرف كذا وكذا أبو عمرو بن العلاء البصري : ) -3

 , لكنه لم يفعل بسبب أنه لا يجوز 

لقراءة إلا ا : إنما يعرف ما أخذ عن الأشياخ . أي لا يحلولما جاءه عالم اللغة الكبير ) الأصمعي( يسأله عن طريقة قراءة كلمة معينة بطريقة مخالفة للمشهور وقال له : أيعرف هذا ؟ فرد قائلا 

 بما أخذناه عن الصحابة 

 من التابعين ( 21نافع : ) أخذت القراءة عن  -1
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 على نقل القرآن حرفيا بدون أي تغيير .  الشخصيات المؤثرة المبكرة  وغير ذلك من الشواهد الكثيرة للغاية التي تؤكد حرص

 

ن نقل هذه الأسفار, نحن فقط نسمع عبارات عامة من النصارى حين نسألهم عن المسئول عن نقل هذه الأسفار لا نعرف م حتى لكن هذا الأمر غير متوفر في حق العهد الجديد , فنحن

 فنجدهم يقولون : 

 ) الكنيسة الأولى تسلمت هذه الأسفار مباشرة من الرسل (

 ادعاءات :  أربعةمصطلح الكنيسة يقصدون به عددا كبيرا من الأشخاص الأمناء هنا نجد 

 وجود عدد كبير -1

 من الأمناء المخلصين -9

 تسلم مباشرة هذه الأسفار -3

 من الرسل -1

 فما الذي أعلمهم بهذا ؟  لماذا لا يكونوا :           

 عدد قليل -1

 وخونة -9

 تسلموا مباشرة -3

 ؟؟ من غير الرسل -1

 هل يوجد واحد ممن تتلمذ على يد يهوذا قال بأنه تسلم هذه الرسالة منه أصلا ؟ هل يوجد في حق غيره ؟

 

في يتيم اء تغر  فيهم الحرص , ولا يوجد سوى دعرف هوية النقلة فضلا عن أن يصرحوا بضرورة النقل الأمين , كما أنه لا يوجد في نص العهد الجديد نصوص تلزم النا  بالنقل الأمين بحيث فنحن لا نع

بناءا على معايير مجهولة ,  92ه الي كتاب واحد في فترة مجهولة على أيدي مجهولين اختاروا هذآخر سفر الرؤيا , واسفار العهد الجديد كانت تنقل منفصلة مستقلة عن بعضها , إنما جمعت معا ف

 فالدعاء لاحق بالسفر الأخير لا بكل الاسفار. 

 

 مخالفتها لأسلوب القرآن طبيعة النص القرآني أنه غير قابل للتقليد ) فأتوا بسورة من مثله (, وبالتالي لا يمكن في حقه تحريف الإضافة , لأن اي إضافة ستعرف ل (9)

 الطبيعة السماعية للقرآن :  (3)

ره نسخة كلية ى لكثرة النسخ , فكل مسلم يحفظ في صدالقرآن كتاب شفهي ينقل بالمشافهة بسبب أن المسلمين مطالبون أن يقرأوه بنفس طريقة النطق , وبسبب أنه كتاب سهل الحفظ , هذا الأمر أد

 همته . م المستحيل تحريفه , بخلاف النسخ المكتوبة التي لا يتوفر منها في تلك الأزمنة في البلدة بأكملها سوى عدد ضئيل , بما يسهل على المحرف أو جزئية من القرآن , وهذا يجعل من

 

قرآن ينا عدد ضخم من النا  من أماكن مختلفة من أزمنة مختلفة تلقوا الأسانيد القرآن : القرآن ينقل بالأسانيد المتصلة إلى رسول الله صلى الله عليه وسلم , عددها ضخم للغاية , بلغ حد التواتر , فلد (1)

 سند للقرآن الكريم !  1551مباشرة عن اسلافهم واسلافهم عن اسلافهم , بتسلسل متصل معروف وواضح عبر الزمن إلى النبي , الإمام أبو معشر الطبري جمع 

 لته ينطبع في الذاكرة بسهولة , مما يصعب تحريفه جمال القرآن : جمال أسلوب القرآن والموسيقى التي به جع (5)

ن لا ندري أي نص مع أي شخص في اي مكان بسبب وجود دولة قوية تحمي القرآن والمسلمين , فالإسلام نشأ في ظل دولة ظافرة غالبة , مما جعل النص ينتقل في النور , بخلاف المسيحية فنح (6)

 ف من الاضطهاد .فانتقل النص في الظلام. الاضطهاد فالمسيحيين كانوا يختبئون في الكهو 

 أسباب النزول :  (2)

ها كذا يا أيها الذين آمنوا لم تقولون مالا تفعلون ( سبب نزولهذا الامر تحديدا جعل لكل آية قصة وسبب نزول , ويخبرنا التربويون وعلماء النفس أن ربط النص بقصة يجعله راسخا في الأذهان , فآية ) 

 كم أولياء.....( تذكرت قصة حاطب بن أبي بلتعةنك عن الأهلة ( و آية )  عبس وتولى ( وهكذا , فأنا كلما قرأت بداية سورة الممتحنة مثلا ) يا ايها الذين آمنوا لا تتخذوا عدوي وعدو وكذا , وآية ) يسألو 

 الشهيرة , فلا يمكن أن أنسى النص . 

 نشأة القرآن ككيان معروف منذ البداية :  (8)
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ماهيته ) كتاب الله المعجز( وكان المسلمون يتعاملون معه منذ البداية على أنه كتاب مقد  وحيه حرفي , هذا الأمر أدى إلى  –) اسم الأجزاء التي به سور , آيات(  –نذ البداية ) اسمه ( فالقرآن معروف م

قانونية ؟ بل الدراسات تخبرنا أن الآباء  92سفر ؟؟ من أول من اعتبر هذه ال 92موحد مكون من  أن فكرة المحافظةعليه ترسخت منذ البداية , لكن في حق العهد الجديد لا نعرف متى ظهر كتاب

دا جديدا؟ ههل كان بين يدي الآباء الرسوليين عبعنوان ) الرسوليين) تلامذة الرسل( لم يكن لديهم كتاب مقد  اسمه العهد الجديد , للمزيد بخصوص هذه النقطة الأخيرة أرجو مطالعة بحث قمت بنشره

 حيث أوضح فيها دعوى ) اقتبا  الآباء الرسوليين من العهد الجديد( هنا ( إغناطيو  كدراسة حالة

 نا  على النص ومتى تم النظر إليه باعتباره كتابا مقدسا؟؟ كل هذا يؤثر على محافظة ال

 

 كثرة التفسيرات للنص بواسطة تلاميذ المؤلف وتلامذة التلاميذ :  (2)

,, كم عدد تلاميذ المسيح الذين فسروا شيئا من نصوص العهد  111موسوعة التفسير بالمأثور الشهيرة , قدمت جداول بالرسومات البيانية  مفادها أن عدد الصحابة الذين قاموا بتفسير مقاطع قرآنية = 

 لجديد ؟  صفرا

 مقطع تقريبا , أي أن كل آية يوجد لها تفسيران على لسان الصحابة  11511وعدد المقاطع التي قاموا بتفسيرها = 

 تابعي .. كم عدد الآباء الرسوليين الذين فسروا شيئا من العهد الجديد ؟ لا يكاد يوجد واحد .  311وعدد التابعين الذين فسروا = 

بات ع التي توجد في كتاألف مقطع من القرآن !! كم عدد النصوص التي اقتبسها الآباء الرسوليين من العهد الجديد لا أقول ) فسرها ( ؟ لا يوجد , كم عدد المقاط 31ها التابعين = عدد المقاطع التي فسر 

نص , وقالت بأن النصوص التي هم متأكدون أنها  688هيئة أكسفورد للاهوت التاريخي ذكرت أنها الآباء الرسوليين وهي تشبه مقاطع حالية في العهد الجديد ثم أنتم سميتم هذا التشابه اقتباسا ؟؟  

 فقط , والباقي تشابه عارض !  راجع الدراسة المذكورة أعلاه .  11بالفعل اقتباسات = 

 

قتباسات الآبائية التي يستعملها النصاري هي متأخر ة للغاية ) بدءا من النصف الثاني من القرن الثاني , لأن الا الاقتباسات المؤكدة المبكرة هذا الزخم المذهل يجعل النص القرآني محاطا بعدد ضخم من 

ر مجدية لإثبات ي, أود التنبيه إلى أن الاقتباسات الآبائية تعاني من سبعة مشكلات تجعلها غ وتوجد مشكلات في كونها اقتباسات أصلا أم مجرد تشابه وفي نسبتها للمؤلف ومشكلات أخرىفصاعدا ( 

 موثوقية نص العهد الجديد , لكن المقام لا يسع لذكرها . 

 

ار ة جداااا , وهذا جعل الكل يقرأ القرآن باستمر الحض على قراءة القرآن وحفظه , فالنصوص في القرآن والسنة التي تحض على هذا كثيرة للغاية , والثواب والمكافأة على ذلك في الجنة ضخم (11)

 ى لاستحالة تحريفه , وهذا الأمر غير متوفر في حق العهد الجديد . ويحفظه , مما أد

ا القرآن مذة ) التابعين وتابعي التابعين( الذين أخذو نشأة علم كامل متخصص في أدق تفاصيل نقل النص القرآني اسمه ) علم القراءات والتجويد( واشهر علماؤه هم تلامذة الصحابة وتلامذة التلا  (11)

 الأمر ليس له نظير في المسيحية . عن الصحابة , وهذا 

 المراجعة اليومية المستمرة للقرآن بشكل جماعي :  (19)

مرة يوميا , مما يحد  عملية مراجعة علنية مستمرة في كل المساجد ,  95:  12مرات على الأقل , فإذا كان رمضان ارتفع العدد ليصل من  6فالقرآن يقرأ في المسجد يوميا بواسطة الإمام بشكل علني 

مرات يوميا فريضة( , وليس بنفس عدد المساجد الكبير , فالنظام  6لخلاف العهد الجديد الذي يقرأ في الكنائس حسب رغبة كل كنيسة , لا يوجد شئ يفرض عليهم قراءته , وليس بنفس المعدل ) 

ع فيها , بخلاف الإسلام فكل مجموعة يمكنهم عمل مصلى والصلاة فيه , دون التقيد بالذهاب للجامع الهرمي في الكنيسة يجعل كل أهل المنطقة تابعين لكنيسة واحدة يلزمهم الذهاب للقس والاستما 

توجد سوى نسخة  منها الرد على الإمام  بخلاف في المسيحية لا الكبير , مما أدي لكثرة المراكز التي تقوم بالمراجعة اليومية , وأيضا ليس بنفس الشكل ففي الإسلام مع كل مصلى نسخة ) حفظه ( يمكنه 

 واحدة مع القس في الكنيسة فلا يمكنهم مراجعته . 

 وضع تعبير خاص يدل عليها .  كما أن هناك نظام معروف للمراجعة عند المسلمين  في هذا الأمر يسمى ب) الاستفتاح على الإمام ( , أي أن المسألة مشهورة لدرجة أنه تم

 

 : التقديس الحرفي للقرآن وللورق المكتوب عليه (13)

ن القرآن , فالمسلمون يستعظمون جدا أن يتم رمي ورقة قرآنية , أدى هذا إلى الخوف الشديد من تغيير أي كلمة , وأدى إلى المحافظة على نسخ القرآن والتعامل معها بقدسية , مما ادي لتوفر نسخ كثيرة م

قديمة وتريد استبدالها بنسخة جديدة لن ترمي نسختك بل ستحتفظ بها تقديسا لها. وهذا الأمر نجده في المسلمين إلى اليوم , وهذا الأمر أدي بهم للمحافظة على النسخ القديمة , فأنت إذا أصبحت نسختك 

ل مكتبة ) مث جماعية لمخطوطات القرآن هذا التصرف أدى إلى وجود مقابر يأخذها من الأرض ويحفظها في مكان ما تقديسا لها , لو وجد مسلم قصاصة من القرآن ملقاة على الأرض ستجده بمنتهى الحرارة 

هم المخطوطات عمليا إلى أواخر القرن الثاني بسبب أنالجامع الأموي بدمشق( وجعلنا ننعم نحن المسلمون اليوم بكم هائل من المخطوطات المبكرة , في الوقت الذي صار فيه المسيحيون عرايا عن  -صنعاء

 ف يقتل(, وهذا الأمر أدى للتهاون في تقديس النص والعناية به . لا يقدسون الحرف , فبولس علمهم أن ) الحر 

 

https://drive.google.com/file/u/1/d/1VrJm3DgF5z14n4KKkZZvcY4aRrlNmMdc/view
https://drive.google.com/file/u/1/d/1VrJm3DgF5z14n4KKkZZvcY4aRrlNmMdc/view
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 عقيدة ) سواقة الروح القد ( و )هلامية مصطلح الوحي( (11)

سواقة الرواح القد  ها( بأنها كتبت بأشخاص ) تفاسير وغير  المسيحيون يعتقدون أن بالفعل هناك قوة خفية تسوقهم بمجرد العماد , وتوجد كثير من الحالات التي وصف فيها آباء القرون الأولى كتابات

ل ولا أنبياء السبعينية ( تمت بواسطة أشخاص ليسوا برس وبوحي لا يقل عن وحي الرسل !!  توجد امثلة لوصف كتابات ليست رسولية بأنها كتبت بوحي , وايضا يوجد أمثلة لعلميات ترجمة ) مثل ترجمة

 إلي : ورغم ذلك وصفت أنها تمت بوحي , هذا الأمر أدى 

 إذا كان الرسول الذي كتب النص مسوق بالرو ح وأنا أيضا كمسيحي معمد مسوق بالروح فلماذا لا اقوم بالتغيير ؟ -1

 يمكن للإضافات الغير رسولية أن توصف بأنها وحي في مجتمع يتساهل في وصف كتابات أي شخص بأنها وحي لمجرد  أنها جميلة .  -9

 

 مقال لذكرها , إنما أعطي رؤو  أقلام هنا . وهذا الأمر يحتاج لأمثلة لا يتسع ال

 

 

تابة القرآن , ,  فاللغة العربية شرط في ك بية كشرط أساسي للقرآن , فالمسلمون يعتقدون بأن القرآن معجز في لغته , وإنه لمعجز ) إعجاز القرآن ( جعلت المسلمين يتمسكون باللغة العر عقيدة  (15)

د مشهورة بأنها مخطوطات العهد الجدي هد الجديد , فالعائلة اللاتينية الغربية منالناتجة عن سوء الفهم أو التعمد , بخلاف العمة من التغييرات هذا الأمر أنقذ القرآن من المشكلات التي تحد  أثناء الترج

وأيضا فإن كتابة العهد الجديد باليونانية جعلت  , النص الحالي لأعمال الرسل !  في سفر أعمال الرسل من %11أطول بنسبة  بي(مخطوط غر أشهر )  نص همجي برى , يكفي أن تعرف أن مخطوط بيزا

 نلأولى الذيتوجد شواهد تشير إلى ان إنجيل متى كتب أصلا بالعبرية ) جميع أباء القرون الأربعة افمثلا يونانيين ,  د , فتلامذة المسيح عبرانيين وليسوا الأصل المكتوب بالعبري أو السرياني يضيع وإلى الأب

 (.وهذا مشتهر ,الوا ذلكتكلموا عن لغة إنجيل متى ق

 

,  لو اكتشفت وجود مشكلات في النسخة الموجودة في الكنيسة التي تتبعها الكهنوتي , الذي يجعل المسيحي عرضة للحرمان على يد الكاهن , هذا الأمر يجعله يخشى أن يغضب الكاهن , فالسلم  (16)

لكن في الإسلام أنت غير خاضع لسلطة الإمام الذي يصلي بك أو غيره من النا  , لذا تجد هذا الأمر جعل المسيحيين تحت رحمة الكهنة .  بهذا ؟ هل تضمن أن لا يتم حرمانك ؟كيف لك أن تصرح ف

 عندما يخطئ في قراءة القرآن أثناء الصلاة . المسلمين يتنافسون ويتسابقون في الرد على الإمام 

 

عبر التقليد  ون أن هذا الكتاب منقولقولالأعمى , ففي المسيحية يثبت انتقال الشئ عبر التقليد بمجرد أن يدعي ذلك شخص متأخر ويقول ) إن التقليد يقول( , بمعنى  أن النصاري يالتقليد  (12)

 المستلم وهكذا , الآن كيف يثبت هذا التقليد المستلم ؟ الأجيال , أي تسلموه كابرا عن كابر , وأن أسماء المؤلفين معروفة أيضا بالتقليد لم عبر تالكنسي المس
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                                                                                                                       ةالخلاص 
 11511حالي في السينائية تخالف النص ال مقابل ,551سببه الأخطاء العفوية , وعددها قليل ) يكون الدليل المخطوطي الوحيد للطعن في القرآن الكريم هو نص ممسوح مسحه صاحبه , و عندما 

 الأخرى مجتمعة فإنه من الهراء أن تعتبر هذه تاطو طخمللطعن  , وعندما تكون القراءة المخالفة للنص العثماني غير مدعومة سوى بمخطوط وحيد مقابل ال خالف لم يقدم دليلا صالحا مفال اختلاف (

, أي أنها قراءات غير قادرة  NON-Viable Readingsشاهير_ دانيال ولا  _ وهو من علماء المخطوطات الميحة , مثل هذه القراءات يسميها القراءة لها قيمة حقيقية أو أن يتصور أحد أنها قراءة صح

 على المنافسة . 

كثيرة    نماذجذا الأمر له اسباب كثيرة , وعليه وه في حق العهد الجديد فإن الوضع مختلف , لو وجدنا قراءة مدعومة بمخطوط وحيد فإن هناك احتمالية أن لأن تكون هذه هي القراءة الصحيحة ,لكن 

ي للعهد ) مدخل إلى النقد النصيريد مزيد من الاطلاع حول هذين المصطلحين أرجو متابعة سلسلة لمن  –( سأختصر منها مثال واحد فقط وهو ) القراءات التي خالف فيها النص المستلم نص الأغلبية 

 بذلك باختصار : وأعني  – هناالجديد( على مدونتي 

مخطوطات متأخرة زمنيا( من العائلة  2المخطوطات ) زمو  اعتمادا على حفنة قليلة من م والتي قام بإنتاجها ديسيديريو  إيرا1516هو النسخة اليونانية المطبوعة للعهد الجديد سنة  مستلم : الالنص 

 الفانديك العربية الشائعة في يد المسيحيين العرب اليوم هي نسخة نص مستلم , أي مترجمة عن نص إيرازمو البيزنطية , وهي النسخة التي ترجمت لكل لغات العالم بما فيها اللغة العربية , فنسخة 

طوطات تختار القراءة المدعومة تحديدا بأغلب المخة للعهد الجديد التي اعتمدت في تكوين نصها على دراسة المخطوطات , وعند اختلاف المخطوطات فإنها هو النسخ اليونانية المطبوع الأغلبية : نص 

 البيزنطية . 

من المخطوطات , بل  %1ائلة البيزنطية ( وفي هذه الأمثلة كانت قراءة النص المستلم غير مدعومة سوى بأمثلة كثيرة خالف فيها النص المستلم نص الأغلبية ) رغم أنهما من عائلة واحدة وهي العتوجد 

ي  أما علماء النقد المسيحي الكنسأقصد  –والمسيحي بالطبع يعتبر قراءة النص المستلم هي الصحيحة  على الإطلاق وإنما بترجمات لاتينية متأخرة ) الفولجاتا ( , عومة بأي مخطوط يونانيأحيانا غير مد

ورغم ذلك ( نص التثليث الشهير غير مدعوم بأي مخطوط يوناني إلى زمن الطباعة !! 8-2: 5لة اليوحناوية ) يوحنا الأولى الفاصل مث .-النصي فكلهم كفروا بالنص المستلم منذ بداية القرن العشرين 

 يعتقدون بصحته . 

لعفوية , فأحيانا ء اوالتي يطول المقام لذكرها , بالإضافة لظاهرة تكرر الأخطا  )صحيحة من وجهة نظر المسيحي التقليدي(جميع شواهد القراءة الصحيحة ية اختفاءوغيرها من الأدلة التي تثبت احتمال  

أن  ولد في مخطوطتقليد أعمى , هذا لا يحد  في مخطوطات القرآن أبدااا , لا يمكن لخطأ عفوي انتشر في مئات المخطوطات دون أن يشعر أحد منهم بأن هناك خطأ !!  تجد الخطأ العفوي الواحد قد 

, فتجد  نةسط ثان أبدااا , بسبب معرفة المسلمين الجيدة بنص القرآن لكونه كتاب شفهي جميل الأسلوب والموسيقى وسهل الحفظ وكثير الترداد على الأليخرج إلى غيره بل يبقى فيه ولا يتعداه لمخطو 

 .وتجد المريض يتغنى به اثناء انتظار دوره عند الطبيب طريقه ,  فيالراعي يتغنى به 

 

هرت فيها , بل يجب أن تثبت ما هي أول مرة ظ, فحتى النص المخترع المجمع بمقدور صاحبه أن يفعل ذلك حتى تثبت صحة هذه القراءة يكفي أن تأتي بمخطوط مبكر يدعم كل قراءة متنازع عليها لا 

 ( خطأ قاتلهذه القراءات معا كنص واحد ؟  للمزيد حول هذه الإشكالية الهامة , اقرأ مقالي ) 

 

دا في حق العهد الجديد , ألا وهو اختلاف ة علينا , لكن كشفت واقعا جديأقول بأننا لم نكتشف واقعا جديدا , ما زلنا ممسكين بزمام الأمور , لم تكشف المخطوطات أن هناك أشياء خافيخيرا وأ

لم نكن ندري أن هناك اختلافات , ثم هي متجذرة , أو بعبارة أصح لم نكن نملك الدليل التفصيلي لإثبات ذلك , وها هي المخطوطات اختلافات جذرية لدرجة أن الاختلافات على شكل عائلات أرب  ع ! 

 شفت لنا الأمر , فياتري ما هي المشكلات الأخرى المخبوءة تحت الرمال ولما نعرفها ؟؟ لينا وكالرمال جادت ع

 

 

                                                                     م اجعل هذا الكتاب في ميزان حسناتي ووالدي ومن علمني ....... الله 
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